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      De beeldschone Lady Charlotte Calverstill zal binnenkort haar debuut maken in Londen. Ze is helemaal niet van plan zich te misdragen, maar die charmante vreemdeling op het gemaskerde bal brengt haar hart op hol. En eer de nacht voorbij is heeft charlotte zich door Alexander laten verleiden. gelukkig is hij maar een gewone bediende - denkt zij - en zal haar onbezonnen daad geheim blijven.
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      Eén week voor Charlottes zeventiende verjaardag veranderde haar leven; het viel als een glanzende speelbal in twee helften uiteen: ervoor en erna. In de periode ervoor logeerde Charlotte gewoon bij Julia Brentorton, haar allerbeste schoolvriendin. Julia en zij hadden samen de kostschool overleefd: het saaie geploeter door dagelijkse lessen Latijn, muziek, dans, kunst, etiquette. Eigenlijk waren alleen de lessen etiquette, die werden gegeven door Lady Sipperstein, het hoofd van de school, echt heel erg onplezierig.


      'Julia!' kon Lady Sipperstein sissen nadat ze plotseling achter haar was opgedoken. 'Zet je enkels voor elkaar wanneer je op een lage bank zit!'


      'Loop nog eens de trap op, Charlotte, en dan zonder met je heupen te draaien! Dat gewiebel van je derrière is onfatsoenlijk.'


      Lady Sipperstein was een angstaanjagende vrouw met een boezem die zich voor haar uit verhief als de voorsteven van een schip. Ze wist tot op de centimeter nauwkeurig hoe diep men moest buigen voor een hertogin, dan wel voor een koning, en ze drilde haar leerlingen alsof die dagelijks voor hertoginnen en koningen zouden buigen.


      Ze had tal van leerstellingen. 'Men stuurt een bediende weg alsof hij een klein kind is: op besliste toon, kortaf, en zonder interesse... Wat een betamelijke attentie is voor een zieke hangt af van waar hij woont. Als hij op jullie landgoed woont geef je de kok opdracht een gelatinepudding te maken en die breng je zelf, met fruit. Woont hij in het dorp, dan laat je een onbereide kip brengen door een van de bedienden. Uiteraard moet je je ervan verzekeren dat er geen besmettingsgevaar is voor je het huis van een zieke binnengaat. Het is weliswaar belangrijk medegevoel te tonen, maar men mag nooit dom zijn.'


      Etiquettelessen bestonden uit overhoringen waar de leerlingen nerveus van werden. 'Julia! Als een bediende de ontbijtkamer binnenkomt met een opgezwollen kaak, wat is dan de juiste reactie?'


      'Hem naar huis sturen?' zou Julia dan aarzelend suggereren.


      'Nee! Eerst informatie inwinnen. Is die zwelling het gevolg van een ontsteking in de mond of van een ordinaire vechtpartij de avond tevoren? Als hij heeft gevochten, ontsla je hem. En anders? Julia?'


      'Eh... dan stuur ik hem naar huis?' hakkelde Julia.


      'Niet correct! Vertel de butler dat deze bediende werk te doen moet krijgen waarbij hij uit het zicht van het publiek blijft. Het heeft geen enkele zin bedienden in de watten te leggen.'


      Voor Charlotte vormden de kunstlessen het hoogtepunt van elke dag. Ze was het gelukkigst in de witte, rechthoekige kamer waarin uitsluitend twaalf ezels stonden. Ze schilderden dezelfde stillevens opnieuw en opnieuw: twee sinaasappels, één citroen; twee perziken, een enkele peer. Maar Charlotte vond dat niet erg.


      Julia wel. 'Vandaag doen we een pompoen!' kon ze uitroepen, waarbij ze een overtuigende imitatie gaf van de opwinding waarmee Miss Frollip alweer een stilleven aankondigde.


      Julia gaf de voorkeur aan de danslessen - en dat niet vanwege het dansen, maar vanwege Mr. Luskie. Hij was een nogal behaarde man, en echt een familieman: robuust, vriendelijk, en niet in het minst een gevaar voor de meisjes, daarover waren de leraren het allemaal eens. Maar Julia vond zijn baard mooi, en ze bespeurde tal van boodschappen in de lichte druk van zijn hand wanneer hij haar door de passen van de quadrille leidde. 'Ik aanbid hem!' fluisterde ze 's avonds tegen Charlotte.


      Charlotte trok dan haar neus op. 'Ik weet het niet, Julia hij is nogal... nou ja... hij is niet...' Het was moeilijk het juiste woord te vinden. Mr. Luskie was gewoon. Maar hoe kon ze dat zeggen zonder Julia te beledigen? Julia's gepassioneerde liefdesverklaringen maakten dat Charlotte zich slecht op haar gemak voelde. Ze zou toch niets doen...? Natuurlijk, Mr. Luskie zou niet... Maar Julia was zo mooi. Ze was als een perzik, vond Charlotte: volmaakt gevormd en zoetgeurend en zacht. Zóu Mr. Luskie...?


      Een van Charlottes gouvernantes had een wel heel uitgesproken mening geuit over mannen: 'Ze willen maar één ding, Lady Charlotte!' had ze vaak gezegd. 'Eén ding. Vergeet u dat nooit en laat u niet onteren!' Charlotte had dan geknikt, terwijl ze zich afvroeg wat dat ene ding was.


      Tegen Julia fluisterde ze uiteindelijk terug: 'Ik geloof niet dat hij zo heel knap is, Julia. Heb je gezien dat hij rode adertjes op zijn wangen heeft?'


      'Dat is niet waar!' protesteerde Julia.


      'Hij heeft ze,' verklaarde Charlotte eenvoudig.


      'Hoe komt het toch dat jij altijd alles opmerkt?' vroeg Julia kwaad.


      Uiteindelijk liep het schooljaar op een eind, en een voor een werden de meisjes opgehaald door adellijke familieleden, of gewoon door een dienster; ze werden afgehaald om te worden voorbereid en opgesierd - 'opgesloeried', noemde Julia het - voor hun debuut. Dit was de tijd waarin processen werden opgestart die eindigden in regelingen en bruidsschatten, bals en huwelijken.


      Charlotte werd erom benijd dat ze de dochter van een hertog was. Haar debuut zou schitterend zijn. Haar oudere zus Violetta had zich voorgesteld aan de society in een balzaal die van het plafond tot aan de vloer was versierd met witte lelies.


      Charlotte was de enige die niet deelde in de verwachtingsvolle opwinding. Wanneer ze de waarheid had moeten vertellen zou ze hebben bekend dat ze liever in de witte, rechthoekige kamer was gebleven, om een andere appel te schilderen of zelfs, wanneer er op de markt een uitzonderlijk rijke aanvoer was, een dadelpruim. Ze was goed, echt goed in het schilderen; dat wist ze, en Miss Frollip wist het, maar daar bleef het bij.


      Zij moest debuteren; Julia moest debuteren; er zou geen tijd zijn voor dadelpruimen.


      Dus toen haar moeder haar afhaalde van Lady Chatterton's School for Girls voelde Charlotte zich gelaten, maar niet opgewonden. Haar moeder arriveerde in vol ornaat, naar Charlottes onuitgesproken mening: in het hertogelijke rijtuig, met vier begeleiders, allemaal in livrei. De hertogin was verlegen, en de gedachte aan een gesprek met de ontzagwekkende Lady Sipperstein boezemde haar angst in. Arme mama, dacht Charlotte; ze moet zich vreselijk druk hebben gemaakt tijdens de rit hierheen.


      Uiteindelijk werden Charlotte en haar moeder op koninklijke wijze door Lady Sipperstein heengezonden en ze vluchtten de koets in. De hertogin grijnsde op een bijzonder onadellijke manier, leunde achterover in de met satijn beklede kussens en zei: 'De hemel zij dank, je bent klaar, Charlotte! Ik hoef Lady Sipperstein nooit meer te zien. Wat een geruststellend idee! Hoe is je laatste schilderij geworden, schat? Van sinaasappels, toch?' Charlottes mama was een toegewijd ouder, die liefdevol alle wapenfeiten van haar kinderen bijhield, zelfs al werden die in Charlottes geval eenvoudig gevormd door een eindeloze opeenvolging van waterverfschilderijen van fruit.


      'O, wel goed, mama.' antwoordde Charlotte. 'Ik zal het u laten zien als we thuis zijn.' Charlotte fronste lichtjes. Haar moeder bekeek al haar werk hetzelfde: met ontzag, met verrukking, en allesbehalve met een kritisch oog.


      'Fijn,' zei Adelaide tevreden. 'Ik zal het meteen naar Saxony sturen. We schieten al aardig op met die hal, schatje. Mijn hemel, nog twee of drie doeken en de muren zijn vol!'


      Charlotte trok een grimas. Haar ouders leken haar schilderen te beschouwen als een manier van decoreren, ze gebruikten haar werkstukken als een nieuw soort behang. Elk nieuw schilderij werd naar de beste lijstenmakerij gestuurd - de firma Saxony, hofleverancier - in een vergulde lijst gezet, samen met een bijpassende passe-partout die Mr. Saxony hoogstpersoonlijk uitkoos, en plechtig teruggebracht naar de hertogelijke residentie. Vervolgens werd het opgehangen in een lange, heel lange rij van fruitschilderijen - af en toe onderbroken door een groenteschildering - die een lange, heel lange hal in de oostelijke vleugel versierde.


      'En nu, Charlotte.' hernam Adelaide op resolute toon, 'moeten we onmiddellijk beginnen met plannen maken voor jouw debuut. Hemeltjelief, ik weet toevallig dat Lady Riddleford, Isabella's moeder, al beslag heeft gelegd op het weekend van de negentiende augustus, en dat was precies de datum die ik in gedachten had voor jouw bal, schat. Dus we moeten zo snel mogelijk een datum kiezen en die bekendmaken. Ik dacht aan het weekend vóór de negentiende. Wat vind jij ervan, lieverd?'


      Charlotte gaf geen antwoord. Ze dacht aan haar laatste schilderij. Maar Adelaide was eraan gewend dat Charlottes gedachten afdwaalden; ze ging gewoon verder met haar plannenmakerij.


      

      

      Toen Charlotte de boomgaard opzocht, zoals haar broer Horace de lange rij van haar schilderijen noemde, kon ze zien dat ze vorderingen had gemaakt: na uren van schilderen onder Miss Frollips begeleiding waren haar sinaasappels niet langer misvormd maar rond; appels waren niet langer giftig rood, maar begonnen te lijken.


      Ze hield zich nu vooral met kleuren bezig. Kleuren waren moeilijk. Die van sinaasappels, bijvoorbeeld. Als ze haar ogen dichtdeed zag ze tal van oranjeschakeringen helder voor zich. Ze had urenlang gemengd - een beetje geel erbij, blauw, bruin - maar ze kon het oranje niet vinden zoals ze het hebben wilde. Sinaasappels die met de juiste kleur waren geschilderd hadden een lichtjes bruine tint bovenaan en neigden ietsje naar blauw: kleuren die roken naar de zon, naar warme zeeën, naar echte boomgaarden, en niet naar lange gangen of witte klaslokalen.


      Maar Charlotte had niet veel tijd om te schilderen, sinds ze samen met haar moeder was aangekomen in het huis van de Calverstills aan Albemarle Square. Ze doorstond uren en uren waarin ze gepord en geprikt werd door naaisters, en dagen die haar moeder besteedde aan het maken van plannen.


      'Schatje,' kondigde haar moeder aan, 'ridderspoor!'


      Charlotte staarde haar alleen maar aan.


      'Wat is er met ridderspoor, mama?' vroeg ze ten slotte.


      'Dat zijn jouw bloemen voor het bal. Ik heb er zó lang over nagedacht... Je weet dat ik lelies heb gebruikt voor Violetta's bal. Ik moest kleuren vermijden vanwege haar naam. Maar ridderspoor is van een zo verrukkelijk blauw. Dat zal je haar volmaakt accentueren.'


      Op dat moment waren blondines in de mode: blondines met krullen en met blauwe ogen. Maar Charlotte had ravenzwart haar, bedacht haar moeder wanhopig. Daarbij had ze groene ogen, en haar huid was zo wit - geen greintje kleur! Natuurlijk, haar haren konden worden gekruld en haar huid zou een roomblanke teint krijgen, maar haar Charlotte zou geen onweerstaanbaar aantrekkelijke debutante zijn. Haar wenkbrauwen bogen zich als vraagtekens over haar ogen, die zo groen waren als de oceaan op een bewolkte dag. Eigenlijk deed haar hele gezicht denken aan een vraagteken. Het fraai gevormde driehoekje van haar kin verwees als het ware terug naar haar ogen, met die gewelfde wenkbrauwen.


      De hertogin zuchtte zacht. Als Charlotte gelukkig was, was ze de mooiste van haar dochters. Dus moest zij ervoor zorgen dat Charlotte gelukkig was tijdens haar debuut, dat was alles.


      Charlotte verroerde zich niet tijdens al het passen en meten. Ze sloot haar ogen en analyseerde de oranjetinten die voor haar geestesoog verschenen. Misschien meer rood? Misschien met heel veel rood beginnen, en terugwerken naar oranje, in lagen?


      'Charlotte!' zei haar moeder. 'Miss Stuart probeert die zoom vast te spelden. Draai je alsjeblieft om wanneer ze je dat vraagt.'


      'Charlotte! Ik heb het je nu al twee keer gevraagd: Til alsjeblieft je armen op.'


      'Charlotte!'


      

      

      Uiteindelijk was al het passen en meten dan toch voorbij en werden de laatste parels met uiterste precisie aan Charlottes presentatiejapon genaaid. Er waren zeventien baljurken gemaakt voor de jongste dochter van de hertog, die in een beschermhoes in een kast werden gehangen; de ridderspoor groeide goed, vernam de hertogin tot haar opluchting; tien bedienden van het landhuis waren naar de residentie in Londen geroepen; de balzaal was geboend en gepoetst en de kroonluchters glommen; en de Londense politie bereidde zich voor op extra verkeer: de Calverstills stonden op het punt om hun laatste dochter in de societywereld te lanceren. Uitnodigingen vonden hun weg naar de Londense beau monde. En de Londense beau monde nam deze aan. De hertogin was wellicht wat verlegen, maar ze was gezien, ze was creatief - en de familie was kapitaalkrachtig. Een bal van de Calverstills wilde niemand missen.


      Misschien waren de jongemannen die een uitnodiging accepteerden het belangrijkst. Ze deden het allemaal: dandy's, hovelingen, bon-vivants, ongetrouwde jongeheren van adel - alle groepjes en kliekjes van de betere standen. Er werd rondverteld dat Charlotte mooi was - haar twee oudere zussen waren dat beslist - en ze zou een niet onaanzienlijke bruidsschat meekrijgen, daar haar vader goed in zijn slappe was zat. Er waren nog twee weken te gaan tot Charlottes bal.


      Dus kreeg Charlotte toestemming om Julia op te zoeken, op het platteland. Haar moeder zag daar geen nadelen in.


      'Je moetje sowieso niet publiekelijk laten zien, Charlotte,' zei ze opgewekt. 'In deze laatste weken moeten we verschrikkelijk behoedzaam opereren.' Ze keek naar haar gehoorzame, maar ietwat afstandelijke dochter.


      Kon het zo zijn dat Charlotte eigenlijk niet zo geïnteresseerd was in haar debuut? Nee, och welnee, bedacht de hertogin; immers, ze houdt ervan over haar japonnen te praten, en ze heeft het zó naar haar zin gehad toen ze al die stoffen bekeek; ze heeft ook zo'n goed gevoel voor kleuren! Adelaide voelde liefde opwellen voor haar jongste dochter, die haar nooit echt moeilijkheden had bezorgd. Charlotte was rationeel, rustig, en ze raakte niet snel in vervoering.


      Charlotte werd, in de hertogelijke koets, maar met slechts één begeleider, naar het landgoed van jonker Brentorton gereden, een paar uur buiten Londen. Julia ontving haar met stralende ogen. Zij had ook baljurken, die ze haar vriendin wilde laten zien; japonnen die minder rijkelijk waren versierd, die niet waren afgezet met parels, maar niettemin heel mooie creaties. En Julia had, natuurlijk, een nieuwe passie!


      'Hij is geweldig, Charlotte! Ik aanbid hem! Hij is heel anders dan die oude Mr. Luskie, Charlotte. Hij is knap - echt heel knap. Geen rode adertjes. Ik houd van hem!'


      Charlotte nam haar met opgetrokken neus op.


      'Wat bedoel je precies met knap? En over wie hebben we het?' Ze merkte, met een zekere verontrusting, de dromerige uitdrukking in Julia's violette ogen op.


      'Zijn naam is Christopher,' zei Julia. 'Hij heeft krullen en... O, hij ziet eruit als een adonis, Charlotte, echt waar!'


      'Maar wie i's hij?' Charlotte werd argwanend. Julia liet haar blik, die zo vervuld was van haar verliefdheid, telkens afdwalen, alsof ze het wilde vermijden Charlotte aan te kijken. Julia trok een pruilmondje.


      'Julia!' zei Charlotte dreigend, terwijl ze haar best moest doen om niet te lachen. Haar vriendin was zo dwaas waar het mannen betrof Nog maar enkele weken eerder had ze hartverscheurend gehuild omdat ze Mr. Luskie nooit meer zou zien.


      'Hij zal me nooit meer in zijn armen houden!' had ze geklaagd. 'Nooit meer zullen we samen walsen,' had ze gesnikt, met haar gezicht in haar kussen gedrukt. Zelfs Charlotte was erdoor geroerd geweest, en ze had zich afgevraagd of ze niet al te wreed was geweest door steeds weer te beginnen over Mr. Luskies dikke achterwerk en de groter wordende kale plek op zijn hoofd.


      Nu blikte Julia naar de grond. 'Hij is een man van God,' zei ze ten slotte zacht.


      'Hoe bedoel je?'


      'Hij is... nou ja, hulppredikant,' fluisterde Julia.


      'Hulppredikant? Julia!'


      'Hij heeft blonde krullen, Charlotte. Hij ziet eruit alsof hij... eh... als een schilderij!' Nu ze haar bekentenis had gedaan negeerde Julia Charlottes frons en somde ze enthousiast de vele deugden van de hulppredikant op: hij was jong, en veel knapper dan alle andere mannen - óók knapper dan de verkoper van zoete lavendel die soms de kostschool had aangedaan en die tot voor kort was beschouwd als de knapste van alle mannen, zelfs al was Mr. Luskie het meest geliefd.


      'Zelfs jij zult hem mogen, Charlotte. Hij is zo deugdzaam, en hij is slank - je weet nog wel dat je altijd van die arme Mr. Luskie zei dat hij een beetje dik was. En hij zou geweldig zijn om te schilderen.' Julia ging abrupt rechtop zitten en keek Charlotte opgewonden aan.


      'Je wilt toch niet... ik bedoel, je kunt geen fruit blijven schilderen nu we van school afzijn, Charlotte! Waarom bied je niet aan Christopher te schilderen?'


      'Jij bent krankzinnig,' verklaarde Charlotte liefdevol. 'Ik ga beslist niet aanbieden een jongeman te schilderen die ik nog nooit heb ontmoet! Lieve hemel, mijn moeder zou de schok niet overleven.'


      'Nou ja, Charlotte, in ieder geval moet je nu meer aan mannen gaan denken en minder aan schilderijen,' zei Julia, op een enigszins scherpe toon. 'Jij lijkt werkelijk helemaal nooit enige interesse te hebben voor mannen!'


      De hulppredikant is inderdaad knapper dan de lavendelverkoper, stelde Charlotte die zondag ietwat ontmoedigd vast. Julia zat voortdurend zo betoverd naar hem te staren dat Charlotte haar twee keer scherp in haar ribben moest porren om haar erop te wijzen dat ze haar hoofd moest buigen om te bidden. Charlotte keek óók naar hem, maar uit haar ooghoeken. Hij was somber gekleed in een zwarte toog, maar zijn blonde krullen glansden zacht. Hij zag er niet uit als een schilderij - nee, hij zag eruit als een beeld: een beeld van een zinnelijke faun. Die krullen van hem maakten dat hij er te gladjes uitzag, en zijn gezichtsuitdrukking was te ondeugend, besloot Charlotte. Net als dat van haar broer Horace, die van Oxford af was gestuurd.


      Terwijl ze de kerk uitliepen zag Charlotte dat de hulppredikant Julia een heel kort, heel intiem glimlachje toezond. Het zonlicht van de nog koele lente gaf zijn krullen nu een stralender glans. En toen de jonker en zijn vrouw zich van de beide meisjes afwendden om enkele vrienden te begroeten, zag Charlotte dat hij Julia snel een papiertje toestopte. Haar knieën begonnen te trillen van schrik.


      Onderweg naar huis onderhield ze een plezierige conversatie met de Brentortons, die van niets wisten, terwijl ze razendsnel nadacht. Julia was geruïneerd! Als iemand wist dat een jongeman haar briefjes schreef, zou ze nooit naar Almack's kunnen gaan. Ze zou nooit worden goedgekeurd door de patronessen. Ze zou nooit een echtgenoot vinden.


      Zodra ze terug waren in Brentorton Hall nam Charlotte Julia stevig bij de elleboog en ze trok haar mee de trap op, naar haar kamer. Ze deed de deur achter zich dicht, leunde ertegenaan, en stak een hand uit, zonder een woord te zeggen.


      Julia keek haar opstandig aan. Ze schatte haar kansen in terwijl ze Charlottes langere gestalte opnam. Julia was tenger en klein. Nu Charlotte zoveel onverzettelijkheid uitstraalde zou ze er nooit toe in staat zijn haar weg te duwen en de eiken deur te openen. Ze zuchtte en liet zich op haar bed ploffen. Vervolgens haalde ze het stukje papier uit haar decolleté te voorschijn met een air alsof zoiets heel gewoon was - Charlotte kreeg er koude rillingen van!


      'Het stelt niets voor,' zei ze. 'Niets, Charlotte!' Ze keek haar vriendin fel aan. 'Zie je wel?' Luchtigjes wapperde ze met het strookje papier.


      Charlotte griste het uit haar hand. Er stonden vijf woorden op, in een spits handschrift, geschreven met blauwe inkt: Stuart Hall, zaterdag, negen uur.


      'O mijn hemel, Julia, je wilt toch niet... je gaat hem toch niet ontmoeten, hè? In het geheim?' Charlotte liet zich langzaam op de grond zakken, zonder eraan te denken dat haar rokken zouden kreuken. 'Wat is dat voor plek, Stuart Hall?'


      'O, niets slechts, hoor!' Julia boog zich enthousiast naar haar toe. 'Het gaat niet om een rendez-vous - aan zoiets zou ik natuurlijk nooit beginnen. Het is een gemaskerd bal, begrijp je? - dat wordt elke zaterdagavond gegeven in Stuart Hall. Ik had het er toevallig over met Christopher en...'


      'Christopher?'


      'Goed, dominee Colby dan - maar ik houd niet van zijn achternaam. In ieder geval, het is heel onschuldig, Charlotte. Het is een gemaskerd bal dat veel eh... kooplieden en bedienden bezoeken, en Christopher - Mr. Colby dus - zegt dat mensen van onze klasse nooit het echte leven te zien krijgen, en vooral nooit zien hoe alle anderen leven. Hij zegt dat jonge meisjes, debutantes, net kasplantjes zijn. We doen niets, en op een gegeven moment worden we verkocht aan de hoogste bieder. Hij zegt dat iedereen heel vriendschappelijk met elkaar danst op dat bal, en dat we, net als alle anderen, voortdurend een masker zullen dragen, zodat niemand ons gezicht kan zien, en...'


      'Ons? Ons gezicht?' herhaalde Charlotte.


      Julia boog zich nog verder naar haar toe. 'Je moet met me mee komen, Charlotte. Dat begrijp je toch, hè? Als jij bij me bent is het allemaal best fatsoenlijk. Mama weet hoe correct jij bent, dus zelfs als ze erachter komt, zal ze niet echt afschuwelijk boos zijn.'


      'Dat zal ze wél zijn,' wierp Charlotte tegen, die zich een woede-uitbarsting van Julia's moeder goed kon voorstellen.


      'Maar begrijp je het dan niet, Charlotte? Wij zijn net schapen, die verkocht worden aan de hoogste bieder, en...'


      'Wat bedoel je toch, Julia?' voer Charlotte ongeduldig uit. 'Zelfs al zouden we net schapen zijn, dan heeft dat nog niets te maken met stiekem naar het een of andere bal gaan!'


      Julia was er niet zeker van of ze zich alle argumenten goed herinnerde. Het had allemaal zo logisch geklonken toen Christopher het haar had uitgelegd. Er had een trieste uitdrukking op zijn lieve gezicht gelegen toen hij sprak over haar slaafse gehoorzaamheid.


      'Weet je...' zei ze vaag, 'wij moeten maar gewoon trouwen, en we krijgen nooit iets te zien. En, o, Charlotte,' vervolgde ze, terwijl ze al die lastige vragen over de ethische juistheid terzijde schoof, 'het zal zo leuk zijn, begrijp je dat niet? Het kan nooit onfatsoenlijk zijn naar een feest te gaan wanneer je wordt gechaperonneerd door... door een theoloog!'


      Diep binnen in Charlottes wezen ontwaakte haar rebellie. Had, uiteindelijk, iemand aan haar gevraagd of ze wilde debuteren? Of ze wilde trouwen? Maar - natuurlijk wilde ze trouwen, en daarvoor was het noodzakelijk dat ze haar debuut maakte, dus deze gedachtegang leidde tot niets.


      'Ik ga niet als jij niet meegaat,' zei Julia met een klein stemmetje. 'Ik wacht wel af tot jij...'


      Een hoek van Charlottes mond krulde omhoog - het begin van een grijns - en Julia reageerde met een vreugdekreet op haar onuitgesproken instemming.


      'Je moet me beloven dat je me niet alleen laat om met die hulppredikant van je te gaan dansen,' zei Charlotte streng.


      'O, nee, natuurlijk doe ik dat niet, Charlotte!' Julia's ogen glansden. 'We moeten naar de zolder om iets te zoeken dat we kunnen dragen. Kostuums. Ik geloof dat er nog ergens een paar oude capes en maskers liggen.'


      Charlotte probeerde rustig te blijven, maar dat lukte haar niet. Haar rationele, onverstoorbare temperament had haar verlaten en had haar achtergelaten met een hart dat wild bonsde en de verleidelijke smaak van opwinding die haar prikkelde.


      Julia sprong op. 'Dit is het volmaakte moment om naar de zolder te gaan, Charlotte. Mama en papa bezoeken zondagsmiddags altijd de pachters. Ze zijn niet terug vóór etenstijd.'


      Dus slopen de meisjes de trap op, langs de verdieping waar de bedienden hun vertrekken hadden, helemaal naar de enorme zolder onder het dak van het huis van jonker Brentorton. Vaag zonlicht viel over de stoffige contouren van afgedekte meubelstukken en koffers vol kleren die uit de mode waren geraakt. Charlotte bleef even staan om naar de stofdeeltjes te kijken die wervelden en dansten in het licht terwijl Julia al naar de koffers toe snelde. Binnen een minuut had ze twee enorme zwarte capes gevonden die hen van hoofd tot voeten zouden bedekken. Maskers waren moeilijker te vinden, maar uiteindelijk haalde Julia die met een opgewonden kreetje te voorschijn uit een andere koffer.


      'Stil, Julia!' siste Charlotte met kloppend hart.


      'O, er is niets aan de hand, hoor.' Julia, die onhandig de capes stond op te vouwen, keek haar vriendin aan. 'Niemand kan ons horen, behalve misschien een van de bedienden.'


      'En wat doen we als inderdaad een van de bedienden ons heeft gehoord en hier een kijkje komt nemen?' wilde Charlotte weten.


      'Och, Charlotte, jij bent toch zó onschuldig!' Julia lachte. 'Dan kopen we die bediende om, natuurlijk.'


      Diezelfde avond nog gaf Julia haar meid geld om de domino's - de capes en de maskers - in het geheim te luchten, en tegen de tijd dat ze de kleren terugkreeg, geperst en besprenkeld met reukwater, was de excursie onvermijdelijk geworden. Onbeheerst giechelend strooide Julia poeder over Charlottes haar, tot haar kapsel er zo ongeveer uitzag als de haarstijl die twintig jaar eerder in de mode was geweest.


      Julia was verrukt toen ze ook haar eigen haar had gepoederd. 'Kijk mij toch eens! Ik zie er precies zo uit als mijn moeder op het portret dat boven in de gang hangt! En niemand zal jou herkennen, Charlotte,' zei ze bemoedigend. 'Wanneer je je masker draagt kan ik alleen je gepoederde haar en een klein stukje van je gezicht zien. Denk jij dat we te veel poeder hebben gebruikt?'


      Charlotte bekeek zichzelf in de spiegel. Julia was beslist heel royaal geweest met het poeder.


      'Nou ja, in ieder geval hoeven we niet bang te zijn dat we ten dans worden gevraagd,' giechelde Julia. 'Mocht er zich een heer te dichtbij wagen, dan begint hij waarschijnlijk te niezen.'


      Ze moest het er maar op wagen, besloot Charlotte weifelend. Ze zouden gaan zien hoe de andere helft van de wereld danste, en dan weer naar huis gaan. Ontsnappen uit het huis was niet moeilijk. Aan de achterkant van de oostelijke vleugel, waarin Julia's kamer was, bevond zich een trap voor de bedienden, maar de bedienden lagen in bed op hun kamers in de westelijke vleugel op het tijdstip dat de meisjes ervandoor gingen: tien uur 's avonds.


      De hulppredikant stond te wachten achter een bocht in de oprijlaan. Charlotte hield haar passen in toen ze zijn donkere gestalte zag, leunend tegen de deur van een rijtuig. Het overweldigende besef daalde over haar neer dat deze hele maskerade fout was. Maar Julia danste vrolijk naar de man toe, riep 'Christopher' en gedroeg zich in alle opzichten alsof clandestiene ontmoetingen in donkere lanen niets nieuws voor haar waren. Charlotte liep langzaam achter haar aan. Ze moest de hulppredikant écht vertellen dat ze een vergissing hadden gemaakt, en vervolgens moest ze Julia mee terugsleuren naar het huis.


      Echter, zeer tot Charlottes opluchting, betoonde Mr. Colby zich zeer respectvol toen de meisjes bij het rijtuig aankwamen. Hij boog plechtig toen Julia hem aan Charlotte voorstelde, en hij vertelde haar dat hij de kapel van Calverstill had bezocht toen hij in Oxford studeerde. Op de een of andere manier gaf die opmerking de hele excursie iets van een schoolreisje. Charlotte voelde zich enorm opgelucht, en bovendien was Julia al in het rijtuig geklommen voordat Charlotte iets had kunnen zeggen over meteen teruggaan naar huis. Even later zat ze zelf op de stoffige bank van de gehuurde koets, lichtjes voorovergebogen om geen kreuken te maken in haar cape.


      Meteen haalde Mr. Colby uit een mand een fles champagne en drie glazen te voorschijn en zonder iets te vragen schonk hij in. Was het werkelijk de gewoonte dat mensen dronken wanneer ze onderweg waren naar een bal? Charlotte nipte onzeker van haar wijn terwijl het rijtuig de hoofdweg opdraaide en vaart meerderde. Julia babbelde er lustig op los over dansen en bals en bedienden.


      Uiteindelijk vermande Charlotte zich. Mr. Colby moest wel denken dat ze vreselijk slecht was opgevoed doordat ze zich in een volledig stilzwijgen hulde. Ze schraapte haar keel - een zacht, onzeker geluid - maar Julia was nu helemaal op gang met haar gebruikelijke geklets over koetjes en kalfjes, en Charlotte kreeg geen kans om ertussen te komen. Af en toe pauzeerde Julia een fractie van een seconde, maar alleen om een gefascineerde blik naar de hulppredikant te werpen, die tegenover hen zat, met zijn hoofd beleefd naar Julia toe gebogen.


      Uiteindelijk vond Charlotte echter een opening en ze stelde de predikant een vraag waarvan ze zich kon voorstellen dat haar moeder die zou hebben gesteld: hoe het ging met zijn 'kudde', om zo te zeggen, en hoe de minder bedeelden het maakten.


      'Dit is een bevoorrecht gebied,' antwoordde Mr. Colby hoffelijk. 'De vader van Miss Brentorton is meer dan genereus bij zijn steun aan de parochie.'


      'Mijn moeder zegt...' brak Julia in, en ze ging er dartelend vandoor met dit nieuwe gespreksonderwerp. Charlotte ontspande zich nog iets meer. Ze bleef van mening dat hun escapade gewaagd was, maar misschien was die toch niet onvergeeflijk. Op een dag, bedacht ze, zou ze er misschien over kunnen vertellen aan haar moeder, en wellicht zouden ze er dan samen om lachen.


      Charlotte wist haar gevoel van rustige gelatenheid te bewaren toen ze aankwamen bij Stuart Hall. Het was een imposant stenen gebouw met hoge ramen die licht wierpen over de omringende tuinen. Niet veel anders dan een willekeurig huis van een heer, bedacht Charlotte. Binnen was iedereen gekostumeerd, en de meeste mensen droegen een masker, precies zoals Mr. Colby had gezegd. Er waren veel, héél veel mensen, die zich massaal door de hal heen werkten, en Charlotte zag dat het in de balzaal even druk was.


      Nadat ze de zaal hadden weten te bereiken wisten ze een klein plekje voor zichzelf te vinden, tussen een beeld van Narcissus en de deuren die toegang gaven tot de tuinen. Mr. Colby stortte zich weer in de menigte en kwam terug met glazen nogal slechte limonade. Staand dronken ze ervan.


      'Weet je,' zei Julia, 'ik denk dat er een beetje sterke drank in deze limonade zit.'


      'Dat denk ik niet,' reageerde Mr. Colby. 'Men kan zich hier eenvoudig niet de beste vruchten veroorloven om de limonade te maken die jullie thuis krijgen.'


      Charlotte en Julia voelden zich allebei beschaamd omdat ze van hun leven zoveel van de beste vruchten hadden gekregen, en van de weeromstuit dronken ze gretig van de twijfelachtige limonade.


      Mr. Colby wendde zich tot Julia. 'Zullen we dansen?' Hij zond Charlotte een beleefde blik toe. 'Jij bent hier volkomen veilig, en Julia en ik komen snel terug. Ze spelen een wals, en dat was de lievelingsdans van mijn moeder. Ik zou haar nagedachtenis graag eren...'


      Zijn verontschuldiging klonk zo oprecht, en hij keek zo droevig toen hij het had over zijn moeder, die kennelijk recent was overleden, dat Charlotte knikte, zelfs al had ze Julia laten zweren dat ze niet zou gaan dansen, wat er ook gebeurde. En natuurlijk vlijde Julia zich meteen in Mr. Colby's armen. De twee verdwenen in de dansende menigte.


      Hij draagt zijn zwarte toga niet, stelde Charlotte vast - een beetje laat. En vervolgens dacht ze: Ik vraag me af waar zijn moeder de wals heeft geleerd. Die is toch vrij nieuw, dacht ik. En het is ook moeilijk je voor te stellen dat de moeder van een hulppredikant over de dansvloer zwiert.


      Charlotte voelde zich steeds sterker in verlegenheid gebracht nu ze alleen in de zaal stond. Ze keek uit over de dansende koppels, alsof ze iemand zocht. En geleidelijk aan drong het tot haar door dat dit niet precies het soort feest was dat ze zich had voorgeteld. Heel wat dames bleken hun masker te hebben afgedaan, hun kostuums waren... om zo te zeggen: weinig verhullend. Zo was er een dame gekleed als Marie Antoinette. Ze had een herdersstaf in een hand en een torenhoge pruik op haar hoofd. Maar haar japon was zo opzichtig, en zo laag uitgesneden. Nog iets lager, dacht Charlotte, en haar boezem zou eruit zijn gewipt! En kijk nu toch eens wat ze deed met die herdersstaf] Charlotte voelde dat het hete bloed naar haar wangen kroop. De danspartner van de dame lachte en lachte, maar alle instincten die Charlotte in zich had vertelden haar dat niemand zich zo gedroeg op de bals die haar moeder bezocht.


      Maar ja, dat was ook precies de reden waarom Julia en zij deze avond hierheen waren gekomen! Natuurlijk was de sfeer hier anders dan in de Londense society. Mr. Colby zei dat jonge dames van hun stand als kasplantjes werden gehouden en niets mochten zien, herinnerde ze zichzelf Dus... nu zag ze hoe dames en heren zich gedroegen als ze niet een debutantenbal bezochten.


      Dus keek ze weer op en probeerde ze Marie Antoinette terug te vinden. Charlotte zag nog net hoe ze verdween, de trap op. Blijkbaar was ze onwel geworden, want haar begeleider droeg haar; misschien naar het toilet, waar ze zich kon verfrissen.


      Abrupt hechtte haar blik zich aan een man die boven aan de trap stond. Hij leunde achterover tegen de balustrade toen Marie Antoinettes rokken langs hem heen ruisten. Hij was lang - langer dan haar vader - en hij droeg een donkergroene domino in plaats van een zwarte. Hij zag eruit als... hij zag er arrogant uit, en als een lord, en heel knap, zelfs met zijn masker op. Hij had brede schouders en krullerig zwart haar dat doorschoten was met zilver.


      Juist op dat moment bleef er een heel aantrekkelijk meisje bij hem staan dat gekleed was als Cleopatra. Blijkbaar kenden ze elkaar, want ze lachten en hij streek met een vinger over haar wang. Charlotte beroerde instinctief haar eigen wang en bleef naar de twee staren. Zijn ogen waren donker en zijn wenkbrauwen waren net zo gebogen als de hare. De mensen zeiden altijd dat zij eruitzag alsof ze altijd en eeuwig een vraag in gedachten had. Maar zijn wenkbrauwen wekten een heel andere indruk. Ze maakten dat hij er een beetje duivels uitzag - niet kinderlijk ondeugend, zoals Julia's hulppredikant naar Charlottes mening was, maar in alle opzichten gevaarlijker. Er ontwaakte, diep in haar onderbuik, een nieuw, warm gevoel: ze besefte dat ze voor het eerst van haar leven een man zag die zij zou willen... tja, wat? Kussen, besloot ze. Ja, ze wilde hem beslist kussen, bedacht ze, en er trok een verrukkelijke huivering door haar heen. Hoewel kussen iets was - Lady Sipperstein had dat eindeloos herhaald - dat een jonge dame alleen deed met haar verloofde, en dan nog alleen nadat alle papieren waren getekend.


      De donkergroene cape zwierde elegant om zijn lichaam toen de vreemdeling zich bruusk omdraaide om de lachende Cleopatra naar de dansvloer te begeleiden. Charlotte probeerde hen te volgen met haar ogen terwijl ze de trap afliepen, ze ging er zelfs voor op haar tenen staan, maar het was eenvoudig veel te druk. Hij was langer dan de meeste mannen, waardoor ze wel af en toe een glimp opving van zijn zwart met zilveren krullen. Haar hart klopte in haar keel.


      'O, in 's hemelsnaam!' dacht ze hardop. Een glimlachje deed haar gezicht oplichten. Ze gedroeg zich net als Julia door voor de eerste de beste knappe man die ze zag te vallen. Waarschijnlijk was hij een bediende. Trouwens, bedacht Charlotte, waar was Julia? Het orkest had ten minste twee of drie stukken gespeeld sinds ze ervandoor was gegaan, en misschien al veel meer - Charlotte had er niet goed op gelet. Ze werd een beetje boos. Hoe kon Julia haar nu alleen laten, in een balzaal vol mensen die zich beslist niet allemaal gedroegen zoals het hoorde? Op het moment dat ze zich dit afvroeg zag ze hoe een corpulente man in een versleten cape zijn danspartner bij haar blote schouders pakte en haar kuste; ze bleven midden op de dansvloer stilstaan en leken de geërgerde opmerkingen van andere paren die tegen hen aan botsten, niet eens te horen.


      Charlotte wendde zich af en blikte naar de hoek achter het beeld. De wanden van de zaal waren bekleed met een heel gewoon blauw en goudkleurig behang. Ze dronk de rest van haar limonade op.


      Opeens kreeg ze een duw en ze viel struikelend in de hoek. Normaal zou ze haar evenwicht wel hebben weten te bewaren, maar ze was licht in haar hoofd en daardoor belandde ze op de grond. En degene die haar omver had geduwd viel zwaar boven op haar.


      'Au!' Charlottes masker was verschoven, dat kon ze voelen, en er was een massa poeder uit haar haren op de geboende vloer gevallen.


      Maar het volgende moment werd ze overeind getild en twee grote handen veegden het poeder van haar cape.


      Ze keek op. Het was de man die boven aan de trap had gestaan. Er ging een schok door haar heen. En op hetzelfde moment keek hij haar in de ogen, en hij verstijfde.


      'Dank u,' zei ze, en ze dacht er bijtijds aan naar hem te glimlachen.


      Hij verroerde zich niet. Charlotte maakte haar blik los van de zijne. Zijn ogen waren zo intens: zwart en diep - net opgepoetste vulkaansteentjes, bedacht ze dwaas, en het kostte haar moeite niet te giechelen. Zou een bediende een cape dragen van dikke groene zijde? Stiekem nam ze hem nog eens op. Hij was jonger dan ze had gedacht, en van dichtbij was hij zelfs nog knapper. Nog steeds staarde hij naar haar - naar haar mond, om precies te zijn. Zenuwachtig beet Charlotte op haar lip, er niet toe in staat zich te verroeren, gevangen door de intensiteit van zijn blik.


      Toen, zonder een woord te zeggen, sloeg hij zijn armen om haar middel en hij trok haar tegen zijn lichaam aan.


      'Wat...?' wist Charlotte nog uit te brengen, maar hij boog zich naar haar toe en een warme, sterke mond daalde op de hare neer. Ze probeerde niet nog eens te protesteren, zelfs niet toen zijn lippen de hare vaneen werkten en zijn tong haar mond binnengleed, en ook niet toen hij zich ietsje van haar terugtrok en met zijn tong teder de omtrek van haar mond volgde, en zeker niet toen zij - zij! - zich tegen hem aan drukte en hij haar stille verzoek inwilligde door haar mond opnieuw voor zich op te eisen.


      Hij manoeuvreerde haar zo dat ze in de schaduw van Narcissus' beeld terechtkwamen, uit het zicht van anderen. Vervolgens trok hij snel haar masker over haar hoofd. Charlotte keek naar hem op. Hij droeg ook geen masker meer. Het licht in de hoek was nogal vaag, en daardoor werden de krachtige trekken van zijn gezicht benadrukt. Hij keek op haar neer, met glinsterende ogen - alsof zij een rabarbertaart was die hij wilde verorberen, bedacht ze. Zenuwachtig bevochtigde ze haar lippen, en daardoor werd zijn blik nog intenser.


      Charlotte zei nog steeds geen woord. Ze dacht er niet eens aan zich uit de voeten te maken, of iets te zeggen. Ze wachtte eenvoudig af. Zijn grote handen gleden naar beneden langs haar rug en sloten zich om haar billen, onder haar cape en haar japon, en hoewel ze precies wist waar hij mee bezig was hief ze zwijgend haar gezicht naar hem op voor nog een kus.


      Zijn mond liet de hare los en ze voelde zijn warme adem langs haar oor strijken. Instinctief huiverde ze. Een tong cirkelde om haar oor, en een hese stem mompelde: 'Lekker... een heel aantrekkelijk oor...' Onmiddellijk gleden zijn lippen terug naar de hare en zijn tong drong haar mond binnen. Hij wist zelfs bezit te nemen van haar tong en zoog die zijn mond in.


      En al die tijd bewogen zijn grote handen over haar rug, en zelfs over haar derrière, in een ritme dat haar zelfbeheersing steeds verder buiten haar bereik bracht. Hij hield haar dicht tegen zich aan, zijn vingers liefkoosden haar door de stof van haar cape en haar jurk heen. Hij trok haar omhoog, tegen zijn harde, gespierde lijf aan; Charlottes benen voelden aan alsof ze van warme gelei waren.


      

      

      Telkens wanneer ze hier later aan terugdacht zou ze weten dat ze niet had kunnen protesteren, zelfs niet als ze daaraan had gedacht. Haar lichaam was nauwelijks nog van haar. Misschien had ze iets kunnen zeggen toen hij zijn arm om haar schouders legde, en de andere achter haar knieën, en hij haar soepeitjes optilde en met haar de warme tuin in liep. Maar in plaats daarvan vlijde ze zich tegen zijn borst; ze voelde het snelle kloppen van zijn hart tegen haar wang.


      De totale waanzin van dit besef bracht haar bijna terug tot de werkelijkheid, maar toen kuste hij haar alweer en ze hoorde zichzelf vaag kreunen. Hij legde haar neer op de grond, en ze rook de bloemen en het frisse gras, en ze voelde de warmte die fel uitstraalde van het lange mannenlijf dat vlak boven haar was. Ze kon niet anders dan haar vingers in zijn krullen begraven en zijn harde mannelijkheid tegen haar eigen zachtheid trekken.


      Hij schoof haar cape opzij, maar haar ogen waren stijf gesloten en ze was geheel verloren in het intense genot van het moment. Toen hij zijn hoofd boog en zijn mond een van haar borsten zocht, dacht Charlotte er niet aan dat ze maar een paar meter van de balzaal vandaan lagen, achter een paar bomen. Nee, ze uitte een kreun - hard, een schreeuw bijna.


      Vanaf de plekken waar hij haar lichaam met zijn mond beroerde doorschoten vurige tintelingen haar hele lichaam, en vooral naar haar buik. Ze hijgde en kronkelde in zijn armen, haar lichaam boog zich instinctief omhoog, ze tilde haar heupen van het zachte gras. En hij mompelde iets; hij mompelde iets terwijl hij haar bedekte met zijn verrukkelijke kussen. Charlotte spande zich in om te luisteren maar vergat vervolgens zijn woorden te verstaan. Zijn lippen zwierven omlaag over haar lichaam en haar ervaringen waren zijn woorden en zinnen; hij leerde haar een taal waarvan ze tot dan toe het bestaan niet had gekend.


      Charlotte stond in vuur en vlam en ze explodeerde tegelijk, en dus stak zij haar tong uit naar zijn lippen en streek ze opnieuw met haar handen door zijn krullen toen zijn gezicht weer boven het hare kwam. Hij gromde gejaagd en deed iets, maar ze wist niet wat; ja, hij sjorde aan haar kleren, maar zijn handen lagen over haar borsten en ze kon niet nadenken. En toen hij begon aan een vraag: 'Wil je...?' met een diepe, fluwelig hese stem die ze zich altijd zou herinneren, fluisterde ze: 'Ja, graag,' en ze bracht haar gezicht naar het zijne voor nog een kus.


      Een knie werd tussen haar benen geduwd, maar ze was ademloos door zijn intense kus en de hitte die hij binnen in haar had ontstoken benevelde haar geest. Maar toen, in een fractie van een seconde, flitste er pijn door haar heen en ze gilde.


      'Wel verdomme!' bracht hij woedend uit en hij richtte zich halfop, steunend op zijn ellebogen. Charlotte verslapte; ze was abrupt ontnuchterd.


      Alex McDonough Foakes, de toekomstige Graaf van Sheffield en Downes, keek verbijsterd neer op het meisje. Ze was nog maagd, verdomme! En nu staarde ze naar hem op, met een spierwit gezicht, haar lippen gezwollen door hun kussen. Prachtige lippen, dacht hij - en zijn gedachten namen een andere wending. Heerlijke donkerrode lippen die smaakten naar honing... En zonder nog langer na te denken liet hij zijn lijf terugzakken op haar zachte vormen en eiste hij haar lippen weer voor zich op.


      Ze was adembenemend mooi, dit dienstertje, en zo wild, zelfs al was ze nog maagd. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst zó vervuld was geweest van lust. Langzaam liet hij een hand over een van haar zalige, weelderige dijen gaan, en ondanks zichzelf drukte Charlotte zich weer tegen hem aan.


      Hij nam haar fijngevormde gezichtje tussen zijn grote handen en drukte kussen op haar oogleden. Nog altijd maakte ze geen geluid, alleen liet ze haar lippen ietsje vaneen wijken, en ze hijgde toen hij met zijn tong over haar oogleden ging. Dat klonk zo bekoorlijk dat Alex opnieuw zijn lippen tegen de hare drukte, prikkelend, kwellend, vragend, eisend - ook al wist hij dan dat hij moest maken dat hij hier wegkwam, dat hij zich van haar los moest maken, en dat hij maar zou moeten leren leven met het onplezierige feit dat hij dit meisje had ontmaagd.


      Zijn hand gleed over haar been naar beneden, en vervolgens weer omhoog en naar binnen, langzaam over de fijne zijde van haar kousen, en over haar jarretel heen naar de gladde zachtheid van de binnenkant van haar dij. Zijn hand sloot zich over haar heen en opnieuw drukte ze haar bekken omhoog, overweldigd door een verlangen dat ze nooit eerder had ervaren. Snakkend naar adem staarde Charlotte naar de donkere boomblaadjes boven haar zonder ze te zien. Alle zelfbeheersing was ze verloren. Ze kreunde, gejaagd, hunkerend, haar lippen zochten de zijne weer. De brandende pijn van even eerder was ze vergeten.


      Alex keek met enige verbazing op haar neer. Ze had een volmaakte, aristocratische neus en zulke delicate, beweeglijke wenkbrauwen... Ze draaide haar hoofd en keek hem recht in het gezicht. Haar blik was verglaasd, haar mond gezwollen. Alex werd zo gegrepen door de krachtige, pure lust die van haar uitging dat er een huivering door zijn hele lichaam trok. Hij zakte weer boven op haar, prikkelde haar met zijn vingers, stootte zijn knie opnieuw tussen haar benen.


      Maar juist op dat moment, voor hij haar nog eens voor zich kon opeisen, maagd of niet, verzette Charlotte zich; een wel zeer verlate zucht naar zelfbehoud nam de plaats in van haar verlangen, samen met een onaangename kilte die ze voelde toen zijn vingers uit haar gleden.


      Alex liet haar onmiddellijk los en rolde van haar af Charlotte negeerde het verlies van zijn warmte en zijn gewicht. Ze trilde lichtjes over haar hele lichaam en ze hijgde alsof ze kilometers had hardgelopen. Ze probeerde niet naar hem te kijken toen ze opstond en haar lijfje op zijn plek trok. Bijna struikelde ze door de pijn die ze opeens voelde tussen haar benen.


      Charlotte was niet in staat haar blik van hem af te houden. Hij was veel jonger dan ze eerst had gedacht, waarschijnlijk maar een paar jaar ouder dan haar broer Horace, en die was pas vijfentwintig. En wat was hij aantrekkelijk! De gouden gloed van zijn zongebruinde huid stak verlokkelijk af tegen het wit van zijn overhemd, waar de schaduwen van de boomblaadjes overheen speelden. Ze sloeg haar blik neer. Hij wendde beleefd zijn blik af zodat ze haar japon en haar cape in orde kon brengen. Daarna zette ze haar masker weer op.


      Het enige verlangen dat ze had, behalve dat ze zich weer in zijn armen wilde storten, was om naar huis te gaan. Zacht legde ze een hand op zijn arm en ze zei, met een natuurlijke beleefdheid die haar als het ware aangeboren was: 'Bedankt. Goedenavond.'


      Ze dacht er op dat moment niet aan hoe vreemd het was dat ze dank je wel zei nadat ze was ontmaagd - wat uiteindelijk het ergste was dat een ongetrouwde jongedame kon overkomen.


      Hij keek met een ruk naar haar op toen hij haar stem hoorde, maar voor hij zich kon verroeren snelde ze weg, zonder een keer om te kijken, tussen de grote deuren door de overvolle zaal in. En toen Alex vloekend opsprong en achter haar aan ging, kon hij haar niet terugvinden tussen alle andere gemaskerde mannen en vrouwen.


      Alex zuchtte. Het was onwaarschijnlijk dat het meisje meteen was vertrokken; ze moest zich weer bij haar gezelschap hebben gevoegd. En met al zijn schuldgevoel en spijt, en al zijn gretige verlangen om goed te maken wat hij had misdaan, móest hij haar vinden. Hij begon aan een uitgebreide zoektocht door de hele zaal en inspecteerde alle jonge dames die tot aan zijn schouder kwamen nauwgezet. Maar hij kon haar niet vinden. Echter, hoewel hij wist dat ze moest zijn vertrokken, bleef hij speuren totdat de zaal werd gesloten.


      Ze was weg. En wie ze ook was, ze was vertrokken nadat ze haar maagdelijkheid had verloren, zonder dat hij haar ook maar iets had betaald. Maar dat was niet wat hem werkelijk dwarszat, besefte hij. Hij wilde haar terugzien. Zijn wens om goed te maken wat hij haar had misdaan was slechts een voorwendsel. In werkelijkheid ging het hem erom dat hij naar haar verlangde met een heftigheid die grensde aan het waanzinnige. Hij wilde dat zalige, onberoerde lichaam opnieuw voor zich opeisen, haar kussen terwijl ze zuchtte en trilde in zijn armen, zijn wandaden keer op keer op keer herhalen.


      Vreemd was dat ze had geklonken als een dame. En dat ze eruit had gezien als een dame. Maar natuurlijk kwamen er geen dames naar het Hookers' Ball van zaterdagavond - het Hoerenbal - en dus was zij gewoon een heel slimme hoer... Maar wat kon een hoer bereiken door haar kostbaarste bezit gratis weg te geven, in de tuin? Verward en kwaad verliet Alex het gebouw.


      Die nacht schrok hij wakker uit een ongekend erotische droom. Verdwaasd keek hij rond in zijn kamer, alsof hij die voor het eerst zag. Zijn tuinmeisje... even eerder was haar lichaam er nog geweest, had hij de welvingen van haar borsten verkend met zijn tong, had ze gekreund in zijn armen. Op de een of andere manier had ze bezit genomen van zijn gevoelens en wilde ze die niet loslaten.


      Een paar weken lang koesterde Alex de hoop dat hij een briefje zou ontvangen waarin een schadevergoeding werd geëist door haar beschermers, of door haar ouders, als ze een dienstmeisje was en geen hoer. En hij hóópte dat ze geen hoertje was; dan zou hij haar in bescherming nemen en een aardig huisje voor haar zoeken in Londen. Maar er kwam nooit een briefje.


      Tot ongenoegen van zijn broer Patrick, die zich in het geheel niet had vermaakt op de avond dat Alex tegen zijn tuinmeisje op was gelopen, ging hij de volgende zaterdagavond weer naar het Hooker's Ball. Maar ze was er niet. Hij bezocht zelfs een paar society-bals in de weken die volgden, voor het geval ze dan toch een dame zou zijn, maar hij vond geen enkel lang, slank meisje met groene ogen. De jongedames in Londen waren levendig en springerig, terwijl hij zocht naar gratie en zelfbeheersing.


      Als hij nu alleen maar had geweten wat de kleur van haar haren was, was het gemakkelijker geweest, maar ze had een belachelijke hoeveelheid poeder over haar kapsel gehad. Alex' cape rook nog weken vaag naar lavendel. Hij dacht er lang over na en besloot uiteindelijk dat ze rood haar moest hebben. Met een huid die zo wit was móesten haar haren rood zijn. Dus hij zocht naar een roodharig meisje dat rook naar lavendel, en Charlotte, wier haar ravenzwart was en die rook naar sinaasappelbloesems, kruiste geen enkele keer zijn pad.


      Toen Alex niet meer droomde dat hij de liefde met haar bedreef - de gedachte kwam niet bij hem op dat 'de liefde bedrijven' een vreemde uitdrukking was aangezien het meisje waarschijnlijk een hoer was - droomde hij dat ze huilde, en dat hij haar troostte, lieve woordjes in haar oor fluisterde. Waarschijnlijk, hield Alex zichzelf rationeel voor, bleef hij aan haar denken omdat hij de daad niet had volvoerd met haar. Maar hij verbleekte al wanneer hij eraan terugdacht hoe strak ze was geweest, en hoe nat. Daarin lag dan weer het definitieve bewijs besloten dat ze geen dame kon zijn. Geen enkele dame genoot van seks, laat staan een maagdelijke jongedame.


      

      

      Wat Charlotte betreft, tot haar drong de waarheid maar langzaam door. Toen ze de balzaal binnenrende zag ze Julia en Mr. Colby tot haar opluchting bij het beeld van Narcissus staan. Haar ontging de verontwaardigde uitdrukking op Julia's gezicht. Charlotte hoefde niets te zeggen. Julia troonde haar zonder enige uitleg mee naar de uitgang van de zaal en naar Mr. Colby's rijtuig. Pas veel later zou ze zich realiseren hoe vreemd het was dat niemand een woord zei op de terugweg naar Julia's huis. Op het moment zelf was het zo'n chaos in haar geest dat ze zich nauwelijks realiseerde dat ze in het rijtuig zat.


      En toen ze terug waren en Julia babbelde en babbelde, over Mr. Colby natuurlijk, die had geprobeerd haar te kussen - haar te kussen, Julia! - en die haar pas had losgelaten toen ze haar voet op de zijne had gezet... al die tijd zat Charlotte alleen maar verdwaasd in een stoel, en af en toe knikte ze. Uiteindelijk brak Julia haar verhaal af.


      'Is alles in orde met je, Charlotte?' Pas nu zag ze dat Charlotte bleek zag en donkere schaduwen onder haar ogen had.


      Charlotte antwoordde eenvoudig: 'Ik denk dat ik moet overgeven.' En dat deed ze, op het Aubusson-tapijt in Julia's slaapkamer - wat problematisch was, want het was midden in de nacht en Julia wilde niet gaan slapen in een kamer die zuur rook. Dus uiteindelijk gingen ze samen naar de kamer waar Charlotte logeerde.


      Daar zouden ze dus gaan slapen, maar toen Charlotte zich uitkleedde hield Julia plotseling scherp haar adem in. Charlotte volgde haar blik, en ze schrok zich wild toen ze bloed op haar dijen zag.


      'O, wat ben ik dom,' zei Julia, 'je hebt natuurlijk last van je maandelijkse ongesteldheid. Heb je de juiste kleding bij je?' En toen Charlotte zwijgend haar hoofd schudde - ze verwachtte haar ongesteldheid nog lang niet - trippelde Julia snel terug naar haar eigen kamer om de noodzakelijke spullen te halen.


      Charlotte waste zich. Behoedzaam beroerde ze het deel van haar lichaam dat opgezwollen was en prikte en klopte, en waaraan ze tot dan toe nooit echt aandacht had besteed.


      Hij had haar onteerd, realiseerde ze zich opeens. Dit was wat het betekende onteerd te zijn. Binnen in haar had hij iets vernield - hij had haar veranderd.


      En vervolgens drong het ijskoude besef zich aan haar op dat ze nooit zou kunnen trouwen, want de man met wie ze trouwde zou erachter komen dat ze onteerd was. Het werd opeens rustig, heel rustig, in haar geest. Ze slaagde er zelfs in naar Julia te glimlachen toen die haastig de kamer weer binnenkwam.


      Charlotte trok haar zachte, witte nachtjapon aan en kroop in bed; ze draaide zich op haar zij, met haar gezicht van Julia afgewend, en trok haar knieën op. Het duurde lang tot ze in slaap viel. En toen dat eindelijk lukte, schrok ze al snel weer wakker, hardop snikkend, met haar vader en moeder nog voor haar geestesoog. Wat zouden die zeggen als ze het wisten?


      De volgende ochtend bleef Charlotte in bed; ze voelde zich ellendig. Julia zat naast haar, nippend van haar warme chocolademelk en pratend. Gelukkig had Julia nooit veel respons nodig om een levendige conversatie op gang te houden.


      'Ik kan eenvoudig niet geloven dat Mr. Colby zo pervers is!' herhaalde ze voor de zoveelste keer. Charlotte merkte op dat 'Christopher' nu definitief 'Mr. Colby' was.


      'Ik kan niet geloven dat hij zich zulke brutaliteiten veroorloofde tegenover mij!' Julia gebaarde nog eens met haar elleboog naar Charlotte om haar aandacht wakker te houden. 'Charlotte! Dit is iets belangrijks! Hij heeft niet alleen geprobeerd me te kussen, moet je weten. Hij legde een hand... op mijn borst, Charlotte! Op mijn borst!' herhaalde Julia, met grote nadruk op elk woord. 'Ik had wel ontéérd kunnen worden!' voegde ze er dramatisch aan toe.


      Julia nam haar onderzoekend op toen Charlotte daar niet op reageerde. 'Ben je echt in orde, Charlotte? Je bent zo afschuwelijk stil. Ik kan aan mijn moeder vragen... zij heeft een paar goede remedies tegen een zware ongesteldheid. Wil je dat ik... O, néé!' onderbrak ze zichzelf. 'Ik kan haar nu niet onder ogen komen! Eén blik en ze ziet dat ik gisteravond bijna onteerd ben!'


      Charlotte stelde onverschillig vast dat Julia was teruggekeerd naar het gespreksonderwerp dat haar zo amuseerde.


      'Mijn hemel,' ging Julia door, 'als ik niet op zijn voet had getrapt, precies op het goede moment, dan... nou ja, wie weet? Er bestaat natuurlijk een kans dat hij mijn verzet zou hebben overwonnen!' Julia giechelde. 'Maar, weet je, Charlotte, zijn lippen waren nat, en het was nogal onsmakelijk... Ik weet nog steeds niet wat ik had! Me laten kussen door de hulppredikant!'


      Charlotte luisterde zwijgend. Wat had haar bezeten? Julia kende Mr. Colby tenminste. Ze adoreerde hem zelfs. Maar Julia had haar verstand niet verloren. Als ze ertoe in staat was geweest alles aan haar moeder te vertellen, wat natuurlijk niet het geval was, dan zou Lady Brentorton Julia's reactie op de kus van de hulppredikant hebben goedgekeurd, dat wist Julia zelf net zo goed als Charlotte.


      Maar als een vreemde man, een man die ze totaal niet kende, Charlotte zo maar kuste, dan zeeg ze ineen in zijn armen alsof ze smeekte om meer. Iets van haar schuldgevoel maakte plaats voor boosheid. Hoe slecht kon die man zijn? Hij moest hebben verondersteld... ze wilde niet denken aan wat hij moest hebben verondersteld! Snel bedekte ze haar brandende wangen met haar handen.


      Pas toen het stil was in het grote huis, rond twee uur 's middags, begon Charlotte te huilen. Julia was uit rijden gegaan met haar ouders; haar dienstertje was beneden in de keuken. Charlotte doordrenkte haar kussen met tranen: om de echtgenoot die ze nooit zou hebben, om de baby's waarnaar ze zo had verlangd, omdat het zo verschrikkelijk oneerlijk was dat ze had moeten ontdekken dat ze - zij, Charlotte - een onverzadigbare vrouw was. Ze zou uit de buurt moeten blijven van mannen, bedacht ze ten slotte, nadat ze lange tijd hopeloos had gehuild. Ze kon zichzelf niet vertrouwen, dat was wel duidelijk. En ze kon niet laten gebeuren dat haar naam publiekelijk werd besmeurd; dat zouden haar ouders nauwelijks overleven.


      Uiteindelijk stapte ze uit bed en ze trok aan het koord om het bad te laten vullen. Ze stuurde de meid de kamer uit omdat ze bang was dat er nog iets te zien was van wat ze had laten gebeuren. In ieder geval leek ze niet meer te bloeden.


      Pas toen ze achteroverleunde in het stomende water dacht Charlotte weer aan haar schilderijen. Aangezien haar wereld in de paar uur die achter haar lagen, totaal was veranderd, besloot ze haar visie op haar hobby ook geheel te herzien. Gegeven het feit dat ze geen man kon nemen, en dus ook geen kinderen kon krijgen, zou ze leren écht goed te schilderen. De vernedering die ze op dit moment voelde zou ze overwinnen door de inspirerende combinatie van nieuw linnen en natte verf tot het brandpunt van haar leven te maken. Die gedachte, dat plan, kalmeerde haar verwarrende en warrige gevoelens. Ze stapte uit het bad en liet zich door Julia's meid in een preutse witte japon helpen.
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      Zoals Charlottes leven uiteenviel in ervoor en erna, gold dat ook voor de wereld van haar moeder. Toen Charlotte de volgende dag terugkwam op Albemarle Square zei ze niet veel. Ze keek haar moeder somber aan, zonder dat ze huilde, en Adelaide verlangde er tegelijk naar haar door elkaar te schudden en in tranen uit te barsten. Wat was er in 's hemelsnaam gebeurd met Charlotte? Ze was zichzélf niet meer, zoals de hertogin haar echtgenoot wanhopig vertelde. Charlotte werd humeurig, en zelfs bot.


      Als ze de hele waarheid had moeten vertellen zou Adelaide hebben gezegd dat ze uitgeput was, te uitgeput om een nieuwe, opvliegende Charlotte te kunnen verdragen. Debutantenbals waren vermoeiend: de planning had weken in beslag genomen, en zoals altijd was er van alles misgegaan. De bediende die opdracht had gekregen om de kroonluchter in het midden van de zaal schoon te maken brak zeventien kristallen voordat iemand opmerkte dat hij stomdronken was. De nieuwe japon die ze had besteld - van blauw fluweel, geborduurd met zilveren lelietjes - was afschuwelijk. De mouwen waren te kort en veel te strak, en het lijfje was juist veel te ruim waardoor ze er oud en dik uitzag. Dus moest ze viermaal de normale prijs betalen aan Madame Flancot om haar, bij wijze van spreken binnen vierentwintig uur, een nieuwe japon te laten maken, van roze brokaat.


      

      

      En toen, op de allerlaatste dag voor het bal, kondigde Charlotte aan dat ze naar geen enkel bal zou gaan, inclusief haar eigen debuut. Nadat Adelaide haar dochter secondenlang ongelovig had aangekeken wendde ze zich abrupt tot haar meid.


      'Laat Violetta komen, alsjeblieft, Marie. Daarna kun je gaan.'


      Marie snelde de kamer uit. Haar meesteres moest wel gék zijn geworden. Die prachtige japon... hoe kon ze er ook maar aan dénken om die niet te dragen?


      Charlottes zus Violetta kwam de kamer binnen met alle nonchalance van iemand die al twee seizoenen achter de rug heeft en een zogoed als vergeten huwelijksaanzoek in beraad heeft - in haar geval van de Markies van Blass.


      Violetta probeerde het met overredingskracht. 'Weetje, Lottie,' zei ze, met opzet kiezend voor de koosnaam die Charlotte in haar kinderjaren had gedragen, 'ik was doodsbang voor mijn debuut. Mama had de balzaal van plafond tot vloer laten bezaaien met witte lelies - wat prachtig was, hoor, mama,' voegde ze er haastig aan toe. 'Maar de geur was heel sterk. Toen ik 's middags naar beneden ging om de zaal nog even te bekijken, begon ik te niezen, en dat hield niet meer op. We raakten allemaal in paniek. Maar toen raadde Campion me aan een scotch te nemen. Dat was een volmaakte remedie tegen het niezen, zei hij, en daar had hij gelijk in. Natuurlijk,' voegde ze er mijmerend aan toe, 'herinner ik me niet veel van wat er is gebeurd nadat ik dat glas whisky had gedronken, maar in ieder geval heb ik de hele avond niet geniest.'


      Charlotte keek haar zus ongelukkig aan. Ze had niet meer gehuild na haar laatste nacht bij Julia, maar al die tijd had ze voortdurend het gevoel gehad dat ze op het punt stond in tranen uit te barsten. Het ene moment verlangde ze er wanhopig naar die man terug te zien, het volgende was ze vervuld van woede en zelfmedelijden.


      Violetta ging naast haar op het bed zitten, zo dichtbij dat hun schouders elkaar raakten. 'Ik zou me niet zoveel zorgen maken als ik jou was, Charlotte. Jij bent de allermooiste van ons drieën, moet je weten. Dat ben je altijd geweest. En jij bent degene voor wie het hele bal wordt gegeven. Dus ook daarom hoefje niet bang te zijn dat je niemand zult hebben om mee te dansen, of...'


      Charlotte schudde alleen maar het hoofd. Wat had dat bal voor zin? Ze kon toch niet trouwen. Nee, Charlotte had een ander levenspad voor zichzelf uitgestippeld, en ze had besloten zich zo snel mogelijk op dat pad te begeven, met alle koppigheid die haar kindermeisje ooit zo had geamuseerd.


      'Dit heeft geen zin, Violetta,' kwam hun moeder ertussen. 'Ze doet het niet! Maar waarom niet, Charlotte? Waaróm niet?' Haar stem werd steeds schriller, tot ze bijna gilde. 'Je bent me toch op zijn minst een verklaring schuldig, na al het werk dat ik heb gedaan. Als je vier maanden terug had gezegd dat je dit bal niet wilde, hadden we er redelijk over kunnen praten. Maar nu moetje me vertellen waarom je jezelf niet wilt laten zien tijdens je eigen debuut - en anders haal ik je vader erbij!'


      Adelaide zat op de kruk bij de kaptafel, haar ogen strak op Charlottes gezicht gericht. Vanaf de andere kant staarde Violetta haar al even intens aan. Charlotte had een gevoel of ze tussen twee muren ingeklemd zat, of ze niet meer kon ademhalen. Ze sloeg haar blik neer. In haar schoot lagen haar handen ineengewrongen; haar vingers bewogen onophoudelijk. Ze had het warm en ze voelde zich misselijk. Buiten hoorde ze het ritmische gehamer van werklui die een feesttent opzetten - voor het souper van haar bal.


      'Goed dan, mama,' zei ze ten slotte.


      'Goed dan wat?' snauwde haar moeder.


      'Ik zal u mijn reden vertellen,' zei Charlotte langzaam. Ze was niet in staat op te kijken; roerloos staarde ze naar haar vingers. 'Ik ben naar een bal geweest in Kent,' bekende ze. 'In het geheim. Het was niet Julia's schuld - ik wilde er ook heen. Het was een gemaskerd bal en ik heb mijn haar gepoederd zodat niemand me zou kunnen herkennen.'


      Violetta zat als bevroren naast haar. Haar moeder keek haar aan met een blik die geheel was vervuld van een intense afschuw. Ze was zelfs te verbijsterd om te vragen waarom Charlotte een van de regels had overtreden die ze al die jaren in het hoofd van haar drie dochters had gestampt.


      'En wat is er gebeurd?' vroeg Adelaide ten slotte op vlakke toon, nadat het minutenlang stil was geweest in het vertrek.


      Charlotte sloeg haar trieste blik op naar haar moeder. 'Ik heb een man ontmoet,' zei ze met trillende stem. 'Ik heb een man ontmoet en ik ben samen met hem de tuin ingegaan.' Wat het ook was dat te lezen stond in Charlottes ogen, het maakte dat al Adelaides opgekropte woede wegsmolt als sneeuw voor de zon. Ze ging naast Charlotte zitten, leunde achterover en trok haar jongste dochter in haar armen.


      'Het is allemaal in orde, schatje,' fluisterde ze. Ze streelde Charlottes armen en plantte een kus boven op haar hoofd - zoals ze had gedaan wanneer Charlotte als klein meisje haar teen had gestoten. Charlotte reageerde niet, maar ze trok zich ook niet terug. Terwijl haar hoofd tegen haar moeders boezem rustte vielen haar haren als een zijden gordijn over haar gezicht.


      'Maar wat... wat is er dan gebeurd?' wilde Violetta weten. 'Wat betekent het dat je samen met die man de tuin in bent gegaan? Heb je je door hem laten kussen? En hoe was dat? Vond je het plezierig?' Ze stootte plagend tegen Charlottes heup.


      Haar moeder zond haar een blik toe die ze nog maar zelden had gezien. 'Houd je mond, Violetta.' Dus zei Violetta geen woord meer. Ze had op het punt gestaan te bekennen dat ze zelf de tuin in was gegaan, met de markies, en dat zij het heel aangenaam had gevonden. Maar Charlotte had nooit veel belangstelling gehad voor mannen. Dus ze begreep niet goed waarom haar zus zich nu zo druk maakte. Tenzij...! Violetta's ogen werden groot van afschuw. Tenzij Charlotte die man had toegestaan zich vrijheden te permitteren met haar... verregaande vrijheden! Ze haalde diep adem en opende haar mond weer, maar een enkele blik van haar moeder was voldoende om haar te laten zwijgen.


      Adelaide dacht intussen snel na. In tegenstelling tot Violetta had ze een heel nauwkeurig idee van wat er was gebeurd. De gedachte dat haar kleine Charlotte, haar kindje, was overweldigd, sneed als een mes door haar hart. Ze zou die man met haar blote handen hebben kunnen wurgen! Heftig trok ze Charlotte dichter tegen zich aan.


      Uiteindelijk schraapte ze haar keel en ze duwde Charlotte zacht van zich af Zodra haar dochter weer zat, kwam ook Adelaide overeind. Ze legde allebei haar handen op Charlottes schouders en keek recht in de groene ogen van haar dochter, waarin nog steeds geen tranen blonken.


      'Is alles in orde met je, lieverd? Is het nodig dat ik... Zal ik dokter Pargeter laten komen?' Charlotte werd zo mogelijk nog bleker en schudde heftig haar hoofd.


      Adelaide keek haar een paar tellen zwijgend aan. Ze moest erachter komen wat er precies was gebeurd, maar niet waar Violetta bij was.


      'Violetta...' begon ze. Maar ze kon zelfs geen goede smoes bedenken. 'Violetta...' zei ze nog eens, terwijl ze haar oudere dochter over Charlottes ineengezakte figuurtje aankeek, 'ik wil dat je nu teruggaat naar je eigen kamer. Zonder tegenspreken,' voegde ze eraan toe om Violetta's protesten voor te zijn. 'Straks kom ik naar je toe en dan bespreken we deze zaak. Tot dan moet je er met niemand over praten, Violetta; zeker niet met Alice.' Alice was Violetta's meid.


      Dus trok Violetta zich terug uit Charlottes kamer, ervan overtuigd dat ze alle details later wel aan haar moeder zou kunnen ontfutselen. Mama, dacht ze met enige zelfgenoegzaamheid, is altijd als was in de handen van een goede ondervraagster. Zij wist dan ook alles af van dingen waarvan ze niets af behóórde te weten, bijvoorbeeld van wat er gebeurde tussen een man en zijn echtgenote. Charlotte had daar geen idee van, daarvan was Violetta bijna zeker, omdat ze hun moeder nooit naar zulke zaken had gevraagd. Of misschien toch wel...? Violetta liep langzaam terug naar haar kamer. Er kwamen steeds meer vragen bij haar op.


      Zodra ze alleen waren haalde Charlotte diep adem, trillend over haar hele lichaam. 'O, mama, ik heb een man ontmoet... en in de tuin... hem gekust,' bracht ze snikkend uit. 'Ik kuste hem... Ik geloof niet dat hij... dat hij mij kuste!' Haar stem brak en ze drukte haar voorhoofd tegen haar moeders schouder. Hoe kon ze het zeggen - wat er werkelijk was gebeurd? Haar moeder zou...


      'Ik ben met hem meegegaan, mama,' zei ze ten slotte. Ze tilde haar hoofd op en keek haar moeder angstig aan. 'Ik ben samen met hem de tuin ingegaan, en achter de bomen... trok hij mijn kleren los. O, ik ben zo... zo... Ik heb hem niet tegengehouden.'


      Adelaide luisterde zwijgend en streek over haar dochters arm. Het was tegelijkertijd erger en minder ernstig dan ze had gevreesd. In ieder geval was Charlotte niet verkracht. Maar ze had alle regels van de society met zoveel roekeloosheid opzijgeschoven dat Adelaides maag zich omdraaide door er alleen maar over te horen. Achter de bomen! Iedereen kon hen hebben gezien!


      'Hoe heet hij?' vroeg ze haar dochter.


      'Dat weet ik niet!'


      'Dat weet je niet,' herhaalde Adelaide moeizaam. 'Het was toch niet een van de bedienden van Jonkheer Brentorton, hè, Charlotte?'


      Charlotte slikte. 'Dat weet ik niet, mama.' Haar huilen werd heftiger, en tussen de snikken door gooide ze er allerlei details uit: over het bal, het met zilver doorschoten zwarte haar, de groene domino, de hulppredikant, het beeld van Narcissus, de limonade getrokken van slechte citroenen.


      Adelaides hand was stil blijven liggen op Charlottes arm. Wie was deze man? Charlottes beschrijving was niet bepaald exact, en er waren zovéél jonge heren in Londen - als het tenminste al een heer was geweest, bedacht ze verslagen. Hij had zich beslist niet als een gentleman gedragen. Maar aan de andere kant was Charlotte allesbehalve een lady geweest.


      Er zweefde een ongrijpbare herinnering door haar achterhoofd: ze had iets gehoord over een jonge man die met zilver doorschoten haar had, maar ze kon niet meer terughalen wat dit was geweest. Enfin, ze moesten er voorlopig maar het beste van hopen. Ze nam zich voor ogenblikkelijk iemand naar Kent te sturen om informatie in te winnen over dat gemaskerde bal.


      Eindelijk was Charlotte uitgehuild, en Adelaide kwam tot een besluit. Ze zette Charlotte weer rechtop.


      'Goed,' zei ze op besliste toon,' we moeten eenvoudig vergeten dat dit hele incident ooit heeft plaatsgevonden.' Ze keek Charlotte aan met alle moederlijke autoriteit die ze in zichzelf kon vinden. 'Je kunt je leven niet laten ruïneren door een kortstondige indiscretie in een tuin, Charlotte.


      'Bij gelegenheid zijn we allemaal wel eens indiscreet geweest. Lieve hemel...' Ze brak haar zin af en keek in de onschuldige ogen van haar dochter. Nou ja, zo onschuldig was ze niet meer, herinnerde ze zichzelf Dit zou een moeilijke kwestie worden. Ze had altijd verondersteld dat Charlotte geen last had van verboden verlangens. Waarschijnlijk was ze zelfs veel strenger geweest voor Violetta, haar andere dochter, omdat ze zich van haar beter had kunnen voorstellen dat ze zou genieten van een stiekem rendez-vous in de tuin. Maar Charlotte...


      'Je vader en ik,' hernam ze uiteindelijk, 'hebben precies hetzelfde gedaan als jij voor ons trouwen. We waren zelfs nog niet verloofd!'


      Er kwam enige belangstelling in Charlottes doffe blik. 'Echt waar?'


      'Echt waar,' bevestigde haar moeder. 'Al was het niet in de tuin, gelukkig. Het was... Nou ja, ik vertel je maar niet waar het was, maar het was een even oncomfortabele plek als die tuin van jou, en maar iets minder gevaarlijk. Geloof me, kindje, mensen doen voortdurend vreemde dingen. Jij hebt gewoon ongelooflijk veel geluk gehad.' Ze trok haar dochter even tegen zich aan.


      'Niemand weet ervan.' Adelaide keek streng in Charlottes ogen. 'En als niemand ervan weet is het niet gebeurd. Hoor je me, Charlotte?' Ze schudde haar zachtjes door elkaar. 'Het is niet gebeurd!'


      Charlotte nam haar verward op. Het leek wel of haar moeder gek was geworden! Wat bedoelde ze daarmee - het is niet gebeurd? Ze kon de warme druk van dat mannenlijf nóg voelen, tegen haar aan en boven op haar en binnen in haar. Er trok een huivering door haar heen.


      'Maar, mama,' zei ze ongemakkelijk, 'er was... nou ja... een beetje bloed... en...'


      'Maagdelijkheid,' verklaarde haar moeder tot Charlottes verbazing, 'is een staat van het lichaam maar ook van de geest. En geloof me, kindje, ik ben nog wel twee weken na mijn huwelijk maagd gebleven. Je zult het zelf beleven: wanneer je nog eens in dezelfde situatie terechtkomt - getrouwd dan, natuurlijk - dan doet het de tweede keer evenveel pijn, en de derde keer weer. Er is niet zo'n magisch moment van het verlies van je maagdelijkheid als wordt verteld. Misschien zul je niet bloeden in je huwelijksnacht, maar heel veel vrouwen bloeden niet.


      'Dus je komt gewoon naar je eigen bal. Je zult je amuseren, omdat je mijn dochter bent en ik je niet heb opgevoed tot een huilebalk. Je hebt een fout gemaakt, en gelukkig is dat onopgemerkt gebleven. Je moet er gewoon nooit meer aan denken. Nooit!'


      Adelaide herinnerde zichzelf eraan dat ze iemand naar Kent moest sturen om alles uit te zoeken over dat bal. Ze kon het beste met Campion praten; hij was zó discreet. En ze moest in de gaten houden, onopvallend, dat haar dochter op tijd haar maandelijkse ongesteldheid kreeg.


      'Je bent aantrekkelijk en jong, en daarbij heel lief, Charlotte,' zei Adelaide ernstig. Ze streek door haar dochters haar. 'Ik weet zeker dat je verliefd zult worden en zult trouwen, en dat je dan alles zult beleven alsof het de eerste keer was. Want in werkelijkheid zal het de eerste keer zijn. Wat je nu hebt meegemaakt moetje vergeten.'


      Je moet het vergeten, hield Charlotte zichzelf plichtsgetrouw voor die avond, en op de ochtend voor het bal, en in de namiddag, toen Marie nauwgezet de plooien arrangeerde van haar witte baljapon, die was versierd met wit-op-wit borduurwerk en knoopjes had van het lichtst mogelijke groen.


      Het hele huishouden zinderde van activiteit. Alle meubels waren uit de ontvangstvertrekken weggehaald en elders opgeslagen, want er was heel veel ruimte nodig voor de vijfhonderd gasten die minimaal werden verwacht. Karrenvrachten lichtblauwe en donkerder blauwe, fluweelzachte riddersporen waren die ochtend gebracht, en al die bloemen waren geschikt in grote vazen. Enorme bloemenslingers versierden de trap tussen de kleedkamers en de balzaal en de tijdelijke verbinding tussen de feesttent in de tuin en het huis.


      'Het is heel... blauw,' zei Charlotte vaag tegen haar moeder toen ze laat in de middag samen de balzaal inspecteerden. Het parket was zo grondig geboend dat al die blauwe bloemen nog eens werden weerspiegeld door de vloer. Het hele vertrek maakte de indruk van een aquamarijne oceaan.


      'Je zult zien, schat,' zei haar moeder vol vertrouwen, 'dat dit blauw een schitterende achtergrond vormt wanneer de vertrekken vol mensen zijn en alle kaarsen zijn aangestoken. Zo, en ga nu maar eens kijken of Monsieur Pamplemousse klaar is met Violetta's haar. Hij heeft minstens een uur de tijd nodig en je weet dat we vanavond tegen achten moeten eten, want de gasten zijn uitgenodigd om halftien.'


      Charlotte liep de trap op. Hoe kon ze vergeten wat er was gebeurd? Zelfs nu nog kon ze zich de prikkelende warmte voorstellen van zijn lippen die bezit namen van de hare, de kracht van zijn grote handen die van haar schouders langs haar rug naar beneden gleden en... Hoe kon iemand zó iets vergeten? O, waarom had ze toch niets gezegd? Ze was ook zó'n dom gansje! Ze had iets moeten zeggen als... tja, wat? Hoe is uw naam, sir? O, Reginald? En bevalt uw betrekking als staljongen u? Charlotte onderdrukte een giechellachje. Ze begreep wel dat haar moeder gelijk had. Vergeet het! beval ze zichzelf streng.


      Maar ze kon zichzelf er niet van weerhouden te blijven hópen. Misschien was hij een edelman, of een gentleman. Misschien zou hij naar haar bal komen, en dan zouden hun blikken elkaar treffen over alle hoofden heen, net als bij dat andere bal. Misschien zou hij zich dan een weg banen door de menigte en voor haar buigen. Charlottes ogen glansden.


      

      

      Het bal dat de Hertogin van Calverstill voor haar jongste dochter gaf werd een sensatie. Al om half negen verdrongen toeschouwers zich in de straten rondom Calverstill House in de hoop een glimp op te vangen van lieden van adellijken, misschien zelfs koninklijken, bloede die arriveerden. Rond elf uur stond vast dat dit bal het succes van het seizoen was. Iedereen die meetelde was er, en er werden verscheidene nieuwe schandalen rondverteld, wat het feest nog extra glans gaf.


      Lady Jersey, die veel indruk maakte, had in hoogsteigen persoon verklaard dat de door Adelaide gecomponeerde bloemenpracht 'verrukkelijk' was; zij en haar medepatronessen van Almack's hadden Charlotte vriendelijk toestemming verleend dit gewijde oord te betreden. Het bal ging door tot aan het ochtendgloren, lang nadat rond middernacht in de feesttent het souper was geserveerd.


      En wat betreft de vraag of Charlotte zich amuseerde: och, ze overleefde het. Ze had er niet van genoten, dacht haar moeder terwijl ze zich in de vroege ochtend uitkleedde. Dat had iedereen kunnen zien. Ze had voortdurend speurend om zich heen gekeken, alsof de eregast nog niet was gearriveerd, en toen ze uiteindelijk in tranen was uitgebarsten op het damestoilet, was ze efficiënt afgevoerd naar een hogere verdieping van het huis.


      Maar ze had er prachtig uitgezien, stelde Adelaide zichzelf gerust. Veel jonge dames werden bij hun debuut misselijk van pure nervositeit, dus niemand zou het bijzonder hebben gevonden dat Charlotte wat ontredderd was geweest. Uiteraard was geen van de gasten ervan in kennis gesteld dat de lady of honor zich huilend had teruggetrokken in haar bed.


      

      

      Het was rond twee uur in de ochtend toen Adelaide, midden in een vrij trage quadrille, opkeek en twee jonge mannen boven aan de trap zag staan. Samen keken ze over de balzaal uit.


      Adelaide bleef abrupt staan, waardoor haar danspartner, de gerespecteerde Sylvester Bredbeck, bijna struikelde.


      'Sylvester!' zei de hertogin scherp. 'Wie zijn die twee jonge heren?'


      Hij volgde haar blik. 'O, maar die zijn niet van de straat geplukt, mijn lieve Adelaide.' Sylvester was al jaren een heel goede vriend van haar, en iedereen die hij niet kende was geen kennismaking waard. 'Degene die links staat en iets groter is dan de ander, is volgens mij Sheffies erfgenaam, en de ander is zijn broer. De een heet Alexander en zijn broer, eens even denken... Patrick. Het is een tweeling, zoals je ziet. Alexander kwam een paar minuten eerder en heeft daardoor uitzicht op een erfenis van zo'n twee miljoen pond.'


      Sylvester leidde toen ze de dans hervatten en Adelaide dacht intussen razendsnel na. Sheffie... O, natuurlijk, dat was een vriend van Sylvester, de Graaf van Sheffield en Downes! En daar boven aan de trap stonden zijn erfgenaam... en zijn jongste zoon... en die hadden allebei met zilver doorschoten haar. Wat moest ze nu in 's hemelsnaam doen?


      Zou ze zich moeten excuseren en zich naar boven moeten haasten, om Charlotte ertoe te dwingen haar baljapon weer aan te trekken en haar mee terug te nemen naar beneden? Adelaide dacht aan Charlottes rode, opgezwollen ogen. En bovendien waren dit waarschijnlijk niet de juiste mannen - althans, was geen van de twee de juiste man - en dan zou Charlotte afschuwelijk teleurgesteld zijn.


      De tweeling stond intussen nog steeds uit te kijken over de zaal. Hij zoekt haar, bedacht Charlottes moeder opeens. Hij is hier vanwege haar! Er kwam enige sympathie bij haar op voor... tja, voor welke van de twee? In haar ogen waren ze volstrekt identiek. En ik kan alleen maar hopen, bedacht de hertogin ironisch, dat Charlotte wel enig verschil ziet!


      Ze keek nog steeds naar hen toen de broers zich omdraaiden en weggingen. Hij vertrekt omdat hij haar niet kan vinden, dacht Adelaide. Dat is interessant. En ik heb er goed aan gedaan door Charlotte met rust te laten, want het is nog maar het begin van het seizoen. Na haar eigen debuut had ze vijftig bals en drieënzestig ontbijten bezocht, dus ze zou haar hoed opeten als Charlotte de toekomstige Graaf van Sheffield en Downes en zijn broer niet binnen een week vanzelf tegenkwam.


      'Mijn lieve Sylvester,' zei de hertogin terwijl ze haar partner van de dansvloer af leidde, 'ik zou wel zin hebben in een glas limonade, en in een gesprek met jou. Want we hebben de hele avond nog niet kunnen praten doordat ik steeds maar weer moet dansen.'


      Sylvester was gecharmeerd. 'Mijn liefste wens is aan jouw zijde te mogen zitten, Adelaide,' zei hij vrolijk. Het verbaasde hem wel enigszins dat Adelaide slechts belangstelling had voor een enkel gespreksonderwerp: de toekomstige Graaf van Sheffield en Downes en zijn broer. Maar zoals de meeste mannen was Sylvester een geboren roddelaar, en hij deed geen moeite om dat onder stoelen of banken te steken. Dus hij bracht zijn mond vlak bij Adelaides oor en vertelde geanimeerd welke misdragingen van de tweeling op Oxford bekend waren. Hij verhaalde over een vechtpartij in Vauxhall, twee jaar eerder, toen de beide broers in het gezelschap waren geweest van 'een wellicht niet zo deugdzame vrouw' en het aan de stok hadden gekregen met een andere 'vriend' van haar, en over nog enkele voorvallen.


      Al te pikante feiten liet Sylvester weg, maar wat hij zei was voldoende om Adelaide ervan te overtuigen dat Charlotte hoogstwaarschijnlijk niet de eerste maagd was geweest die Alexander - of Patrick - in een tuin had onteerd. Ze begreep ook waarom ze hen nog niet had gekend: blijkbaar bracht de tweeling niet veel tijd door in respectabele kringen. En dat kon dan weer betekenen, bedacht Adelaide, dat een van de twee speciaal naar het bal was gekomen om Charlotte te zoeken.


      Ondanks al hun gerapporteerde wandaden waren het heren - edellieden zelfs! En hun papa was bevriend met Adelaides man, Marcel, en als een van de twee degene was die het in die tuin had aangelegd met Charlotte, dan zou Marcel ervoor zorgen dat er binnen vierentwintig uur een huwelijksaanzoek werd gedaan!


      'Ik heb gehoord,' kakelde Sylvester voort, 'dat Sheffie overweegt ze uit elkaar te halen. Samen zijn ze te wild. Hij had het erover dat hij een van hen naar het Continent zou sturen, geloof ik, en de ander naar de Oriënt... Ja, zoiets was het. Degene die naar het Oosten gaat, valt waarschijnlijk in handen van piraten, dus dat zal wel niet zijn erfgenaam zijn.


      'Sheffie is er vanavond niet, is het wel?' Sylvester keek om zich heen, zoekend naar Woodleigh Foakes, de Graaf van Sheffield en Downes.


      'Nee,' antwoordde Adelaide afwezig. 'Ik denk dat hij weer ziek is. Hij lijdt verschrikkelijk aan jicht, zoals je weet.'


      Op dat moment hield de muziek op en de volgende danspartner van de hertogin, Sir Walter Mitford, voegde zich ogenblikkelijk aan haar zijde. Sylvester boog, met een licht gekraak: hij droeg sinds enkele jaren een korset. Haar jongere danspartner leidde Adelaide naar de dansvloer.


      Sylvester stond haar nog enige tijd peinzend na te kijken. Ik vraag me af waarom ze zoveel belangstelling heeft voor die jongens, dacht hij. Zijn naar nieuwe roddels hunkerende ziel rook een nieuw schandaal. Men was ertoe geneigd te vergeten dat Adelaide de moeder was van twee dochters, maar dat was ze wel degelijk. En de Foakes-erfgenaam zou een zeer geschikte huwelijkskandidaat zijn.


      De hertogin zelf piekerde over de situatie terwijl ze danste met Sir Walter. Uiteindelijk besloot ze de zaken op hun beloop te laten en Charlotte niets te zeggen over de toekomstige graaf en zijn broer. Zij en Charlotte en Violetta gingen de volgende avond naar Almack's, en daar zouden de beide jonge mannen zich vrijwel zeker niet laten zien. Ze waren nog te jong om verlegen te zitten om een echtgenote, en Almack's was niets meer dan een huwelijksmarkt, bedacht ze nuchter. Maar vier dagen later zou de kroonprins een bal geven en daar zou de hele society zijn opwachting maken. Misschien kwamen de Foakes-broers laat, dacht ze, evenals op deze avond, maar als dat nodig was zou ze ervoor zorgen dat Charlotte er bleef tot het ochtendgloren. En nu ze het hele probleem naar haar tevredenheid had uitgediept, schoof ze het ter zijde en richtte ze haar aandacht op haar danspartner.


      Toch zou ze die avond nogmaals met Alexander en Patrick worden geconfronteerd. Zeer beslist!


      Ongeveer een uur later stond Adelaide oog in oog met Margaret, een tante van haar echtgenoot. Ze was al in de tachtig, maar nog zeer helder van geest, en zo autoritair als ze haar hele leven was geweest. Margaret aanvaardde zonder commentaar het nieuws dat Charlotte zich had teruggetrokken voor de nacht en dat ze geen afscheid van haar kon komen nemen, maar ze eiste wel haar neef te zien. Dus laveerde Adelaide tussen de gasten door, op zoek naar haar man. In de balzaal zelf was het inmiddels vrij rustig, maar in de gangen en de ontvangstkamers was het nog steeds druk.


      Aan het eind van de gang op de eerste verdieping, rechts van de grote marmeren trap, was het vertrek dat ze de Green Room hadden genoemd. Er stond een gigantische oude piano, die ze alleen nooit hadden laten weghalen omdat hij zo kolossaal en zwaar was. Ook in dit vertrek vond Adelaide Marcel niet, maar wel de beide zoons van de Graaf van Sheffield en Downes.


      Ze bleef in de deuropeningen staan en luisterde naar een krachtige, zoetgevooisde zangstem. Een van de tweeling zat, met zijn rug naar haar toe, achter de piano en zong met een prachtige bariton. Adelaide was aangenaam verrast. Meisjes waren verplicht om piano- en zangles te nemen, dat hoorde bij hun voorbereiding op het jongedameschap. Maar men kwam zelden een heer tegen die behoorlijk speelde en zong. En de jongen had een geweldige stem.


      Zijn broer stond onverschillig tegen een pilaar geleund. De zanger zelf werd omringd door een groepje opgewonden debutantes, die, zo bedacht Adelaide, hun chaperonnes op de een of andere manier moesten hebben afgeschud. Natuurlijk: de chaperonnes moesten naar de feesttent zijn gegaan om een hapje te eten, en deze jonge dames hadden zich hier verzameld. Hetgeen niet betamelijk was, stelde ze ferm vast. Plotseling begonnen de drie meisjes te giechelen, zonder dat de zanger zich daaraan stoorde. Maar voor het eerst luisterde Adelaide naar wat hij nu precies zong.


      

      Verzaligd ligt hij op het koele laken


      Maar haar zoekende hand doet zijn vuur weer ontwaken


      En al denkt hij aan zijn vrouw die thuis wacht


      Venus kan hij niet weerstaan in deez' nacht


      Liever stierf hij dan haar weer te beminnen


      Doch deez' doodswens Iaat zich o zo graag overwinnen


      En kan hij zich, als heer, wel permitteren


      De beden van deez' schone te negeren?


      Neen! fluistert haar kus,


      Neen! denkt hij dus,


      Vanaf morgen doe ik het nimmer meer,


      Maar eerst min ik deez' dame nog een keer...


      

      

      Adelaides mond viel bijna open. Wat een schunnige liedjes zong deze vlerk voor die onschuldige meisjes!


      Abrupt, zodat haar rokken nadrukkelijk ritselden, stapte ze het vertrek binnen. De broer die niet zong, merkte haar als eerste op. 'Patrick,' zei hij, nadat hij haar had opgenomen, 'we hebben gezelschap. En ik geloof...' Hij rechtte soepel zijn rug en kwam op haar toe gelopen. 'Ik geloof dat onze gastvrouw zelf zich bij ons heeft gevoegd.'


      De meisjes draaiden zich schielijk om, en de kleine Barbara Lewstown had het fatsoen om diep te blozen.


      'Zijn jullie alleen, meisjes?' vroeg Adelaide op een mild bestraffende toon. 'Waar is jouw moeder, Barbara?'


      Barbara antwoordde, enigszins buiten adem: 'Nou, die is weggegaan met Sissies moeder.' Ze wees met haar duim naar Cecilia Commonweal, die achter haar stond. 'Maar alles is in orde, hoor, mevrouw. Want, weet u, dit zijn mijn neven.'


      Natuurlijk wist Adelaide dat, alleen had ze er zo gauw niet aan gedacht. Ze keek streng naar de knappe jongeman die zich had omgedraaid op de pianokruk en was opgestaan, en die haar nu lief stond aan te kijken. Als dit Patrick was, was hij de jongste van de twee, herinnerde Adelaide zich. Maar, lieve hemel, die twee jongens waren even gevaarlijk aantrekkelijk!


      Patrick maakte een elegante buiging voor haar, pakte haar hand vast en kuste die. Zijn ogen twinkelden ondeugend onder zijn zilver met zwarte krullen. Ondanks zichzelf voelde Adelaide een, zeer vrouwelijke, huivering door zich heen gaan.


      'Mag ik, hooggeëerde dame, een liedje voor u zingen?' vroeg Patrick Sheffield. De uitdrukking in zijn ogen was bijna uitdagend. 'Een heel fatsoenlijk liedje, uiteraard!'


      En zonder zelfs nog aan tante Margaret te denken - die waarschijnlijk al met haar stok op het parket stond te roffelen van ongeduld - neeg Adelaide haar hoofd. Ook haar ogen twinkelden. 'Een heel kort, en bovendien heel fatsoenlijk liedje.' Patrick zette zich weer achter de piano en zijn grote handen vleiden zich op de toetsen.


      

      

      Schone dames, jong en blij


      De dagen gaan te snel voorbij,


      Wees zuinig op uw vrije tijden


      Die g' altoos aan uw plezier mag wijden


      En houdt u steeds aan dit gebod:


      Geniet van elk onschuldig genot...


      Geniet van elk onschuldig genot!


      

      

      Hij gaf zo geraffineerd een ironische klank aan het woord 'onschuldig' dat zelfs Adelaide zichzelf er niet van kon weerhouden hardop te lachen.


      'Genoeg!' riep ze uit, nog grinnikend. 'Meisjes, zullen we teruggaan naar de balzaal?' Ze dreef de drie meisjes voor zich uit, en ze miste de hunkerende blik niet die Miss Isabella Riddleford over haar schouder wierp. Ik vraag me af op wie van de twee ze een oogje heeft, dacht Adelaide, terwijl ze op haar beurt omkeek.


      De oudste van de tweeling, Alexander, stond hen met een lichte frons in het voorhoofd na te kijken. Zijn diepzwarte blik ving de hare. Ooo, dacht Adelaide, ik hoop beslist dat Charlotte de tuin in is gegaan met de zanger! Deze is te temperamentvol. Een van Adelaides vriendinnen had een echtgenoot die licht ontvlambaar was, en ze werd al moe wanneer ze alleen maar over zijn uitbarstingen hoorde.


      Ze draaide zich kwiek om en leidde haar kleine kudde naar de zaal.


      

      

      'Het meisje zelf heb ik niet gezien,' zei een jongeman van adel, Peter Medley, de volgende ochtend in White's tegen een vriend.


      'Ik wel,' reageerde zijn vriend Justin. 'Ze is niets bijzonders. Mist alle flair van haar zus. Maar heb jij gehoord wat die tweeling van Foakes in de vroege ochtend heeft uitgehaald? Ik hoorde dat Alex een politieman heeft gevloerd en dat de broers drie nachtwakers hebben neergeslagen voordat ze naar het politiebureau werden afgevoerd.


      Peter nam hem argwanend op. Sinds wanneer kende hij de toekomstige Graaf van Sheffield en Downes goed genoeg om hem Alex te noemen?


      'Waar heb je dat gehoord?' vroeg hij.


      'Van de oude Beckley.' Justin gebaarde naar de andere kant van het vertrek. En het was wel duidelijk dat Beckworth Cecily spannend nieuws aan het verspreiden was, want hij werd omringd door een groepje mannen op wier gezicht zich tegelijk geamuseerdheid en minachting aftekenden.


      Zo kwam het dat Adelaides plannen voor het bal van de prins in het honderd liepen. Binnen vier dagen was overal bekend dat Woodleigh Foakes zijn zoons op schepen naar het Continent en naar de Oriënt had gezet. Precies zoals Sylvester had verondersteld, was de erfgenaam, Alexander, naar Italië gestuurd, terwijl de reserve-erfopvolger, zoals Patrick grappend werd genoemd, een exotischer, maar ook gevaarlijker, reis naar Indië maakte. Allebei werden ze op z'n minst de eerste twee jaar niet terugverwacht.


      Adelaide vroeg zich in stilte af of ze dan toch de trap op had moeten rennen om Charlotte mee terug te slepen naar het bal. Een paar weken lang was ze ten prooi aan spijt en twijfel. Zou het enig gunstig gevolg hebben gehad wanneer ze Charlotte had gehaald? Was het wel een van de Foakes-tweeling geweest die haar had verleid? En waren ze wel naar het bal gekomen om Charlotte te zoeken? Uiteindelijk gaf haar gezonde verstand Adelaide haar rust terug: er waren immers zovéél mannen in Engeland die zwart met zilver haar hadden.


      Campion bracht haar het bondig geschreven rapport van een privérechercheur, waarin stond dat het Hooker's Ball van zaterdagavond een bekend fenomeen was op het platteland van Kent. Het werd bezocht door edellieden en heren, maar ook door mensen uit alle andere lagen van de bevolking, onder wie, uiteraard, prostituees. De gedachte dat Charlotte op zo'n bal was geweest maakte haar misselijk, maar Adelaide legde zich erbij neer. Waarschijnlijk had haar dochter het zelf bij het rechte eind en had ze in het halfduister een knappe bediende ontmoet.


      Daar kwam bij dat Adelaide andere problemen aan haar hoofd had. Charlottes bal mocht dan wel een succes zijn geweest, maar aan Charlotte zelf was dat niet te merken. Ze zat urenlang te schilderen op haar kamer. Ze ging alleen naar een bal onder dreiging van de afschuwelijkste straffen, zoals het weghalen van al haar doeken. En dan hing ze lusteloos rond in hoeken van vertrekken die vol waren met haar opgewekt kletsende leeftijdsgenootjes en beklaagde ze zich erover dat ze zich verveelde. Ze ontwikkelde een koel, ongenaakbaar air, dat de meeste jongemannen op afstand hield. Slechts een enkeling durfde haar een tweede keer ten dans te vragen, want ze weigerde mee te doen aan luchtig gebabbel en ze joeg leeghoofdige jonge heren de stuipen op het lijf door hun te vragen wat ze vonden van de gebeurtenissen in Frankrijk.


      Na een tijdje vergat Adelaide de donkere ogen van Alexander, de oudste, en de fluweelzachte stem van Patrick, de jongste. En Charlotte vergat waarschijnlijk haar uitspatting in de tuin... in ieder geval kwam die nooit meer ter sprake tussen hen. Het kwam er op neer dat moeder en dochter vooral bezig waren met gekibbel over Charlottes weigerachtigheid om deel te nemen aan sociale activiteiten en de hooghartige houding die ze tentoonspreidde wanneer ze eens wél het huis uit kwam.


      Adelaide begreep niet dat voor Charlotte elke jongeman die ze ontmoette verbleekte bij de herinnering aan hém. En Charlotte begreep de angst niet die groeide bij haar moeder voor een huwelijksloze toekomst voor haar dochter. Ze was nu overgegaan op het schilderen van bloemen, en ze was het gelukkigst in haar kamer, wanneer ze in de weer was met penselen en ver£


      Voor Charlotte was de toekomst helder. Ze zou geen van de dommige jongens trouwen die ze tot dan toe had ontmoet; waarschijnlijk zou ze in het geheel niet trouwen. Haar zat dit vooruitzicht niet echt dwars. Wat haar echter wel dwarszat was dat ze ertoe werd gedwongen tijd te verspillen aan fantasieloze dansen, lauwe limonade en te strakke japonnen.


      Na verloop van zo ongeveer een jaar dacht ze nog maar zelden aan de man die ze in de tuin had ontmoet. En wanneer ze terugdacht aan haar ervaring, zag ze die als een gelukkige gebeurtenis die haar in korte tijd tot een vrouw had gemaakt en die haar geleerd had wat ze verlangde. Zónder die ervaring zou ze voor het eind van haar eerste seizoen in de armen zijn geloodst van de een of andere man. Dan zou ze waarschijnlijk al zwanger zijn, bedacht Charlotte, en alleen thuiszitten terwijl haar echtgenoot zich uitleefde op Ascot.


      Charlotte deed een stap terug van haar ezel en bekeek haar laatste schilderij, van een bruingele tijgerlelie. De lijnen van de steel waren niet helemaal goed, maar de kleur was prachtig. Dit, dacht ze, is een veel beter leven.
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      Londen, Engeland


      mei 1803


      

      

      Het voorjaar dat Charlotte twintig jaar werd gaf haar familie de hoop op dat zij ooit nog zou trouwen. In de drie seizoenen sinds zij haar debuut had gemaakt was het haar verwonderlijk goed gegaan - als men tenminste in ogenschouw nam dat zij vrijwel geen bals bezocht, en men haar ertoe moest verleiden eens een tuinfeest of theevisite te bezoeken - wat heel normale activiteiten waren voor welopgevoede jongedames.


      Maar wanneer zij een bal dan wel bezocht werd zij nooit genegeerd. Na haar mislukte debuutjaar verzamelde zij toch een kring jongemannen om zich heen die haar scherpe verstand wisten te waarderen. Wanneer zij heimelijk haar fraaie rondingen bewonderden, leerden ze al snel dit maar voor zich te houden. Zelfs de meest onschuldige complimentjes op dat gebied, zoals een vergelijking van Lady Charlottes ogen met sterren, werden met een rustige maar ijskoude blik beantwoord.


      'Ik begrijp er niets van,' zei Graaf Slaslow somber tegen een vriend terwijl hij bij Almack's in de hoek stond geleund, terwijl hij toekeek hoe Charlotte gracieus over de dansvloer ging. 'In het begin maakte ze totaal geen indruk op me, maar ze...'


      'Ja, dat weet ik,' zei David Marlowe, die slechts een jongere zoon van een landjonker was en dominee zou worden. 'Ik weet dat ze je complimentjes negeert, je nieuwsgierigheid prikkelt, en tja, nu ben je voor de bijl gegaan. Vrouwen!' David vond het afgrijselijk. Dat kleine kind speelde met Braddon als een visser met een forel.


      Natuurlijk zou niemand in alle ernst Braddons aandacht weigeren.


      Tenslotte was hij - als men de zeer welgestelde, maar oude Hertog van Suskind buiten beschouwing liet - toch de beste vangst die men dit jaar kon doen. En bovendien was de oude Hertog van Suskind slechts op zoek naar een gouvernante voor zijn acht kinderen, dat wist iedereen.


      Maar Braddon was even somber als een vis die uit het water op de oever was beland, en het was waar dat Charlotte zijn verzoek om nog een dans had afgeslagen. Nu ging ze alweer voor de tweede maal over de dansvloer met die kletskous van een Sylvester Bredbeck. En ze schudde van het lachen om een verhaal dat Sylvester haar vertelde.


      'Waarom schrijf je haar geen gedicht of zoiets?' stelde David voor, zijn vriend in de zij porrend.


      'Dat heb ik al gedaan,' zei Braddon vertwijfeld. 'En het was helemaal niet zo kwaad ook; ik heb het meeste ervan uit een oud boek gepikt dat ik ergens in mijn bibliotheek vond - jij moet weten wat ik bedoel.' David wist wat werd bedoeld. Niet dat hij ooit dit soort boeken las, maar hij had in de rokerige bibliotheek met haar notenhouten panelen vaak een spelletje piquet gespeeld. 'Het was helemaal niet slecht,' ging Braddon voort. 'Ik schreef dat aan elk van haar haren parels hingen, zoiets tenminste, en dat haar ogen als zonnen waren en haar tanden als kristallen.'


      'Parels - aan elke haar,' herhaalde David zonder veel overtuiging. 'Ik weet het nog niet, Braddon. Wat zei ze ervan?'


      'Ze moest lachen.' De graaf sloeg zijn armen over elkaar. 'Ze lachte alleen maar en bedankte me toen - en even later ging ze per ongeluk op het gedicht zitten.' Hij keek met een felle blik naar David, die moest grinniken.


      'Wilkins heeft het allemaal keurig overgeschreven - op perkament nog wel - en hij had het vastgebonden met een lintje en een bloem. Maar toen stond ze op om iemand te begroeten, en ging er daarna bovenop zitten, waardoor het kreukte; en ze zag eruit of ze er geen spijt van had.'


      David bekeek Charlotte nu wat nieuwsgieriger. Een vrouw die de literaire pogingen van Graaf Slaslow deed kreuken - hoe arm ze ook mocht zijn - was duidelijk iets heel anders dan de doorsnee jongedame die je bij Almack's tegenkwam.


      'Het zit hem hierin,' ging Braddon verder terwijl hij wat zachter ging praten, 'dat ik me best kan voorstellen dat ik met haar getrouwd ben, weet je dat? Natuurlijk moet ik trouwen - mijn moeder zit me op de hielen zoals een van de Furies in een Grieks toneelstuk, weet je nog? En ook al heeft ze gewoon haar op haar hoofd in plaats van slangen, toch lijkt het daarop. Elke ochtend vit ze tegen me.' Braddon huiverde even. 'En mijn zuster Marge is precies zo. Je zou denken dat zij genoeg heeft aan die vier kleintjes van haar, maar nee hoor, ze zegt continu tegen me dat ik me moet voortplanten!' eindigde hij bruusk.


      David vergeleek de problemen bij het voortplanten met die van een jongere zoon met wie, gezien zijn totaal gemis aan inkomsten, nooit iemand zou willen trouwen. Maar aan de andere kant was hij wel vrijgezel, en hij was alleen naar Almack's gekomen om zijn oude vriend op te zoeken. Voor hem hadden al die gretig uitziende jongedames geen aandacht.


      En dan nu deze Charlotte: zij was op haar manier beeldschoon. Al had ze dan een nogal gewone jurk aan, toch was het onmiskenbaar dat daaronder een prachtige boezem schuilging. Haar haar was zo diepzwart dat het licht van de kandelaars erboven weerspiegeld werd.


      'Ik vind dat je het moet doen,' zei hij vastberaden. 'Kijk eens om je heen. Al die meiskes zien er hetzelfde uit. En als dit meisje kan lachen, en paardrijden - dat kan ze toch? -' David pauzeerde gespannen. Braddon leefde helemaal voor zijn paarden.


      'Ze rijdt geweldig,' zei Braddon.


      David keek zijn vriend nog eens aan; Braddon had het flink te pakken. 'Nou, waarom stel je de Grote Vraag dan niet?'


      'Vind je dat ik dat moet doen?' vroeg Graaf Slaslow onzeker.


      'Nou en of!' zei zijn beste vriend. 'Je zou zelfs haar vader om haar hand kunnen vragen; ik geloof dat hij in de kaartsalon is.'


      'Oh nee,’ zei Braddon, die weer naar de hoek terugslenterde, 'dat heeft mijn moeder me heel goed ingeprent - ik geef 's morgens mijn kaartje af, daarna kan ik haar pa spreken, haar vervolgens opzoeken en haar hoogstens een kus op het voorhoofd geven om haar niet te schichtig te maken.'


      Er viel een kleine pauze.


      David had te doen met de aanstaande douairière. De nieuwe graaf was niet al te slim; David herinnerde zich hoe hij op Eton had geprobeerd hem bepaalde dingen te leren, gewone feiten die iedereen wist, bijvoorbeeld wanneer de Slag bij Hastings had plaatsgevonden. Na achtmaal herhalen bleef dat dan wel een paar uurtjes hangen, maar ja, deze kennis ging snel weer verloren. Toch kon het niet zo ontzettend lastig zijn de hand van een jongedame te vragen.


      Zo veroverde Charlotte de beste vangst van dat seizoen - ze wees hem moeiteloos af. Toen haar vader Charlotte voor een onderhoud onder vier ogen met Graaf Slaslow liet komen, wees ze hem simpelweg af- ze zei hem dat zij hem erg graag mocht, maar vroeg hem of hij met juffrouw Barbara Lewnstown niet gelukkiger zou worden. Barbara en Braddon zouden bijzonder goed bij elkaar passen, aangezien zij evenveel van paarden hield als hijzelf.


      Charlottes moeder kwam de volgende drie dagen haar bed niet uit en sprak twee weken lang geen woord tegen haar dochter. Braddon ging in mineur heen en toen hij de week daarop juffrouw Lewnstown bij Almack's zag, trok hij een woedende grimas en verdween.


      Begin 1801 had Charlotte diverse serieuze aanzoeken gehad van wel acht jongemannen, van wie er slechts twee op haar bruidsschat uit waren. De andere zes maakten haar het hof vanwege haar groene ogen en innemende, bedaarde, glimlach.


      Haar vader en moeder moesten toegeven dat Charlotte waarschijnlijk ongetrouwd zou blijven. Toen zij op een donderdagavond in het hertogelijke bed lagen, barstte de hertogin plotseling uit: 'Het ligt aan dat schilderen! Oh, Marcel, ze zal een oude vrijster worden... ik ben zo ongelukkig!' De tranen biggelden over haar gezicht.


      'Nou ja,’ zei Marcel ongemakkelijk, 'Violetta is ook pas laat getrouwd waarom zouden we de hoop voor Charlotte nu al opgeven?' Marcel was een grote, rustige man wiens Franse voornaam hem de afgelopen jaren aardig wat problemen bezorgd had - zeker in 1797, toen de Franse Republiek dreigde Engeland binnen te vallen.


      'Ik denk,' zei hij, terwijl hij het hoofd van zijn vrouw stevig tegen zijn schouder legde, 'dat we de teugels maar eens een beetje moeten laten vieren. Zo erg is het niet wanneer ze niet naar die feestjes wil. Laat haar toch schilderen.' Hij dacht erover om daar nog aan toe te voegen dat hij geen zin had om alweer over feestjes te praten, maar bedacht zich.


      De hertogin wreef haar hoofd tegen de schouder van haar man. Hij was erg lief, maar hij had geen idee van de dagelijkse moeilijkheden waarmee een ongetrouwde vrouw te maken had - en dan de sneren die Charlotte nu al moest incasseren.


      'Maar wanneer dan... en waar moet ze dan wonen?' sprak Adelaide vertwijfeld. 'Horace erft dit huis en eentje op het land, en hij zal ook een gezin willen stichten, en wie zegt dat hij een ongetrouwde zuster bij zich in huis wil hebben - en dan nog wel eentje die wil schilderen, wat onbetamelijk is voor een dame!'


      'Laat ik je dit zeggen,' zei haar echtgenoot kalm. 'Onze andere twee dochters zijn al gesetteld. Winnies man zal nooit armoede lijden en die Markies van Violetta vergaat het ook prima. Ik wil ons landgoed in Cornwall aan Charlotte geven, weet je wel, het landgoed dat ik van tante Beatrice geërfd heb. Het is helemaal vrij en het brengt een aardig sommetje op per jaar. Met dat land en haar bruidsschat zal ze er warmpjes bij zitten.'


      Adelaide dacht erover na. Hun oudste dochter, Winifred, was getrouwd met Austen Saddlesford, een belachelijk rijke Amerikaan, en leefde gelukkig met hem in Boston, terwijl Violetta getrouwd was met de Markies van Blass - en inderdaad, ze zouden aan geld geen gebrek hebben. En Horace zou al het hertogelijk erfgoed krijgen; die zou dat landgoed in Cornwall echt niet missen.


      Het was typerend dat zij het vanuit een ander oogpunt bekeek dan haar man. Hij dacht, vriendelijk als hij was, dat Charlotte met de huurgelden die ze uit Cornwall zou krijgen, als ze daar zin in had een huis in Londen kon kopen. Maar Adelaide doorzag ook direct dat het bezit van het landgoed - een klein landhuis uit de tijd van koningin Elizabeth de Eerste met behoorlijk wat land eromheen - haar Charlotte van de aantrekkelijke dochter van een hertog zou veranderen in een opvallende erfgename. En dat, dacht ze verstandig, zou de interesse voor haar dochter sterk doen groeien. Bovendien zou aan het geroddel als zou ze een oude vrijster zijn een eind komen; een rijke erfgename paste immers niet in die categorie.


      En tenslotte kon je maar nooit weten - misschien kwam de ware Jacob voor Charlotte ooit nog eens, en dan deed het er niet zo toe of hij rijk zou zijn. 'Marcel, je bent geweldig,' zei Adelaide dankbaar, en wreef zich als een katje tegen zijn schouder aan.


      

      

      Het seizoen van 1801 begon voor Charlotte daarom op een heel andere manier dan ze zich had voorgesteld. Ondanks haar protesten had haar vader haar een flink landgoed in Cornwall geschonken. 'Nu ik er nog ben om je terzijde te staan, kun je het beste maar zo snel mogelijk wennen aan die verantwoordelijkheid,' zei hij terwijl hij met een fraaie beweging van zijn ganzenpen de laatste akten tekende. De magere advocaat van de hertog, Mr. Jennings, van de firma Jennings & Condell, zag eruit als een gedroogde pruim. Inwendig gruwde hij ervan - vrouwen behoorden geen goederen te bezitten en Mr. Jennings voorzag de problemen al die zouden ontstaan nadat haar ouders overleden zouden zijn.


      Op haar beurt zag Charlotte al snel de voordelen in van het bezit dat ze nu in Cornwall had. Op het landgoed woonden drieëntwintig mensen, deels boeren die driehonderd schapen hielden, zoals uit het rapport van de beheerder bleek. Ze las en herlas de laatste verslagen. Ze bekeek de dagbladen met hernieuwde interesse: als het in de Cotswolds onrustig was en arbeiders weefgetouwen vernielden, zouden er dan in Cornwall ook geen relletjes kunnen uitbreken?


      Charlotte nam zich voor zo spoedig mogelijk naar Cornwall te vertrekken. Ze kon zich levendig voorstellen hoe haar moeder zou reageren wanneer zij dit nu al zou doen (de reis! het vuil!). Misschien zou het in de herfst wat gemakkelijker gaan - uiteraard met een chaperonne.


      Dit seizoen was beter omdat Charlotte de indruk had dat haar moeder zich er eerder bij neer zou leggen dat zij acht waardige huwelijkskandidaten had afgewezen. Adelaide bekeek haar niet langer met een gepijnigde blik, en ook konden ze gewone gesprekken voeren zonder droevige ondertonen.


      Eigenlijk had Charlotte het niet direct in de gaten dat haar moeder haar niet langer constant vroeg naar bals te gaan. Op een goede avond betrad ze de eetzaal en ontdekte ze dat er niemand aanwezig was. 'Waar zijn mijn ouders, Campion?' vroeg ze aan de butler.


      'Ik meen dat de hertogin een champagnefeest bijwoont dat Lady Bridgeplat geeft, en de plaats waar de hertog momenteel verblijft is mij niet bekend,' antwoordde Campion, terwijl hij kunstig een stoel voor haar achteruitschoof. Charlotte bekeek de gedekte tafel.


      'Campion, wat eten we vanavond?' vroeg ze afwezig.


      Het gezicht van Campion klaarde op. Hij vond praten over eten iets prettigs, hoewel het gezin waar hij werkte er onvoldoende van kon genieten. 'Poulet a la Diable, Crab Remoulade en Fraises a la Chantilly.'


      'Oh,' zei Charlotte zwakjes. Ze ging zitten en staarde naar de dampende soep die Campion met veel liefde voor haar neerzette. Dit leven alleen was, nou ja, zo alleen...


      Misschien moest ze wel een gezelschapsdame zoeken. Ze dacht aan een oude dame met een kapje, en perste haar lippen op elkaar. Misschien beter van niet. Twee oude vrijsters, dacht ze - zonder verbitterd te zijn - wat zou dat saai worden.


      Misschien had ze zich wel vergist. Toen ze bezig was zich die acht huwelijkskandidaten van het lijf te houden had ze ontdekt dat ze op elke man die haar probeerde te kussen niet met seksuele verlangens reageerde. Toen Graaf Slaslow zijn goed geformuleerde en elegante aanzoek deed had ze hem op vriendelijke toon geantwoord; toen hij geen genoegen nam met haar weigering en haar in zijn armen trok en haar vurig kuste, reageerde ze daar helemaal niet op. Ze hield haar mond stijf dicht en behalve zijn tanden tegen haar lippen duwen was er niets wat hij daartegen kon beginnen. Dus gaf Braddon het op en was enigszins mokkend weggelopen.


      Maar toen de bekende avonturier William Holland - een verarmde baron die er echter uiterst knap uitzag - haar tegen zich aandrukte, opende zij haar lippen en genoot ze van de kus. Ze voelde zelfs een wee gevoel in haar maag. Maar dit was niets vergeleken met de emoties die haar op het gemaskerd bal hadden overspoeld.


      En nu, driejaar later, kon ze zich het gezicht van die bediende niet precies meer herinneren (want dat was hij, had ze besloten), maar ze herinnerde zich haar eigen reactie nog zeer goed. En ze was minder hard voor zichzelf geworden. Ook al zou ze dan waarschijnlijk niet trouwen omdat ze geen maagd meer was, toch hoorde ze veel verhalen over maagdelijkheid die er nooit geweest was, vooral als iemand een actief leven leidde of paardreed.


      Misschien moest ze wel meer aandacht aan dat hele proces gaan geven, nu haar moeder de teugels wat liet vieren. Ze vroeg zich zelfs af of Will Holland de rijke vrouw had gevonden die hij nodig had.


      Campion kwam de eetzaal in en haalde de soep weg, die ze onaangeroerd had gelaten, en zette zachtjes een halve kip, a la Diable, voor haar neer. Charlotte vond alleen eten onplezierig, ze werd daar verdrietig van. In haar eentje schilderen vond ze echter fijn. Haar moeder had haar een grote kamer op de derde verdieping gegeven waar het licht in de ochtend mooi was, en in de namiddag zelfs geweldig. Ze vond het prettig om daar binnen te komen, haar schort aan te trekken en verf te gaan mengen.


      Momenteel hield ze zich bezig met het naschilderen van stukken. Ze haalde overal in huis schilderijen weg en hield die dan een maand of twee op haar kamer - in het geval van vaders enige Rembrandt zelfs zes maanden lang.


      'Wat is er mis, liefje?' had haar moeder die middag moedeloos gevraagd toen ze een kopie bekeek die Charlotte had geschilderd naar een portret van hun stevige voorouder uit de tijd van koningin Elizabeth de Eerste, Sir Vigilant Calverstill. Adelaide liep van de ene schildersezel naar de andere en weer terug. 'Denk je dat de ogen zo goed zijn, liefje?' vroeg ze. 'Hij ziet er zo - eh, varkensachtig uit in jouw versie.'


      Charlotte glimlachte liefdevol naar haar moeder. 'Dat weet ik, mama. Ik kon die ogen niet precies goed krijgen en toen vond ik dat ik hem ook wat dikker had gemaakt. Misschien was hij wel een gulzigaard. Hij heeft tenslotte heel wat bezittingen vergaard, of niet soms?'


      'Maar waarom schilder je na? Waarom schilder je niet wat meer eigen stukken, bijvoorbeeld meer fruitstillevens? Die vind ik erg fraai, net als de serie viooltjes die je voor de bruiloft van Violetta hebt geschilderd, die waren fantastisch! Ik plofte bijna uit elkaar van trots,' zei de hertogin.


      'Laten we dit afspreken, mama,' zei Charlotte. 'Zodra ik met Sir Vigilant klaar ben, zal ik voor jou een prachtige bos bloemen schilderen voor in jouw kamer.'


      'Weetje wat ik zou willen, Charlotte?' vroeg haar moeder. 'Ik zou graag willen dat je een stuk schildert voor je oudtante Margaret. Zij komt haar vertrekken haast niet meer uit en - ik weet al wat!' riep ze opgewonden. 'Toen Margaret jong was, werd ze Margriet genoemd en was ze heel knap, waardoor iedereen haar naar die bloem noemde. Wil je voor haar niet een vaas met margrieten schilderen? Ik beloof je dat ze daar enorm blij mee zal zijn!'


      Adelaide liep snel weg om Campion te gaan zoeken, die er een jongen op uit moest sturen om de volgende ochtend heel vroeg naar de bloemenmarkt te gaan, en een hele lading margrieten mee te brengen. 'Ze is natuurlijk nog niet klaar met Sir Vigilant,' zei Adelaide vertrouwelijk tegen Campion, 'maar als ze op haar kamer margrieten heeft staan, komt ze vast wel in de stemming, zogezegd. Wie stuur je erop uit? Fred? Laat Fred dan bij de bloemenkraam zeggen dat we van nu af elke ochtend margrieten willen hebben, minstens zes of acht weken lang. Je weet hoe lang dat schilderen duurt.'


      En zo gebeurde het ook. Het hele huishouden draaide nu om de voortgang van de schilderstukken van Charlotte, hoewel ze dat zelf niet besefte. Wanneer ze aan een nieuw stuk begon werkte Charlotte lang, en kwam ze dansend van de trap gelopen - en met haar danste het gehele huishouden.


      Zij had steeds direct door wanneer een van de bedienden bijvoorbeeld kiespijn had, en stuurde die dan meteen terug naar het bediendeverblijf Ze vroeg naar de twee nichtjes van de huishoudster, mevrouw Simpkin, die wat tegendraads waren; ze informeerde steeds vriendelijk naar de enige zoon van Campion, die in Frankrijk tot kok werd opgeleid, maar snel was gevlucht toen die rare Fransen helemaal gek werden, en nu in het Maison Blanche op Thurston Street als veelbelovend leerling werkte.


      Maar als het met een schilderij niet zo wilde lukken, omdat een neus of oor niet genoeg op het origineel leek, werd er meer geneuried dan gezongen. De dienstmeisjes liepen dan op hun tenen langs het atelier van Charlotte op de derde verdieping, en deze ruimte werd steeds stoffiger omdat de bedienden niet wisten wanneer zij precies bezig zou zijn.


      Toen een keer om elf uur 's avonds een hulpje binnenkwam om nieuwe kaarsen te brengen en daarbij per ongeluk Lady Charlotte stoorde, kreeg ze een bitse opmerking te verduren. Hierna besloten mevrouw Simpkin en Campion het vorderen van de schilderstukken persoonlijk te volgen en richtten ze het huishouden daar ook naar.


      Dus knikte Campion wijs en glimlachte eens naar zijn meesteres. Hij had natuurlijk direct voor de margrieten gezorgd, en haar verzekerd dat ze zich nergens druk over hoefde te maken. Hij herinnerde haar aan haar afspraak op het champagnefeest, waarna Adelaide lichtvoetig de trap op trippelde om zich om te kleden. Ze dacht helemaal niet aan Charlotte, en de hertog was naar zijn club.


      Charlotte zuchtte diep. Campion kwam geruisloos de kamer binnen en haalde de kip, waarvan ze nauwelijks gegeten had, weer weg, terwijl hij een zucht moest onderdrukken toen hij dat zag. De kok van Calverstill, Renoir, was aan deze familie verspild, absoluut verspild. Maar dat zou Renoir nooit te weten komen. Als de familie zonder gasten dineerde diende Campion altijd zelf op, en als de schotels dan terugkeerden naar de keuken, werden ze met een groot enthousiasme begroet. Dit was onderdeel van zijn strategie om Renoir tevreden te houden, en hij wist dat zijn hulpjongens Fred en Cecil (wat een belachelijke naam voor een bediende) nooit zouden verklappen dat ze 's avonds wel eens eend a l' Orange aten.


      Ondertussen liep Charlotte nogal moedeloos terug naar haar slaapkamer. Natuurlijk kon ze zich omkleden en haar moeder volgen naar het feest van Lady Bridgeplate, maar dat zou raar staan. En wat zou er gebeuren als haar moeder naar iemand anders ging? Dat zou bij haar best eens kunnen. Dan zou Charlotte zonder chaperonne arriveren, en dat zou voor haar reputatie enorm kwalijk zijn.


      Haar dienstmeisje was beneden in de keukens dus trok Charlotte de deuren naar haar garderobe open en bekeek de rij japonnen. Ze had de laatste tijd weinig aan haar uiterlijk gedaan. Natuurlijk kwam dat gedeeltelijk voort uit irritatie, in een poging haar moeder duidelijk te maken dat ze haar met rust moest laten. Maar nu bekeek ze haar jurken met tegenzin. Hoewel ze niet echt uit de mode waren - haar dienstmeisje zou haar nooit in iets rond laten lopen dat uit de mode was - was het allemaal toch niet al te nieuw meer. En de kleuren - allemaal van die kinderlijke pasteltinten, boterzachte, onschuldige zoete kleuren!


      En ik - dacht Charlotte fel - ik ben niet jong meer! Dus waarom zou ik me nog zo kleden? Ze begon de japonnen zonder pardon van de hangers te trekken en gooide alles op haar bed neer. Toen Marie tien minuten later de kamer binnenkwam, niet vermoedend dat haar meesteres aanwezig zou zijn, was ze stomverbaasd over de stapels kleren op het bed, en haar meesteres die tevreden keek naar de vier of vijf japonnen die nog in de kast hingen.


      'Mon Dieu!' riep Marie uit, alsof Charlotte plotseling zot geworden was. En haar meesteres was toch al zo gek als een deur, dacht ze stilletjes. Misschien moest ze zich wel aansluiten bij die naaktlopers die naar Amerika emigreerden.


      'Marie!' riep Charlotte zonder zich om te draaien. 'Ik heb besloten om er eens de bezem door te halen. Morgen ga ik naar Madame Brigette om een heel nieuwe garderobe te bestellen, alles, van voor af aan!'


      Marie had direct door wat er aan de hand was. Haar meesteres had uiteindelijk in de gaten waar het om ging: een vrouw heeft een man nodig. Tenminste, dat was wat Marie steeds aan haar geliefde, de tweede bediende Cecil, toevertrouwde als ze op Maries kamer bij elkaar lagen. Campion en mevrouw Simpkin, de huishoudster, wisten dat natuurlijk, maar de Franse moraal waarmee Marie opgevoed was vereiste nu eenmaal niet dat zij de Engelse zeden volgde. Zij en Cecil konden niet trouwen voordat zij voldoende had gespaard voor een uitzet, maar toch ontzegde zij zichzelf en Cecil het plezier van elkaars gezelschap niet.


      'En dan uw haar, milady! Zal ik Monsieur Pamplemousse laten komen?' vroeg Marie terwijl haar ogen straalden.


      'Ja Marie, dat is een heel goed idee.' Charlotte nestelde zich boven op het bed en keek in de spiegel boven de kaptafel waarbij ze zonder nadenken vier of vijf lagen over elkaar liggende japonnen kreukte. Ze maakte de band om haar haren los. 'Ik wil iets heel anders... misschien wil ik mijn haar wel kort!'


      'Oh, Lady Charlotte, ik weet niet of dat wel zo'n goed idee is,' zei Marie, denkend aan de prachtige ravenzwarte lokken van Charlotte die nu voor het vuur zat. 'Mannen houden juist van mooi lang haar,' zei ze met een duidelijk Frans accent. De ouders van Marie waren tien jaar daarvoor uit Frankrijk gekomen, maar Marie sprak wanneer ze opgewonden was nog steeds met een vreemde tongval.


      'Dat korte haar - dat is nog erg nieuw hè? Lady Marion Lamb knipt dat van haar natuurlijk helemaal af, en Pearl Clotswild, de Amerikaanse erfgename, en...' De stem van Marie stierf weg. Ze las met grote aandacht de geïllustreerde roddelblaadjes en wist dat heel kort haar een van de meest gedurfde dingen was die een jongedame kon doen.


      Marie liep rond het bed en trok Charlottes zware, zwarte haar van haar schouders weg. Samen keken ze in de spiegel boven de kaptafel. Marie staarde intens, met toegeknepen lippen naar het spiegelbeeld. Ze draaide het haar diverse kanten op.


      'Misschien,' zei ze ten slotte. Het was waar dat het gezicht van Charlotte erg opvallend was wanneer je het haar bedekte. In de drie jaar dat Marie het kamermeisje van Charlotte was had zij nooit toegestaan dat Marie meer dan tien minuten aan haar haardracht besteedde, dus was Marie er maar toe overgegaan een lint over haar voorhoofd te trekken waardoor ze het meeste haar uit Charlottes gezicht hield. Maar op deze manier kwamen Charlottes ogen niet helemaal tot hun recht. Pas nu zag ze dat die ogen groot en amandelvormig waren, en voorzien van pikzwarte wimpers.


      'We zullen eens horen wat Mijnheer ervan zegt,' kondigde Marie aan. Zij had de grootst mogelijke bewondering voor Monsieur Pamplemousse, over wie de wildste verhalen de ronde deden: hij was de kapper van Lodewijk de Veertiende geweest, was ternauwernood aan de guillotine ontsnapt, en had ook het haar van Napoleons geliefde Josephine verzorgd. De Engelsen gruwden allemaal van Napoleon maar Marie wist het nog niet zo zeker: Josephine was in haar ogen een toonbeeld van vrouwelijke schoonheid en mode, vergeleken waarbij haar man van minder belang was.


      'En wat Madame Brigette betreft, milady,' zei Marie serieus, 'heeft u overwogen om eens naar Antonin Carême te gaan? Natuurlijk heeft madame Brigette de juiste kleding voor jongedames, doch...'


      'Natuurlijk heb je gelijk,' zei Charlotte met weinig enthousiasme in haar stem. Ze was geen 'jongedame' en zou dat ook nooit meer zijn.


      Marie keek haar bezorgd aan, maar ze glimlachte breed. 'Weet je, Marie, ik ben er nooit zo goed in geweest om er als meisje uit te zien. Het wordt tijd voor iets anders. Gisteren zag ik in het park een dame met een van die nieuwe jurken met een hoge taille, zonder korset. Natuurlijk denk ik dat ze niet van de hoogste morele standing was maar toch ziet die Franse nieuwe stijl er bijzonder leuk uit, vind je ook niet?' zei ze.


      Marie sloeg haar handen ineen. 'Oh ja! Lady Charlotte! U moet beslist bij Monsieur Carême gaan kijken! En bovendien,' zei ze handig, 'hebt u een perfect figuur om het zonder korset te kunnen stellen. Misschien kunt u wel een goudkleurige japon bestellen, ik heb altijd al gedacht dat u er fantastisch uit zou zien in een japon van dezelfde kleur als de gordijnen!' Charlotte moest even van de schrik bekomen, maar glimlachte toen.


      'Paars zal ik niet meer dragen,' zei ze. 'Niets waar meer rood in zit dan in een mooie perzikkleur. En' - dit langzamer - 'ik hoef ook geen ruches, randjes, borduursel, bloemetjes of strikjes meer!'


      'Oh, absoluut, natuurlijk niet!' mompelde Marie nu helemaal buiten zichzelf van verrukking.


      'En nu, Marie, wil jij er voor zorgen dat al deze japonnen verdwijnen?' Maries ogen straalden van geluk. Niet dat ze zelf ooit zulke ouderwetse kleding zou dragen, maar ze kon deze jurken, die nog in perfecte staat verkeerden, voor een flink bedrag verkopen, waardoor zij en haar Cecil een heel stuk dichter bij een huwelijk kwamen.


      'Oh, dank u wel, milady!' riep ze uit terwijl ze een gracieuze knieval maakte. Marie legde een flinke stapel over haar arm, en wankelde half de kamer uit, terwijl ze door alle onderjurken die in haar gezicht wapperden haast niet kon zien waar ze liep. Ze moest driemaal heen en weer lopen voor ze alle jurken en japonnen had opgehaald, waarna Charlotte de kamer weer voor zichzelf had.


      Nu ijsbeerde ze door de kamer, terwijl ze haar wenkbrauwen fronste. Ze begon de porseleinen beeldjes van de schoorsteenmantel af te halen en de speelpoppen die sinds haar vijfde op haar bedtafeltje stonden legde ze voorzichtig op haar kaptafel. De kamer was nog steeds te kinderlijk - een meisjeskamer voor meisjesdromen over madeliefjes en boterbloemen.


      Het moet veranderd worden, dacht Charlotte - maar dat doe ik morgen wel. Ze had iets koelers in haar gedachten, misschien zelfs wel blauw, een kleur van korenbloemen. Ze had nog steeds een hekel aan blauw omdat die kleur herinneringen aan haar debutantenbal opriep, maar dat was maar gekheid.


      Charlotte ging slapen zonder te denken aan de bijna voltooide derde versie van Sir Vigilant Calverstill die in haar atelier stond te wachten. In plaats daarvan sliep ze in, dromerig denkend aan zichzelf, wat zich voortzette in een droom waarin ze walste met een man die met zilver doorschoten haar had en een zijden mantel uit Perzië droeg, en haar vol bewondering en met sterk verlangen in zijn ogen aankeek.


      Hij boog zijn hoofd en zijn lippen raakten de hare, een-, twee-, driemaal, uitnodigend, wenkend, met allerlei beloften. Charlotte woelde in haar slaap en werd uiteindelijk met een bonkend hart wakker. Ze tuurde een heel poosje in het duister en dacht na. Morgen zou ze er beslist achter moeten komen of William Holland al een vrouw had gevonden. Het is wel raar dat ik pas zo laat op zoek ga naar een man, dacht ze. Maar het leek haar geen onmogelijke opgave, volstrekt niet zelfs. Ze hoefde nu alleen maar een intelligente man te vinden, sinds haar vader haar het landgoed had geschonken. Ja, verstand - en nog iets meer, iets onnoembaars. Wat die bediende toen had. Zuchtend kroop ze weer tussen de dekens en viel in slaap.


      


    

  


  
    
      


      4


      Niemand was meer verheugd over het besluit van Charlotte om een nieuwe garderobe te kopen dan haar moeder. Samen gingen zij bij Antonin Carême kijken, direct de volgende dag al. Terwijl Charlotte op roekeloze wijze tientallen dunne japonnen met hoge taille bestelde, zo licht dat haar lichaam daar doorheen te zien was, zat haar moeder vanuit een gemakkelijke stoel gelukkig toe te kijken.


      Monsieur Carême op zijn beurt was in extase. Hij vond Charlotte een jonge vrouw met een prachtig figuur en evenwichtige proporties, waar omheen zijn japonnen de winkel uit zouden dansen als deze dochter van de hertog daarmee eenmaal op een paar bals zou verschijnen. Adelaides ogen schitterden toen ze hoorde hoe veel - of hoe weinig, eigenlijk - een bepaalde gracieuze japon kostte die Charlotte bekeek. Ze schatte dat de japon wel het dubbele zou moeten kosten, maar Antonin was zakelijk genoeg om hem goedkoop aan te bieden, dacht ze. Zonder korset zou iedereen kunnen zien dat het lichaam van haar dochter prachtig was gevormd, met grote rondingen. Mannen zouden haast bezwijmen wanneer ze zagen hoe haar borsten oprezen uit de kleine keurslijfjes van Carême, en er perfect gevormd en niet ingesnoerd uitzagen. Andere vrouwen zouden die japon ook bestellen in de hoop er ook zo uit te zien.


      Adelaide vroeg, toch wel enigszins gespannen: 'Ze zal toch niet het bovenstukje van die japon verliezen, is het wel, Antonin?'


      Charlotte stond voor een driedelige spiegel en had een fantastische japon aangetrokken. Die was sneeuwwit, en de enige versiering bestond uit zes of zeven smalle zwarte lintjes die recht omlaag vielen langs het rokdeel, dat vrijwel direct onder Charlottes borsten begon en eindeloos omlaag leek door te lopen. En het bovenstukje was wel erg miniem, dacht Adelaide, en vroeg zich af wat Marcel er wel van zou denken als hij dit zou zien. Dit was de meest modieuze japon die Adelaide ooit had gezien.


      Ze schraapte haar keel. 'Charlotte,' zei ze. 'Deze moetje beslist nemen. Zo zul je een nieuwe mode veroorzaken!'


      Charlotte draaide zich om. 'Oh ja!' zei ze gelukkig, 'die neem ik, dank u wel Monsieur!' En Monsieur Carême glimlachte terwijl hij heftig gebaarde naar een winkelmeisje in de hoek dat met de volgende creatie klaarstond.


      Aangezien zij al eenenveertig was vond Adelaide dat zij te oud was voor deze nieuwe mode, desondanks liet ze zich overhalen een paar ochtendjassen te kopen - blanke, fijne gewaden op de zoom waarvan het Griekse sleutelpatroon was geborduurd dat zo in de mode was. Monsieur Carême vertrouwde haar toe dat deze zo gemaakt werden dat men hieronder een licht taillekorset kon dragen als men dat wilde - en dat wilde Adelaide ook. De nogal blote uitstraling van de nieuwe mode die Charlotte zo fraai stond, was niets voor haar.


      Maar toch... Adelaide glimlachte voldaan bij de gedachte aan de kattige opmerkingen van enkele weduwen over een jongste dochter die 'wel in huis zou blijven wonen' en 'nooit de deur uit zou gaan'. Wat een onzin. Ze zouden nooit meer te horen krijgen dat Charlotte zo kieskeurig was, niet als ze dit soort kleding droeg!


      Die middag arriveerde Monsieur Pamplemousse, en voordat Charlotte erover had kunnen nadenken lag haar lange haar al in kleine lokjes rondom de stoel in haar kleedkamer.


      'Regardez!' zei Monsieur Pamplemousse opgewonden. 'U bent onovertroffen!' Hij kuste de toppen van zijn vingers. 'Ah, mijn schaar is van goud!'


      Charlotte bekeek zichzelf in de spiegel. Haar haar krulde nu speels en haar hoofd voelde licht aan, alsof het een ballon was die zomaar kon wegdrijven. Nu ze was bevrijd van zoveel haar leken haar lippen groter, en haar jukbeenderen indrukwekkend.


      'Lady Charlotte,' zei Marie ernstig, 'u ziet er mooier uit dan ik ooit heb gezien. U zult een rage teweegbrengen!'


      Charlotte glimlachte via de spiegel naar haar. Monsieur Pamplemousse deed alsof hij het nog druk had en liet Marie zien hoe je een haarband bevestigde rond het hoofd van haar meesteres, als ze dat tenminste wilde - en stond toen statig op.


      'Lady Charlotte zou mij voor elke belangrijke gebeurtenis moeten laten komen.' Hij was de gehele volgende dag bezet vanwege het bal van de Hertog van Clarence maar hij zou een uitzondering maken en om vier uur op Calverstill House zijn.


      'Ik wil niet dat mijn creatie beschadigd wordt,’ zei hij terwijl hij een ontstemd gezicht tegen Marie trok. Marie trok bleek weg en barstte uit in een waterval van Franse protestbetuigingen waar Monsieur Pamplemousse zich niets van aantrok. Hij wuifde haar tegenwerpingen weg en zei met zijn sterke accent: 'Ik moet gaan, ik moet gaan!'


      Inwendig glimlachte Charlotte. Het was haar niet ontgaan dat Monsieur Pamplemousse Marie niet in het Frans antwoordde, en dat het, ofschoon hij soms buitenlandse woorden gebruikte, niet altijd F ranse woorden waren, maar soms ook Italiaanse. Misschien was hij wel een Italiaan. Maar al kwam hij van de Zuidpool, dat deed er niet toe - hij had inderdaad een schaar van goud. Zij - Charlotte - voelde zich beeldschoon, echt beeldschoon, voor het eerst in haar leven. Om de waarheid te zeggen liep ze over van energie, ze bruiste van schoonheid en charme en was fantastisch gekleed. Zo hoefde ze zich niet te schamen, en ze kon haast niet meer wachten op het bal bij de Hertog van Clarence.


      

      

      En zo kwam het dat toen Alexander McDonough Foakes, de nieuwe Graaf van Sheffield en Downes die na driejaar in Italië te zijn geweest voor het eerst in zijn Londense club terugkwam, iedereen het leek te hebben over een aantrekkelijke erfgename die Charlotte heette. Twee halfzachte jongelui dreigden elkaar zelfs haast met een duel naar aanleiding van de vraag welk van hen twee zij het aardigst had gevonden. En zijn oude vriend Braddon Chatwin zag er beroerd uit zo gauw haar naam werd genoemd.


      Ze gingen samen in een rustig hoekje van de bibliotheek zitten met hun benen in de richting van een knappend vuur. Alexander speelde met zijn cognac en hoorde Braddons jeremiade half aandachtig aan. Hij had haar ten huwelijk gevraagd - ze had geweigerd; gisteravond had ze tweemaal gedanst met... Lieve help, waarom kwam het niet bij hem op hoe enorm saai dit allemaal was. Het kon hem niets schelen met wie die arrogante kleine vrouw danste. Somber keek hij Braddon aan. 'Hou ermee op, Braddon!' teemde hij. 'Ze moet een enorme sufferd zijn. Wie wijst er nu een aanzoek van een graaf af? Je hebt toch geen zeventien kinderen of zoiets?'


      'Wat weet jij daar nou van, Alex?' zei Braddon verhit. 'Jij hebt altijd succes bij de vrouwen...' maar zijn stem stierf ongemakkelijk weg. Plotseling dacht Braddon aan iets heel ergs, iets waaraan hij in de opwinding om zijn. vriend na drie jaar weer te zien, niet had gedacht.


      Alex leek zich de stilte niet eens bewust, meende Braddon, toen hij over zijn cognacglas heen naar hem keek. Alex leek onveranderd. Hij liep niet mank of zoiets. Braddon huiverde en nam een ferme slok. Wat zou Alex nu in zijn vrije tijd doen? Alles wat je als heer kon doen was boksen, wedden en met vrouwen omgaan. Maar Alex had nooit van wedden gehouden, en momenteel was hij - blijkbaar - niet in staat een vrouw lief te hebben. Hij schraapte zijn keel. 'Dus je bent nu voorgoed terug?' vroeg Braddon.


      Alex zei, half afwezig, terwijl hij niet eens opkeek van zijn glas: 'Ja- weet je, mijn vader stierf acht maanden geleden en ik kon niet meteen terugkomen, maar nu ik... Nou ja, iemand moet toch het landgoed besturen, en...' Hij keek Braddon nu met zijn onzeker makende donkere ogen aan. 'Na een tijd begon ik Engeland te missen. Natuurlijk is Italië fantastisch, maar toen Maria, mijn vrouw, gestorven was, besloot ik terug te komen.'


      'Maar...' Braddon stond perplex. 'Ik dacht... iedereen denkt dat je niet getrouwd bent, dat Maria, eh, het huwelijk ongeldig heeft laten verklaren.'


      Alex keek hem met zijn donkere ogen aan. 'Dat klopt,' zei hij kortaf. 'Ze is hertrouwd, en daarna is ze gestorven. Aan roodvonk, een maand geleden.'


      'Dus je, je hebt contact met haar gehouden?' waagde Braddon te vragen.


      'Nee, dat niet. Maar ze heeft mij laten roepen toen ze stervende was.' Alex keek weer op en zag hoe dwaas Braddons uitdrukking was. Arme Braddon! Hij had nooit eens snel iets door.


      'Maar nu genoeg!' zei Alex, terwijl hij zijn cognac achteroversloeg. 'Vertelde je me net niet dat er vanavond een soort bal is?'


      'Jazeker, maar daar kun je zo niet heen, niet als je zo gekleed bent,' zei Braddon. Hij wierp een beschuldigende blik op de zacht lederen broek, die Alex droeg. 'En dan nog - waarom zou je in 's hemelsnaam willen gaan? Daar had je toch altijd zo'n hekel aan, zelfs voordat...' bracht hij uit. Toen kreeg hij weer greep op zichzelf.


      'Ik ben vanwege precies dezelfde reden als jij van plan naar dat bal toe te gaan, Braddon,' zei Alex rustig. 'Ik heb een vrouw nodig.' Hij stond op en trok de zwijgende graaf ook omhoog. Ze stonden oog in oog in de lege bibliotheek.


      'Maar waarom?' vroeg Braddon bruusk.


      Alexander draaide zich om en wandelde naar de deur toe. 'Ik heb een dochter. Zij heeft een moeder nodig,' zei hij over zijn schouder. 'Kom op, Braddon, ik heb mijn rijtuig buiten staan. We kunnen bij mij thuis wel even halt houden om ons te verkleden, en wat eten. En dan gaan we vrouwen uitzoeken.'


      Braddon was met stomheid geslagen. Had hij een dochter? Iedereen in Londen wist dat zijn vrouw het huwelijk ongeldig had laten verklaren op grond van impotentie. En dat Alex daar niet tegen geprotesteerd had. Hij zou nooit een vrouw vinden - of misschien toch wel, dacht Braddon. Er zijn genoeg vrouwen die met een graaf willen trouwen, daar kon hij zelf van getuigen. Maar Braddon kon niet begrijpen hoe dat nou mogelijk was. Als Alex impotent was, hoe kon hij dan een dochter hebben? En als hij een dochter had, waarom was het huwelijk dan ongeldig verklaard? En als... Braddon werd er draaierig van.


      Het rijtuig hield stil voor Sheffield House. Er hingen nog steeds zwarte rouwkleden voor de ramen, hoewel ze een beetje begonnen te rafelen, acht maanden na de dood van Alex' vader. Braddon hobbelde achter Alex aan terwijl hij koortsachtig nadacht. Hij kon het nog steeds niet begrijpen, en hij zou dat ook niet kunnen zonder te vragen naar die impotentie. Maar dat was iets wat hij onder geen enkele voorwaarde zou doen.


      Het kwam nu bij hem op dat het ietwat delicaat zou kunnen worden om Alex naar het bal van Lady Prestlefield mee te nemen. Zij was erg gesteld op moraal en zedelijke zaken. Ze had zelfs Lady Gwenth Manisse de toegang geweigerd aangezien die arme Lady Gwenth dolverliefd was op een - getrouwde - aartsbisschop. Maar ja, Alex was een graaf, en daarvan waren er in het hele land maar een stuk of tien te vinden. Bovendien was hij feitelijk niet gescheiden, en hoe kon je nu iemand weigeren omdat hij - nu ja - gehandicapt was? Waardoor Braddon weer verder doormaalde over het raadsel van die dochter. Waar kwam die dan vandaan?


      Braddon vond dat hij de zaak maar moest vergeten, en net doen alsof hij over dat ongeldig verklaarde huwelijk nooit iets gehoord had. Hij pijnigde zijn hersens, en was besloten het aan een van zijn vrienden, die slimmer waren dan hijzelf, voor te leggen. Wanneer hij er maar aan dacht geen vrouwen ter sprake te brengen, zelfs niet die malse kleine zangeres die hij pas in de opera ontmoet had, zou er aan het diner geen probleem zijn. Juist haar moest hij nu uit zijn hoofd zetten, want ze was Italiaanse, althans, dat zei ze. Plotseling monterde Braddon op. Paarden waren de oplossing! Er is niets riskants aan een conversatie over paarden.


      Nu had Braddon werkelijk een groot vermogen om iets te vergeten (tot grote ergernis van zijn mama, zijn leraren en elk logisch denkend mens dat hij ontmoette, vooral zijn persoonlijke secretaris, zijn landgoedbeheerder en zijn butler). En terwijl hij volop van zijn maaltijd genoot, had hij er geen idee van hoe vervelend Alex het vond naar een volledige beschrijving van alle paarden in zijn stallen te moeten luisteren.


      Na het diner verontschuldigde Alex zich en rende naar boven om zich te verkleden. Maar eerst liep hij zachtjes naar de kamer naast die van hemzelf en op zijn tenen ging hij naar het ledikantje. Lekker tussen de dekens lag zijn dochter opgerold op haar zij, haar gezicht op een handje en het andere handje boven haar hoofd uitgestoken. Ze lag zo engelachtig te slapen, ze leek helemaal niet op de demon die zijn leven de laatste maand op zijn kop had gezet.


      Hij stak zijn hand uit en ging langs haar boogvormige wenkbrauwen. Zijn wenkbrauwen. Zijn hart bonkte van woede. Hoe kon Maria haar bij hem vandaan hebben gehouden? Hij was nu een heel jaar van Pippa's leven kwijt... Alex haalde diep adem en stopte haar lekker in, de dekentjes rond haar kleine ronde lijfje.


      In haar slaap zag Pippa er niet verdrietig uit; ze glimlachte een beetje. Ze had de nachtmerries die de dokter had voorspeld nooit gekregen, en ze had alleen last van het verlies van haar moeder als ze wakker was. Vervloekt, Maria, dacht Alex heftig. Als hij dit geweten had... Nou ja, Maria zou ook dan zijn gestorven, of niet? Toch zou Pippa ooit haar moeder niet meer missen. Maria had hem ten minste laten roepen toen ze wist dat ze ging sterven. Nu was Pippa hier bij hem, en veilig. Hij boog zich voorover en gaf een kus op haar voorhoofd. 'Wees niet bang, kleintje,' zei hij, 'ik ben weer terug wanneer jij wakker wordt.'


      

      

      Ze kwamen even na elf uur bij Prestlefield House aan, en het feest was al in volle gang. Braddons angstige voorgevoel betreffende Alex' ontvangst was onterecht omdat Lady Prestlefield het ontvangstcomité juist had teruggeroepen toen zij binnenkwamen. Tegen de tijd dat ze de balzaal bereikten was zij midden in een volksdans gewikkeld.


      De borst van de butler zwol enigszins van trots toen hij de binnenkomst van niet slechts één, maar liefst twee graven kon aankondigde. Zijn stentorstem ging door de volle balzaal: 'De graaf van Sheffield en Downes, en de Graaf van Slaslow!' Er was geen onderbreking in het geroezemoes dat de zaal vervulde. Maar de ogen van allen waren gericht op de trap die de twee jonge edellieden afdaalden. De gedachten van velen betroffen de verhalen die men vanuit Italië had gehoord, en allen bogen zich wat dichter naar hun partner of wachtten gepijnigd door nieuwsgierigheid het einde van de dans af, zodat ze op zoek konden gaan naar beter ingelichte metgezellen.


      Charlotte hoorde zelfs de aankondiging niet, omdat zij heerlijk indiscreet op het balkon stond. In de maand of zo die was verstreken nadat zij was begonnen haar nieuwe garderobe te tonen was ze erachter gekomen dat er geweldig uitzien hand in hand gaat met je geweldig voelen, waardoor ze ook gedurfde dingen kon doen. En eigenlijk had ze ook het idee opgegeven een man te zoeken - want flirten was immers veel spannender.


      Nu leunde ze tegen de wand van het balkon, en keek ze naar Baron Holland. Zijn ogen straalden terwijl hij naar haar keek. Hij stond vlak voor haar, vlak bij haar dij, en ze wist dat hij dit met opzet deed. Hij zette zijn handen op de leuning van het balkon, aan weerszijden van haar. Met haar waaier tikte ze Will zachtjes op zijn borst. 'Ho, ho, Will - niet al te dichtbij,' zei ze.


      Will beklaagde zich: 'Wat doe ik dan? Ik raak niet eens je mouw aan.' Hij leunde ietsje meer naar voren.


      'Ik geloof dat er een insect op je gezicht zit,' zei hij ernstig, met slechts een heel klein lachje op zijn lippen.


      'Oh ja? Wat voor soort insect dan?' zei Charlotte.


      'Een bij,' fluisterde hij, nu heel dicht bij haar lippen. 'Wil je dat ik hem dood maak?'


      'Dat weet ik nog niet,' zei ze, glimlachend.


      'Bekijk het eens zo: jouw lippen zijn van honing en die van mij zijn de bij -' maar waar deze vergelijking verder ook toe zou leiden, ze werd ruw onderbroken door Lady Sophie York, de dochter van de Markies van Brandenburg. 'Charlotte!' riep zij uit terwijl ze Baron Holland aan de kant duwde. 'Je moeder loopt door de balzaal alsof ze de Rode Zee wil scheiden. Ik zou maar naar beneden gaan en kijken wat er aan de hand is. Dan blijf ik wel even hier met Will, en doe jij net of je even een luchtje schept.'


      Charlotte trok een grimas. Ze zei: 'Bedankt, Sophie!' en glipte langs de schouder van Will door het gordijn zonder hem zelfs een afscheidsblik te gunnen.


      Sophie keek naar Will met open, onschuldige blik. Zelfs nu hij zich enigszins gepasseerd voelde moest hij wel glimlachen. Ze was zo'n lief persoontje - waarschijnlijk nauwelijks een meter vijftig, maar mooi gevormd.


      'Oh, Will,’ zei Sophie treurig, 'je gaat me nu toch niet vertellen dat Charlottes lippen net zo zoet zijn als die van mij...' Ze keek nu zeer beteuterd.


      Will bekeek haar met argwaan. Hij kende Sophie York onderhand. 'Weetje, Sophie, ik bewonderde je ooit ontzettend, maar toen zag ik Charlotte, zij is zo lang, net als een wilgenboom, als een standbeeld, en op een bepaalde manier verloor ik die kleine meisjes Hij stopte opeens toen Sophies kleine vuist in zijn maag stompte, en riep: 'Ho, stop, ik geef me over!' terwijl hij een welriekende arm onder zijn eigen rechterarm trok. Hij keek haar in de ogen terwijl hij zei: 'Jouw lippen zijn nog zoeter dan honing van bijen uit Tasmanië.' Ze proestte van het lachen. 'Weetje wel zeker dat ik geen bij ben, Will? Want ik heb je gestoken, of niet soms?'


      'Tasmaanse bijen in de Alpen,' zei Will lachend terug. Hij dacht hoeveel hij van deze nieuwe Franse japonnen hield. Sophie mocht dan wel klein zijn, haar lichaam had mooie rondingen en het was heerlijk haar tegen zijn zijde te drukken. Zijn ogen werden donkerder.


      'Oh nee, Will, daar komt niets van in,' zei Sophie die zijn bedoeling door had. Zij bevrijdde zich lichtvoetig uit zijn armen en trok het zware brokaatgordijn opzij. 'Wij hebben elkaar al in Kensington gekust, dat weet je toch nog wel, Will?' Ze pruilde een beetje maar haar ogen glansden. Wills onderbuik trok samen. Hij dacht dat hij nooit een paar verleidelijke vrouwen zoals Charlotte en Sophie zou ontmoeten - althans, niet in de societywereld. Sophie gaf hem een knipoogje en verdween naar de balzaal.


      Baron Holland stond nog een moment tegen het balkon geleund. Als Charlotte en Sophie zo lieftallig waren, waarom zorgden ze er dan samen voor dat hij zich zo'n idioot voelde? En nog belangrijker, hoe kon hij een van hen zo ver krijgen dat ze met hem trouwde? Hij wist in het diepst van zijn hart dat hij een van deze twee vrouwen wilde. Zelfs als ze arm waren geweest. Maar dit was gelukkig niet het geval, dacht hij opgewekt.


      Sophie pauzeerde even aan de andere kant van het balkongordijn. Charlotte stond net links van haar met haar moeder en een paar douairières te praten. Sophie glimlachte. Charlotte moest weer eens gered worden. Bevallig bewoog ze zich naar het groepje.


      'Charlotte,' zei ze op een zachte toon.


      'Excuseer me even, mama,' antwoordde haar vriendin en draaide zich dankbaar om naar Sophie.


      'Ik voel me wat deshabillé,' beklaagde Sophie zich, die haar waaier voor haar mooi opgemaakte haar heen en weer wuifde. 'Het is hier binnen zo heet, vindt u niet, Uwe Hoogheid?' Ze glimlachte hierbij naar Charlottes moeder.


      Adelaide moest tegen wil en dank glimlachen. Sophie had zo'n charmante glimlach, ofschoon Adelaide niet geheel ingenomen was met de vriendschap van Charlotte met haar. Waarom, dat wist ze niet precies. Sophie was misschien iets te wild, maar iedereen wist dat ze nooit echt de grenzen zou overschrijden van wat betamelijk was. Maar ze leek zo enorm weinig op haar serieuze en weinig frivole dochter. Maar hoe was die dochter zelf nu dan? In de laatste paar weken was Charlotte in Londen een gevierd figuur geworden, en na de laatste drie jaar acht huwelijksaanzoeken te hebben gehad, kreeg ze er in een week tijd nu zelfs meer!


      'Oh, Sophie,' zei Charlotte plagerig. 'Je moet toch niet zeggen dat je je wat deshabillé voelt Als ik het goed heb betekent dat toch "maar half gekleed" is het niet, mama?'


      Adelaide knikte. Die uitspraak was nu net wat haar deed nadenken over Lady Sophie. Ze wist zeker dat Sophies Frans vlekkeloos was, aangezien haar moeder Française was, en ze bovendien een Frans kindermeisje had gehad. Wat dit meisje ook deed, hoe kwam ze erbij om zichzelf uitgekleed' te voelen? Nou ja! Dat gevoel voor humor... was nogal outré, wat onbeschaafd.


      En Charlotte en Sophie gingen nu overal gezamenlijk heen. Het tafereel van Charlottes glanzend zwarte lokken en Sophies rossig blonde lokken, naar elkaar gebogen, was vaak in Hyde Park te bewonderen. Nog verbazender: Charlotte was zelfs bezig Sophie te schilderen - haar eerste portret naar het leven. Misschien ben ik wel wat jaloers, dacht Adelaide.


      Plotseling schrok ze op. 'Oh, nee!' gilde ze half. 'Was!' Het kleine clubje dames sprong terug en keek naar boven. En inderdaad stonden ze precies onder een kroonluchter waarvan kaarsvet omlaag druppelde.


      'Charlotte,' commandeerde Adelaide. 'En Sophie natuurlijk,' voegde ze eraan toe. 'We trekken ons eventjes terug. Kom mee, meisjes!' En ze begon zonder blikken of blozen dwars door de menigte te ploegen, in de richting van de dameskleedruimte. Charlotte en Sophie volgden op hun gemak. Adelaide had inderdaad een witte streep was langs haar japon lopen. Waarschijnlijk moest ze die nu uittrekken en hem door een van de dienstmeisjes laten strijken zodat de was eruit smolt.


      Charlottes ogen glansden. Ze droeg een van de nieuwe japonnen van donkergroene zijde, en ze was dol op het gevoel van zijde die gladjes over haar benen heen en weer ging als ze danste of liep.


      'Zo, jouw lippen zijn dus van honing?' fluisterde Sophie terwijl ze voortliepen en automatisch iedereen teruggroetten en toelachten. 'En is dat nu een honingbij die je op het balkon hebt achtergelaten?'


      Charlotte deed net of ze wanhopig was en zei: 'Oh nee! Vertel me nu niet dat je nog een geweldige flirt gaat verprutsen! Ik hield van dat honingbij-verhaal!'


      'Helemaal niet!' antwoordde Sophie. 'Ik vond Will een nogal springlevende bij, en," zei ze nogal verontwaardigd, 'ik vind het niet eerlijk dat je suggereert dat ik jouw flirt met Reginald vorige week heb verprutst - ik heb alleen maar gevraagd hoe vaak hij zijn toupetje moest goedzetten terwijl jij het tussen het dansen door met hem moest uitzingen. weet je, ik heb gelijk hoor! Dat is een goede aanwijzing voor verlangens. Als zijn vrouw hoofdpijn heeft zal zij wel opletten als hij met zijn pruik speelt.'


      Charlotte lachte, half geshockeerd, half verrukt. Hoe kon ze nu zulke waanzinnige dingen verzinnen?


      'Ik vermoed,' antwoordde Charlotte, 'dat zijn handen voortdurend op zijn hoofd zitten terwijl jij tussen de dansen met hem zit opgescheept.'


      'Uiteraard,' beaamde Sophie arrogant. 'Ik zou het beneden mijn waardigheid achten wanneer hij niet minstens om de minuut met zijn pruik zit te hannesen. En weet je, misschien moet een van ons hem maar eens serieus nemen, want zo slecht ziet hij er helemaal niet uit.'


      Ze liepen nu over de trap naar boven, wat nogal lastig was gezien het grote aantal mensen dat in een groep, halverwege, stond te kletsen. Ze moesten nog steeds aan Lord Reginald Petersham denken.


      'Natuurlijk is hij maar een baronet,' zei Sophie.


      'Maar met een pracht van een voorhoofd,' antwoordde Charlotte. Lord Reginald was gezegend met een lang, mager gezicht, het soort dat zij graag zou schilderen nu ze eenmaal echte portretten schilderde. Maar zonder met hem te trouwen zou ze hem niet kunnen schilderen aangezien ongetrouwde dames nu eenmaal geen uren doorbrachten in een kamer met een man alleen - zelfs niet wanneer hij slechts op de divan lag en zich niet mocht bewegen. En ze vond zijn voorhoofd niet mooi genoeg om met hem te trouwen.


      'Ach, ik weet het niet,' zei Charlotte zuchtend, 'van mij konden ze al die kleine haarversiersels verbranden. Ik vind kaal wel mooi. Maar...'


      'Weetje voor wie hij perfect zou zijn?' zei Sophie plotsklaps. 'Voor jouw vriendin Julia!'


      'Oh Sophie! Julia is al getrouwd!' Julia was inderdaad goed getrouwd, in haar eerste jaar al. Charlotte kon daar alleen nog maar met een zwak gevoel van minderwaardigheid aan terugdenken. Toen Charlotte tijdens het dansen langs de kant zat, huppelde Julia zomaar het hart van een majoor met een rode jas binnen, die voorbestemd leek om admiraal te worden. Tegenwoordig woonden ze in Gibraltar.


      'Waarom speciaal Julia?' vroeg ze.


      'Omdat Reginald goed kan luisteren, is dat je niet opgevallen? Hij vindt ons niet alleen aardig omdat we mooi zijn, maar omdat we echt iets te zeggen hebben. En Julia, welnu, die praat meer dan wij samen, is het niet?'


      Charlotte giechelde. Natuurlijk kon Julia zelfs met een muur nog een gesprek op gang houden. Maar alweer had Sophie haar geshockeerd. Natuurlijk vond zij dat ze er knap uitzag, en ze erkende ook Sophies schoonheid, maar om er nu zo terloops over te spreken... er was echt iets minder beschaafd aan Sophie York. Ze zag alles zo haarscherp - en ze aarzelde nooit zich uit te spreken over wat ze waarnam, hoe pijnlijk dat soms ook zijn kon.


      Onderhand hadden ze de bovenverdieping bereikt en wisten zich achter Adelaide aan de dameskleedkamer in te persen. Inderdaad draaide Adelaide een dienstmeid haar rug toe, die aan het lastige karwei begon alle knopen los te maken. Charlotte kreunde inwendig. Ze zouden nog uren hier vastzitten. Juist op dat moment keek Adelaide op, en ving haar blik. 'Meisjes, willen jullie me alsjeblieft helpen? Sophie, wanneer jij nu even hier gaat zitten en mijn tas vasthoudt, zou ik dat erg waarderen.' Sophie ging zitten, met het nettasje van Adelaide op haar schoot. Er waren de laatste tijd nogal wat inbraken geweest op societyfeesten en Adelaide was zeer gesteld op haar kleine handtas.


      'En Charlotte, zou jij even naar beneden willen lopen om Sissy te vertellen waar ik ben? Ik heb haar moeder beloofd dat ik een oogje op haar zou houden, en ik wil niet dat ze met zomaar iemand aan het souper aanzit. Prudence zal woest zijn wanneer die John Mason Sissy weer mee naar het souper neemt.'


      'Jazeker, mama,' zei Charlotte vol plichtsbesef, maar weinig enthousiast. Sissy - Miss Cecilia Commonweal - vormde een probleem.


      Niemand was echt op haar gesteld en ze had wat mannen betreft een afgrijselijke smaak. Als ze de keus had in een kamer vol huwelijkskandidaten zou ze de tweede zoon van een verarmd man uitkiezen. Aangezien Sissy's moeder, een schoolvriendin van Adelaide, een zwak hart had en niet veel naar bals ging moest Charlotte maar al te vaak dineren met die saaie Sissy, die juist weer was gered van de attenties van een niet in aanmerking komende jongeman.


      Charlotte begon de trap af te lopen en worstelde zich door de menigte om Sissy te vinden. Ze keek bij de gasten over de schouders, maar Sissy leek niet in de balzaal te zijn. Waarschijnlijk zit ze op een van de balkons iemand te kussen, dacht Charlotte vol spot, vergetend dat ze slechts tien minuten daarvoor ook bijna in die situatie had verkeerd.


      Bij de onderkant van de trap dacht ze nu Sissy's pluim te zien, een dracht van drie of vier struisvogelveren die achter in haar haar werd gestoken en waardoor ze in de menigte iets meer opviel. Charlotte vond deze mode ondertussen net zo gruwelijk als de knikkende pluimen op de paarden van de garde van de koningin.


      Ze was drie of vier passen van de voet van de trap verwijderd, en liep op haar tenen om beter te kunnen zien waar die kitscherige pluim uithing, toen ze plots uitgleed en tegen de rug aanviel van iemand die onder aan de trap stond.


      Au!' riep hij, en met een plof viel Charlotte met haar achterwerk op de marmeren trede. Haar rug raakte vervolgens de harde balustrade, waardoor de tranen in haar ogen sprongen. De man tegen wie ze was gevallen draaide zich om en hurkte voor haar neer. Charlotte richtte haar ogen op hem. Ze begon 'Het spijt me verschrikkelijk' te zeggen, maar de woorden stierven in haar mond.


      Hij was groter dan ze zich herinnerde, en knapper. Door zijn dunne pantalon kon ze zijn forse dijen zien, en ze wist ook niet dat hij zulke brede schouders had. Maar hij had precies dezelfde fluweeldonkere ogen als ze zich herinnerde, en zijn haar viel in dezelfde zilveren lokken over zijn voorhoofd, op Franse wijze. Monsieur Pamplemousse zou hier ongetwijfeld zijn goedkeuring aan geven, dacht Charlotte idioot genoeg.


      Plotseling realiseerde Charlotte zich dat ze naar hem staarde. Haar ogen ontmoetten die van hem, en ze voelde een lichte blos opkomen. De man keek haar op zijn beurt aan, met licht gefronste wenkbrauwen. Charlotte probeerde iets te bedenken om te zeggen. Eindelijk bracht ze uit: 'Wat doe jij hier?' waarna ze zich direct heel dom voelde. Natuurlijk was hij geen bediende! Hij droeg formele kleding en hoe kon ze bovendien ooit zoiets hebben gedacht? Hij zag eruit als een welopgevoed heer die het gewend was bevelen te geven.


      Zijn wenkbrauwen vlogen omhoog. 'Waar zou ik anders moeten zijn?' vroeg hij, nog steeds balancerend op zijn hurken. Charlotte bloosde weer. 'Weet je niet meer, op het gemaskerd bal?' vroeg ze zwakjes. 'Daar gooide u mij omver!'


      Alex fronste alweer zijn wenkbrauwen. Wat bedoelde deze beeldschone vrouw in vredesnaam? Net weer iets voor hem: als je eens een keer de interessantste vrouw van het hele gezelschap ontmoet, is ze knettergek. Hij keek nu lager. Hij kon in haar japon kijken en zag dat haar borsten zo mooi en roomkleurig waren als hij nog nooit van zijn leven gezien had. Ze waren erg rond, zacht en perfect gevormd. Zijn hand jeukte echt, Goede hemel, hij zou haar haast daar ter plaatse hebben aangeraakt! Plots werd hij zich bewust van kirrende stemmen om hem heen, mensen die informeerden of er iemand gewond was, en hulp aanboden.


      Hij strekte zijn hand naar haar uit en hielp haar met opstaan.


      'Hoe is het met uw rug?' vroeg hij, verder geen acht slaand op de opmerking over gemaskerde bals. Nu beviel ze hem nog beter. Ze was precies van de juiste lengte en als zij haar hoofd oprichtte was haar mond die uitnodigde tot kussen dicht bij de zijne. Alex nam haar mee naar de zijkant van de zaal en zonder daar verder over te denken wreef hij over het middendeel van haar rug waarmee ze tegen de trapleuning was gevallen. Hij hield daar onmiddellijk weer mee op. Haar japon was zo dun dat hij de zwelling van haar billen voelde. Hij werd bijna overmand door een enorm lustgevoel, sterker dan hij ooit had gevoeld. Hij was bezig gek te worden, het was te lang geleden geweest dat hij met een vrouw samen geweest was. Charlotte lette in het geheel niet op zijn hand, en merkte ook niet dat hij die weer wegtrok. Ze vroeg: 'Herinner je je mij niet?' terwijl ze in zijn ogen keek.


      Alex dacht diep na. Hij was er zeker van haar nooit ontmoet te hebben. Hij bekeek haar aandachtig. Ze had een fraai, driehoekig gezicht met daaromheen fraaie krullen, een mooie rechte neus en hoge, grote jukbeenderen. Haar mond was van nature donkerrood en haar wenkbrauwen waren heel bijzonder, als een vrouwelijke versie van die van hemzelf. Heel even was er een vleugje herinnering, maar...


      'Ik heb je nog nooit ontmoet' zei Alex terwijl hij vriendelijk tegen haar glimlachte - een zo mooie vrouw zou hij nooit vergeten hebben.


      Charlottes mond viel open van verbazing. Hij had iemands maagdelijkheid genomen en dat herinnerde hij zich niet? Wat waren mannen dan voor mensen, vroeg ze zich af. Deed hij zoiets dan elke week?


      Alex nam haar weer bij de arm, en leidde haar naar het zaaltje aan de rechterkant. 'Waarschijnlijk heb je mijn broer ontmoet,' sprak hij terloops. 'We zijn tweelingen.' Hij keek ondeugend naar haar en zei: 'Je zou niet de eerste zijn die ons verwisselt!'


      Charlotte glimlachte zonder nadenken terug, terwijl haar hart bonkte. 'Tweeling?' herhaalde ze. Haar geest leek afgestompt te zijn.


      'Jazeker,' zei Alex opgewekt, aangezien hij dacht het probleem al te hebben opgelost. Die jongedame was helemaal niet gek, ze haalde alleen hem en Patrick door elkaar. 'Zelfs onze moeder kon ons niet altijd uit elkaar houden.'


      Charlotte keek naar hem. Ze wist precies wie hij was - althans, ze wist niet wie hij dan ook was, maar ze wist toch dat hij degene was. Ze herkende zelfs het kuiltje en de vorm van zijn lippen. Maar hij leek werkelijk niet te doen alsof- hij leek zich hun ontmoeting echt niet te herinneren. Charlottes hart zonk haar in de schoenen. Was haar maagdelijkheid nu zo onbelangrijk dat hij niet eens meer wist dat hij die haar had ontnomen?


      Ze liep nu langzamer. Waar gingen ze trouwens heen? Ze wilde weer naar boven, naar haar moeder. Ze trok rustig haar arm van hem los, en ze stonden stil.


      'Ik wil u hartelijk danken voor uw hulp, mijnheer,' sprak ze zachtjes. 'Nogmaals mijn excuses dat ik u tegen de grond wierp.' Zonder zijn antwoord af te wachten draaide ze zich om en liep - bijna rende ze - de trap op.


      Alex was met stomheid geslagen. Het ene moment was ze er nog, het volgende moment niet meer. Zoekend keek hij om zich heen. Wie was zij? Plotseling hoorde hij een nerveuze stem vlakbij zijn oor en draaide zich om. Hij keek Braddon in het gezicht, die tegen hem zei: 'Wat denk je ervan, is ze niet geweldig?'


      'Nou en of!' zei Alex, die de situatie direct doorzag. 'Ik ga met haar trouwen. Hoe zei je ook weer dat zij heette?'


      


    

  


  
    
      


      5


      Alex sliep als een blok, met de linnen lakens tot zijn middel weggeduwd, waardoor zijn gebruinde, gespierde borst te zien was. Hij lag roerloos, op zijn rug met zijn armen achter zijn hoofd gevouwen. Dit was een van de weinige dingen waaraan men hem en zijn broer van elkaar kon onderscheiden. Patrick sliep namelijk in allerlei houdingen en woelde de hele nacht. Toen hij klein was viel hij door dat gewoel vaak uit zijn bedje - en sliep dan gewoon door. Maar Alex sliep als baby zo vast dat zijn moeder vaak binnen kwam lopen om hem aan te raken om zich ervan te overtuigen dat hij nog ademhaalde.


      Het was al haast acht uur toen Alex wakker werd. De zon wierp heldere strepen licht onder de gordijnen door. Hij lag op zijn rug te denken over de voorafgaande avond.


      Hij en Braddon waren al snel na zijn ontmoeting met de dochter van de Hertog van Calverstill vertrokken naar een gokclub. Toen Charlotte weer uit de dameskleedkamer te voorschijn kwam werd ze meegetroond naar een massa lachende, verontwaardigde danspartners die ze had verwaarloosd terwijl ze haar moeder hielp. Alex zag hoe ze hun smekende gebaren enkele minuten lang wegwuifde. Mijn God, dacht hij, wat is ze mooi.


      Charlotte had een flinke kleur, dat wist ze direct toen hij de zaal in liep. Het feit dat ze wist dat hij toekeek maakte haar warm en trillend, opgewonden. Nu kon ze zijn grote hand op haar rug weer voelen, die terloops haar billen aanraakte terwijl hij over de blauwe plek op haar rug streek. Misschien dat ze het toen niet onmiddellijk merkte, maar nu voelde het aan alsof haar lijf in brand stond. De gedachte daaraan bracht een hoop herinneringen terug en ze werd weer vervuld van het verlangen zijn handen weer op haar lichaam te voelen, overal, net als driejaar geleden. Maar ook voelde ze de straf van vernedering - hij was het gehele voorval immers vergeten en wist zelfs niet wie die avond in zijn armen had gelegen. Ze was nauwelijks in staat te denken doordat ze heen en weer werd geslingerd tussen woede en verlangen - hoewel geen van de mannen om haar heen opmerkte dat ze er niet helemaal bij was.


      Toen ze aan de tuin dacht glimlachte ze zo veelzeggend tegen Will Holland dat deze de gedachte aan een huwelijk met Sophie direct uitbande. Charlotte moest het worden. Hij boog zijn hoofd naar haar en verzocht haar hem toe te staan haar naar het souper mee te nemen. Of zelfs - nog ondeugender - nog een dans met haar toe te staan. Ze hadden al twee maal met elkaar gedanst. Een derde maal kwam ongeveer op een verloving neer. Charlotte lachte en schudde afwijzend haar hoofd.


      Terwijl Charlotte de tuin van Stuart Hall niet uit haar hoofd kon zetten dacht Alex helemaal niet aan die ontmoeting lang geleden, toen hij zag hoe deze lieftallige hertogsdochter haar vrijers pareerde. In feite stond die ontmoeting hem heel helder voor ogen - maar die vrouw had lang, zijdeachtig haar en een huid zo blank dat ze wel rood haar moest hebben. Hij herinnerde zich de vorm van haar kleine borsten die leken op omgekeerde champagnecoupes en haar zachte donkere ogen. Charlotte daarentegen had kortgeknipt, zwart krullend haar, ogen die levendig en slim fonkelden en haar borsten - alleen naar de volle contouren ervan kijken deed een man al sidderen. Er was gewoon geen overeenstemming tussen zijn herinnering en de dochter van de hertog, zelfs als hij de mogelijkheid daarvan had overwogen.


      Plots voelde Alex zich net een domme jongen die met zijn rug tegen een muur naar de mooiste vrouw uit de Londense societywereld staat te kijken. Hij ging vol afschuw rechtop staan, draaide zich op zijn hakken om en liep weg. Hij wist waar de Hertog van Calverstill woonde - waarom zou hij zich meten met deze zwerm vliegjes rond de dochter van de hertog? Alex dook een protesterende Braddon uit de speelzaal op en liet zijn rijtuig voorkomen. Nadat zij de rest van de avond bij Brooke's met gokken hadden doorgebracht, was Alex circa zeshonderd pond sterling rijker.


      Tegen drie uur in de ochtend waren de kaarsen in wat Brooke's de fluwelen kamer noemde haast opgebrand. Deze kamer was voorzien van donkergroene, fluwelen voorhangen die bedoeld leken om het zelfs overdag nacht te doen laten lijken, waardoor de spelers zich in een tijdloze ruimte leken te bevinden. Alex had een flink bedrag gewonnen en ofschoon veel gokkers doorgingen tot de ochtend voelde hij zich wat moe en verveeld.


      Zijn ogen doorkruisten de kamer die gevuld was met aristocraten. Ze zaten in luxe stoelen aan vier speeltafels, en slechts de bediende die de kaarsen in de luchters verving zag er nog net zo fris uit als toen hij om vijf uur 's middags aan zijn werk begon, toen Brooke's de deuren had geopend. De spelers hadden hun fraai geknoopte dassen losgemaakt - of ze uit frustratie afgerukt. Ze zagen er uitgeput en slordig uit terwijl ze hun kaarten omknelden of de dobbelstenen lieten rollen.


      'Nou, my Lord,' zei een temende stem met een zwaar accent aan de overzijde van de tafel, 'u hebt vannacht bijzonder veel geluk gehad.'


      Alex draaide zijn hoofd naar de stem toe en keek Lucien Boch, een markies uit Frankrijk die nu in Engeland woonde, in de ogen. Boch had enorm veel vergokt.


      Boch leunde naar voren met zijn handen op de groene bekleding van de ombre-tafel. 'U bent zo... fortuinlijk,' zei hij op een zachte, valse toon. Alex keek naar hem. Ombre was een spel waarbij kunde een grotere rol speelde dan geluk. En Boch had slordig gespeeld.


      'Ik hoop, Monsieur,' zei Alex op vlakke toon, 'dat u hiermee niets suggereert. Ik geef natuurlijk wel toe dat ik veel gewonnen heb, met hulp van - vrouwe Fortuna.'


      Er viel een korte stilte. Bochs ogen brandden van woede; hij kon door zijn boosheid nauwelijks ademhalen. Zijn lip vertrok. 'Ah, my Lord,' antwoordde hij ten slotte, 'ik zou willen dat ik het geluk dat u bij het kaarten hebt, in de liefde had.'


      De kamer was nu een heel stuk stiller - aan drie van de vier tafels zat iedereen gespannen te luisteren. Iedereen was ervan op de hoogte dat de zonen van wijlen de Graaf van Sheffield en Downes uit Engeland waren weggestuurd omdat ze te veel zaken met hun vuisten regelden. Alexander zag er wat rijper uit, maar hoe kon een man nu een dergelijke belediging laten passeren?


      Alex' hart sloeg zelfs niet over. Hij was onderhand wel gewend aan smerige opmerkingen sinds zijn huwelijk een jaar geleden nietig was verklaard. Maar hij had gedacht dat hij ook dit soort zaken in Italië had achtergelaten. Alex zette zijn handen pardoes op het groene tafelvlak neer en leunde iets naar voren. De twee mannen keken elkaar van dichtbij aan. Alex glimlachte.


      'Misschien is Monsieur jaloers op mijn succes bij de vrouwen, en nu gaat u daarvoor uw leven wagen?'


      Lucien staarde Alex aan. Hij voelde zich misselijk - hij had iets verschrikkelijks gedaan. In de hitte van het gokken had hij een juweel ingezet dat hem na aan zijn hart lag: de ring die hij van zijn vrouw had gekregen toen zij trouwden.


      'My Lord,' zei hij hees, Alex' bedreiging negerend die nog zwaar in de kamer hing, 'ik ben een stommeling, omdat ik de ring van mijn vrouw aan u verloren heb. En ze... is er niet meer, dus moet ik die terughebben. Wilt u daarom nogmaals met mij spelen?'


      Alex leunde wat achteruit. Bochs ogen waren zo wanhopig, zwart. Alex stak zijn hand in zijn zak en haalde daaruit een fijn geciseleerde ring met een saffier. 'Wat staat erop?' vroeg hij terwijl hij de ring in het kaarslicht om en om draaide. De saffier weerkaatste het kaarslicht. Hij is wel duizend pond waard, dacht hij.


      'Toujours a moi,' zei Boch rustig.


      'Voor altijd de mijne,' vertaalde Alex. Hij realiseerde zich ineens dat de hele kamer in stilte was gehuld. Hij keek Boch, die hij pas die avond had ontmoet, scherp aan en vroeg hem op strakke toon: 'Hoe lang bent u al in ons land?'


      Boch slikte. 'Acht jaar, my Lord.'


      Zijn gravin, dacht Alex, vergezelde hem niet. Zij zou zeker onder de guillotine gestorven zijn. Hij wierp de ring in de lucht en ving hem weer op, waarna hij haar rustig voor Boch neerlegde. 'Hier man, neem mee!' zei Alex, die wat hij verder gewonnen had oppakte en zich omdraaide om de zaal te verlaten terwijl een geroezemoes uitbrak.


      Toen hij weg wilde gaan werd een hand op zijn schouder gelegd. Het was Boch, die rond de tafel was gelopen en nu voor hem stond - slank, lang en in het zwart gekleed. 'My Lord,' zei hij, 'ik ben een domkop en ik heb mijn leven aan u te danken. Maar hoewel ik geen wijsheid bezit, ben ik niet armlastig. Laat mij alstublieft de ring van u terugkopen.'


      Het viel Alex op dat Boch minder jong was dan hij eerst had gedacht, waarschijnlijk even oud als hijzelf. 'Nee, dat doe ik niet!' Boch bleef als een paal vlak voor hem staan. Mijn hemel, die Franse trots ook, dacht Alex. Bovendien beviel die man hem wel. 'Hebt u zin in een glas cognac?' stelde hij voor.


      Bochs lippen persten zich opeen, maar daarna ontspande hij zich. Met een zucht zei hij: 'Dat is goed, my Lord. Ik begrijp dat een dwaas zijn domheden niet kan afkopen.'


      Toen ze eenmaal in de bibliotheek zaten met koffie waar een flinke scheut cognac in zat, spraken de twee mannen niet over de liefde, ringen of vrouwen, maar keuvelden ze samen over de jongste debatten in het Hogerhuis. Omdat Boch een in ballingschap levende Fransman was kon hij zich niet met de regering bemoeien, maar zeker gezien de graanrelletjes die onlangs gedreigd hadden was zijn interesse groot.


      'Ik vraag me af,’ zei hij, 'of we de pas gebeurde zaken in Frankrijk hadden kunnen voorkomen. Als we graanmachines zouden hebben zoals jullie hier beginnen te gebruiken, hadden we dan de woede van de boeren kunnen voorkomen?'


      'Oh, ik dacht,' zei Alex, 'dat het graan niet schaars was, maar dat de boeren er zelf niets van mochten hebben, met andere woorden, dat de rijken het hamsterden.'


      'Dat is waar,' gaf Lucien met sombere stem toe. 'Ik heb mijn vader gezegd dat...' zijn stem viel stil. 'We hebben te veel toegekeken, en dat is een groot kwaad. Vooral mijn broer doorzag het gevaar snel. Hij heeft land in Engeland gekocht.' Lucien keek hem aan. 'Dat is de reden dat ik niet behoeftig ben zoals de meesten van mijn landgenoten die in Engeland wonen. Hij was erg intelligent, die broer van me. Hij ging al een paar jaar tweemaal per jaar naar Engeland en bracht beetje bij beetje heel wat van onze rijkdommen naar ons huis hier.' Alex bedacht in stilte dat Luciens broer blijkbaar gestorven was. Hij veranderde daarom van onderwerp. 'Wat vindt u van schermen?'


      'Oh, daar ben ik dol op!' zei Lucien, wiens gezicht plots opklaarde.


      'Zullen we dan morgen een wedstrijd spelen?' vroeg Alex. 'Net voor ik uit Italië vertrok heb ik daar de Franse manier van schermen geleerd en ik zou best wat oefening kunnen gebruiken.'


      'Dat is me een eer,' zei Lucien formeel. 'Wat dacht u van morgen bij Breedhaven?'


      Alex dacht plotseling aan Pippa. Hij kon moeilijk met Lucien gaan schermen als zij wakker was, want hij kon haar onmogelijk meenemen naar de mannenwereld van Breedhavens schermzalen.


      'Als u dat niet ontrieft scherm ik liever thuis, op Sheffield House,' zei Alex zonder verdere uitleg.


      Luciens ogen keken verbaasd. 'Natuurlijk, my Lord,' zei hij. Waarom wilde iemand nu in vredesnaam thuis schermen in plaats van in de schermzaal? Hij stond op. Hij was voor een Fransman bijzonder lang en keek Alex recht in de ogen. Ze zouden goede schermpartners zijn, dacht Lucien tevreden. Hij stak zijn hand uit en Alex schudde die zonder te aarzelen. 'Dan zie ik u morgenochtend, my Lord,' zei Lucien. Hij aarzelde en lachte. 'Die ring neem ik nooit meer mee naar de speelzaal,’ zei hij. 'Er zijn niet veel mensen die zo vriendelijk zijn als u.' Hij boog nu diep. 'Ik ben u oprecht dankbaar.'


      'Zeg maar Alex.' Alex was het hele voorval met de ring al vergeten, doordat hij met deze belezen man had zitten praten. Wat was die ouwe Braddon de laatste paar jaar dan saai geworden! En dat dacht hij weer toen hij Braddon uit een van de speelzalen had opgevist. Braddon had uiteindelijk vijftien pond gewonnen, maar er was een bepaald moment geweest dat hij op een verlies van tweehonderd pond stond. Bovendien was Braddon dronken en hij stond te wankelen.


      'Rustig aan maar,’ zei Alex ongeduldig toen Braddon naar de deur zwalkte. Lieve help! Die man moet toch al dertig zijn, aangezien ik zelf eenendertig ben. En hij kan nog steeds niet tegen een paar drankjes. Hij keek in gedachten verzonken toe hoe Braddon zijn rijtuig in wankelde. Was het societyleven driejaar geleden dan zo saai? Natuurlijk was Patrick er toen nog. Maar ja, wat deden ze toen elke nacht, hijzelf en zijn broer? Niet veel meer dan gokken, drinken en vechten.


      Alex' herinneringen werden onderbroken door het geluid van blote voetjes die wat onzeker zijn slaapkamer binnenkwamen. 'Papa!' gilde een klein, blij kinderstemmetje. Pippa stond voluit te lachen bij zijn bed met haar handje om de goudbrokaten sprei.


      Hij strekte zijn armen uit en pakte zijn kleine dochtertje, dat hij naast zich in het bed zette. Ze giechelde en pakte zijn zwarte borsthaar vast. O jee, dacht hij - hij had eraan moeten denken zijn pyjamajasje te dragen, aangezien die kleine meid wel vaker 's morgens zijn kamer in kwam lopen. Al leek ze dan zo klein, ze was er dol op flink aan zijn haar te trekken.


      'Ho!' riep hij quasi-boos. Pippa ging tegen zijn schouder aan liggen en keek hem vol verwachting aan.


      'Cocca,' zei ze ongeduldig, 'mij, mij!'


      Alex leunde opzij en trok aan het bellenkoord met kwast naast zijn bed. Hij vond warme chocola drinken in bed eigenlijk maar niets. Maar ja, hij had ook nooit gedacht met een kind van een jaar in bed te zitten. Keating verscheen bij de deur met een zilveren dienblad. Daarop stonden netjes twee flinke mokken die precies halfvol zaten met lauwwarme chocolade. Toen Pippa en Alex pas uit Italië terug waren, hadden op dat dienblad Wedgwood-koppen gestaan, vol met hete chocolade. Na een aantal ongelukjes dronk Alex zijn chocola nu lauw uit de mokken van de bedienden.


      Terwijl zij haar ochtendliedje zong dat Maria haar geleerd moest hebben, nam ze af en toe een slokje chocolade. Alex dacht dat het een Italiaans kinderliedje was - of ooit geweest was - maar Joost mocht weten wat die geluiden nu voorstelden. Pippa kon nog niet zo best praten, hoewel ze heel goed 'Papa' kon zeggen.


      Opeens trok ze hard aan zijn arm waardoor wat chocolade op de lakens spatte. 'Nee, nee, papa, nee!' zei ze terwijl ze in paniek raakte en haar kleine lijfje begon te trillen. Alex pakte vlug haar chocolade, zette die op de tafel en drukte haar tegen zijn borst terwijl hij in haar oor fluisterde: 'Pippa, het is al goed, weet je nog? Alles is goed.' Hij wreef ritmisch over haar rug. 'Rustig aan maar, Pippa, je weet toch dat papa niet weggaat.'


      Uiteindelijk keek hij op. In de deuropening stond Pippa's nieuwe gouvernante met een blik van afgrijzen in haar ogen. Ze was de dag tevoren aangenomen.


      'Lieve hemel!' zei juffrouw Virginia Lyons, en zweeg.


      Alex fronste zijn wenkbrauwen nog meer. 'Ja?'


      'Lieve help, wat doet Lady Philippa hier?'


      Alex keek haar enigszins verbaasd aan. 'En waarom zou ze niet hier zijn?' zei hij. 'Dat vind ik helemaal niet bezwaarlijk, daardoor huilt ze nu niet.'


      Juffrouw Virginia deed haar mond open en weer dicht. Ze wist zelfs niet wat voor antwoord ze op zo'n fundamentele vraag moest geven. Ten slotte zei ze: 'Kinderen dienen gezien te worden, niet gehoord, op de juiste plaatsen, op de juiste tijden. En de rest van de tijd horen ze in de kinderkamer te zijn.'


      'Ze schreeuwt in de kinderkamer,’ zei Alex. 'Dat heb ik u gisteren al uitgelegd. Soms schreeuwt ze zo hard dat ik het in de kelder kan horen vanuit de kinderkamer op de derde verdieping. Bovendien stampvoet ze. Dat accepteer ik niet,' zei hij op redelijke toon.


      Alex keek streng naar juffrouw Virginia. Ze had een flinke kleur. Hij trok de lakens iets hoger op. Gelukkig droeg hij wel een pyjamabroek sinds Pippa er was. Hij wuifde haar weg.


      'Juffrouw Virginia, we hebben geen gasten.'


      Maar de gouvernante wist nog niet van opgeven. 'Lady Philippa moet nu met mij meekomen. Zij hoort niet thuis in de slaapkamer van een man en -'


      Alex kapte haar af 'Juffrouw Virginia, al is het met enige reserve dat ik dit kind in mijn slaapkamer toelaat, geef ik dat voorrecht niet aan de bedienden. Alstublieft! Na het ontbijt zullen wij bij u in de kinderkamer komen.' Hij glimlachte vriendelijk naar juffrouw Virginia, die nu met een vuurrood gezicht, achterwaarts wegliep door de deur.


      'Dat was niet vriendelijk van ons,' fluisterde hij in Pippa's haar. Nu deze bedreiging - zo zag Pippa alle gouvernantes - verdwenen was, zat Pippa tevreden te neuriën en ze probeerde haar chocolade weer te pakken. Alex zette haar stevig tegen zich aan en gaf haar toen de mok, die nog voor nauwelijks een derde vol zat. Die van hem was al steenkoud. Hij dronk die in één teug leeg terwijl hij enigszins huiverde.


      'Kom op, Pippa,' zei hij terwijl hij haar lege kop pakte en geen acht sloeg op haar verontwaardigde kreet. Ze vond het leuk om met de laatste druppels een spoor op het laken te trekken. Keating verscheen als bij toverslag met een tobbe vol dampend warm water. De laatste maand hadden hij en Keating samen een manier bedacht.


      Met geoefende hand kleedde Alex Pippa uit en plonsde haar in het water. Zonder te letten op de kleine golfjes die over de rand gingen schrobde hij haar voorzichtig schoon. Daarna trok hij haar mollige, kronkelende lijfje weer het bad uit en gaf haar aan Keating die al met een handdoek stond te wachten. Pippa hield zich nogal rustig, wat inhield dat ze maar drie of vier keer gilde. En dit was niet het schreeuwen van angst waardoor het hele huis op zijn kop werd gezet, het waren slechts luide kreten. Keating droeg haar naar de kamer ernaast om haar aan te kleden, terwijl Alex nu vlug zelf een bad nam en zich aankleedde.


      Hoe spijtig dat Keating niet gewoon haar gouvernante kan zijn, dacht Alex toen hij zich de verlegen juffrouw Virginia herinnerde die nu een verdieping hoger stond te wachten. In de kamer ernaast babbelde Pippa vrolijk terwijl Keating een zeemansliedje zong, waarvan de tekst absoluut niet voor jongedamesoren - trouwens ook niet die van oudere dames - bedoeld was.


      Hij zuchtte. Tijd om naar juffrouw Virginia te gaan. De laatste gouvernante was maar twee dagen gebleven - naar haar zeggen wegens het geschreeuw. Zij had Alex voorgesteld Pippa naar een tehuis voor geesteszieken te brengen, om daar te worden behandeld. Alex had zich er toen van moeten weerhouden haar persoonlijk op straat te smijten - zonder haar bagage.


      Nu kwam Pippa breed lachend de kamer in gehobbeld. 'Papa!' riep ze, 'papa!' Alex keek naar zijn kleine dochter. Ze was ongeveer een jaar oud. Maria was zo snel gestorven dat hij niet eens wist wanneer Philippa precies was geboren. De enige manier om daar achter te komen was het vragen aan de priester, of liever gezegd de ex-priester, met wie Maria getrouwd was nadat hun huwelijk ongeldig was verklaard - en dat weigerde hij. Toen hij bovendien gezien had dat Pippa voortdurend schreeuwde, was zijn enige gedachte erop gericht hoe hij Pippa zo snel mogelijk naar Engelse doktoren kon krijgen.


      Maar op de vierde dag samen stribbelde Pippa niet langer in zijn armen tegen en keek ze hem opeens aan. 'Papa,' zei ze zachtjes, en daarna met steeds meer vertrouwen, 'papa, papa, papa.' En sinds dat moment schreeuwde ze alleen nog maar wanneer hij niet bij haar of in de kamer ernaast was. Zodra hij probeerde weg te lopen werd de lucht vervuld van heftige kreten, of kreeg ze zelfs een hysterische aanval waarbij ze op de vloer heen en weer rolde. Dit was, dacht hij, te wijten aan de ziekte en de dood van haar moeder. Het oordeel van de artsen varieerde van het advies om haar in een inrichting te plaatsen tot 'ze groeit er wel overheen'.


      Alex klemde zijn kaken opeen. Hij had een vrouw nodig. Mannen hoorden geen baby's in bad te stoppen of gouvernantes uit te kiezen. Juffrouw Virginia was al de vijfde in twee weken. Hij tilde Pippa op en liep met haar naar de kinderkamer.


      

      

      Om twee uur diezelfde middag zwaaide Campion de scepter over het rustige Calverstill House. De hertog en hertogin waren naar de nieuwe tentoonstelling van Italiaans beeldhouwwerk gegaan. Charlotte had de hele ochtend geschilderd en was nu bezig met baden en kleden. Baron Holland zou pas over een halfuur arriveren om met haar naar een picknick al fresco te gaan. De bedienden hadden met discrete belangstelling opgemerkt hoe vaak Baron Holland Charlotte vergezelde. Niet dat zij het over hem eens waren.


      Mevrouw Simpkin, de huishoudster, was een van de aanhangers van Baron Holland.


      'Hij is... hij is zo romantisch,' zei ze terwijl ze zichzelf op haar forse boezem klopte. 'Hij is echt een heer, meneer Campion, altijd zo stijlvol gekleed.'


      'Daar gaat het niet om,' zei Campion streng. 'De vraag is: is hij van binnen ook wel een heer? En weet u waarom hij geen geld bezit? Waarschijnlijk omdat hij gokt. En denkt u dat hij daarmee stopt als hij eenmaal Lady Charlottes geld heeft - dat vraag ik u.'


      'We weten helemaal niet of hij gokt,' protesteerde mevrouw Simpkin. 'Misschien is hij zijn vermogen wel door een brand kwijtgeraakt.'


      'Onwaarschijnlijk. Bijzonder onwaarschijnlijk zelfs, mevrouw Simpkin. We zouden daar wel iets over hebben gelezen, als een brand de oorzaak zou zijn geweest. Maar dat is niet het geval geweest - dus moeten we concluderen dat hij gokt.'


      'Hij houdt van haar,' zei mevrouw Simpkin zonder logica. 'Hij houdt van haar, dat zie ik aan zijn ogen.'


      'Die ogen van hem!' zei Campion vol afschuw. 'Nog een probleem. Die ogen zijn veel te blauw, niemand heeft zulke blauwe ogen.'


      

      

      Toen iemand die middag de bronzen deurklopper tegen de deur liet vallen opende Campion vol majesteit de deur en was hij voorbereid om de butler van Baron Holland, die ook als lakei dienst moest doen, te intimideren. Maar voor de deur stond een waardige lakei, met een lang gezicht en passende kledij. Campion zag tot zijn genoegen dat deze man zijn werk tot in de puntjes beheerste.


      'Waarmee kan ik u van dienst zijn?' vroeg Campion met zijn diepste basstem - Campion zelf was immers ook een eersteklas vakman.


      'De Graaf van Sheffield en Downes laat vragen of Lady Charlotte Daicheston aanwezig kan zijn bij een picknick al fresco, vanmiddag,' zei de lakei met het lange gezicht.


      Onderhand had Campion het elegant beklede en van gouden reliëfs voorziene rijtuig dat voor het huis wachtte in zich opgenomen. Hij bedacht dat hij eigenlijk zou moeten zeggen dat Lady Charlotte reeds bezet was, en dat hij deze lakei dan heen zou moeten sturen. Maar een graaf - die waren zeldzaam. Campion maakte zijn berekeningen zonder en spier te vertrekken. 'Ik zal voor u informeren of Lady Charlotte beschikbaar is,' zei hij, terwijl hij de enorme deuren van Calverstill House weer dichtzwaaide.


      De lakei, die zijn vak goed verstond, ging weer achter het rijtuig van Alex staan. Nu werd het voor vijf minuten rustig op Albemarle Square. Plots vloog de deur van het rijtuig open, en Alex stapte, met Pippa gevaarlijk balancerend op zijn schouder, naar buiten en liep de trappen op. Vervolgens maakte hij een flink lawaai met de deurklopper.


      Campion was niet op zijn post, dus deed de tweede huishoudster, een nogal verlegen meisje dat pas sinds kort ook boven werkte, de deur open. Ze was totaal niet opgewassen tegen een echte graaf die Lady Charlotte te spreken vroeg. Ze maakte een knieval zo diep dat haar knieën tegen elkaar kwamen, en rende naar boven. 'Lady Charlotte,’ stamelde ze, 'hij is hier, nu, hier, beneden, hier, in de groene kamer, hier.'


      Charlotte keek verschrikt op. Ze zat voor haar kaptafel terwijl Marie de laatste puntjes op de i van haar kapsel zette. Ze droeg een wandeljurk van roze zijde, die haar slanke armen onbedekt liet. Marie trok nog een lintje door een van haar lokken.


      Charlotte had een heel goed idee wie de Graaf van Sheffield en Downes was. Haar hart klopte als een razende. Aan de ene kant wilde ze zo snel mogelijk naar zijn rijtuig toe. Aan de andere kant had ze een afspraak met Will Holland, en dames zeggen niet zomaar een afspraak af Maries handen trilden van spanning. De roddelrubrieken stonden vol met verhalen over de graaf die onlangs uit Italië was teruggekeerd.


      Ondertussen had Campion de hijgende huishoudster stevig bij haar arm gepakt, wat een flink standje beloofde wegens het verwarde bericht. De bedienden hoorden nooit in de war te raken door wat er dan ook in huis gebeurde, zoals hij zelf de week daarvoor de bedienden die beneden werkten had voorgehouden. Nu gebeurde op Calverstill nauwelijks iets waardoor de bedienden van de kook konden raken, maar Campion onderwees de bedienden over wie hij de leiding had toch maar regelmatig. Met de lagere bedienden kon je het immers maar nooit weten. Ze waren in staat om zomaar ontslag te nemen of om in een huishouding vol zwakkelingen of dronkaards te gaan werken. Zijn lessen waren bedoeld om hun te leren zich, waar dan ook, onberispelijk te gedragen.


      Door de kalmerende invloed van Campion kwam Lily - zo heette de tweede huishoudster - ertoe een revérence te maken voor Lady Charlotte. Toen zei ze tamelijk duidelijk: 'De graaf is beneden en ik heb hem in de groene kamer gelaten. En hij is niet alleen. Hij heeft een klein kindje bij zich.'


      Charlotte stond op, terwijl haar hart als een moker bonkte. 'Dank je wel, Lily,' zei ze, 'ik zal hem zelf ontvangen.' Haar gedachten tolden terwijl ze de trap afliep. Hij zou toch niet getrouwd zijn? In haar borst leek haar hart pijnlijk groot.


      Charlotte bleef staan in de deuropening van de groene kamer. Hij was het echt. Hij stond met zijn rug naar haar toe, maar ze zou die brede schouders overal hebben herkend. Haar ogen volgden zijn rug naar beneden. Hij droeg een elegant grijs jasje dat hem goed zat en een strakke lichtgrijze broek. En hoge laarzen. Haar ogen stopten bij zijn voeten. Want daartussen zat een van de molligste en schattigste kindjes die ze ooit gezien had. Het kleine gezichtje tussen de laarzen van de graaf had ronde wangetjes en drie of vier grappige kuiltjes en - onmiskenbaar - de expressieve wenkbrauwen van haar vader.


      Charlotte glimlachte. Het kleine kindergezichtje betrok en ze gaf een enorme gil. Charlotte deed instinctief een stap terug, net toen Alex zich omkeerde. Hij trok even een wenkbrauw op en tilde moeiteloos de baby op zijn schouder terwijl hij haar op de rug klopte. 'Sssssst,' zei hij zachtjes, 'dit is geen gouvernante, dit is Lady Charlotte. Sssssst.'


      Charlotte schraapte haar keel. Ze wist niet goed wat ze zeggen moest, want ze was feitelijk nooit aan hem voorgesteld - ze had zijn naam nog maar net van de butler gehoord. Niets wat ze op Lady Chattertons School for Girls had geleerd kon haar nu helpen.


      Alex keek op terwijl hij zijn dochtertje knuffelde, en glimlachte. Er verschenen kleine rimpeltjes in zijn ooghoeken wanneer hij glimlachte. Charlotte voelde een warme gloed die in haar buik begon en door haar hele lichaam trok.


      Hij stapte naar voren, en terwijl hij zijn dochter stevig tegen zijn schouder drukte, maakte hij, met zijn rechterbeen vooruit, een diepe buiging. Pippa kirde van plezier door deze zwaai.


      'Mag ik u Lady Pippa McDonough Foakes, dochter van Alexander McDonough Foakes, Graaf van Sheffield en Downes, voorstellen?' zei hij op plechtige toon. Charlotte voelde dat ze even moest giechelen.


      'Lady Pippa,' zei ze gehoorzaam, en maakte een revérence.


      Pippa giechelde.


      'Pippa,' zei haar vader, 'let op. Ik wil je voorstellen aan Lady Charlotte Daicheston, de dochter van de Hertog van Calverstill.' Pippa giechelde weer. Zoiets was aanstekelijk, en Charlotte lachte terug.


      'Ik zet je nu op de grond, Pippa. Zoals je ziet kan Lady Charlotte geen gouvernante zijn, dus ik wil geen gegil meer van je horen.' En Pippa leek dat te begrijpen. Toen Alex haar op de grond neerzette kroop ze althans naar de divan en begon ze de gekleurde kwastjes die er aan hingen door de war te maken. Alex stapte naar voren tot hij vlak voor Charlotte stond. Ze bloosde een beetje. Haar hart klopte zo snel dat ze bang was dat het kloppen door haar dunne jurk heen zichtbaar zou zijn.


      Terloops zei hij: 'Weet u dat u de eerste vrouw bent die ik ooit ontmoet heb, die ik steeds zou willen kussen?'


      Charlottes ogen zochten de zijne. Dit keer zou ze zich niet zo rustig laten meevoeren! Ze glimlachte wrang. 'Mag ik zeggen dat het gevoel niet wederkerig is?'


      'Oh nee?' zei Alex. Plotseling boog hij zijn hoofd en raakte heel teder haar lippen met de zijne aan. Door die zachte drang deed ze haar lippen open. Ze voelde zijn warme adem tegen haar mond en even verdiepte deze kus zich, terwijl zijn mond steeds meer drang begon uit te oefenen. Charlotte ontspande zich volkomen en wanneer hij haar slanke armen niet met zijn grote handen had vastgepakt, was ze misschien wel gevallen.


      Dit was echter voldoende om haar geest weer helder te maken. Ze deed, woedend op zichzelf, een stap terug. Alex keek vol verwondering naar de vrouw voor hem. Hij had zichzelf maar amper in bedwang. Deze vrouw met haar zwarte krullen deed hem meer dan welke vrouw die hij ooit had ontmoet. Het enige dat hij wilde was haar in zijn armen nemen en haar naar de divan dragen.


      Met genoegen zag hij hoe de aderen in haar hals wild klopten. Charlotte was voor hem dus ook niet ongevoelig. 'Zal ik uw butler vragen om ons aan elkaar voor te stellen, of is een gezamenlijke valpartij op de trap voldoende?'


      Charlotte beet op haar lip om haar lachen in te houden. 'Mijnheer,' zei ze, maar op dat moment werden de deuren van de groene kamer weer opengezwaaid. De forse gestalte van Campion verscheen in de opening. 'De Baron Holland,' kondigde hij aan.


      Lieve help, wat nu, dacht Charlotte. Maar Alex had met een ruk zijn hoofd omgedraaid toen hij Campions stem hoorde. 'Will!' riep hij, en liep op hem af Charlotte draaide zich om en zag hoe de mannen elkaar vrolijk op de schouders klopten. Charlotte keek nu weer naar Pippa's ogen om te zien hoe ze zou reageren, of ze zou gaan huilen bij elke persoon die binnenkwam. Maar Pippa was met haar aandacht alweer bij de kwastjes van de divan en keurde Will geen tweede blik waardig.


      Alex ving de blik van Charlotte op. 'Nee, ze kent het verschil tussen mannen en vrouwen - alleen aan de laatste heeft ze een hekel - op dit moment tenminste,' voegde hij er haastig aan toe.


      Will Holland probeerde uit te vissen wat er allemaal aan de hand was. Zijn rijtuig stond buiten, volgeladen met allerlei lekkernijen voor een picknick al fresco met Charlotte. Bovendien had hij in zijn zak een mooi collier met diamantjes dat ooit van zijn moeder geweest was, en dat hij nu aan Charlotte had willen geven. Maar nu stond Charlotte hier zonder chaperonne - nou ja, het kleine kind niet meegerekend - samen met een oude vriend van wie hij dacht dat die nog in Italië vertoefde. En ze zag eruit - tja, ze zag eruit alsof ze was gekust. Haar mond was rozig en ze had een blos op haar wangen. Wills ogen vernauwden zich argwanend. Het laatste wat hij wilde was deze graaf voor de voeten lopen, alsjeblieft niet.


      Maar net als de rest van de Londense society was hij ervan op de hoogte dat Alexanders eerste vrouw het huwelijk nietig had laten verklaren wegens impotentie. Dit vond hij niet bepaald geloofwaardig, gezien de herinneringen aan de nachten in de beste bordelen van Londen met Alexander en zijn broer Patrick, nachten die hem nog helder voor de geest stonden. Hij kon zich zelfs herinneren dat hij ooit de verkeerde deur had geopend in een zeer selecte club die gedreven werd door een vrouw die zich Serena noemde - en dat Alex toen allesbehalve impotent was.


      'Lady Charlotte,' zei hij op z'n gemak, terwijl hij zijn hand uitstak, 'bent u gereed om mij naar de picknick te vergezellen?'


      'Oh jee,' zei Alex quasi-teleurgesteld, 'dat was nu juist waarvoor ik ook hierheen ben gekomen. Lady Charlotte heeft me net verteld dat ze een zwak geheugen heeft, waardoor ze per ongeluk met ons beiden afgesproken heeft.'


      Charlotte onderdrukte een lachje. 'Ik denk,' zei ze terwijl ze Alex streng aankeek, 'dat ik de uitnodiging van Baron Holland zal aannemen, omdat die het eerste gedaan is.'


      'Nee toch?' zei Alex luchtig. 'Will en ik zijn oude vrienden, toch, Will?'


      Will knikte langzaam.


      'Mooi zo, dan gaan we met z'n allen,' zei Alex snel. 'Ik heb twee rijtuigen buiten staan met meer dan voldoende lekkers voor een picknick, en er is ook een kindermeisje. Waarom spreken we niet met elkaar af aan de oostkant van Hyde Park, bij het standbeeld van Eva? Will, wat zou je ervan vinden Lady Charlotte daarheen te vergezellen?'


      Will knikte - het duizelde hem nu. Waarom gingen ze nu in vredesnaam samen picknicken? En als Alex belangstelling had voor een huwelijk met Charlotte, waarom liet hij haar dan met hem meegaan? Hij wist toch wel dat zij in zijn rijtuig helemaal alleen zouden zijn?


      Charlotte was op haar beurt echter erg boos. Ze was niet zo naïef als Will Holland, en ze wist dat ze nu geen kant meer op kon. Nadat ze zo van die kus had genoten was het onwaarschijnlijk dat ze Wills gezelschap in het rijtuig al te zeer zou waarderen - en dit had Alexander - of Alex, zoals Will hem noemde - precies zo ingeschat.


      Nou, dacht ze wraaklustig.


      Toen ze in het rijtuig naast Will zat, en hij lief een arm om haar schouder sloeg, kwam ze steeds dichter naar hem toe en keerde haar gezicht naar het zijne om hem te kussen. Het was een heel natuurlijk gebaar, waardoor Wills verwachtingen een enorme sprong voorwaarts maakten. Hij kuste haar vakkundig, met zijn tong over haar lippen om die lichtjes te spreiden. Charlottes geest bleef volledig helder. Ze genoot er tot op zekere hoogte wel van, maar hier was niets waarvan ze knikkende knieën kreeg of haar in vuur en vlam bracht. Zelfs toen een hand op haar haar werd gelegd om haar nog dichter tegen hem aan te trekken voelde ze geen vlinders in haar buik.


      En dat had ook Will wel door. Charlotte reageerde helemaal niet. Hij ging weer achteruit zitten en glimlachte lief tegen haar. Hij zei: 'Ik denk dat we gewoon maar eens een beschaafd gesprek moeten voeren, we zijn tenslotte ook beschaafde mensen. weet je dat ik gisteren jouw vriendin Cecilia Commonweal in de Bazar bij het pantheon zag lopen? Ik dacht dat ze veertien struisveren kocht, die felpaars geverfd waren. Denk je dat dat kan?'


      Charlotte giechelde, maar beheerste zich toen. 'Veren zijn geweldig in de mode,' zei ze, zich afvragend hoe ze de slechte smaak van Cecilia nu weer moest verdedigen.


      'Oh, is dat zo?' zei Will uitdagend. 'En nu kan binnenkort heel Londen genieten van Cecilia, die eruitziet als een van de mooiste paarden van de koning?'


      Charlotte vond dat het een eeuwigheid duurde voordat zij bij Hyde Park aankwamen. Will had zijn koetsier echter gezegd eerst twee maal rond het park te rijden alvorens te stoppen, omdat hij gehoopt had zijn toekomstige bruid vurig te kunnen kussen.


      Maar in de koets van Baron Holland werd over trouwen niet gesproken. Charlotte en Will keuvelden luchtig over de laatste mode en de excessen van de kroonprins - en het collier met de diamanten dat van Wills moeder was geweest, bleef rustig in zijn zak zitten.
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      Toen het rijtuig eindelijk stilhield keek Charlotte eerst eventjes rond voordat zij deed alsof ze wat belangstelling had voor de verblijfplaats van de Graaf van Sheffield en Downes. Blijkbaar was zijn rijtuig er nog niet. Will had even weer goede hoop. Misschien gaf Alex hem nu wel de kans, dacht hij. Hij leidde Charlotte zachtjes naar de vijver waar de wilgen stonden, en liet het aan zijn bediende over om de picknick klaar te maken. Op haar beurt probeerde Charlotte te letten op wat Will zei, maar haar gedachten gingen voortdurend met haar op de loop. Ze verlangde heftig naar Alex - de graaf, hield ze zichzelf voor - die er nog steeds niet was, en ze was boos op zichzelf vanwege juist dit verlangen. Waarom keek ze steeds waar hij bleef? Hij had zich haar niet eens herinnerd!


      'Charlotte,' zei Will vol geduld, zichzelf weer herhalend, 'wat denk je nu echt van de gouden hakken van de prins?'


      'Nou...' Charlotte keek hopeloos in de war naar hem op. 'De gouden hakken van de prins?'


      'Juist ja,' zei Will, die haar vol verwachting aankeek.


      'Het spijt me,' zei Charlotte nederig. 'Maar ik heb werkelijk geen idee wat je bedoelt.'


      'Dat weet ik,' zei Will met een wrange glimlach. 'Daarom heb ik ook onzin zitten uitkramen, en daarom heb jij heel lief geknikt; je was het eens met alles wat ik zei.'


      'Oh,' zei Charlotte met een zuchtje.


      Will troonde haar mee naar een bankje dat vlakbij stond. Ze gingen even zitten en keken naar twee hooghartige zwanen die langs kwamen drijven in de hoop dat ze brood zouden krijgen. De treurwilgen leunden over de vijver en de takken hingen als lokken nat haar in het water.


      Charlotte wilde dat ze weer terug was in haar rustige atelier, waar ze bezig was met het voltooien van Sophies portret. Ze had Sophie - inderdaad wel wat buitenissig - laten poseren in een bos vol kuifhyacinten en het was een enorm werk om deze bloemen, die zich tot in de verte uitstrekten, te schilderen. Al verveelde ze zich dan wel eens in haar atelier, ze werd er tenminste niet heen en weer geslingerd door gevoelens van verlangen of vernedering.


      Maar nu picknickte ze zonder chaperonne met een jonge knappe man die verliefd op haar scheen te zijn, en ze kon haar geest niet helder maken. Wills warrige blonde haren en helderblauwe ogen deden haar niets. Maar zodra ze eraan dacht dat ze zo dadelijk Alex zou ontmoeten reageerde haar lichaam direct door van top tot teen te tintelen.


      'Charlotte,' zei Will ernstig, terwijl hij zijn handen op haar schouders legde, en haar naar zich toe draaide, 'ik vraagje hierbij of je mij de eer zou willen doen mijn vrouw te worden.'


      'Oh,' zuchtte Charlotte weer. Ze had nu al weken lang allerlei aanzoeken geweigerd, maar nu was ze plotseling vergeten wat ze ook al weer moest zeggen. Maar Will bleef niet op haar antwoord wachten. Hij boog gewoon zijn hoofd en kuste haar. Charlotte was in een flits opeens weer helder van geest, en werd boos. Wat hadden die mannen toch allemaal? Ze dachten gewoon dat ze botweg iemand konden kussen als hen dat beviel! Ze rukte zich los en stond op.


      'Baron Holland,' sprak ze kalm, 'we hebben het al over een huwelijk gehad, en ik heb dat voorstel afgewezen. Will bleef eventjes op de bank zitten terwijl hij naar haar opkeek. Dat was ervoor, dacht hij bij zichzelf. Voordat je je haar knipte, voordat je je anders ging kleden, voordat je zo onweerstaanbaar werd. Maar hoe kun je nu aan een vrouw laten weten dat je het ditmaal echt meent? Hoe kun je nu zoiets zeggen zonder te verklappen dat je toen achter haar geld aan zat, maar nu niet meer? Hij stond op en nam haar handen in de zijne.


      'Charlotte, ik-' maar wat hij dan ook wilde zeggen ging verloren.


      Charlottes ogen vlogen langs zijn schouders en een korte maar stralende glimlach gleed over haar gezicht. Will stond een paar seconden stomverbaasd naar haar te kijken en liet toen beteuterd haar handen los. Een groep elegant geklede, pratende mensen, onder wie Alexander Foakes, de Graaf van Sheffield en Downes, kwam door de bomen op hen af gelopen. Ook nu droeg Alex zijn dochtertje op zijn schouder.


      Will keek naar zijn metgezel. Haar gezicht kreeg meer kleur terwijl ze de graaf zag naderen. Ze was Will helemaal vergeten. De schouders van de baron zakten iets in. Hij was ook niet gek. Charlotte was voor hem verloren... tenzij... wist zij dan niets van zijn impotentie? Gedurende één waanzinnig ogenblik dacht Will eraan hoe het zou zijn als hij haar dat vertelde, haar troostte terwijl zij zich in zijn armen zou storten. Waanzin. Hoe zou je dit aan een welopgevoede jongedame vertellen? Ze zou waarschijnlijk niets ervan begrijpen. En bovendien zou ze Will daarom haten.


      Hij keek naar Alex. Het was trouwens onwaarschijnlijk. Alex' grote en gespierde lijf was heel geschikt voor de tegenwoordige mode van nauwsluitende broeken, en zelfs van deze afstand kon Will zien dat zijn vermeende impotentie zeer twijfelachtig was. Verdraaid! Will voelde een steek in zijn borst. Hij was er zo aan gewend geraakt vrouwen na te jagen vanwege hun fortuin, dat hij vergeten was welke gevoelens erbij hoorden. Maar... Hij keek weer naar Charlotte. Haar lippen vormden een uitnodigende glimlach en in haar ogen zag hij iets dat hij eerder nooit had gezien. Laat ook maar, dacht Will. Zelfs als haar ouders Alex eruit zouden gooien - en welke ouders zouden het goedkeuren dat hun dochter trouwde met een man met een dergelijk gebrek - zou ze nooit echt de zijne worden.


      En zonder het te weten viel Will nu niet meer onder de categorie van de fortuinjagers. Hij was een grens overgegaan, waardoor hij nu niet alleen meer om geldelijke redenen zou trouwen.


      Alex zag direct dat Charlottes haar in de war was, en een gevoel van woede steeg op in zijn keel. Hoe durfde Will haar aan te raken, dacht hij boos. Hoe durft zij een andere man te kussen? Pippa, die voelde dat de emoties door zijn lichaam stormden, trok aan zijn haar en begon te huilen.


      'Rustig maar,' zei Alex zachtjes, terwijl hij zijn dochter van zijn schouder haalde en haar haar gladstreek. 'Ssssst, Pippa.'


      Pippa huilde: 'Papa, Papa.'


      'Oh God,' zuchtte Alex, en terwijl hij op zijn kleine groepje wees zei hij luchtig: 'Will, zou jij het even willen waarnemen? Ik ga even met dit stukje visvoer wandelen.' En zonder een blik naar achteren wandelde hij weg.


      Charlotte keek, geheel in de war, toe hoe de graaf een hoek om wandelde en verdween. Was dat het dan? Hij ging er gewoon vandoor, net als een stalknecht. Ze voelde een kleur van boosheid opkomen. Verduiveld, ze was geen gemakkelijke prooi die elk moment wanneer hij maar een vinger uitstak in zijn handen zou vallen!


      'Welnu,’ zei Baron Holland, 'ik zou graag de zaken willen waarnemen, maar ik ben bang dat ik dat niet kan, aangezien ik niet aan u ben voorgesteld.' Hij keek bewonderend naar de lieftallige jonge vrouw die zojuist was aangekomen.


      De heer die haar vergezelde maakte een diepe, elegante buiging. 'Ikzelf, mijnheer, was de Markies de Valconbrass, maar,’ hij haalde zijn schouders op zeer Franse wijze op, 'nu ben ik gewoon Lucien Boch. En dit is mijn zuster Daphne.'


      Daphne maakte een diepe knieval. Ze was erg jong, waarschijnlijk pas zestien, maar ze droeg haar haar al in een knot waaruit bleek dat zij al aan het Hof was voorgesteld. In Charlottes ogen zag zij er bijzonder Frans uit door haar fijne trekken en haar opvallende, maar toch fijne kin. Ze leek tegelijkertijd romantisch en heel praktisch te zijn. Ze had blond haar dat er als gesponnen zilver uitzag en glinsterde in de zon. Haar kleding was zeer verfijnd, vanaf het puntje van haar parasol tot aan de roze schoentjes die heel even onder haar modieuze japon uit kwamen.


      Baron Holland boog even sierlijk als de markies. 'Baron Holland, tot uw dienst,' sprak hij opgewekt, 'en dit is Lady Charlotte Daicheston, de dochter van de Hertog van Calverstill. Aangenaam kennis met u te maken.' Hij nam Daphnes hand en hield die even in de buurt van zijn lippen.


      Lucien haalde zijn schouders wat op en keek in de richting waarin Alex was verdwenen. 'Zullen wij naar de rijtuigen teruggaan? Ik meen dat de picknick daar wordt klaargezet.'


      Charlotte voelde een lach in haar keel opwellen. Dit was werkelijk te dol! Ze ging nu picknicken met een afgewezen huwelijkskandidaat, die in plaats van te mokken klaar leek om zijn aandacht op Daphne te richten; en een andere - mogelijke - kandidaat, als ze Alex zo tenminste kon noemen gezien zijn weinig attente houding, en nog een derde man die zij nog nooit eerder ontmoet had.


      'Mijnheer,' zei ze tegen Lucien, 'aangezien onze gastheer zo wispelturig is, stel ik voor net zo te zijn. Ik zou liever lopend naar de picknickplaats gaan.'


      Alex herkende direct het genie van een waardige tegenstander, toen na een flinke poos een tevreden kletsende groep mensen de hoek om kwam, en naar de picknick wandelde die in de zonneschijn klaarstond. De lakeien hadden een uur geleden linnen tafelkleden in een bleekgouden tint uitgespreid, en servetten met een geborduurd familiewapen lagen naast het zilveren bestek en de champagne die in het ijs had gelegen begon alweer wat lauwer te worden. Hij lag languit op het gras, en een geamuseerd lachje speelde om zijn mond toen hij Charlotte langzaam op zich afzag lopen, het hoofd bewonderend gericht naar Lucien, terwijl ze moest lachen om iets dat hij had gezegd. Gepareerd, dacht Alex, en nog wel met mijn eigen wapen. Nou ja, dat zal me leren voortaan niet meer zo stijfkoppig te zijn.


      Soepel stond hij op. 'Zie je,' zei hij met een uitnodigende glimlach, 'we zijn weer bedaard en we wachten op jullie.' Hij maakte een gebaar naar Pippa, die tevreden gras zat te plukken. Charlotte moest zich inhouden om niet te lachen. Had ze het goed gehoord dat hij nogal met nadruk 'we' had gezegd? Er viel een korte stilte terwijl iedereen op de linnen lakens plaatsnam.


      'Aha!' riep Will tevreden uit. 'Ik zie dat mijn schamele picknick aangevuld is met koninklijke kost.'


      Charlotte probeerde te bedenken waarom zij heel natuurlijk vlak naast Alex was gaan zitten. Pas op, hield ze zichzelf voor. Denk eraan hoe hij je de vorige maal heeft behandeld. Laatje niet weer zo meeslepen. Maar ondanks dat deed de lichtste aanraking van zijn hand haar sidderen.


      'Mijnheer,' zei ze, haar toon beheerst en vlak houdend.


      'Ik wilde u slechts een aardbei aanbieden,' zei Alex braafjes. Hij lag uitgestrekt op zijn zij, steunend op een elleboog. Hij boog naar voren en overhandigde haar de aardbei.


      'En waar is uw dochter, Lady Pippa?' vroeg Charlotte zwakjes.


      De graaf rolde wat terug en aan de andere kant ontdekte zij Pippa.


      'Zou ze dat gras wel moeten opeten?' vroeg Charlotte.


      'Nee, het is beter van niet,' zei Alex onverstoorbaar. 'Kom Pippa, houd eens op met dat gras eten. Je bent toch geen paard?'


      Hij pakte de aardbei die Charlotte niet had opgegeten uit haar hand en legde die in het ronde handje van Pippa. 'Eet dit maar op,' zei hij. Ze keek er vol aandacht naar, en kletste de aardbei daarna vol vreugde tegen haar hoofdje.


      'Mijn hemel,' zei Charlotte, 'daar zult u een hoop werk mee hebben. Heeft zij geen kindermeisje?'


      'Oh jawel, de gouvernante zit daar.' Hij knikte in de richting van een groepje bomen. De bedienden zaten statig bijeen in een kleine groep, netjes op banken, en in plaats van champagne dronken ze bier. De enige dame was duidelijk als gouvernante gekleed.


      'Waarom zit zij daar en niet hier bij Pippa?' hield Charlotte aan.


      'Pippa is niet op haar gesteld,' zei Alex. 'Het lijkt erop dat ik geen gelukkige hand heb bij het uitkiezen van gouvernantes. De laatste weken hebben we al vijf verschillende gehad, maar met geen van hen allen kon ze opschieten. Ik zal je eens laten zien wat het probleem is.' Hij pakte Pippa op, en zette haar neer tussen zijn eigen lichaam en dat van Charlotte. Zodra Pippa naar de dame links van haar keek, barstte ze in onbedaarlijk huilen uit. Alex tilde haar weer met geoefende hand terug. Zodra ze bij Charlotte uit de buurt was, gaf ze nog een laatste snik, en ging ze weer gras zitten plukken. En eten, viel Charlotte op.


      'Hoe komt dat?' vroeg ze simpelweg.


      'Haar moeder was ernstig ziek, drie of vier weken, ik weet het niet precies. Pippa werd overgelaten aan de zorgen van een hele reeks kindermeisjes - die steeds weer snel vertrokken omdat ze bang waren net als Maria roodvonk te krijgen.'


      'Arm kindje!' riep Charlotte nu. 'En nu is ze bang voor vrouwen?'


      'Inderdaad,' zei Alex. 'Dus u ziet dat het enige wat er voor mij opzit, is te gaan trouwen. Natuurlijk houdt ze niet van kindermeisjes. Het enige wat ik kan bedenken om haar aan vrouwen te laten wennen, is met een ervan te trouwen.' Hij keek haar met zijn donkere heen en weer dansende ogen aan. 'En wat vindt u daarvan?'


      'Misschien,' zei Charlotte ernstig. 'Vindt u dat dan geen zware maatregel?'


      Alex haalde zijn schouders lichtjes op. 'Ach, u weet hoe dat gaat als je zo oud bent... er komt een tijd in het leven van een man dat hij de kilte van de ouderdom begint te voelen... de uitwaseming van het graf... het--'


      Charlotte lachte: 'Oh, alsjeblieft! Zo oud bent u nog niet, ik schat u hoogstens vijfendertig.'


      'Eenendertig slechts, maar toch moet ik trouwen.' Hij was nu nog dichter bij haar gekomen. 'Mijn tante Henrietta heeft me dit vaak gezegd. Weet u,' zei hij, terwijl hij met een grassprietje haar neus kietelde, 'de toekomst van het graafschap van Sheffield en Downes ligt in mijn handen.'


      Charlotte beet op haar lip en probeerde haar lachen in te houden.


      'En uw tweelingbroer dan?' fluisterde ze.


      'Die zit in India, en het leven is daar nogal onzeker. Nee, ik zal echt moeten trouwen - vanwege het graafschap, begrijpt u?'


      'Hmmm,' zei Charlotte, 'wat een opofferingsgezindheid. Gelukkig dat ik geen man ben, ik zou mezelf daar nooit toe kunnen zetten.'


      'Oh nee? Zelfs niet als het echt nodig was?' vroeg Alex.


      'En waarom dan wel?' zei Charlotte. 'Ik heb een eigen inkomen en aangezien mijn broer een man is zal hij de hertogelijke lijn wel in stand houden. Nee -' ze schudde haar hoofd ondeugend en keek hem met plagerige ogen aan, '- ik voorzie een toekomst zonder man. Maar,' en hierbij klopte ze de graaf bemoedigend op zijn hand, 'ik kan u wel enkele erg aardige dames aanraden. Tenslotte liggen uw eisen niet hoog - ze moet alleen een goede moeder zijn - dus zou een aardige weduwe met een paar kinderen een goed idee zijn. Laat eens kijken, bijvoorbeeld Lady Doctorow. Hoewel ze niet echt mooi is, zou alleen de ergste criticaster haar dik vinden. En wat belangrijker is, ze is zeer moederlijk en aangezien ze reeds vijf kinderen heeft, zal ze Pippa zeker aardig vinden.'


      'Oh nee,' zei Alex, 'ik wil niet dat mijn vrouw al kinderen heeft. Nee, Lady Doctorow valt helaas af.'


      'Nou,' begon Charlotte, maar nu werd ze onderbroken door Daphne Boch.


      'Dat kind,' zei ze nogal streng, 'is in slaap gevallen met haar hoofd op een bord.'


      Het hele gezelschap keek op. Pippa was inderdaad in slaap gevallen met haar gezichtje liefdevol in een bord gedrukt waarop ijs had gelegen. Bovendien plakten er nog grassprietjes op haar gezichtje, met restjes fijngeprakte aardbei. Ze zag er al met al zo moederloos uit dat Charlotte het er te kwaad mee kreeg.


      Alexander pakte haar slechts op en zocht naar een geschikt doekje om haar gezicht mee schoon te maken. Toen hij niets kon vinden, draaide hij zich om en zette Pippa pardoes bij Charlotte op schoot neer.


      'Zou u even op haar willen passen,' vroeg hij met een charmante glimlach, 'dan ga ik even kijken of dat kindermeisje in de vijver is verdronken of zoiets.' Maar Charlotte kon al van hieraf zien dat het jonge kindermeisje veel plezier had en zat te flirten met de vier lakeien van de graaf en de bediende van de baron.


      Ze keek naar Pippa, die gelukkig niet wakker was geworden, en nu luidruchtig op haar duim zoog. Hij had geen grapje gemaakt. Alex was echt op zoek naar een moeder voor Pippa, en daar was zij blijkbaar de jongste kandidate voor. Ze had een fractie van een seconde de neiging om het vuile en nogal natte kind van haar schoot op te tillen, maar toen... Pippa lag zo lief te slapen met haar gezichtje tegen Charlottes knie. Ze bleef zitten en verroerde zich niet, al werd ze verscheurd tussen verontwaardiging en tederheid.


      Het leek of Alex wel erg lang wegbleef voor een gesprek met zijn bedienden. Ze keek op en ontdekte dat de rest van het gezelschap met leedvermaak naar haar keek.


      'Wat zonde,’ zei Daphne met haar sterke Franse accent. 'Nu is die prachtige japon van u helemaal bedorven. En die was nog wel gemaakt door Antonin Carême. Deze graaf heeft geen goede manieren!'


      Will zat peinzend naar Charlotte te kijken. Kon hij wellicht een spoortje van twijfel ontdekken in de toewijding aan zijn knappe vriend? Of wellicht het kind als een wig gebruiken om tussen hen in te drijven? Maar nee. Inwendig zuchtte hij. Het was verstandiger met de guitige Daphne te flirten en de dromen van een intelligente, lieflijke Charlotte naast hem in bed maar op te geven. Charlotte was niet in woede uitgebarsten, dus vond ze het waarschijnlijk niet zo heel erg om met het vuile kleintje op haar schoot te zitten.

    

  


  Charlotte voelde een blos ontstaan. Alex' manoeuvre was nauwelijks subtiel te noemen. Het leek wel of de hele groep haar moederlijke vaardigheden keurde. Lucien zag dat zij er veel last van had en boog zich gracieus voorover.


  'Sta mij toe,' zei hij, en pakte het slapende kind op, dat hij handig in zijn armen nam. Charlotte keek vol verbazing toe hoe hij het kind lekker tegen zich aan legde en de groep toelachte. 'Dan ga ik nu maar even een wandelingetje met haar maken, niet?' en wandelde met haar weg.


  Charlotte keek instinctmatig naar Luciens zuster. De ogen van Daphne stonden vol tranen en ze keek niets ziend en met een strak gezicht langs de resten van de picknick. Will trok haar snel overeind. Al kende hij Daphne nog maar kort, toch wist hij dat ze niet graag haar emoties in het openbaar zou willen tonen.


  'Laten we maar een wandeling gaan maken,' zei hij terloops. Ze wandelden een andere kant op. En terwijl zij nauwelijks om zich heen keek, leek dat Will niet op te vallen.


  Charlotte bleef alleen achter.


  Toen kwam Alex aangelopen, verbaasd dat hij Pippa niet op haar schoot zag. Hij fronste een wenkbrauw.


  'Lucien... hij heeft haar mee uit wandelen genomen,' zei Charlotte rustig. Alex ging naast haar op de grond zitten. Ze draaide zich met verontruste ogen naar hem toe. 'Wonen Lucien en Daphne al langere tijd in Engeland?'


  'Ik geloof van wel,' zei Alex voorzichtig.


  'En was hij getrouwd voordat hij naar Engeland kwam?'


  'Volgens mij heeft hij daar ook een kind gehad,' fluisterde Charlotte. 'Wat verschrikkelijk!' Natuurlijk was het lot van de Franse aristocratie wel bekend, maar het leek niet zo ontzettend, totdat je een vader zag lopen met het kind van een ander. Alex zweeg. Hij had eerder die dag dezelfde conclusie getrokken. Hij en Lucien hadden geschermd in de lange schilderijengalerij van Sheffield House, terwijl Pippa in een geïmproviseerd ledikant opgesloten was. Wanneer zijn andere vrienden Pippa zagen, klaagden ze alleen maar dat ze een ernstig probleem vormde en direct naar een kindertehuis hoorde te gaan (wat wel enigszins terecht was), of ze negeerden haar totaal. Maar Lucien had niets van dat al gezegd. Tijdens een pauze boog hij zich voorover, en liet haar op de knokkels van zijn vingers kluiven - voor het doorkomen van haar tandjes. Geen van Alex' ongetrouwde vrienden wisten hoe ze zoiets moesten doen. Hijzelf was pas een maand lang vader, maar hij was verbaasd over de afgrijselijke gewoonten die Pippa hem bijbracht, zoals haar op zijn hand laten kluiven.


  'Ik heb de bedienden gezegd op te ruimen,' zei Alex met diepe stem. 'Zullen we de rest van de groep maar nadoen, en wat gaan wandelen?'


  Charlotte aarzelde heel even voordat ze toestemde. Samen slenterden ze een stukje, en gingen toen bij dezelfde wilgenvijver zitten waar Will eerder zijn slecht ontvangen aanzoek had gedaan. Natuurlijk was zij met Will op de bank gaan zitten, maar Alex ging nu met haar langs de oever zitten. Charlotte dacht al helemaal niet meer aan de verdere schade die haar japon daardoor zou oplopen. Ze zat keurig met haar armen om haar knieën geslagen te kijken naar het modderige water. Alex ging liggen met zijn hoofd op zijn armen. Hij deed alsof hij zijn ogen sloot, maar keek door zijn wimpers naar Charlotte. Ze zat volkomen stil. Vanaf de grond kon hij de slanke lijn van haar rug zien, die omhoog voerde naar haar mooie hals, en ook nog een glimp van haar wimpers opvangen boven haar wang. Het had totaal geen zin te bedenken waarom hij zo erg naar haar verlangde. Dat was gewoon zo, en daarmee uit. Hij wilde zijn tong langs haar nek laten gaan tot ze tintelde van verrukking. En gegeven het feit dat hij op zoek was naar een vrouw, kwam de timing van dit lustgevoel goed van pas. Charlotte zou een heel fraaie gravin zijn, ze was waarschijnlijk fantastisch in bed, en vroeger of later zou ze ook voor Pippa een goede moeder worden.


  Hij keek rond. Er was niemand te zien. 'Ik geloof,’ zei hij, 'dat u me wel een rare man moet vinden, omdat ik mijn kind zomaar bij u op schoot zette zonder te vragen.' Alex draaide zich naar haar toe, zodat hij voor haar zat. 'In feite was het niet alleen raar, maar ook verdraaid grof Is deze japon een Franse creatie?'


  Hij liet zijn hand over de aardbeivlekken bij haar knie glijden.


  Charlotte had al over deze middag na zitten denken en was tot het besluit gekomen dat ze zich niet in verlegenheid wilde laten brengen.


  'Oh, nee hoor,' zei ze lief 'Ik heb helemaal geen verwachtingen, wat uw gedrag betreft.'


  'Die is raak!' zei Alex vol bewondering.


  'Laat eens kijken,' ging Charlotte voort, 'u hebt onze eerste ontmoeting geheel vergeten, toen u - wel, laten we het daar maar niet over hebben,' zei ze haastig. 'Tijdens onze tweede ontmoeting raakte u mijn rug op een onfatsoenlijke manier aan, en bij onze derde ontmoeting loog u tegen Baron Holland, die blijkbaar uw vriend is, wist u met bedrog deze picknick naar uw hand te zetten, liep u weg zonder ons uw Franse vrienden voor te stellen, en tenslotte zette u Pippa zomaar bij me op schoot. Ik denk,' vervolgde ze hautain, 'dat er maar weinig is wat u doet, dat niet wordt opgemerkt, en dat ik van u weinig of geen fatsoen hoef te verwachten.'


  Tot zijn genoegen merkte Alex dat ze niets zei over zijn hand op haar knie. 'U hebt volkomen gelijk,' zei hij bescheiden.


  Charlotte keek hem aan. Zijn hand gleed een stukje hoger op haar been. 'U bent bovendien erg uitdagend!' zei ze terwijl ze zijn hand van haar knie veegde.


  Hij lachte. 'Ik moet zeggen dat ik van twee zaken weinig verstand heb.' Met zijn rechterhand pakte hij de hare, en boog rustig haar ringvinger. 'Ten eerste ben ik pas sinds heel kort vader, en dat gaat me nog niet zo makkelijk af - zeker niet in het bijzijn van veel onbekende mensen.'


  'Ik zou juist het tegengestelde denken,' zei Charlotte, 'want ik heb nog nooit een man gezien die deze taak zo makkelijk uitvoert als u.'


  'Ah,' zei Alex snel, 'maar dat komt alleen doordat ik plotseling gedwongen werd om vader en moeder tegelijk te zijn, waardoor het lijkt of ik meer kan dan echt het geval is.'


  Hij ging niet in op de redenen waarom hij direct na zijn aankomst de groep achterliet. Hoe kon hij nu zeggen dat een welopgevoede edelman van over de dertig opeens zo jaloers was geworden dat hij weg moest om te voorkomen dat hij zijn oude vriend een rechtse directe zou verkopen?


  'En de tweede reden is,’ ging Alex verder, terwijl hij Charlottes middelvinger streelde voordat hij ook die omboog, 'dat ik niet had verwacht op de avond van mijn aankomst in Engeland direct de vrouw te ontmoeten met wie ik wil trouwen. Dat heeft mij nogal overrompeld.'


  Ze keek op en ontmoette in zijn ogen een blik vol ironie en zelfspot.


  'Aha!' zei ze, 'ik weet waarom u wilt trouwen - u bent alleen maar op zoek naar iemand omdat uw dochter van een jaar een kindermeisje nodig heeft!'


  'Eigenlijk bent u heel anders dan welk kindermeisje dan ook. Waar is uw strakke hoedje?' Hij liet zijn hand door haar zijdeachtige haar gaan. 'En het spijt me u te moeten zeggen, mevrouw, dat uw mond veel te zacht is om de nodige straffen uit te delen!' Hierbij bewoog hij zijn vinger langs haar onderlip.


  'Gouvernantes,' zei hij, 'dragen uitsluitend kleding die hun sleutelbeenderen bedekt.' Zijn vinger ging langs haar hals omlaag tot onderaan. 'Ik weet er echt wel iets van, ik heb onlangs vijf gouvernantes aangenomen en weer de deur gewezen. Gouvernantes,' zei hij zachtjes, 'laten je ook nooit iets zien dat zo mooi is als dit...' Hierbij ging zijn vinger over haar rondingen, en bleef in de donkere vallei daartussen steken.


  Charlotte haalde diep adem. Ze zat even doodstil omdat ze overvallen werd door een vuurstorm van verlangen die laag in haar buik ontstond, en naar boven trok. Ze leunde achterover. Dit was precies wat er drie jaar terug was gebeurd. Ze was bezig zich op het gras te laten verleiden, deze keer op klaarlichte dag. Misschien wilde deze graaf wel speciaal buiten jongedames aanranden. Maar zij zou flink weerstand bieden.


  'My Lord,' zei ze koeltjes, 'mag ik u vragen de omzwervingen van uw handen wat in te tomen. Er zijn immers mensen die zulke strelingen... onfatsoenlijk vinden.'


  Alex' ogen keken duisterder. Hij leunde naar voren tot er nauwelijks nog ruimte tussen hun gezichten was om adem te halen.


  'Hoort u daar ook bij?' zei hij, waarbij zijn stem Charlottes knieën deed knikken. Ze hield zich wijselijk stil. Langzaam, terwijl hij haar blik gevangen hield, bracht hij haar rechterhand naar zijn mond en drukte toen haar vingers tegen zijn lippen. Zijn lippen gingen uiteen en heel zachtjes hapte hij in een van haar vingertoppen. Charlotte sloeg haar ogen neer omdat zij bang was dat haar blik zou verraden wat dit bij haar teweegbracht.


  'Misschien heeft u wel gelijk,' zei hij met een geamuseerde stem. Ze keek hem direct weer aan. 'Zelfs tante Henrietta zou nauwelijks van me vragen met een... terughoudende vrouw te trouwen.'


  'Precies!' zei Charlotte, die haar chaotische gedachten verzamelde en haar hand uit de zijne trok. 'Ik weet precies wat uw tante Henrietta zou willen. Een jongedame die net van school komt.' Ze keek hem ondeugend aan. 'Ze wordt op het eerste gezicht hopeloos verliefd, en ze zal geen probleem maken van uw leeftijd... niet zoveel althans.' En daar voegde ze aan toe: 'U bent tenslotte een graaf!'


  'Dat is waar,' zei Alex, 'natuurlijk zou het verstandig zijn om haar een paar keer op de kroontjes op mijn rijtuig te wijzen, voor het geval ze mijn positie vergeet.'


  'Precies,' zei Charlotte goedkeurend, 'ik geloof dat u de situatie door begint te krijgen, my Lord. Ik ben bang dat mensen met wit haar' - ze keek naar zijn krullen - 'niet hetzelfde succes in de liefde kunnen verwachten als jongere mannen.'


  'Wat zou ik dan moeten doen,' zei Alex met een merkwaardig rustige stem, 'als ik niet zoveel houd van dat meisje als zij van mij? U ziet het probleem hopelijk toch wel? Ik heb namelijk een zwak voor dames die eh, hun hoogtepunt al gepasseerd zijn, het soort dat al drie of vier jaar allerlei bals bezoekt...' Zijn stem stierf weg.


  Nu dansten er rode vlekken voor Charlottes ogen. Nog nooit had iemand tegen haar gesuggereerd dat zij haar hoogtepunt al gepasseerd zou zijn, dat zij een muurbloem was.


  'Ik geloof dat het probleem hem hierin zit, dat een wat meer ervaren vrouw wel eens te veel wilskracht zou kunnen hebben om uw aanbod te accepteren, my Lord,' zei ze, terwijl ze met plezier constateerde dat haar stem mooi beheerst klonk.


  Alex slaakte een diepe zucht. Op een of andere manier had hij haar hand weer te pakken gekregen en die bracht hij naar zijn mond. 'Ik ben eenzaam, Charlotte. Ik was vastbesloten die wat oudere dame te vragen - ze is wel minstens twintig, Charlotte - en ik weet zeker dat ik geen vrouw van zestien wil, hoe gedwee ze ook mag zijn.'


  Charlotte voelde zich heel ongemakkelijk. Wat een stom gesprek was dit! Ze kende deze man nauwelijks en ze zaten warempel over een huwelijk te praten. En hij beledigde haar. Bovendien kneep hij veel te hard in haar vingers waardoor ze slecht kon nadenken.


  'Ik ben ervan overtuigd,' zei ze op een heel natuurlijke manier, met een zweempje desinteresse, 'dat wanneer het moment komt dat u die pijnlijke beslissing moet nemen, u dat veel makkelijker zult vinden dan u nu denkt.'


  Alex gromde. Ze hoorde hem grommen, dat kon niet missen. En toen ze hem nogal verbaasd aankeek trok hij haar naar zich toe, zodat hun lichamen elkaar van borst tot knie raakten. Wanneer Charlotte nu had tegengestribbeld zou de hele omhelzing een meer gymnastische vertoning zijn geworden dan Alex zou willen. Maar haar lichaam liet haar in de steek. Ze draaide haar hoofd omhoog alsof hij haar elke dag kuste. En Alex' armen grepen haar steviger vast als reactie op deze onbewuste uitnodiging.


  Hij drukte zijn lippen vurig op die van Charlotte, die tegen wil en dank haar mond opende, terwijl hij met zijn tong in en uit haar mond gleed, steeds opnieuw. Charlotte was direct volkomen in extase, haar lichaam reageerde met een fel bewustzijn op de druk van zijn buik tegen de hare, en de stevige handen die haar rug met kracht steunden.


  Plotseling trok Alex zijn lippen terug. Hij ontweek genadeloos haar vragende mond en ging met zijn tong langs haar wenkbrauwen, en hapte heel zachtjes in de zoete volheid van haar onderlip. Charlotte leunde onbewust naar voren en smeekte stil om meer. Hij trok haar nog dichter tegen zich aan, en plooide haar lichaam helemaal tegen het zijne. Daarbij drukte zijn hard geworden geslachtsdeel dwingend tegen haar zachte rondingen. Charlotte zuchtte en zonder na te denken trok zij zijn mond omlaag naar de hare, waarbij zij met haar tong verleidelijk over zijn lippen ging.


  Alex sidderde, hij was de controle over zichzelf haast helemaal kwijt. Ergens in zijn hoofd vertelde een klein stemmetje hem nu op te houden. Ze kusten elkaar in het openbaar. En het was een slecht idee om alvorens aan een huwelijk te beginnen Charlottes reputatie om zeep te helpen.


  Dus ging hij zonder een woord te zeggen weer achteruit, draaide hij Charlotte snel om, en trok hij haar op zijn schoot. Toen sloeg hij zijn armen om haar heen en dwong zijn hart het wat kalmer aan te gaan doen. Heel even verstijfde ze, maar bleef toen ontspannen zitten, en liet haar lichaam tegen zijn borst rusten.


  Met zijn kin rustte Alex zachtjes op haar krullende haren. Zijn vingers - of hij nu wilde of niet - wandelden omlaag langs de voorkant van haar japon. 'Charlotte,' sprak hij met een donkere, fluwelen stem, 'ik geef je een week om op mijn aanzoek in te gaan. Daarna moet ik je waarschijnlijk zelf uit je slaapkamer komen halen, als ik tenminste niet gek wil worden.'


  Toen hij voelde hoe ze inademde, vouwde hij rustig zijn vingers over haar mond. 'Nee.' Ze zaten nog even rustig en stil, toen hij voelde hoe kleine, gelijkmatige tanden in zijn vingers beten.


  'Lieve help,' verzuchtte hij. 'Ik vergeet dat ik ga trouwen met een vrouw die haar op de tanden heeft.'


  Maar eigenlijk kon Charlotte niets bedenken om te zeggen. Ze wist met absolute zekerheid - en was daar ook beschaamd over - dat ze met deze man de liefde zou hebben bedreven, midden in Hyde Park, zonder enig protest. Waarschijnlijk zou ze het zelfs gedaan hebben op elke andere plaats die hij voorstelde. Ze huiverde een beetje.


  Toen hij haar hielp opstaan vond Charlotte eindelijk de moed om hem aan te kijken. Wat ze zag deed haar hart overslaan. De al hoge wenkbrauwen van Alex zaten nu nog hoger, maar dat zag er niet ironisch, sarcastisch of onvriendelijk uit. In plaats daarvan was zijn blik intens en donker. Hij keek niet naar haar als naar een wilde meid, maar meer zoals je een wijn bekijkt waar je nooit genoeg van kunt krijgen.


  Hij raakte haar niet aan, maar ging alleen even met zijn duim langs haar wenkbrauwen. 'Weet je dat we dezelfde soort wenkbrauwen hebben?' vroeg hij. 'Denk je dat het door die gelijkenis komt dat ik de twee keer dat ik je heb ontmoet zo dol van verlangen ben geworden?'


  Charlotte onderdrukte de neiging om hem te corrigeren. Ze hadden elkaar drie maal ontmoet - maar hoe kon zij nu zeggen: weet je dat dan niet meer? Je hebt me op dat gemaskerd bal, drie jaar geleden, ontmaagd. Een grote hand sloot zich om haar kin, en dwong haar gezicht omhoog.


  Terloops zei hij: 'We gaan trouwen.' Hij lachte haar toe. Hij fronste zijn wenkbrauwen toen hij rimpels tussen die van haar zag trekken.


  'Wat is er? Ben je al verloofd? Getrouwd dan?'


  Ze schudde haar hoofd.


  'In dat geval,' zei hij met enorm zelfvertrouwen, 'zullen we vandaag over een week trouwen met een speciale machtiging.'


  'Nee,' zei Charlotte.


  'Nee?'


  'Nee, my Lord.' En ze draaide zich om en wandelde terug naar de reeds wachtende rijtuigen. Hoewel haar lichaam nog niet hersteld was van de schok van zijn kussen, was haar geest eindelijk helder. Alex behandelde vrouwen als inwisselbare muntjes. Als ze hem jaren tevoren niet ontmoet had, zou ze waarschijnlijk vandaag verdoofd geweest zijn door zijn verrukkelijke kussen en zijn onweerstaanbare aantrekkingskracht. Maar driejaar geleden had hij op haar hetzelfde effect, en toen was hij na die ontmoeting kalmpjes weggewandeld en had alles prompt vergeten, al had hij haar maagdelijkheid ontnomen. Wat voor haar een onvoorstelbaar erotische ontmoeting was geweest, was voor hem een normale zaak geweest en de enige reden waarom hij haar nu ten huwelijk vroeg was om een steeds aanwezig kindermeisje te krijgen. Ze zou niet zo stom zijn met iemand te trouwen, die in parken allerlei vrouwen achterna zou jagen.


  Haar ogen stonden duidelijk koel toen ze naar Alex keek, zwijgend naast hem liep. Alleen hem te zien deed haar hart overslaan. Zelfs nu ze naast hem wandelde trilde haar lichaam weer van verlangen - ze wilde dichter naast hem lopen, haar arm over de zijne omhoog laten gaan-


  En wat als ze met hem zou trouwen? Dan zouden ze samen in bed liggen. Onbewust slaakte ze een diepe zucht. Maar nee. Ze vermande zich. Haar vader hield van haar moeder, hij respecteerde haar. Dit voorbeeld moest ze voor ogen houden. Deze graaf was een vreemde man, zo abrupt, soms zelfs onbeleefd. Het zou lang niet makkelijk zijn met hem te leven. Ze wilde iemand die van haar hield, ook al voelde ze dan geen felle hunkering naar hem. Verlangen was geen basis om een huwelijk op te bouwen.


  Zwijgend liepen ze naar de rijtuigen terug. De rest van de groep was daar al verzameld. Pippa leek heel gelukkig (en was nu schoon); een van Alex' bedienden speelde onder een boom met haar. Daphne leek duidelijk verstoord. Met een van haar schoentjes tikte ze op de grond. De Graaf van Sheffield en Downes nam zijn taak als gastheer niet bepaald met Franse hoffelijkheid op. En Lady Charlotte, zo viel haar op, zag er nog verkreukter uit dan een uur geleden. Die Engelse edellieden ook! Die zou ze nooit leren begrijpen. Nooit zou iemand haar kunnen betrappen terwijl ze er zó enorm verfomfaaid uitzag als de dochter van de hertog.


  Alex keek daarentegen naar Charlotte die naast hem wandelde, en dacht dat hij nog nooit een zo mooie vrouw had gezien. Haar lippen waren donkerrood en haar korte krullen raakten zijn hand. De vorm van haar wenkbrauwen wekte het verlangen om als een tijger te grommen en haar over zijn schouder te gooien. Hoe meer hij keek, hoe vaster zijn voornemen werd. Wat ze ook zei, zij hoorde bij hem, in zijn bed, en daar zou ze ook belanden. Ze had alles wat hij maar kon wensen: ze was echt lief, zelfs haar neergeslagen wimpers waren lief - en ze had een enorme passie die hij nog nooit bij een welopgevoede vrouw was tegengekomen.


  Hij klemde vastberaden zijn kaken opeen. Hij was alleen wat te hard van stapel gelopen, dat was alles. Charlotte was een jonge, beeldschone vrouw op wie half Londen verliefd was. Hoe kon hij nu verwachten dat zij zou accepteren dat hij botweg tegen haar zei dat ze over een week zouden trouwen? Zo'n sterke hartstocht als ze vandaag had gevoeld was haar waarschijnlijk nooit eerder overkomen. Misschien had hij haar wel bang gemaakt. Hij moest het rustig aanpakken, en haar niet langs een oever aanranden.


  Alex hielp beleefd zijn pruilende gast, Daphne, het rijtuig in, en groette Will, die Charlotte naar zijn rijtuig begeleidde, eveneens beleefd. Hij sloeg geen acht op de koele glimlach die Charlotte hem toezond ten afscheid. Zijn meisje had te veel te verduren gehad, maar daar zou hij morgen iets aan gaan doen. Eenmaal in zijn eigen rijtuig probeerde hij juffrouw Daphne wat vrolijker te stemmen. Hij slaagde daar zo wonderwel in - door een onophoudelijke stroom complimentjes - dat haar lach keer op keer door het rijtuig klaterde. Daphne zou haast gaan denken dat de aandacht van Alexander Foakes geheel voor haar was. Maar in feite mijmerde Alex over het zalige moment dat Charlottes lichaam tegen dat van hem gedrukt zou zijn. Zijn vrouw. Dat klonk verdraaid goed!
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  De week daarop werd de Londense societywereld getrakteerd op het fraaie tafereel waarin de knappe maar helaas zeer ongewilde Graaf van Sheffield en Downes aan een vastberaden belegering van de regerende schoonheid, Lady Charlotte Daicheston begon. Niemand kon precies bepalen wat zij er nu van vond. Ze lachte, en flirtte met al haar bewonderaars, en leek geen bijzondere voorkeur voor de graaf te hebben. Oplettende ogen zagen hoe zij twee maal met Alexander Foakes danste, daarna twee keer met een andere graaf, Braddon Chatwin. Hierna twee dansen met Will Holland, en - wat een schandaal was - drie dansen met een heer die oud genoeg was om haar vader te zijn, Sylvester Bredbeck. Maar iedereen deed dat af als pure ondeugd: hij was immers een vriend van haar moeder.


  De belangrijkste vraag was natuurlijk of iemand het haar had verteld. Charlottes moeder wimpelde dozijnen vriendelijk verwoorde vragen af waarmee men hoopte tot de kern van de zaak te komen: deed haar dochter nu zo koel tegen Alexander Foakes omdat zij van zijn impotentie wist, of volgde ze gewoon onschuldig haar eigen instincten? Of was het zo dat ze - heel wat minder aardig - een wispelturige vrouw was die de opwinding die de graaf duidelijk toonde in haar voordeel liet werken en die de anderen liet gissen naar haar redenen?


  In werkelijkheid had niemand een flauw idee. Heel Londen wist van zijn impotentie, maar Charlotte had geen enkel benul. Ze was wel argwanend geworden over zijn vorige huwelijk, gezien de opmerkingen die de mensen daarover maakten - maar dit waren eerder lasterlijke dan informatieve opmerkingen. En bovendien was impotentie nu niet bepaald iets wat in haar opkwam als ze aan Alex dacht - van alle mensen kon zij immers van het tegendeel getuigen.


  Haar moeder voelde zich verscheurd. Wanneer Adelaide niet het sterke vermoeden had dat Alex de man was die haar dochters maagdelijkheid driejaar geleden had ontnomen, zou ze haar gezegd hebben niet meer met hem om te gaan. Wat moest ze doen? Haar dochter had haar in vertrouwen genomen, en Charlottes gedrag gaf Adelaide geen aanleiding om het onderwerp aan te roeren.


  Marcel daarentegen, die nooit iets had gehoord over wat zijn dochter driejaar tevoren in die tuin was overkomen, was fel tegen een huwelijk tussen Charlotte en Alexander Foakes gekant.


  'En dat zal ik hem laten weten ook!' gromde hij tegen zijn vrouw. 'Ik zal het hem vertellen, als hij het lef heeft om mij haar hand te vragen! Ik zal niet toestaan dat een van mijn dochters met een slappe wortel trouwt, een...' Hij hield op, aangezien het hem te binnen schoot dat er uitdrukkingen zijn die men in het bijzijn van een dame beter niet gebruiken kan - zelfs niet als ze zijn vrouw was.


  'Ik begrijp het, Marcel,' zei Adelaide kalmerend. 'En ik ben het natuurlijk met je eens, lieverd. Maar ik vind wel dat we Charlotte moeten toestaan te dansen met wie ze wenst.'


  'Wees niet onnozel, Adelaide! Ze heeft geen idee! Of wel soms?' Marcel draaide zich met gefronste wenkbrauwen om.


  'Nee,' gaf Adelaide toe.


  'Welnu, je zult het haar moeten vertellen, dat is alles. Ik geloof dat het onprettig zal zijn, maar toch zal ze de waarheid moeten weten. Verduiveld nog aan toe! Je hebt Winifred en Violetta hopelijk toch ook wel iets verteld voordat je ze naar hun bruiloft liet gaan, niet soms?'


  'Ja,' zei Adelaide ontevreden, 'maar-'


  'Je zult dat gewoon moeten doen, Addie. We kunnen ons niet permitteren dat heel Londen grinnikt om onze onwetende dochter. De helft van de mensen denkt dat zij op zijn fortuin uit is en er niet om geeft dat hij zo slap is als een vaatdoek - de andere helft lacht haar uit. Ik wil het niet hebben, hoor je!' Zijn gezicht was vuurrood. 'Weet je wel hoeveel mensen me al gevraagd hebben wat ik ervan vind dat mijn dochter het hof gemaakt wordt door een slaphangend klaproos-


  Je?'


  Adelaide herhaalde ondanks zichzelf: 'Die is goed, een slaphangend klaproosje, een slaphangend klaproosje.'


  'Goeie God! Addie, zeg dat toch niet - het is onfatsoenlijk!' kreunde haar man. 'Je ziet toch wel wat ik bedoel? De mensen verzinnen steeds ergere bijnamen voor die man. En wees ervan overtuigd dat ik geen hekel aan hem heb - ik mag hem in feite graag. Hij heeft gisteren in het Hogerhuis een uitstekende toespraak gehouden over de graanrelletjes in Suffolk. Niemand had het toen over zijn onvermogen! Maar het is wel zo dat geen enkele vader zo'n man als aanstaande echtgenoot voor zijn dochter wil. Geen kinderen, Adelaide. Heb je daar wel aan gedacht?' zei hij en keek strak naar zijn vrouw.


  'Marcel,' protesteerde ze, Ik wil niet voorstellen dat Charlotte met hem trouwt. Ik wil het hierover gewoon nog niet met haar hebben. Ze geeft er geen blijk van hem aardiger te vinden dan haar andere bewonderaars. Waarom laten we de zaak niet rusten?'


  'Omdat hij haar iedere seconde zou kunnen overhalen. Hij kan geweldig praten. Je had hem in het Hogerhuis moeten horen, Addie. Die man is een geweldige redenaar. En hij ziet er verdraaid goed uit, dat moet ik hem nageven. Wie hem zo bekijkt zou zeggen dat er niets mis met hem is. Op dat probleem na zou ik zeggen dat hij voor Charlotte geknipt is.'


  'Aha, je bent dus bang dat ze verliefd op hem zal worden?'


  'Wanneer dat gebeurt hebben we een probleem. Je weet hoe eigenwijs ze is, Addie. We konden Winifred al niet tegenhouden toen ze met een Amerikaan wilde trouwen, en zij was nog de gezeglijkste van onze kinderen. Als Charlotte het eenmaal in haar hoofd heeft dat ze met hem wil trouwen, dan zal ze dat ook doen. En dan kan het haar niets schelen of hij potent is of niet.'


  Hij plofte neer in een stoel. 'Maar ze zal niet gelukkig zijn, Addie - ze kan wel de hele dag gaan schilderen, maar maakt dat haar gelukkig?' Marcel reikte naar haar en trok haar neer op het bed, vlak naast hem. 'Dat zou niet in orde wezen.'


  Adelaide leunde lekker tegen haar man aan, twijfelend of ze hem zou vertellen over Charlottes ervaring in Kent, driejaar daarvoor. Beter van niet, besloot ze. Hij zou verschrikkelijk kwaad worden en waarschijnlijk als een dolle stier het huis van Alexander Foakes binnenstormen. Ook maakte ze zich zorgen over de tweelingbroer. Stel dat die het geweest was - hoe heette hij ook alweer - een of andere Ierse naam, dacht ze. Nou ja, als het de ander geweest was, zou Charlotte ze dan uit elkaar kunnen houden? Ze walgde bij het idee dit aan haar dochter te moeten vragen.


  'Er is iets dat ik niet begrijp, Marcel. Sarah Prestlefield zei me - je weet hoe zij kan roddelen - dat Alexander Foakes een dochter heeft. Ze zegt dat hij het kind voortdurend bij zich heeft, en niet met een kindermeisje laat meegaan. Blijkbaar is het kind een jaar oud en slecht opgevoed - hij draagt het overal mee rond. En Sarah zei bovendien dat het kind precies op hem lijkt... dus hoe kan dat nu, wanneer hij... eh... nou ja, een onvermogen heeft?'


  'Ik zou het niet weten,' zei Marcel. 'Dit heb ik niet eerder gehoord. Maar natuurlijk, Adelaide, kan die dochter wel van iedereen zijn. Ik hoor dat zijn eerste vrouw is overleden. Wie zegt dat zij wel de moeder van dat kind is?'


  'Hoe zou dat de zaak veranderen, Marcel? Ik begrijp het niet. Hij kan het wel, of hij kan het niet. Zo ja, dan hoeven we ons over Charlotte geen zorgen te maken.'


  Marcel zuchtte. Hij voelde er weinig voor om zijn vrouw alle details van de mannelijke potentie uit te leggen, die bij een courtisane immers heel anders kon zijn dan bij iemands eigen vrouw. 'Weetje, liefje, het is best mogelijk dat het gebrek van Alexander Foakes zich niet in, eh, alle situaties voordoet.'


  Het was even stil. 'Oh jee,' zei Adelaide rustig, 'dit is allemaal zo lastig. En ik mag hem wel. Marcel, echt waar. weet je het werkelijk zeker - het kan tenslotte best kletspraat zijn.'


  Marcel schudde zijn hoofd. 'Sommigen van mijn zogenaamde vrienden hebben me gewezen op de juistheid van deze berichten. Zijn eerste vrouw, Maria Colonna, heeft de paus - omdat ze katholiek was - een verzoek gedaan het huwelijk na een jaar te ontbinden, met als reden de impotentie van haar man. Alexander Foakes heeft dit verzoek niet bestreden. Blijkbaar kwam zij uit een heel goede Romeinse familie en allen vonden het een blamage. Een paar maanden geleden is zij gestorven, waarna hij hierheen is teruggekeerd. Ik neem aan dat hij het kind heeft meegenomen, hoewel niemand iets heeft gezegd over een dochter.'


  Adelaide probeerde een oplossing te bedenken. Zij had nog een extra probleem. Ze wilde Charlotte niet laten merken dat Alexander en zijn broer op haar debutantenbal geweest waren, dat zij hen had gezien, en dit niet aan Charlotte had verteld. Wat als ze daar woedend over zou zijn? Wat als ze dacht dat haar moeder haar verraden had?


  Marcel verbrak de stilte. 'Weetje dat ze bij Brooke's weddenschappen afsluiten? Er zijn twee hele vellen aan weddenschappen gewijd of ze hem zal nemen of niet,' zij hij moeizaam. Hij vermeldde niet dat op een ander vel gewed werd of ten eerste het huwelijk weer ongeldig zou worden verklaard, of Charlotte binnen een jaar al een minnaar zou hebben, en ten derde of zij discreet in verwachting zou weten te raken waardoor Alexander een erfgenaam kreeg - al zou die misschien niet veel op hem lijken.


  'Het is een onaangename situatie, Addie. Ik kan het niet waarderen. Waarom neem je haar niet mee naar Braddon Chatwin? Hij is ook een graaf, en al is hij niet zo slim, ik kende zijn vader goed en die was wel in orde.' Als iemand in orde was, vormde dat Marcels hoogste lof.


  'Die Alexander heeft een schroefje loszitten, en het is nog erger dat hij met dat kind rondloopt. Als jongeling zat hij voortdurend in de problemen - niet dat dat zulke ernstige zaken waren, hoor. Gewoon, wat jongelui altijd doen, allerlei kattenkwaad, zoals ontbijten bij Cyprian met champagne, dat soort dingen. Niet dat hij losbandig was, maar...' Marcels stem stierf weg toen hij zich herinnerde dat Alexander Foakes juist bekendstond vanwege zijn amoureuze escapades.


  'Misschien is er bij het paardrijden wel iets gebeurd,' zei Marcel halfluid. 'Maar als dit huwelijk doorgaat komen we te zitten met dat ellendige kind, wier naam door het slijk gehaald zal worden. Er is in Engeland geen paus om zoiets glad te strijken. En zelfs voor Horace zou het niet zo best zijn, wanneer hij mijn bezittingen erft.'


  'Oh, Marcel,' zei Adelaide een beetje geïrriteerd, 'ik denk dat je dit uit zijn verband haalt. Er is toch geen reden om hierover ruzie te maken. Hemeltjelief, alles wat Charlotte gedaan heeft is een paar keer met hem dansen!'


  'Dat heb je mis,’ zei haar man scherp. 'Ze is met hem naar een picknick geweest en men zegt dat ze daar enige tijd alleen met hem heeft doorgebracht. Dat zijn natuurlijk de praatjes van de bedienden, maar toch wordt dat op straat gegooid. Op deze manier gaat haar reputatie naar de knoppen, zelfs al trouwt ze helemaal niet met hem!'


  Adelaide zweeg en zoog het nieuwtje over die picknick op als een spons. Hier had ze nog niet van gehoord.


  'Ik zie nog niet in waarom,' zei ze koppig. 'Wanneer hij gebrekkig is, waarom zou iemand haar dan kwalijk nemen dat ze wat tijd met hem doorbrengt. Als je wat tijd doorbrengt met een... slaphangend klaproosje is dat toch geen schande?'


  Marcel keek haar fel aan van onder zijn uitstekende wenkbrauwen. 'Zeg dat nu niet nog eens, verdraaid, vrouw! Je lijkt wel een roddelaar! Is er ooit iets zinnigs uit die roddels voortgekomen?'


  'Zinnigs misschien niet, maar Marcel, dit is belachelijk. Hoe kan Charlotte nu geruïneerd worden door een man die daartoe niet in staat is?'


  'Dat kan best wezen,' zei Marcel koppig, 'maar het is wel zo dat iedereen op haar let omdat ze met hém omgaat. Men wacht gewoon tot ze een foutje maakt en dan zal iedereen over haar heen vallen. Ze moet hem zeggen dat hij zijn biezen kan pakken, en wel nu direct!'


  'Goed dan,' zei Adelaide ten slotte. 'Ik zal met haar spreken. Maar er is iets vreemds aan de hand, schattebout. Alexander zit achter Charlotte aan alsof., nu ja, zijn gerichtheid is zo duidelijk dat ik zou denken dat dit het meest romantische huwelijk zou worden dat ik ooit had gezien, als het probleem er niet was.'


  'Ja, ja,' zei Marcel verstoord.


  'Nou, waarom denk je dan dat hij met haar wil trouwen?'


  Marcel moest hier even over denken. Hij kon zich niet voorstellen dat Alexander Foakes eenzaam was, of dat hij uit was op Charlottes bruidsschat. Hij bezat immers driemaal zoveel als Marcel zelf.


  'Het is een soort wedstrijd,' zei hij langzaam. 'Weetje nog toen ik jou het hof maakte, Addie? Al die jonge haantjes en jongens uit de bingoclub die achter jou aan zaten? Daar lette ik niet zo op, natuurlijk, maar toen jij mijn aanzoek inwilligde, gaf dat toch ook een overwinningsgevoel.' Hij dacht aan al die sukkels die het tegen hem hadden afgelegd doordat Adelaide zijn hand had aanvaard.


  'Er was een landjonker - best een aardige jongen, weet je nog, Addie?


  'Jonker Noland,' zei ze met een klein glimlachje.


  'Nou, die heeft me heel wat hoofdbrekens gekost. weet je nog dat ze bij Brooke's ook op mij hebben gewed. Ik herinner me Glimflabber, althans zo noemden we hem - wat was zijn echte naam ook alweer, iets heel ordinairs als Glassblower, nou ja, zoiets... In elk geval zei hij me midden in de zaal bij Paul dat jij een tweede dans had toegestaan, en dat ik dus wel kon stoppen met mijn hofmakerij. Ha!'


  Adelaide hoorde hem geduldig aan. 'Het was Glendower, liefje, niet Glassblower.'


  Marcel keerde zich naar haar toe. 'Jij aanvaardde mijn aanzoek diezelfde avond nog, Addie. En het was heel raar om Glendower zo uit zijn doen te zien. Toen ik hem de volgende keer zag maakte hij zich uit de voeten, en verspreidde het gerucht dat jij me alleen vanwege mijn titel had genomen. De druiven waren zuur.' Adelaide stond op en kuste haar man op het voorhoofd. 'Ik zal nu met Charlotte gaan praten.'


  Marcel pakte haar handen. 'Zeg haar dat het geen verzoek is. Ik zal Foakes' aanzoek domweg niet accepteren als hij dat doet. De enige reden dat ik niet zelf met haar ga praten is... is... nou ja, dat het een heel delicate situatie betreft. Maar ik wil die vent met als schoonzoon.'


  Het was omstreeks tien uur zondagsavonds en Adelaide wist waar haar dochter behoorde te zijn - in haar bed, slaperig denkend aan haar afspraken van de volgende dag. Maar in plaats van naar de slaapkamer liep Adelaide feilloos naar het atelier op de derde verdieping. En ja hoor, daar brandden overal kaarsen langs de muur.


  Charlotte stond doodstil te kijken naar een portret op een schildersezel midden in de kamer.


  'Liefje,' zei haar moeder, 'mag ik binnenkomen?' Ze liep naar binnen en ging achter haar dochter staan. 'Oh,' riep ze verschrikt, 'dat is prachtig, schat. Echt zeer fraai. Hemeltje.'


  Charlotte had haar schilderij van Sophie York af. Zij zat op de tak van een omgevallen boom in een open plek in een bos. De grond was bezaaid met kuifhyacinten die zich uitspreidden tot in de uithoeken van die open plek. De plooien van Sophies jurk had ze perfect weergegeven, en haar kleine rondingen had zij elegant neergezet - maar haar uitdrukking! In plaats van de dromerige blik die edellieden op schilderijen steeds hadden keek Sophie de toeschouwer recht in de ogen met een lichte glimlach om haar mondhoeken. Ze leek te lachen om het feit dat ze op een tak zat, en haar ogen waren glanzend, uitnodigend... Charlotte had Sophie niet bepaald als een welopgevoede jongedame geportretteerd, vond Adelaide. Iets met de volheid van haar onderlip, misschien? Maar ja, Sophie was nu eenmaal geen echte dame. Daar was haar mama ook zo nerveus over.


  'Lieve help,' zuchtte Adelaide. 'Je gaat dit toch niet aan Eloise laten zien hoop ik, liefje?'


  'Oh nee, mama, natuurlijk niet,' zei Charlotte glimlachend. 'Ik denk dat ik het stuk bewaar om cadeau te geven aan degene die met Sophie trouwt - als ze ooit trouwt. Ze ziet er nogal uitnodigend uit, hè?'


  Adelaide glimlachte terug. 'Het is een heel goed portret, Charlotte. Het ziet er echt uit als Sophie.' Razendsnel dacht ze na over hetgeen waarvoor ze eigenlijk was gekomen. Hoe kwam het toch dat zij en Marcel het zo moeilijk hadden om met Charlotte over lastige dingen te praten... Die jonge vrouwen tegenwoordig, ze wisten zoveel meer dan zijzelf als jong meisje.


  Zij ging op de divan zitten en klopte uitnodigend op het kussen naast haar. 'Lieverd, we moeten eens praten.'


  Zonder veel enthousiasme ging Charlotte zitten. Ze had er wel een idee van waarover haar moeder zou willen praten. De laatste tijd leek het wel of iedereen haar veelbetekenend aankeek en dan vroeg hoe het met de Graaf van Sheffield en Downes was. Ze fronste haar wenkbrauwen licht. Er was iets raars met al die aandacht. De mensen waren volkomen gefascineerd door de hofmakerij van Alex. In verhouding daarmee was er helemaal geen aandacht voor de hofmakerij van Braddon Chatwin, die toch ook een graaf was.


  Zelf dacht ze dag en nacht na over Alexander. Ze werd heen en weer geslingerd tussen afgrijzen en zijn aantrekkelijkheid, en had een duidelijk gevoel van vrees om zijn aanbod te accepteren. Het leek wel of haar verbeelding als een geest uit de fles was gekomen, die nu eens betoverende beelden van een ontklede Alex en dan weer beelden van haarzelf in verlatenheid liet zien - omdat ze alleen was terwijl haar man achter andere dames aan zat. Waarschijnlijk in hun eigen tuin, dacht ze somber.


  Adelaide wist niet goed hoe ze moest beginnen. 'Je vader en ik hebben opgemerkt dat de Graaf van Sheffield en Downes erg veel aandacht aan jou besteedt,' zei ze uiteindelijk.


  'Dat klopt,' zei Charlotte.


  'We... we vinden,' zei Adelaide, 'dat je op de hoogte moet zijn van de omstandigheden van zijn vorige huwelijk.'


  'Zijn vorige huwelijk,' herhaalde Charlotte.


  'Weetje dat hij eerder getrouwd geweest is?'


  'Jawel, ik heb zijn dochtertje ontmoet,' antwoordde Charlotte.


  'Oh,' zei haar moeder vlak. Ze voelde zich niet in staat dit met haar dochter te bespreken. 'Nu ja, Alexander Foakes was getrouwd met een vrouw die Maria heette, Maria dinges. Je vader weet haar naam wel,' voegde ze er haastig aan toe. 'Na een jaar heeft die vrouw aan de paus gevraagd het huwelijk op grond van impotentie ongeldig te verklaren.' Ze keek haar dochter verwachtingsvol aan.


  'Impotentie? Wat is dat nu weer?' vroeg Charlotte.


  Dit nu was waar Adelaide bang voor was geweest. Nu zou er een warrige serie halve waarheden en eufemismen volgen, waarvan Charlotte niets zou snappen.


  'Bedoel je dat hij geen... mannelijk lichaamsdeel heeft?' vroeg Charlotte op scherpe toon. 'Want ik weet dat hij dat wél heeft.'


  Haar moeders hoofd ging met een ruk omhoog. Ze was te zeer in verlegenheid gebracht om haar dochter aan te kijken, en staarde naar haar gevouwen handen. 'Hoe weet je dat dan?' vroeg haar moeder nogal stuurs.


  'Hij is het, mama.' Charlottes handen bewogen zich onbewust op haar schoot. 'Hij is de man van driejaar geleden.'


  'Zo,' zei Adelaide. Er viel een korte stilte. 'Impotent betekent niet precies dat het lichaamsdeel waar we het over hebben niet bestaat. Het betekent alleen maar dat het niet werkt, althans... niet zoals het hoort.'


  Charlotte had geen idee waar haar moeder het over had.


  'Ik kan het niet,' zei haar moeder, huilend van frustratie. 'Dit is geen fatsoenlijk gesprek.' Ze keek naar het nieuwe schilderij van Charlotte en kreeg opeens een idee.


  'Misschien zou je Sophie eens over impotentie willen vragen? Het spijt me dat ik zo'n sufferd ben, liefje, maar dit soort dingen... ik heb er werkelijk geen verstand van. Ik heb wat belangrijk was aan je zusters uitgelegd voordat ze gingen trouwen, want ik wilde niet dat ze helemaal onwetend hun huwelijksnacht in zouden gaan. Mijn moeder had mij helemaal niets verteld, voor mij was het dus best een schok.'


  Dat zou je wel denken, dacht Charlotte grimmig bij de herinnering aan die felle pijn in de tuin, toen. Het was een vraag die ze zich vaak had gesteld - hoe houden al die vrouwen het elke avond met zoveel pijn toch uit?


  'Het is al goed, mama,' zei ze troostend. 'Het geeft niet wat het probleem precies is. Weet je, ik heb al besloten dat ik niet met Alexander wil trouwen. Ik heb zijn aanzoek al afgeslagen, en wanneer het tot hem doordringt dat ik dit echt meen zal hij vast wel een andere vrouw vinden om...' Ze verviel in stilte.


  Adelaide keek scherp naar Charlotte. Hier was veel meer aan de hand dan het scheen. 'Als hij inderdaad dezelfde is van driejaar geleden,' sprak ze aarzelend, 'zou het dan misschien toch geen goed idee zijn om met hem te trouwen? Tenslotte heeft hij...'


  'Nee.'


  Iets in de beslistheid van Charlottes gezicht zei Adelaide dit onderwerp verder maar met rust te laten. Er viel opnieuw een stilte. Charlotte verzamelde wat moed en hielp haar moeder opstaan. 'Maak je geen zorgen, mama. Ik zal aan Sophie vragen wat het is, en je kunt tegen papa zeggen dat ik niet van plan ben met Alexander Foakes te trouwen, wat het probleem dan ook is.' Hoewel, voegde ze er in gedachten aan toe, ik geen seconde lang heb gedacht dat er bij hem problemen op dat gebied zijn!


  Aarzelend stond haar moeder in de deuropening. 'Charlotte, je weet toch dat Alexander een tweelingbroer heeft?'


  'Denk je dat je die twee misschien met elkaar verward hebt?' drong Adelaide ontevreden aan. Ze moest het gewoon vragen, vond ze. 'Ze lijken op elkaar als twee druppels water, weet je. Zelfs mensen die hen goed kennen kunnen hen nauwelijks onderscheiden.'


  'Hoe kun je zoiets nu zeggen! Je weet toch wat er die avond is gebeurd. Hoe zou je nu kunnen denken dat ik die man niet herken als ik hem zie?'


  'Maar liefje, het was daar donker, niet dan? En bovendien jaren geleden, en hij droeg toch een masker of zoiets?'


  'Ik weet het absoluut zeker, het kan gewoon niet anders,' fluisterde Charlotte. 'Ik herkende zijn geur, de vorm van zijn jukbeenderen, de ronding van zijn kaak.'


  'Lieveling,' zei haar moeder zachtjes terwijl ze haar liefdevol in haar armen sloot.


  'Hij is het, mama,' zei Charlotte. 'En hij is het die mij niet heeft herkend!'


  Adelaide verstijfde. Aan deze mogelijkheid had ze nooit gedacht. In haar ogen probeerde Alex bij de jongedame wier eer hij had genomen, ondanks zijn gebrek, iets goed te maken - misschien wel uit loyaliteit of verlangen. Maar haar dochter niet herkennen? Haar beeldschone, buitengewoon mooie dochter? Ze keek stomverbaasd naar Charlotte.


  Zelfs nu de tranen langs haar wangen liepen was haar dochter objectief gezien een van de mooiste vrouwen die ze ooit gezien had. Haar gezicht was de laatste jaren iets slanker geworden waardoor haar jukbeenderen nog mooier uitkwamen. Haar kapsel benadrukte haar grote ogen. Maar al het wezenlijke aan haar was hetzelfde gebleven. Haar wenkbrauwen, haar lieve expressieve wenkbrauwen die ze ook als baby al had - hoe had hij die in godsnaam kunnen vergeten?


  Adelaide voelde een golf van woede door zich heen gaan, zoals ze nog nooit had meegemaakt. Ze wist nu precies hoe een tijgerin zich voelt als haar kroost bedreigd wordt.


  'Die schoft!' siste ze door haar opeengeklemde tanden. 'Die onbeschaamde, onverbeterlijke proleet! Dat gaat hem zijn kop kosten!'


  Charlotte kwam met een schok uit haar verdriet bij. Haar moeder had nooit zulke sterke emoties, behalve moederliefde dan. Ze had haar nooit erger opgewonden gezien dan toen de dronken tuinman zijn vrouw had geslagen. En zelfs toen was ze alleen maar naar de tuinman gelopen om hem te vertellen dat hij het voortaan bij drie kannen bier op een avond moest laten, en dat hij anders eruit zou vliegen. Maar nu kookte ze werkelijk van woede.


  'Moeder.' Charlotte legde een hand op haar arm.


  Adelaide keek haar fel aan.


  'Er is weinig aan te doen, mama,' hield Charlotte vol. 'Ik denk dat ik er heel genadig van af ben gekomen. Ik... weet niet of ik hem had kunnen weerstaan als dat drie jaar geleden niet was gebeurd. Want dan had ik niet geweten dat hij zo'n...'


  'Losbandig persoon was!' gooide haar moeder eruit.


  'Hoe dat dan ook mag heten,' zei Charlotte onzeker, 'hij is vergeten dat hij me ooit ontmoet heeft. En hij mag daar ook niet achter komen, mama. Je ziet toch wel hoe vernederend dat voor mij zou zijn!' Ze veegde de tranen weg die tegen wil en dank langzaam bleven komen. 'Hij zegt dat hij met me wil trouwen. Maar hij heeft niet eerder geprobeerd me op te zoeken. Ik denk dat het voor hem gewoon en avontuurtje in de maneschijn was,' zei ze op een toon vol op zichzelf gerichte afschuw. 'Ik vraag me alleen nog steeds af waarom. Waarom heb ik toegestaan dat hij me mee naar de tuin nam. Ik dacht dat het sprookjesachtig was. Het was zo...' Ze draaide weg en leunde met haar voorhoofd tegen de koele wand van het atelier. 'Wat was ik een kleine domme gans! Betoverd door het maanlicht en dronken van de limonade, en geruïneerd door een man die het zo weinig deed dat hij het helemaal vergeten is. Het betekent niets voor hem, niets voor hem, maar alles voor mij...' Ze schokte van het huilen, en hield haar gezicht in haar handen verborgen.


  Adelaide stond roerloos en was niet in staat iets te bedenken om haar kind te troosten. Stilletjes trok ze Charlotte terug naar het bankje waarop ze hadden gezeten. Daar zaten ze heel rustig samen, totdat Charlottes tranen uiteindelijk niet meer over haar wangen rolden, en ze eindelijk weer wat op verhaal kwam.


  'Ik denk dat je toch met hem zou moeten trouwen,' zei Adelaide rustig.


  Charlotte keek met haar betraande gezicht op. 'Wat?'


  'Ik zei, ik denk dat je het beste wel met hem kunt trouwen,' herhaalde Adelaide. 'We moeten goed nadenken, lieveling. Tot nu toe hebben we alleen met ons hart gedacht, niet met ons hoofd. Het is gewoon zo dat voor mannen seksuele ontmoetingen niet hetzelfde betekenen als voor ons. Oh, niet bij je vader,' voegde ze er snel aan toe toen ze zag dat Charlottes ogen groot werden van verbazing. 'Je vader is wat dit betreft voorbeeldig.


  Maar weet je, Charlotte, mijn meeste vriendinnen houden hun mannen scherp in de gaten... ze weten best dat hun mannen wel eens met een ander naar bed zijn geweest. Zelfs die lieve Georgina heeft allerlei beschuldigingen moeten pareren.'


  'Bedoel je Julia's moeder?' vroeg Charlotte, geïnteresseerd. 'Jonker Brentorton lijkt zo'n vriendelijke man.'


  'Dat is hij ook, liefje, dat is hij ook. Maar hij is nu eenmaal een man, en er zijn veel mannen die het met hun huwelijksbeloften niet zo nauw nemen. John houdt werkelijk van Georgina, maar hij heeft daar gewoon een andere kijk op dan zij. Hij heeft tenminste geen maitresse of zoiets. En hij gaat nooit naar bed met vrouwen van onze eigen stand, en dat is een groot voordeel. Waarom denk je dat Sissy's moeder zegt dat ze een zwak hart heeft? Ze kan het gewoon niet verduren haar man de balzaal te zien rondgaan met dat stuk neteldoek dat hij op Mayfair Street heeft zitten.'


  'Wat?' Charlottes mond viel open van verbazing.


  'Ik geloof dat ze Melinda heet, of zoiets belachelijks... ze schijnt de weduwe van een majoor te zijn... maar in elk geval weet iedereen dat Nigel Commonweal de meeste tijd in haar huis doorbrengt. Hoewel zij niet tot de betere huizen wordt toegelaten, schijnt zij voor de grotere bals toch te worden uitgenodigd. Prudence heeft gewoon niet de kracht om haar te negeren - niet dat ik haar dat kwalijk neem. Ik heb met jouw vader enorm geluk gehad, ik ben de hemel zij dank nooit met zoiets geconfronteerd.'


  'Je bedoelt toch niet dat papa ook...'


  'Ik denk van niet,' zei Adelaide zuchtend. 'Nee, daar ben ik tamelijk zeker van. Maar als dat inderdaad zo is, is hij misschien een van de vijf op de duizend uit onze kringen die met af en toe met andere dames dan hun eigen vrouwen naar bed gaan. Het is helemaal niet zo dat al die mannen niets om hun vrouwen geven, dat is heel belangrijk. Wat wel belangrijk is, is dat mannen lichamelijkheid gewoon veel... ruimer bekijken dan wij.'


  'Ik vind het maar niets, mama,' zei Charlotte, haar wenkbrauwen fronsend.


  Nu moest Adelaide glimlachen. Aan de oppervlakte leek Charlotte volkomen op haar, maar ze had zoveel van Marcels karakter dat haar hart smolt. Marcel zou dat precies zo hebben gezegd.


  'Er is geen enkele vrouw die ervan geniet,' zei ze. 'Nou ja, af en toe komt het wel eens voor dat een doodenkele vrouw uit onze kringen...'


  Charlottes ogen werden alweer groot. 'Wie dan?' Dit was nu precies het soort roddel dat altijd stopte als zij bij een groepje douairières ging zitten. Als ongetrouwde vrouw was ze immers veel te onschuldig om hier iets van te weten, zeiden ze.


  'Daar gaat het niet om,' zei Adelaide met een twinkeling in haar ogen. 'Waar het om gaat is dat Alexander weliswaar een zo korte ontmoeting in de tuin misschien is vergeten, maar jou nu wel zeer vasthoudend het hof maakt - en wellicht zou je toch maar met hem moeten trouwen-' Ze zweeg even en trok haar wenkbrauwen op. 'Maar ja, ik heb niet meer aan zijn... eh... probleem gedacht.'


  Charlotte wachtte rustig af totdat het erop leek dat haar moeder niet verder ging uitweiden. 'Wat een treurig vooruitzicht, als je weet dat een man je waarschijnlijk ontrouw zal zijn, mama,' merkte ze uiteindelijk op. 'De moeder van Sissy dacht toch ook niet dat haar man een vriendschap zou aanknopen met de weduwe van een majoor?'


  Adelaide probeerde haar gedachten te ordenen. 'Stel dat hij... inderdaad gebrekkig is, dan zou hij geen verbintenis aan moeten gaan. Hoewel die toestand ervoor zorgt dat Alexander het als je man ook niet makkelijk zal hebben,' voegde ze daaraan toe, toen ze dacht aan Marcels spijkerharde bezwaren.


  Charlotte beet op haar lip. Nu was ze helemaal perplex. Wélke toestand, mama?'


  Adelaide haalde diep adem. 'Je vader zegt...' Ze hield op. Toen ging ze ineens verder. 'Impotentie is als een man... als zijn lichaamsdeel niet stijf kan worden, maar zacht blijft. Zo'n man kan gewoon niet trouwen, want zijn vrouw kan op die manier geen kinderen krijgen. Begrijp je wat ik bedoel?'


  Charlotte had wel een idee hoe het er bij seksuele omgang aan toe zou gaan - niet zozeer vanwege die avond in de tuin, maar meer doordat ze een jaar geleden twee paarden had zien paren.


  'Het is niet in orde,' zei Adelaide verder, 'dat Alexander achter jou aanjaagt als hij inderdaad een gebrek heeft.'


  'Maar hij heeft absoluut geen gebrek, mama,' zei Charlotte zwakjes. 'Ik bedoel, ik heb dat gemerkt toen hij mij kuste en...'


  Adelaide onderbrak haar terwijl haar ogen afdwaalden naar een hoek van de kamer. 'Het is nu eenmaal zo, liefje, dat een man volkomen zonder gebrek lijkt tot op het laatste moment, of iets dergelijks,' zei ze gejaagd. 'Ik kan niet zeggen dat ik het zelf goed begrijp, maar een impotente man kan geen kinderen krijgen.'


  'Maar hij hééft een kind,' zei Charlotte. 'Pippa lijkt enorm op hem.'


  Adelaide kreunde inwendig. Dit was nu juist waarover ze het niet wilde hebben. 'Het kind zou wel eens, nu ja, het zou kunnen dat het wel zijn kind is maar niet dat van zijn vrouw, als je begrijpt wat ik bedoel.'


  'Onzin, mama. Hij heeft mij verteld dat Pippa bang wordt omdat zij sinds de ziekte van haar moeder allerlei gouvernantes gehad heeft. En hij sprak de waarheid.'


  'Dat weet ik niet, liefje. Ik begrijp niet hoe het met dat kind zit, maar feit blijft dat zijn vrouw het huwelijk op grond van impotentie ongeldig heeft laten verklaren. En hij heeft geen bezwaar gemaakt. Hij zal het in feite eens moeten zijn geweest met haar beoordeling, of er heeft een onderzoek plaatsgevonden.'


  'Een onderzoek... door doktoren, bedoel je?' fluisterde Charlotte.


  'Oh, Charlotte,' zei haar moeder gepijnigd, 'je moet hem uit je hoofd zetten; iedereen heeft het over hem en iedereen die met hem trouwt zal nauwlettend in de gaten worden gehouden... Stel je eens voor dat hij helemaal geen gebrek heeft, en dat je een kind van hem krijgt dat niet zo op hem lijkt? Wat zouden de mensen dan zeggen? Nee, nee!' zei ze beslist. 'Ik zie niet in waarom hij zelfs ook maar probeert jou over te halen met hem te trouwen. Hij zal genoegen moeten nemen met zijn broers kinderen als erfgenaam.'


  Charlotte liet in stilte het nieuws dat heel Londen het over Alex had tot zich doordringen. Haar hart kromp ineen bij die gedachte. Zou hij het weten? Natuurlijk. Hij toonde geen tekenen van bezorgdheid. En ook geen zorgen om zijn... potentie, dacht ze langzaam. In feite was de herinnering aan het moment dat hij haar lichaam tegen het zijne trok aanleiding voor een flinke blos.


  'Hij wil trouwen omdat zijn dochtertje geen kindermeisje accepteert,' zei ze zachtjes, terwijl ze opkeek naar haar moeder. 'Daar was hij heel eerlijk over.'


  Adelaide voelde een diep medeleven door zich heen gaan toen ze naar het verdrietige gezicht van haar dochter keek. Alexander was ontzettend knap, met zijn donkere ogen en haar. Ze nam de handen van haar dochter troostend vast. 'Je vader denkt dat hij misschien een ongeluk heeft gehad bij het paardrijden, liefste.'


  Charlotte dacht hierover even na.


  Haar moeder schraapte haar keel. 'Weet je, lieverd, zijn aanzoek kan gewoon niet. Jij bent veel te mooi om een soort gouvernante te worden. Ik wil dat je echt verliefd wordt - dat je ook de liefde kunt bedrijven. En kinderen kunt krijgen.'


  Vol tederheid streelde zij haar wang. 'Jullie, mijn kinderen, zijn het grootste geluk in mijn leven. Ik zou het heel erg vinden als jij dat niet zou kunnen meemaken.'


  Charlotte knikte in stilte.


  'Misschien zou je aan Alexander kunnen vragen eens met je vader te gaan praten. Hij heeft zeer duidelijk gezegd dat hij een aanzoek van zijn kant niet zal accepteren, en dat hij maar ergens anders een kindermeisje moet gaan zoeken. Dat zei hij echt,' zei haar moeder. 'Ik verafschuw hem meer omdat hij jou om die reden het hof maakt dan om een gebrek dat hij heeft.'


  'Dat is niet de enige reden,' zei Charlotte haast onhoorbaar.


  'Het spijt me heel erg voor je, liefje, maar er is niets aan te doen,' sprak haar moeder vol begrip.


  'Dan wil ik het hem wel zelf vertellen.'


  'Ja.'


  Het was even stil.


  'Je moet wel heel beslist zijn, Charlotte. Misschien helpt het wel als je eraan denkt wat driejaar geleden gebeurd is.'


  'Ja,' zei Charlotte.


  'En ik meen echt wat ik over je vader heb gezegd, lieverd. We hebben, nu ja, eigenlijk ons leven gedeeld, al bijna dertig jaar lang. Ik weet zeker dat je een man kunt vinden die zijn gezinsleven serieus neemt. En als hij van jou houdt, zal hij dat ook doen,' voegde Adelaide daar krachtig aan toe.


  Charlotte bekeek haar wezenloos. Ze voelde instinctief dat wanneer ze niet met Alex zou trouwen, ze ongetrouwd zou blijven. Maar waarom zou ze dat aan haar moeder vertellen? Wat haar ouders ervan vonden was heel duidelijk. Ook al zouden ze de hand van Alex om een andere reden dan zijzelf niet accepteren - ze vond die zaak over impotentie vrij onbelangrijk - dan had haar moeder haar gevoel dat Alex hun avontuur van drie jaar geleden volkomen was vergeten, en dat dit weinig goeds beloofde, alleen maar versterkt. Ze wilde tenslotte niet net als Sissy's moeder thuis zitten terwijl haar man door de balzaal zwierde met andere vrouwen, of ze nu met hem getrouwd was of niet. Daar kreeg ze een misselijk gevoel van.


  'Mama,' zei ze heel ernstig, 'ik wil niet dat je papa vertelt wat er driejaar geleden is gebeurd, dat moetje beloven. Ik weet dat hij Alex' aanzoek niet wil accepteren. Maar ik sta erop dit zelf aan Alex te vertellen.'


  Charlotte had er geen idee van waarom ze er zo op gebrand was persoonlijk het aanzoek van Alex af te wijzen. In haar achterhoofd wist ze dat wanneer haar vader met Alex zou spreken, hij haar misschien nooit meer zou aanspreken. Alleen bij die gedachte al kromp haar hart ineen. Hoe zou zij de avonden doorkomen wanneer ze wist dat zijn diepe stem niets in haar oor zou fluisteren? Hoe zou ze ooit nog kunnen dansen zonder de wetenschap dat op een zeker moment zijn grote handen de hare zouden grijpen, zelfs misschien wel om haar middel zouden worden geslagen tijdens een wals? Als ze echt eerlijk was, moest ze toegeven dat ze in de week sinds zijn aanzoek alleen maar had geleefd voor de momenten waarop hij naar haar toe was gekomen.


  Verdoofd kroop Charlotte in bed, en huilde. Ze had immers aan haar moeder beloofd dat zij Alex bij de eerste gelegenheid zou zeggen dat haar ouders zijn aanzoek nooit zouden accepteren.


  'Ik kan zoiets toch niet in het openbaar zeggen!' had Charlotte slapjes gezegd, terwijl ze in het atelier op de divan zat.


  'Natuurlijk niet,' zei haar moeder. 'We willen alleen dat je zo snel mogelijk een einde maakt aan zijn hofmakerij. We proberen alleen jouw reputatie en geluk te redden, lieverd.'


  Die nacht sliep Charlotte voor het eerst sinds een week niet in bij de gedachte aan zijn donkere fluwelen ogen en zijn prikkelende en verleidende handen. Ze staarde naar het plafond totdat de eerste ochtendschemering door haar nieuwe chenille gordijnen heen kwam. Toen draaide ze zich uiteindelijk om, en viel in een droomloze slaap.
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  Charlotte werd die dag pas tegen twee uur 's middags wakker. Haar kamermeisje liep de kamer een paar maal op haar tenen in en uit, twijfelend of ze de gordijnen nu wel of niet moest opentrekken. Maar ze stak zo bleek af tegen de lakens, met zelfs in haar slaap een verdrietig gezicht, dat ze besloot dat haar meesteres wellicht ziek werd, en het dus beter was haar niet te storen.


  Toen Charlotte eindelijk wakker werd lag ze nog een moment stil terwijl de details van het gesprek gisteravond met haar moeder op hun plaats vielen. Ze rekte zich uit en greep het bellenkoord naast haar bed. Op een of andere manier zag de situatie er overdag niet zo erg uit. Ze zwaaide haar benen uit het bed en keek gedachteloos naar haar tenen.


  Misschien hoefde ze Alex wel niet helemaal op te geven. Zij zou hem de situatie uitleggen - haar geest ontweek handig de vraag hoe dat dan zou moeten - en dan kon het gewoon doorgaan zoals nu, onder voorwaarde dat echt trouwen niet mogelijk was. Hierover voelde Charlotte zich best tevreden. Ze wiebelde gelukkig met haar tenen en dacht eraan hoe ze op de dansvloer in Alex' armen lag. Misschien zou ze zelfs wel op het volgende bal met hem naar het diner gaan. Tot nu toe had ze ervoor gezorgd dat ze steeds bezet was voor het diner, voordat hij maar verscheen - en hij kwam steeds laat binnen, juist voordat bij Almack's de deuren dichtgingen.


  Toen Marie binnenkwam, gevolgd door een puffende bediende met een grote tobbe heet water, was zij verbaasd dat ze in de kamer een enigszins rozige en glimlachende Charlotte aantrof.'Ik ga vanavond naar het theater, Marie,' zei Charlotte. 'Ik denk dat ik eerst maar eens wat ga paardrijden, daarna ga ik naar Blackwell om te kijken of ik een nieuwe roman kan vinden.' Niet dat ze tijd zou hebben om te lezen, maar ze zat nu tussen twee schilderijen in. Wie zou ze nu gaan schilderen? Haar geest voerde haar mee in een prettige dagdroom waarin Alex op de divan in haar atelier zat. Dan zou ze zich naar hem toe buigen om zijn arm wat anders te leggen... en wat de denkbeeldige Alex dan zou doen, deed haar flink blozen. Marie keek alles met verbazing aan.


  'Nadat ik naar de boekenwinkel geweest ben, Marie, wil ik nog een keer in bad. Wil je Monsieur Pamplemousse vragen of hij vanavond even bij me kan komen? Dat zou ik erg fijn vinden.'


  Tweemaal op een dag in bad! Marie schudde in stilte haar hoofd. Zij vond zelf tweemaal baden per week wel genoeg. Zoals haar moeder vaak zei, veroorzaakte te veel water ook vocht in de longen.


  'Wat wilt u vanavond dragen, my Lady?' vroeg ze.


  Charlotte strekte zich heerlijk uit in het zinken bad. 'Ik zal de wit met zwarte japon dragen. Je weet welke ik bedoel.'


  Marie knikte heftig. Het was haar lievelingsjurk onder de japonnen die Charlotte bij Antonin Carême gekocht had, hoewel ze haar meesteres deze japon nog niet had zien dragen. Marie keek vol verwachting naar haar meesteres. Zou zij die japon dragen voor een afspraakje in het theater? Er zou die avond iets belangrijks gebeuren.


  Marie had de roddelrubrieken gelezen, waaruit twee interessante feiten te halen waren: de Graaf van Sheffield en Downes verscheen blijkbaar alleen maar op bals om met Charlotte te dansen, en er was iets verdachts aan zijn vorige huwelijk. Marie vond echter dat je een man vanwege zijn gedrag in een vorig huwelijk moeilijk kon veroordelen - tenzij hij zijn eerste vrouw vermoord had. Maar nee, er stond duidelijk te lezen dat zij aan roodvonk was overleden. Net als haar eigen tante. Ze rommelde verder tussen de ragfijne kousen, zijden onderkleren en het scharlakenrode rijkostuum van haar meesteres.


  'Nee, niet die,' zei Charlotte plotsklaps toen ze uit haar bad opkeek. 'Ik zal het grijze kostuum dragen.'


  Nu wist Marie dat er echt iets te gebeuren stond. Het grijze rijjasje was iets dat haar meesteres pas had gekocht. Duifkleurig en met een geweldige snit, compleet met brede bontranden waardoor zij op een Russische soldaat leek, was dit een heel bijzonder kledingstuk. Maar ook wel wat ongemakkelijk. Als Charlotte dit aantrok, verwachtte zij tijdens het rijden iemand te zullen ontmoeten. Marie nam haar taxerend op. Als de hertogin eens wist dat zij afspraakjes had in het park!


  Maar Charlotte had helemaal geen afspraakjes. Ze was alleen ontwaakt terwijl haar bloed heftig door de aderen stroomde en ze stond zichzelf niet toe aan de oorzaak daarvan te denken. Ze wilde er gewoon op haar best uitzien, dacht ze. Wanneer de Graaf van Sheffield en Downes terwijl zij in Hyde Park was daar ook aan het rijden was... nou ja, dan zou ze vriendelijk maar koel zijn. Er was niets mis met er op je best uitzien.


  Charlotte stak een lang en elegant been uit het bad en keek er peinzend naar. Ze ging daarna kwiek zitten en hield zich in evenwicht op de rand van de lichte zinken badkuip, waarna ze uit het bad stapte. 'Marie, wil je een van de bedienden naar Lady Sophie sturen en haar laten vragen of ze zin heeft om ook naar het park te komen? Dank je wel.'


  Marie had alle kleren van haar meesteres op het bed klaargelegd en snelde naar de deur. Als zij een bericht naar beneden mocht brengen, betekende dat een kans om Cecil te ontmoeten, en hem misschien zelfs achter een deur te kussen.


  'Ogenblikkelijk, my Lady,' zei ze. Ze rende de trap af. Alleen in haar kamer wreef Charlotte zich ten slotte in met crème die licht naar sinaasappelbloesem geurde, en pauzeerde even voor de spiegel. Om een of andere reden voelde haar buik sinds vanochtend zo vurig aan. Zelfs het zien van haar eigen mooi geronde lichaam - dat ze tenslotte al twintig jaar had - leek exotisch en opwindend. Ze probeerde zichzelf te bekijken zoals een man dat zou doen, maar gaf dat op. Ze was de laatste tijd iets afgevallen, waardoor het vreemd genoeg leek of haar borsten groter geworden waren. Toen ze naar het tedere gewicht van haar borsten keek zag ze alleen maar een honingkleurige mannenhand die daar omheen boog... Charlotte huiverde helemaal, en wendde zich van de spiegel af.


  Ze slaagde erin zich bijna helemaal aan te kleden voordat ze ongeduldig ging zitten wachten op Marie. Uiteindelijk trok ze aan het bellenkoord en beneden slaakte Marie een zucht en maakte zich los van Cecils stevige borst.


  'Ga alsjeblieft!' zei ze snel met haar door de opwinding nog sterkere Franse accent dan gewoonlijk. Lady Sophie woonde slechts enkele straten verder, dus kon hij snel weer terug zijn. Marie vloog de bediendentrap op en ging pas een klein stukje voor de kamer van Charlotte rustig lopen. Ze kwam stilletjes binnen. 'Het spijt me, My Lady,' zei ze terwijl ze begon de ongeveer honderd knoopjes vast te maken waardoor het grijze rijkostuum zo goed zat. Haar meesteres zat voor haar kaptafel gedachteloos naar zichzelf te staren.


  'Dat is wel goed, Marie,' zei ze.


  Marie glimlachte een beetje. Ze had veel geluk, en wist dat ook. Charlotte was nooit uit haar humeur, en zelfs als ze snel geïrriteerd was schold ze zelden tegen haar. Marie had een vriendin die voor een zekere jongedame werkte die dit seizoen nog geen enkel aanzoek had gehad. Die moest regelmatig de haarborstels en kammen ontwijken die ze naar haar hoofd gegooid kreeg. En pasgeleden had ze zelfs met een pot crème naar haar gegooid.


  Er werd discreet geklopt en Marie stopte met het borstelen van Charlottes haar. Ze opende de deur op een kier. Het was Cecil die er zeer plechtig uitzag. 'Lady Sophie York zou graag over ongeveer een uur Lady Charlotte ontmoeten,' zei hij met luide stem. En hij fluisterde: 'En mijnheer Cecil zou een bepaalde Franse juffrouw wel naar het washok uit rijden willen nemen.' Marie sloot, verontwaardigd met haar ogen rollend, de deur.


  Charlotte keek om de een of andere reden erg geamuseerd. Ze kon Cecil toch niet gehoord hebben, verzekerde Marie zichzelf 'Over een uur gaat Lady Sophie uit rijden, my Lady,' zei ze.


  'Hmmm... was dat Cecil?'


  Maries handen werden nu nog vlijtiger, terwijl ze de zachte haarlokken van Charlotte verzorgde.


  'Jawel, my Lady.'


  'Hij is erg knap, nietwaar Marie?' vroeg Charlotte ondeugend terwijl ze zich deze blonde reus voorstelde die haar regelmatig vergezelde naar Hyde Park.


  'Ik... weet het niet,' zei haar dienstmeisje snel.


  'Hij ziet er bijzonder Engels uit,' hield Charlotte aan.


  'Welnu! U ziet er geweldig uit, my Lady! Ravissante!' zei Marie.


  Charlotte knipoogde tegen haar in de spiegel. Marie verviel alleen in Frans wanneer ze vol van emotie was.


  Sophie stond al te wachten tegen de tijd dat Charlottes merrie statig vanuit galop tot stilstand kwam voor de trappen van het huis van de Markies van Brandenburg. Ze rende lichtjes de trappen af, gekleed in een scharlaken rijkostuum dat net zo mooi paste als dat van Charlotte. Sophies stalknecht tilde haar op het trappelende paard, een slanke, wat nerveuze merrie die ze Erica had genoemd.


  'Erica!' had haar vader, de markies, vol afgrijzen gezegd. 'Wat een ordinaire naam voor zo'n prachtig dier.'


  Maar Sophie had alleen tegen hem geglimlacht en haar stalknecht opgedragen Erica te gaan halen. Wat hij ook tegen haar zei, dacht haar vader, had geen enkele invloed op wat ze deed. Hoe kon hij dan denken dat hij iets te zeggen had over de naam van haar paard?


  Maar nu keek Sophie bewonderend naar Charlotte; haar grijze kostuum en haar zwarte paard vormden een heel mooie combinatie. 'Mijn God! Wat zijn wij een mooi paar, vind je niet?'


  Ze glimlachte ondeugend. Ze hield ervan Charlotte in verlegenheid te brengen door haar voor de hand liggende dingen te vertellen, maar nu zag ze vol aandacht hoe Charlotte hier koel onder bleef.


  'Wil je dat onze twee stalknechten meegaan, of een van jullie en een van ons?' vroeg Sophie die zich omkeerde naar de twee stalknechten die achter hen op hun paarden zaten.


  'Waarom in hemelsnaam?'


  'Dat ziet er beter uit - hun uniformen passen niet bij elkaar. En als twee hoogvliegers als wij een verpletterende indruk gaan maken, moeten we toch wel twee bij elkaar passende stalknechten hebben?'


  Charlotte haalde haar schouders op en keek met een schuinse glimlach richting Sophie. 'Alle ogen zullen op mij gericht zijn, denk ik,' zei ze onbeschaamd, 'en als er al iemand over is die naar jou kijkt, zullen ze toch de knechten niet zien.'


  'Oooooh,' antwoordde Sophie. 'Onze lieve Charlotte krijgt stekeltjes. Vooruit dan. On y va, Philippe,' riep ze naar haar stalknecht. De markies, die zijn titel uitsluitend als 'marquis' gespeld wilde zien, was niet zo'n klein beetje trots op de Franse afkomst van zijn vrouw. Hij nam ook alleen Franse bedienden aan met als argument dat zij aan de huishouding van een edelman net dat beetje meer verfijning gaven. Na haar hele leven door Franse bedienden te zijn omringd sprak Sophie even makkelijk Frans als Engels.


  Sophie en Charlotte stapten rustig samen door de drukke Londense straat. Nadat hun neuzen bij elkaar kwamen en ze een paar maal geproest hadden gooiden hun paarden hun nekken tegen elkaar, of schudden af en toe alsof ze ervandoor wilden gaan. De straat was vol mensen uit Londen, arm en rijk door elkaar. Sinaasappelventers gleden langs de dikke buiken van de rijken, hun handen gingen over de mooie stof van hun kleding en wie weet werd hier of daar wel een portefeuille of horlogeketting gestolen. Kinderen renden door de menigte tussen de rijtuigen en paarden door, alsof het niemand kon schelen als ze overreden zouden worden.


  'Mijn mama,' zei Sophie, 'heeft wat bedenkingen over de voorstelling van vanavond.'


  'Oh ja?' zei Charlotte beleefd. 'Ik heb anders gehoord dat dit stuk erg bijzonder is - van Shakespeare geloof ik, niet?' De moeder van Sophie was opgegroeid in een Frans klooster, waar ze nogal preutse ideeën had gekregen over wat fatsoenlijk was.


  'Nee, dat is het probleem niet. De moeilijkheid is dat waar jij ook heen gaat, de graaf ook verschijnt, en...'


  'Welke graaf?'


  'Je weet best welke! De Graaf van Sheffield en Downes natuurlijk. Het mikpunt van alle geestige mensen.'


  Charlottes hart zonk in haar schoenen. Sophie was de gehele week thuis geweest met een verkoudheid, en ze had haar de hele week niet kunnen spreken. Als zij ook gehoord had van Alex' vermeende impotentie, dan had haar moeder gelijk. Heel Londen had het over zijn vermogens.


  'Ik walg ervan,' zei ze fel, terwijl ze tussen de wiebelende oren van haar paard door keek. 'Hoe kunnen de mensen zo vulgair zijn!'


  Sophie wierp haar een onderzoekende blik toe. 'Is het dan waar?'


  'En hoe zou ik dat in vredesnaam moeten weten? Het heeft een uur geduurd voor mijn moeder me eindelijk kon uitleggen wat ze eigenlijk bedoelde.'


  Sophie luisterde zwijgend. Er waren voordelen aan het hebben van een Frans kindermeisje verbonden - die bespraken nu eenmaal de eigenschappen van mannen in de kinderkamer. Niet dat Markiezin Eloise daarvan op de hoogte was.


  'Je zou het hem toch gewoon kunnen vragen?' zei ze met een duivelse uitdrukking op haar gezicht. En daar, een eind verder de straat af, op een enorme zwarte hengst, kwam haar voormalige aanbidder Alexander Foakes in eigen persoon aan. Charlottes hart klopte zo heftig dat ze dacht dat ze uit haar rijkostuum zou barsten.


  'Lady Charlotte, Lady Sophie,' zei Alexander kalm, terwijl hij zijn paard liet stilhouden, juist links van dat van Charlotte. Hij nam zijn hoed af. Hij droeg een grijs rijkostuum met hoge laarzen, en zag eruit als een volmaakte heer. Charlotte keek hem ietwat verwonderd aan. Hoe had ze ooit kunnen denken dat hij slechts een bediende was?


  'Mijnheer,' zei ze. Sophie vond een minuscuul glimlachje wel genoeg. Zij vond deze vrijer van Charlotte wel interessant, met zijn stormachtige zwarte ogen en indrukwekkende lichaam. Natuurlijk was hij niets voor haarzelf, daarvoor was hij te groot en te ernstig - maar voor Charlotte zou hij perfect zijn, moest ze toegeven. Natuurlijk uitsluitend als al de geruchten onjuist waren.


  'Wilt u zich bij ons voegen, my Lord?' vroeg Sophie.


  Alex aarzelde eventjes terwijl hij naar Charlottes terneergeslagen gezicht keek. Hij hoefde haar alleen maar te zien om vol verlangen te zijn. Ook nu was het enige dat hij echt wilde haar van haar paard tillen en haar dan meenemen naar... ja, waarheen? Naar huis, vertelde een boosaardig stemmetje in zijn hoofd hem. Charlottes wimpers waren zo donker en zwaar dat ze schaduwen op haar wangen wierpen.


  Dit begon belachelijk te worden. 'Het spijt me, maar dat gaat helaas niet,' terwijl hij naar het betoverende silhouet van Charlotte keek. Hoorde hij daar een klein zuchtje aan haar lippen ontsnappen toen hij dat zei?


  Sophie keek hem, zwijgend vragend aan. 'Mijn butler heeft me gezegd dat hij zijn ontslag zal indienen wanneer ik vanmiddag niet naar Schultz ga, en dat lijkt me zeer onaangenaam.'


  Sophie giechelde.


  'Ziet u het probleem, Lady Sophie?' Een van zijn wenkbrauwen ging nu nog verder omhoog. 'Ik zou het niet kunnen verdragen als Keating me zou verlaten. Ah, het leven van een fat. Schultz zal de hele middag bezig zijn met mij de maat te nemen voor een jas, en dan kost het de hele avond om me in nog een ander exemplaar te wringen, en dan nog eens twee uur om van mijn shawl een mooie waterval te maken.' Hij zuchtte diep.


  Ondanks zichzelf vormde zich een kleine glimlach rond Charlottes lippen. Ze keek stiekem naar Alex. Zijn jas zat wel strak, maar hij zag er beslist niet uit als een fat.


  Ze zei lief: 'Ik vrees dat u met een dergelijke lage kraag zoals u vandaag draagt, en zo'n gewone das... oh jee, ik geloof dat u inderdaad snel naar Schultz moet gaan. Ik raad u een citroengele pantalon aan.'


  'Lieve hemel,' zei Alex goedkeurend, terwijl hij zich naar Charlotte toe boog en haar recht in de ogen keek, 'weet u wel dat ik denk dat u de eerste jongedame bent die mijn onnoembare dingen bespreekt, laat staan bekritiseert?'


  Charlotte bloosde even. Het was waar, geen echte dame zou ooit in het openbaar over een pantalon spreken in het bijzijn van een heer. Plots slingerde zijn paard zijn hoofd opzij, en hij trok stevig aan de teugel om te voorkomen dat hij tegen Charlotte aan zou botsen.


  Sophie zag met plezier dat Charlotte een kleur kreeg, en dat Alexander Foakes ook wat oververhit scheen te zijn. Alex keek haar in de ogen, en er speelde even een treurig lachje om zijn lippen. Deze man kon absoluut niet impotent zijn, besloot Sophie. In feite zou zij alles in het werk gaan stellen om een huwelijk tussen haar vriendin en deze graaf te bewerkstelligen.


  'Charlotte en ik hadden het zojuist over het toneelstuk van Shakespeare vanavond,' zei Sophie luchtig. 'King Lear, geloof ik. Kent u dat stuk?'


  'Nee, maar ik kijk er naar uit om Kean die rol te zien spelen,' antwoordde Alex waarbij zijn glimlach een brede grijns werd. Charlotte draaide haar hoofd van Sophie naar Alex met een nogal verwarde blik in haar ogen. Zij wist zelfs niet dat zij elkaar kenden. Sophie was de hele week thuis geweest - waar hadden zij elkaar dan ontmoet?


  Alex nam zijn hoed opnieuw af en merkte op dat hij hoopte hen die avond weer te zullen ontmoeten, en reed weg. Zijn hele lijf protesteerde toen hij de straat uit reed, weg van zijn uitverkoren geliefde, vooral aangezien ze nu een zo fraai rijkostuum droeg dat al haar zalige rondingen accentueerde. Zijn ogen werden nog donkerder terwijl hij zich voorstelde hoe hij Charlotte opnam en op de tafel in zijn bibliotheek zette, waardoor haar elegante rokken werden opgezwaaid, en bepaalde lichaamsdelen bloot zouden komen... Zijn paard protesteerde aangezien hij onwillekeurig aan de teugels trok. Nu moest hij opschieten - het verhaal over Schultz was verzonnen en hij moest flink doorrijden om ervoor te zorgen dat hij op tijd thuis was voordat Pippa wakker zou zijn na haar middagdutje.


  Hij was zeer ontstemd toen hij de teugels aan de wachtende staljongen gaf en de voorste hal van Sheffield House inliep. Hij hield even stil en luisterde aandachtig. Zijn ervaren oren vingen geen kindergehuil op.


  Dus was Pippa nog niet wakker. Alex liep zijn bibliotheek in waar zijn wanhopig uitziende secretaris, Robert Lowe, hem begroette. Alex' bureau lag vol brieven, zoals de laatste dagen steeds het geval was. Zijn secretaris viel hem constant lastig omdat hij papieren moest tekenen. Alex dacht even met smart aan zijn rustige leventje, voordat Pippa was gekomen.


  Ondertussen ging hij aan zijn bureau zitten en werkte zich door de grootste stapel papieren heen, ze in de richting van de secretaris werpend met instructies over de beantwoording. Tot hij vol verbazing stopte bij een krantenvel. Dit leek een van de roddelbladen die elke dag verschenen, en een van de alinea's was in de kantlijn van een pijl voorzien.


  

  

  Gisterennacht werd Lord L met Lady D betrapt


  Wanneer Mevrouw B blijft flirten


  Hopen we dat ze trekt, of wij doen het gordijn open


  

  

  'Wat voor de duivel is dit voor rotzooi!' zei Alex, met priemende ogen de secretaris aankijkend.


  Lowe zei treurig: 'Ik dacht alleen... ik dacht dat u misschien van plan was een vervolging wegens smaad aan te spannen... in elk geval vond ik dat u het wel moest weten,' ratelde hij snel verder. Alex' ogen werden nog donkerder en keken naar het vel papier in zijn hand.


  

  

  Een bepaalde graaf kan beter vlug stoppen


  Want met zoiets zachts kan hij niet kloppen.


  

  

  Alex vloekte en verfrommelde het vel, dat hij op de grond gooide. Zijn secretaris beefde.


  'Eruit!!'


  Lowe maakte schielijk dat hij wegkwam met zijn papieren onder zijn arm, waarbij hij haastig een buiging maakte. Hij voelde zich ziek. Het gehele huis wist dankzij Keating hoe gemeen de eerste vrouw van de graaf geweest was, en zij wisten drommels goed dat er helemaal geen problemen waren met zijn 'klopper' gezien de tevreden dames - nu ja, vrouwen - die hem af en toe hadden bezocht sinds zijn vrouw vertrokken was. Hoewel hij in Engeland nog geen dames had ontvangen, dacht Lowe.


  Ondertussen leunde Alex tegen de schouw in de bibliotheek, zijn gezicht vertrokken van woede. Die verdomde feeks! Moge God haar vervloeken! Maria met haar zachte klaagzangen en haar gegil... hij schudde van walging, alleen al bij de gedachte aan haar.


  Ten slotte ademde hij diep in en dwong zichzelf tot kalmte. Zijn ex-vrouw was immers niet verantwoordelijk voor de verspreiding van dit soort geruchten via de roddelpers. Hij had natuurlijk de nietigverklaring wel kunnen aanvechten, maar die had nu juist een mooie uitweg uit een afgrijselijke situatie betekend. Alex dacht terug aan die koortsachtige nachten in Rome, als Maria wartaal schreeuwde en hem steeds dingen naar zijn hoofd gooide. In de tijd van twee maanden had hij vier maal opnieuw de ruiten moeten laten inzetten, tot groot vermaak van de bedienden. Hij dacht terug aan het gevoel van vreugde toen Maria bekende dat zij op een priester verliefd was, en hun huwelijk ongeldig wilde laten verklaren. Hij had zelfs op het punt gestaan als vrijwilliger bij de dragonders te gaan dienen, ongeacht zijn positie als graaf. Zijn vader kon de pot op! Patrick zou immers een betere graaf zijn dan hij, wanneer dan ook. En hij had er alles voor over om bij zijn Italiaanse vrouw weg te mogen.


  Alex liet zichzelf in de grote leunstoel vlak bij het vuur zakken, en dacht somber aan zijn eerste ontmoeting met Maria. Hij was nauwelijks een week in Italië en bezocht een concerto in het palazzo Barberini met een of andere graaf - hij wist zijn naam nu niet meer. Graaf Rossi-Ferrini dacht hij. Toen zag hij haar. Zij leek precies op het meisje dat hij in de tuinen van Stuart Hall ontmoet had, het meisje naar wie hij twee weken lang vruchteloos gezocht had. Weliswaar had ze geen rood haar, en hij was ervan overtuigd dat het meisje in de tuin, zoals hij haar in zijn herinnering noemde, dat wel had. En ook rook ze niet zo schoon en onschuldig als dat andere meisje. Merkwaardig, aangezien Maria toch een welopgevoede Italiaanse maagd was, en dat andere meisje een hoer zou worden. Maar hun gezichten leken wel op elkaar, een tedere driehoek, en beiden hadden intrigerend volle lippen.


  Wat was hij een sukkel geweest, toen hij dacht dat Maria dezelfde passie zou tonen als zijn tuinmeisje... wat was hij een enorme ezel, dacht hij cynisch. Toen ze eenmaal het bed deelden was het duidelijk dat ze helemaal niet onschuldig was, en bovendien geen maagd. Hierna stortte hun huwelijk snel in en waren er steeds vaker scheldpartijen van haar kant. Hij trok dan maar het land in om zich in een van de vele taverna's een stuk in zijn kraag te drinken. Na een jaar sprak hij vloeiend Italiaans en kon hij tweemaal zoveel drinken als vroeger.


  Maar hij was ongelukkig. Hij ging naar de donder, en dat wist hij. En toen, net toen hij op het punt stond bij de dragonders te gaan en hij dat haar alleen nog maar hoefde te vertellen, kwam Maria hem vragen hun huwelijk te ontbinden. Haar loslaten? Hij deed alles om onder dit huwelijk uit te komen! Gek genoeg bedreven ze die avond nog eenmaal - sinds maanden - heel teder de liefde. Jammer genoeg werd hierbij wel Pippa verwekt.


  Binnen een maand had haar machtige familie alles geregeld. Alex had een ongemakkelijk gesprek met drie in het zwart gestoken bisschoppen, die hem beleefd vroegen: 'Lei avrebbe per caso un problema?'


  'Si, si,' had hij ernstig geantwoord. Misschien had hij dan wel niet het probleem dat zij dachten dat hij had, het kostte hem geen enkele moeite Maria als een probleem te bestempelen. Maar hij was vrij. Maria ging er met haar priester vandoor, nu waarschijnlijk uitgetreden, dacht hij, en ze nam al haar zilverwerk, juwelen en alle meubelstukken die ze in handen kon krijgen mee; en zelfs een miniatuurtje van zijn moeder, waarschijnlijk om te verkopen, want veel gaf ze er niet om.


  In het eerste moment van vrijheid had alles prima geleken. Hij dacht dat nu het huwelijk voorbij was, hij niet meer met Maria Colonna in zijn slaapkamer zou worden geconfronteerd. Maar feitelijk was hij er niet van af. De restanten van het huwelijk bleven hem achtervolgen. De miniatuur van zijn moeder dook op in een tweedehands winkel in Napels, en op een bepaald moment probeerde Maria's broer hem zelfs af te persen. En nu die platvloerse versjes. Zelf kon het hem geen lor schelen wat de kranten meldden. Maar Charlottes vader, de Hertog van Calverstill - dat was iets heel anders. En eerlijk gezegd zou hij ook zelf nooit toestaan dat Pippa met een man zou trouwen die zo'n reputatie had.


  Zijn gedachten werden onderbroken door het geluid waar hij onbewust op wachtte. Kleine voetjes kwamen de trap af getrippeld, af en toe uitglijdend maar het evenwicht hervindend - Keating had haar bij haar handje.


  'Papa!' Haar kleine stemmetje riep een groet terwijl Keating de zware dubbele deur naar de bibliotheek opende.


  Alex stond op en liep langs de leuning van de grote stoel, ging op zijn hurken zitten en opende zijn armen heel wijd. Pippa hobbelde zo snel zij kon op hem af en liet Keating bij de deur staan. Toen Alex haar kleine lijfje in zijn armen nam, smolt zijn hart. Wat als hij Charlotte niet kon krijgen? Dan zou hij in elk geval Pippa hebben. En dan moest hij maar zijn best doen om een goed kindermeisje te vinden. Juffrouw Virginia was na drie dagen vertrokken. Zij was het eerste kindermeisje dat niet was weggelopen; Keating had haar ontslagen. Blijkbaar was zij te intiem met de twee laagste lakeien, wat een aantal blauwe ogen van deze heren tot gevolg had gehad.


  Pippa riep: 'Papa, Jwore!' Roepen scheen Pippa's gewone manier van praten. Fwore betekende,’uore - buiten dus. Er waren maar ongeveer tien woorden die hij kon ontcijferen, en hij kon zich niet permitteren de Italiaanse woorden te negeren. Maar elke dag kwamen er weer nieuwe woorden bij. Gisteren had ze heel duidelijk kiss gezegd, en deze morgen voor het ontbijt, cake.


  'Goed dan, liefje,' zei Alex, terwijl hij glimlachte. 'Laten we het park maar ingaan.' Hij zette de gedachte aan Charlottes strakke rijkostuum uit zijn hoofd, nam Pippa op en liep snel naar de hal terwijl hij tegen Keating riep dat hij Bucephalus, zijn paard, weer gereedgemaakt wilde hebben. Keating gaf Pippa aan hem aan, toen hij eenmaal op zijn enorme hengst zat. Mevrouw Turnpike, de huishoudster, kwam met een angstig gezicht uit het huis. Zij had een hekel aan dit soort ritten, waarbij die kleine Pippa op zo'n gevaarlijk groot paard balanceerde. Ze wrong haar handen onder haar schort, maar hield haar mond. Het had bij de graaf toch geen zin. Soms was hij zo vrolijk als wat, dan weer in staat om je een oplawaai te geven.


  Alex en Pippa stapten ernstig langs de dreven van Hyde Park. Nu hij eenmaal gelezen had wat in de Tatfler stond, kon hij zich indenken hoe dat de gedachten van de mensen beïnvloedde. Niemand zou hem direct beledigen - hij was tenslotte een graaf Maar oudere vrouwen bogen wat stijver, en mannen bekeken hem vol medeleven. Die stommelingen! Alex' scherpe gezicht werd nog strenger. Om de waarheid te zeggen ontweken sommigen van zijn vrienden hem niet vanwege het schandaal, maar uit angst. Maar er waren er meer die nieuwsgierig naar Pippa keken en dan iets fluisterden met hun hand voor hun mond. De dochter van Alexander Foakes leek wel enorm op hem. Als Pippa geen citroengele jurk aan had gehad zou ze er gewoon als een jongere versie van de graaf uitgezien hebben. Er waren verscheidene mensen uit de society die hun rijtuigen lieten keren om nogmaals langs de graaf te rijden, of aan het einde van een laan omkeerden om hem nog eens te bekijken. Wie was zij? Hoe konden er nu kinderen voortkomen uit een ongeldig verklaard huwelijk?


  'Ik heb slechts eenmaal van een huwelijk gehoord dat ongeldig werd verklaard,' vertelde Lady Skiffing, 'en dat was toen de jonge Lord Sybthorpe vrijwel na zijn geboorte uitgehuwelijkt werd aan de tweede dochter van een neef van zijn vader, of zoiets. Een paar jaar later was het duidelijk dat de bruid knettergek was, ze ging een inrichting in. Hij trouwde uiteindelijk met die hoerige vrouw - ze heette Barbara Cullerson, geloof ik. Van de wal in de sloot,' zo besloot ze triomfantelijk. 'En ze hadden ook geen kinderen uit dat tweede huwelijk, niet dat dat er iets toe doet,' voegde ze eraan toe.


  'Nu ja, ik weet dat juffrouw Filibert - weet je nog wel, beste Lady Skiffing, met van die afgrijselijk uiteenstaande tanden - in elk geval, toen zij er met haar muziekleraar vandoor ging, of was het haar dansleraar, dat ben ik vergeten... In elk geval, Lord Filibert liet het huwelijk ongeldig verklaren. Nu hadden ze ook slechts drie uur lang alleen doorgebracht, dus...' Lady Prestlefield zweeg veelbetekenend.


  'De echte vraag is,’ zei Lady Skiffing, 'wie is dat kind?'


  'Juist.' Lady Prestlefield perste haar lippen nadenkend opeen. De dames zaten samen in een ouderwets rijtuig dat wel héél smal was voor hun uitstaande jurken. Ze konden moeilijk de Graaf van Sheffield en Downes uitnodigen daarin plaats te nemen, nog afgezien van het feit dat hij sowieso niet bij twee oudere dames zou gaan zitten.


  Sarah Prestlefield legde opeens haar hand op de zweep van haar metgezellin en beduidde haar het rijtuig te laten stoppen. 'Kijk!' siste ze door haar nauwelijks geopende lippen.


  Aan het einde van de laan was Alexander Foakes de twee mooiste dames uit de Londense Society tegengekomen, Charlotte Daicheston en Sophie York, en Lady Charlotte scheen de graaf uit te schelden. Het was een kwelling dat ze dit nu niet konden horen, hoewel ze zo dichtbij waren. Lady Skiffing liet de paarden langzamer gaan terwijl ze de drie jonge mensen naderden.


  'Het is geen kwestie van goed uitkomen!' hoorden ze Charlotte zeggen toen ze er dicht genoeg bij waren. Haar ogen glansden fantastisch. Wat was ze toch mooi, dacht Lady Skiffing. 'Het kind is daar niet veilig!' zei Charlotte.


  Nou ja, daar zou heel Londen het mee eens zijn. De twee dames wisselden een blik. Ze hadden beiden hun echtgenoten een gepast aantal kinderen geschonken, die met beleid uit het zicht werden gehouden - en buiten gevaar, kon men daaraan toevoegen. Het was om te rillen als men zag hoe zo'n klein kind gevaarlijk boven op een zo enorm paard als dat van de graaf zat.


  Charlotte dacht echter geen moment aan de kinderen in het park. Toen ze naar de glimlachende Pippa keek, die flink kronkelde tussen de sterke armen van haar vader, en met haar voetjes tegen de rug van het paard trappelde, werden alle moederlijke gevoelens gewekt die ze driejaar daarvoor had begraven. Ze liet zich van haar paard glijden en gaf de teugels aan haar knecht.


  'Geef haar maar aan mij,' zei ze beslist, vlak bij Bucephalus staand. Alex keek in verwondering op haar neer. Verdraaid, wat was dit nu weer? Pippa zat volslagen veilig bij hem.


  'Bucephalus is bijzonder mak, Lady Charlotte,' zei hij met slechts een beetje scherpte in zijn stem. 'Zo mak als een koe, kan ik u verzekeren.'


  'Ondanks dat,’ antwoordde Charlotte, 'is ze daar niet veilig. Ik loop met Pippa wel naar uw huis, u kunt mij dan wel volgen.' Alex' ogen lichtten op van plezier. Nu had zijn meisje laten weten dat ze wist waar hij woonde. Ze herinnerde zich Pippa's naam. Ze toonde haar moederlijke gevoelens. Het maakte hem nu niets uit dat zijn oordeel over Pippa in twijfel werd getrokken.


  Hij haalde zijn schouders op. 'Je weet toch hoe ze bij vrouwen is?'


  'Het zal prima gaan,’ zei Charlotte beslist. Toen stak zij haar armen naar haar uit, en Alex liet haar dochter precies daarin neerkomen. Pippa keek een moment naar Charlottes gezicht, en opende haar mondje voor een enorme schreeuw. Charlotte zette haar direct op de grond neer aan de zijkant van de laan. Daar wachtte ze een paar minuten. Toen Pippa ademhaalde, zei ze: 'Ik ben de mevrouw die geen kindermeisje is. Weet je nog, Pippa, geen kindermeisje.' Pippa deed haar mondje dicht terwijl ze daarover dacht. 'Ik heet Charlotte, ik ben geen kindermeisje,’ herhaalde ze. 'Nu ga ik je oppakken en dragen, dan kun je naar je vader op zijn paard kijken, dat vind je toch wel goed?'


  Pippa zei niets, maar schreeuwde ook niet. Charlotte pakte het kleintje vlug op en liet haar tegen haar schouder leunen zodat ze naar haar vader kon kijken. Pippa kirde goedkeurend. Charlotte begon te lopen.


  Sophie zat stomverbaasd op haar paard. Een minuut geleden waren ze op de terugweg naar huis, en nu was Charlotte streng tegen de man met wie ze best zou kunnen trouwen, en liep ze met zijn kindje te wandelen. Sophie liet zich van haar paard zakken en schonk Alex een afkeurende blik. Hij leek de duivel wel, die zo in lachen kon uitbarsten.


  Toen Sophie haar had ingehaald keek ze naar de ronde billetjes en de grote hoeveelheid petticoats van het kindje. Tot haar opluchting leek Charlotte niet meer kwaad, alleen maar vrolijk.


  'Heb jij wel eens met baby's te maken gehad?' vroeg Charlotte aan Sophie, zacht genoeg zodat Alexander Foakes die op zijn paard achter hen reed het niet zou horen.


  'Nooit. Ik ben immers enig kind, weet je.'


  'Nu ja, deze is nogal nat, en ze is een stuk zwaarder dan ze eruitziet.'


  'Het is nog maar vier straten verder,' zei Sophie om haar te bemoedigen. 'Laat mij haar maar een stukje dragen.'


  'Dat zal niet lukken. Pippa is namelijk erg bang voor vrouwen.'


  Sophie wierp haar een vluchtige blik toe. Charlotte knuffelde het kind instinctief, haar handen streken door de zachte krulletjes achter in Pippa's nek. Sophie moest wel glimlachen.


  Ze gingen de bronzen toegangshekken van Hyde Park door en liepen door Hurston Street. Alex woonde op Grosvenor Square, slechts drie straten van de ingang van het park verwijderd. Sophie hield haar rokken omhoog terwijl zij door de rommel en de mensenmassa liepen. Ze werden gevolgd door de stalknechten en een graaf, waardoor ze nogal wat aandacht trokken.


  'Welnu Charlotte,’ zei Sophie heel zachtjes. 'Als je nu niet met hem trouwt, zullen de roddelaars allemaal een hartaanval krijgen.'


  'Hoe bedoel je?' Charlotte richtte haar hoofd op. Ze had tegen het wangetje van de baby lopen wrijven en allerlei kletspraat in haar oortje gezegd, wat Pippa zo leuk vond dat ze giechelde.


  'Nou, ik zag juist het rijtuig van Lady Skiffing voorbijkomen, en zij zal wel geen enkele bijzonderheid hebben gemist. Bovendien houd jij Foakes' kindje vast, en zit hij met een gezicht als een donderwolk op zijn paard. En ze had ook nog Sarah Prestlefield bij zich. Zelfs mijn moeder, die een vriendin van haar is, beweert dat zij de ergste roddels in heel Londen vertelt. Je kon zo haar hoedje uit de zijkant van het rijtuig zien steken, Charlotte!'


  Charlotte wist niet wat ze moest denken. Ze concentreerde zich daarom op het oversteken van de straat. Alex, die door de straat naast het trottoir reed, had dit hoedje, dat weinig fraai uit het rijtuig stak, eveneens gezien. Hij grinnikte terwijl de laatste restanten van zijn slechte humeur wegsmolten. Misschien zouden het geklets en Charlottes weke hart samen voor de oplossing van zijn problemen zorgen.


  Op dat moment stak een van de vele straatvegertjes, een jongen van ongeveer negen, vlak voor Bucephalus de straat over, achternagezeten door een dikke fruitverkoper van wie hij net een appel gestolen had. De jongen gleed pal voor Bucephalus uit en de venter botste tegen zijn schouder. Net links van hem kon een koetsier de jongen nog juist ontwijken door een forse ruk aan de teugels, waardoor zijn twee paarden steigerden en het tuig rinkelde. Dit werd Bucephalus te veel. Hij was vandaag al eerder uit geweest met zijn meester, en had nog weinig gelegenheid gehad rustig rond te gaan. En hij herinnerde zich al te best hoe Pippa hem tegen zijn nek had geschopt en aan zijn manen had getrokken.


  Bucephalus hinnikte luid en steigerde, waarbij zijn voorpoten hoog de lucht in gingen. 'Wel verdraaid!' riep Alex, die snel de teugels aanhaalde, naar voren leunde en de bitsingel van het paard greep. Bucephalus, een welopgevoed paard, daverde terug op de grond. Maar Alex richtte zich slechts op om de geamuseerde ogen van zijn geliefde op zich gericht te zien - ze had stilgehouden op de stoep om naar hem te kijken.


  Alex keek even naar haar. Hij wist dat zij in zijn armen o zo wild zou zijn, dat had hij aangevoeld toen hij haar in het park had gekust. Maar nu zag zij er zo zedig uit alsof zelfs boter niet in haar mond zou smelten. Zijn mond vertrok in een spijtige glimlach en hij sprong van Bucephalus af terwijl hij Charlottes stalknecht de teugels toewierp.


  'Laat mij dat kleine dikkerdje maar nemen,' zei hij rustig, toen hij eenmaal bij Sophie en Charlotte op de stoep stond.


  Charlotte had heel tevreden gedacht dat zij aan Alex gewend raakte, omdat haar hart normaal sloeg, en ze voelde zich op haar gemak. Maar toen hij zijn armen uitstrekte naar het kindje en dat oppakte, glansden zijn ogen zo naar haar dat ze haar herwonnen kalmte weer verloor en ze een blos op haar wangen voelde komen.


  Sophie, die nooit een kans verloren liet gaan, ging terug en gebaarde haar stalknecht dat hij haar weer op haar paard moest tillen. 'Au revoir,' zei ze, 'ik moet nu naar mijn maman toe. Nee, nee, het gaat best zo met Philippe. Charlotte, ik zie je vanavond.' Ze boog haar hoofd beleefd naar Alex en reed voorzichtig de drukke straat in, gevolgd door de stalknecht.


  Eerst voelde Charlotte zich verlamd door verlegenheid toen ze naast Alex wandelde en heel Londen waarschijnlijk naar hen keek. Maar Pippa, die vanaf Charlottes schouder de aandacht van Alex probeerde te trekken, legde haar hoofdje nu vol liefde op haar vaders schouder en begon enthousiast Charlottes aandacht te trekken. Charlotte lachte hardop. Alex hield zich voorzichtig stil.


  Ze passeerden de straat naar Grosvenor Square en naar Albemarle Square waar Charlotte woonde; ze waren er al voor ze het in de gaten had. Voor haar huis stak zij haar hand koeltjes naar hem uit.


  'Mijnheer.'


  Alex boog zijn hoofd. 'Vergeef me dat ik geen buiging maak - de natte plek op mijn schouder zou dan te zeer zichtbaar worden.'


  Charlotte moest ondanks zichzelf giechelen. Alex pakte haar pols en bracht haar hand naar zijn mond. Hij drukte, in plaats van de rug van haar hand te kussen, haar handpalm tegen zijn lippen. Charlotte beefde. De heerlijke gloed die ze die ochtend in haar buik had gevoeld, verspreidde zich nu tintelend over haar gehele lichaam.


  'Ik zie u vanavond,' zei Alex met diepe stem, terwijl hij haar aankeek.


  Charlotte vertrouwde niet genoeg op zichzelf om iets terug te zeggen, knikte stil, en liep toen de trappen op. Bijna boven kreeg ze een ingeving. Ze keerde zich om, en met smekende ogen zei ze: 'U gaat nu toch niet weer op dat paard zitten, my Lord?'


  Alex keek naar haar, en vervolgens naar Pippa.


  'Nee,' zei hij. 'Nee, ik zal Pippa niet meer op Bucephalus laten rijden.'


  Hij glimlachte tegen haar op een manier, dacht Charlotte toen ze langs Campion door de deur glipte... een manier waarbij zijn ogen rimpelden, een manier die een belofte inhield aan... oh, kussen. Kussen en nog meer zaligheden.
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  Eloise York, de Markiezin van Brandenburg, liep langzaam de trap van haar mans herenhuis af en streek daarbij verstoord haar lange handschoenen glad. Ze voelde zich ontevreden. Zeer ontevreden. Eloise was het soort vrouw die haar eigen gedrag begreep. Ze had een juist begrip van fatsoen, vond ze, en daar was ze heel trots op. En door een of andere speling, door Gods ondoorgrondelijke wreedheid, had ze nu een dwaze meid als dochter. Toen zij zo oud was als Sophie droeg ze slechts wit, en boog ze deemoedig haar hoofd als een van haar ouders iets vroeg. Ze had haar vader tot op de dag van haar huwelijk nooit in de ogen gekeken. Maar Sophie! Er was nog geen moment geweest dat zij haar moeder niet brutaal aankeek en bovendien weigerde te doen wat haar werd opgedragen.


  Vanmiddag, bijvoorbeeld. Toen zij - Eloise - had gezegd dat zij op theevisite zouden gaan bij de jonkvrouwe Lydia Bingham had Sophie botweg geweigerd mee te gaan aangezien ze een afspraak had met haar leraar Portugees. Eloise moest er niet aan denken hoe vaak ze al had gezegd dat een jongedame slechts hoefde te weten hoe ze een man moest vinden. Maar Sophie wees alle aanzoeken obstinaat af en leerde nieuwe talen.


  De markiezin haalde diep adem om wat te kalmeren. Haar ogen gleden over haar kostuum. Zij zag er tenminste perfect uit - wellicht wat ouderwets, maar ze hield dan ook niet van de nieuwe Franse mode. Ze wist zeker dat haar eigen lieve moeder - die zo onbuigzaam en preuts was - haar smaak zou goedkeuren. Die japonnen zonder taille zou ze nooit accepteren, en ze zou ook nooit haar stevige korset verruilen voor die lichte korsetten die je nu had. Niet dat Sophie ook maar een licht korset scheen te dragen. Onder dat nachthemd dat ze een japon noemde was daar gewoon geen ruimte voor! Eloises ogen lichtten fel op.


  Nu was ze bij de hal aangekomen waar ze ongeduldig stond te wachten terwijl ze met een van haar schoentjes op de marmeren vloer tikte. Waar hing Sophie uit? Die meid moest zo nodig naar het theater toe, nog in Drury Lane ook, waar iedereen haar zou zien, en aangezien ze blijkbaar van plan was daar halfnaakt heen te gaan vond Eloise dat ze zich op tijd aan haar moest presenteren.


  George kwam uit de bibliotheek en Eloise nam hem nauwgezet op. Ze wist wel wat hij daar deed - wat cognac drinken, ongetwijfeld. Nu ja, Shakespeare was wel erg lastig en hij was tenslotte zo goed geweest zijn plannen te veranderen toen hij erachter kwam hoeveel ogen die avond op hen gericht zouden zijn. Die verdraaide meid! Ze wist niet eens wat haar nu meer ergerde, die dwaaskop van een Sophie boven met haar doorzichtige doekjes aan, of haar nog gekkere vriendin Charlotte die vrijde met een bijzonder ongewilde graaf. Dat was enorm zonde! Echt bijzonder jammer. Als er een andere hindernis was geweest, was zij voor een huwelijk geweest. Maar zonder kans op kinderen had trouwen geen zin. Nee, het was de tweelingbroer die nu interessant was als doelwit. Zodra hij terugkwam van waar hij dan ook was - Borneo, of China, of zo - was ze van plan Sophie met hem te laten trouwen. Zijn kind zou immers de titel erven, dat was duidelijk. Lieve help, dacht ze, als ik Adelaide was zou ik mijn dochter zo vlug mogelijk bij die Alexander Foakes weghalen.


  Ze hoorde het geruis van zijde en Sophie stond naast haar. 'Jeetje!' zei haar moeder boos. 'Ik hoorde je niet komen. Ongetwijfeld omdat je niet genoeg aanhebt om een muis te wekken. Je draagt toch wel een petticoat?' Gelukkig draaide Eloise zich om voor ze Sophies grijns zag. Sophie had wel een petticoat aan, maar die was van de fijnste chenille gemaakt en ze had hem bovendien vochtig gemaakt.


  Haar vader torende boven haar schouder uit terwijl de butler Sophie in een fluwelen avondmantel hielp. Hij zei met streng gebogen wenkbrauwen: 'Geen fratsen vanavond, meisje.' Ondanks zichzelf ontspande George zich. Zijn vrouw nam altijd alles zo serieus. Misschien zag ze al dat geroddel helemaal niet in proportie.


  Pas toen ze hun loge betraden - George deed het deurtje open om zijn dochter en haar beeldschone vriendin binnen te laten, en daarna zijn vrouw - zag hij in hoezeer zijn vrouw gelijk had. Het was al lang geleden dat hij zo'n stilte bij het publiek in Drury Lane had horen vallen. Maar nu viel zij als sneeuwvlokjes over de omhoog gerichte gezichten, waarna er een geruis van waaiers en een geroezemoes van belang uitbrak. Oh God, dacht hij, deze avond zou niet om door te komen zijn. Hij hield toch al niet van Shakespeare, hoeveel liedjes er ook toegevoegd werden. En nu voorzag hij ook nog een ergerlijk aantal uren. Waarschijnlijk zouden ze overspoeld worden met knappe jongeheren. Ja, dacht hij, kijkend naar zijn dochter en Lady Charlotte die voor hem zaten, vast en zeker. En dan die graaf, die zal zeker hier zijn. Het leek wel of de hele wereld dit verdomde toneelstuk op dezelfde avond moest gaan zien.


  Charlotte zat rustig voor in de loge en probeerde haar waaier niet te veel in en uit te klappen. Ze droeg de witte jurk met de zwarte linten van Antonin Carême. Op een of andere manier was die, sinds ze die gekocht had - nog maar een paar maanden terug? - gekrompen, dacht ze, of was haar boezem zoveel groter geworden dat die er nu haast uit leek te vallen. En dan die witheid - waarom had ze toen niet gezien hoe delicaat het textiel was? Zelfs nu had ze het gevoel dat de roze kleur van haar been zichtbaar was, dwars door de petticoat - van dun katoen - en de stof heen.


  Ze keek naar Sophie en er gleed een glimlach over haar gezicht. Sophie mocht dan niet zo groot zijn, zij had geen kleine boezem, en ook zij droeg een gewaagde japon in de Empire-stijl. Het lijfje was gemaakt van donkerblauwe stof, en leek op zijn breedst misschien vijf centimeter. Sophie ving haar blik op en knipoogde onbeschaamd naar haar.


  'Vind je het niet geweldig om zo'n opschudding te veroorzaken?' fluisterde ze achter haar waaier. 'Ik zweer, Charlotte, dat als ik al niet zo van je zou houden, we beslist vriendinnen zouden moeten worden omdat we echt bij elkaar moeten zitten. Al is het maar uit vriendelijkheid, omdat de roddelaars nu geen pijn in hun nek krijgen door het steeds heen en weer draaien.'


  'Oh, Sophie!'


  'Natuurlijk kijken ze allemaal naar jou, niet naar mij. Ik word alleen vanwege onze vriendschap gevierd,' zei Sophie treurig. 'Oh, waar is een graaf voor mij?' Ze rolde met haar ogen. 'Stuur me een beruchte minnaar - alstublieft!'


  'Hij is mijn minnaar niet!'


  'Oh nee? Nadat jullie samen de straat door liepen, terwijl jij zijn kind vasthield en ook nog naar hem keek met je hart op je tong? Dan leidde je hem nog af, en wee de vrouw die een man naar een doodlopende steeg meeneemt.' Ze knikte naar rechts.


  Charlotte keek gefascineerd hoe Alex naar de Sheffield-loge liep, van waar hij diepe buigingen voor zijn kennissen maakte. Een klein groepje vergezelde hem. Zij herkende de Markies de Valconbrass en zijn zuster. Plots voelde zij een steek, toen Alex Daphne naar haar plaats voor in de loge escorteerde. Sophies kleine sterke hand werd op haar pols gelegd. 'Kijk niet steeds naar hem, Charlotte!'


  Verschrikt leunde Charlotte weer achteruit en waaierde koelte in haar plotseling rode gezicht.


  'Poeh,' zei Sophie, 'ik kan je ook geen seconde vertrouwen! Zelfs slechts een kwart Frans bloed zou voorkomen hebben dat je je zo laat gaan!'


  Charlotte keek haar verhit aan. Sophie trok haar neusje op. 'Doe niet zo lelijk tegen me, Charlotte Daicheston.' Ze fluisterde nog zachter: 'Je wilt hem toch?' Geschrokken knikte Charlotte. 'Nou, dat gaat helaas niet als hij het niet kan,' zei Sophie op praktische toon. 'Dat zou nooit iets worden.'


  'Dat denk ik niet, ik bedoel, hij kan het wel,' zei Charlotte net zo zachtjes.


  'Dat moetje nu juist uitvissen,' zei Sophie. 'Je moet het zeker weten, dan kun je met hem doorgaan en zijn aanzoek accepteren. Ik neem tenminste aan dat er een aanzoek is?' vroeg ze met een opgetrokken wenkbrauw.


  Charlotte knikte bevestigend.


  'Wat een vrouw! Twee graven zitten achter je aan - en verder nog zo'n twintig gewone baronnen en jonkers, en nog wat lagere heren.'


  Charlotte moest lachen. Ze keek naar Sophie om te zorgen dat ze niet allerlei andere mensen hoefde te groeten die naar haar keken. En om te zorgen dat ze niet stiekem naar Alex zou kijken.


  Het geluid van violen die gestemd werden hield op en de regisseur van het Drury Lane Theatre liep tot voor het roodfluwelen gordijn. Het geklets in het publiek werd ietsje zachter.


  Charlottes geest was onrustig terwijl de regisseur maar voortratelde, trots op de prachtige veranderingen die hij in King Lear had aangebracht... aangepast aan het moderne publiek... aan de nieuwe fatsoensregels, liefde voor blijheid, bla, bla. Ze keek naar de leuning voor haar. Ze had het sterke gevoel dat Alex geen zin had naar het theater te gaan totdat Sophie gezegd had dat zij een voorstelling van King Lear zouden bijwonen. In de Sheffield-loge had ze nooit iemand anders gezien dan Alex' tante, Henrietta Collumber.


  Op dat moment leek het of hij naar haar keek. Elke zenuw in haar lijf vertelde haar dat. Het bloed stroomde niet door haar aderen - het kolkte. Waanzin, zei Charlotte tegen zichzelf. Waanzin! En hoe moest ze dan uitvissen of Alex echt impotent was? Ze richtte haar hoofd op toen de gordijnen opengingen. Tegen wil en dank keek ze naar rechts. Alex zat op zijn gemak, zijn lange benen voor zich uitgestrekt, met gekruiste enkels. Hij zat met zijn rug naar haar toe en zijn hoofd was vlak bij Daphne Bochs blonde lokken. Het was geen jaloezie die Charlotte voelde, het was haat. Ze rukte haar ogen ervan af. Het laatste dat ze wilde was dat Alex zag hoe ze naar zijn vriendin keek.


  Ze rechtte haar rug. Er waren er twee die zo'n spelletje konden spelen. Ze leunde iets vooruit en keek het theater rond. Daar zat Braddon... maar ja, over Braddon zou Alex zich niet opwinden, helaas. Haar ogen gleden rond langs een aantal mannen die zij in een oogwenk hierheen kon roepen - en haar ogen glansden opeens. Daar zat warempel Will Holland als een blonde reus. Hij keek op en zij glimlachte naar hem, een betoverende, wenkende glimlach. Helaas keek precies op dat moment Alex over zijn schouder naar de Brandenburgloge en staarde een ogenblik lang met een scherpe blik. Verdorie!


  Will's reactie was dezelfde. Hij was in deze week een heel plezierige vrijage begonnen met de dochter van een rijke koopman, en die zag er helemaal niet slecht uit. Maar toen hij naar de ongelooflijk sensuele dochter van de hertog keek, met haar zwarte krullen in de war alsof ze zojuist uit bed was gestapt, voelde hij hoe alle besluitvaardigheid van de afgelopen week in duigen viel. Misschien hadden Charlottes ouders haar wel gezegd uit Alex' buurt te blijven. Hij keek met een veelbetekenende blik naar zijn vriend, die iets bij dat Franse meisje, Daphne Boch, in het oor fluisterde.


  Wanneer hij tijdens de pauze naar Charlotte zou lopen, zou dat de vrijage met juffrouw Van Stork bederven. En zij was helemaal niet zo gek - wellicht zou hij nooit meer zo'n aantrekkelijke erfgename vinden. Chloe van Stork zat rustig naast hem. Ze had koperkleurige krullen, helemaal niet slecht, en een slank lichaam, dacht hij. Ze kleedde zich alleen afgrijselijk - ze had iets van stevige stof aan dat er duurzaam uitzag. Hij huiverde een beetje. Waarschijnlijk had ze zelfs een van die ouderwetse, enorme baleinen korsetten aan, te oordelen naar het stijve bovendeel van haar rug. Niets leek minder op de ragfijne japonnen van Charlotte.


  Plotseling draaide juffrouw Van Stork haar hoofd naar hem toe. 'Wel, ga je nu?' Ze knikte omhoog in de richting van de Brandenburgloge. Will staarde haar aan. Ze heeft prachtige witte tanden, dacht hij onlogisch. 'Ik zag die dame - Charlotte Daicheston, toch? - naar jou glimlachen. Volgens mij wil ze dat jij bij haar in de loge gaat zitten.'


  Will staarde in verwarring terug. Chloe van Stork keek weer naar het toneel waar twee acrobaten en een goochelaar net waren vertrokken, waarna het stuk echt zou beginnen. Will keek naar Chloes kalme, ernstige trekken en probeerde uit te vinden wat zij vond van die glimlach van Charlotte. Zou ze zich realiseren hoe de societywereld zou reageren wanneer hij uit haar vaders loge vertrok, om dan in die van Charlotte te verschijnen? Hij had eigenlijk helemaal geen zin om deze vrijage te beëindigen, net nu alles goed leek te gaan. Hij had die avond gedineerd met haar en haar ouders en dit was voor het eerst dat hij ze naar een openbare gelegenheid vergezelde. Hij zou enorm stom zijn als hij dit gulden vlies door zijn vingers liet glippen omdat Charlotte Daicheston eenmaal naar hem glimlachte.


  Plots keek Chloe weer naar hem. 'Ga dan!' zei ze verhit. Will staarde haar weer aan. Ze wuifde ongeduldig met haar hand. En alsof hij een standje had gekregen stond Will hoffelijk op, boog naar haar en haar ouders, en fluisterde iets over kennissen die hij moest begroeten. Enkele minuten later verscheen hij in de Brandenburgloge, tot grote tevredenheid van het publiek. Er klonk wat geroezemoes. Dit zou onverwacht een meer dan interessante avond worden.


  Charlotte stak liefjes haar hand naar hem uit en zelfs de stijve markiezin begroette hem vriendelijk. Zij vond wie dan ook beter dan die afgrijselijke graaf Will trok een stoel bij en ging juist achter Charlotte zitten. Hij plaatste zachtjes wat geestigheden waardoor zij moest lachen. Ze lachte wel erg veel, dacht hij, gezien de matige kwaliteit van zijn grapjes. Hij keek naar Sophie. Die zat zich met opgetrokken wenkbrauwen blijkbaar erg te amuseren. Will voelde zich plots erg ongeduldig.


  Hij keek naar de loge die hij zojuist had verlaten. Juffrouw Van Stork had echt een heel lief wipneusje - zeker in verhouding tot haar vaders nogal grote neus. Het kaarslicht glansde op haar haar met rossige gloed. Zij keek naar het toneel. Niet naar hem. Hij zou graag teruggaan, maar ja, ze had hem min of meer weggestuurd alsof ze wist dat hij slechts op haar fortuin uit was... natuurlijk weet ze dat, zei een stemmetje binnen in hem. Kijk nu eens naar haar, ze is een intelligente vrouw, maar ziet eruit als een lelijk eendje tussen al deze fraai uitgedoste dames van de Londense society. Ze weet natuurlijk dat je het alleen op haar vermogen hebt gemunt. Ik vraag me echt af waarom ze zoiets aantrekt, dacht Will. Plotseling kreeg hij greep op zichzelf Waar was hij in 's hemelsnaam mee bezig? Hij zat hier naast een van de mooiste vrouwen uit de beste kringen, en dat leek hem nu maar niets. Hij kon geen enkele verleidelijke vergelijking bedenken. Charlottes parelmoerachtige schouder glansde vlak naast hem, waardoor zijn blik onweerstaanbaar naar de romige welvingen boven haar lijfje werden getrokken. Hij haalde sneller adem. Will bande de gedachte aan juffrouw Van Stork, die alleen in haar loge zat, nu helemaal uit zijn gedachten. Naar de maan ermee! Had hij niet gezworen niet meer op geld belust te zijn?


  Op zijn beurt zat Alex met gebalde vuisten in zijn loge te koken van woede. Hij had nog een blik durven werpen op Charlotte, en zag toen hoe zijn oude vriend Will Holland zich over haar heen boog en haar borsten bekeek, of hij had het flink mis? Hij boog zich naar Daphne Boch en complimenteerde haar met haar waaier. Daphne keek hem ironisch aan. Ze had niets tegen een flirt met deze o zo knappe graaf, hoewel die eigenlijk alleen in die ellenlange Engelse geïnteresseerd was.


  Het stuk begon met trompetters die de entree bliezen, wat de aankomst van de koning - King Lear natuurlijk - aankondigde. Charlotte kon haar gedachten niet op een rijtje zetten, maar nu Will in hun loge zat voelde ze zich kalmer, hij leek een soort camouflage. Ze voelde zich nu minder naakt en de mensen zouden minder in de gaten hebben dat haar ogen steeds naar rechts afdwaalden.


  Langzaam liet ze zich meeslepen in het verhaal over een dwaze oude koning, die zijn dochters liet zweren dat ze meer van hem hielden dan van wat ook ter wereld - anders zouden ze geen cent, geen land, geen koninkrijksdeel erven. Ze lette niet op hoe de twee zusters hysterisch verklaarden dat ze van niemand dan hun vader konden houden - zelfs toen hun echtgenoten op het toneel naast hen stonden. Zo was het Londense leven nu eenmaal. Mensen deden alles voor geld. Kijk nu Will eens. Ze had hem laten komen uit een van de koopmansloges, als ze zich goed herinnerde. Charlotte liet haar blik over die loge gaan. Voorin zat een jonge vrouw strak naar het toneel te kijken. Van waar zij zat, bijna recht boven haar, zag zij dat ze haar handen op haar schoot tot vuisten had gebald. Ze keek even naar haar silhouet maar haar aandacht werd getrokken door het toneel. Daar zwalkte de jongste koningsdochter rond en weigerde haar vader te antwoorden. Of misschien zei ze iets dat hem niet beviel. Charlotte begon te luisteren. De eerste muziekregels vond ze te lastig, maar toen klopte het plotseling en werd alles duidelijk. Het publiek werd rustiger en toen bij het eind van de eerste akte een rondborstige Spaanse zangeres iets over kersen en citroenen zong, viel er zelfs even een stilte voordat het geroezemoes weer begon. Charlotte keek weer naar de loge beneden haar. Iets in het gezicht van de koopmansdochter beviel haar erg.


  'Will,' zei ze zachtjes, haar hoofd draaiend. Ze glimlachte heel lief tegen hem. Will smolt weg. Wat zijn mannen toch kinderlijk, dacht Charlotte. 'Waarom vraagje niet of jouw vriendin ook hier komt zitten?' Ze knikte naar de vrouw in de loge. 'Ze vindt het vast niet leuk om daar met haar ouders alleen te zitten.'


  Wills ruggengraat leek plotseling ijskoud. Hij wilde niet dat Chloe uitgelachen zou worden, of door ervaren societydames bespot op een manier die ze niet door zou hebben. Charlotte legde haar hand op zijn mouw. 'Ik zou haar echt heel graag willen ontmoeten, Will.'


  Wills diepblauwe ogen keken de hare aan en hij ontspande zich. Hij had nog nooit gehoord dat Charlotte Daicheston iets laags of gemeens had gedaan... waarom dus niet?


  Hij stond op, en een minuut later verscheen hij weer in de loge van de Van Storks. De ouders van Chloe gingen beleefd voor hem opzij, hoewel hij wist dat ze over de belediging - die hun dochter was aangedaan toen hij naar de loge van een andere dame was gegaan - in stilte uiterst boos moesten zijn, als ze tenminste geen olifantshuid hadden.


  Hij boog zich naast de stoel van Chloe. 'Heeft u zin om u bij de Brandenburgs te voegen?'


  Chloe keek hem met een stomverbaasde blik aan. Hij dacht dat haar ogen net zo blauw waren als de zijne.


  'Waarom?' zei ze bot.


  Will kon geen goed smoesje bedenken. 'Lady Charlotte heeft daarom gevraagd.'


  Chloes ogen keken duister. 'Dat is het helemaal niet,' zei Will met nadruk, 'zo is Charlotte helemaal niet.'


  Chloe keek naar haar handen die onwillekeurig met de donkere stof speelden die haar moeder uitsluitend wenste te gebruiken voor de japonnen die ze liet maken. Hoe kon ze nu naar die loge gaan en naast die beeldschone dame zitten die hij zomaar Charlotte noemde? Ze wilde dat ze thuis was, waar ze dan een rekensom voor haar vader maakte, of naar haar moeder keek die dozen vol hemden inpakte voor de armen.


  Plotseling leunde haar moeder naar voren. 'Wij vinden het goed, liefje,' zei ze met een sterk Nederlands accent. Chloe stond op. Ze had nu nauwelijks nog keus nu haar moeder haar veroordeelde uitgelachen te worden door een stelletje...pauwen! De tranen prikten in haar ogen, maar toch liep ze met vaste tred de loge uit en de met tapijt belegde gang door. Er liepen allerlei mensen door de gang voor wie de eerste akte te veel was geworden en ze wachtten daar op de pauze. Chloe liep met gebogen hoofd in de zekerheid dat iedereen naar haar keek.


  Toen ze eenmaal boven aan de trap waren, duwde Will een deur open waarop een fraai familiewapen was aangebracht. Die leidde naar een kort gangetje waar het erg donker was omdat voor de eigenlijke toegang van de loge zware gordijnen hingen. Hij stopte hier eventjes. Zijn hand duwde zachtjes haar kin omhoog en ze hoorde een stem zeggen: 'Houd moed!' En toen raakte een mond de hare heel lichtjes aan. Chloe zuchtte. Er was een kort ogenblik van stilte en toen hoorde ze de stem van Will weer, die nogal verbaasd klonk. 'Laten we dat nog eens proberen,' zei hij, en ze voelde zijn hoofd meer omlaagkomen dan dat ze het zag. Zijn lippen drukten zich op de hare en er ging een schok door haar heen toen zijn tong in haar mond gleed. Chloe rukte haar hoofd terug. 'Nee, niet doen,' zei Will met dikke tong, en sloeg zijn armen lager over haar rug, waarbij hij haar tegen zijn borst trok. Ditmaal waren zijn lippen krachtig en ze opende haar lippen alsof ze precies wist wat ze wilde. Zelfs door haar baleinen heen voelde Will hoe een kleine huivering door haar lichaam ging. Zijn adem was warm op haar lippen en toen - hij kon het niet helpen, kuste hij haar weer. Hij begreep niet hoe het kon dat een simpele kus hem zoveel deed. Zijn handen gingen over haar rug omlaag. 'Mijn God!' zei hij, nogal bruusk. Hij draaide juffrouw Van Stork snel om, trok toen de gordijnen open waardoor ze de loge betraden en duwde haar zo'n beetje naar binnen.


  Ze kwamen de loge in, juist toen de tweede akte begon. Will liet Chloe op een stoel plaatsnemen; zwijgende glimlachjes moesten voor het ogenblik maar even als kennismaking dienen. Chloe was verbaasd zowel Charlotte Daicheston als Sophie York zaten aandachtig naar het toneel te kijken en letten helemaal niet op de met hun kleding ruisende mensen om hen heen, hoewel er wel naar hen werd gekeken.


  Ze had gedacht dat mensen uit deze kringen - die voortdurend figureerden in de roddelbladen - alleen naar het theater kwamen om te zien en gezien te worden. Maar met name Charlotte zat zelfs gespannen te kijken, met haar handen die de leuning zo hard vastgrepen dat witte knokkels te zien waren. Chloe keek weer naar het toneel. Daar stampte de koning - nu een voormalige koning - door het huis van zijn oudste dochter terwijl hij honderd gewapende mannen eiste.


  Charlotte voelde wat sympathie voor Goneril, de oudste dochter van de koning. Wie wilde nu een stel brutale soldaten hebben rondlopen? Kijk eens naar de problemen die haar vader had met zo'n honderd bedienden - die waren nog niet eens gewapend. De lakeien maakten voortdurend ruzie en Campion had zelfs een speciale spaarpot om de bedienden uit het gevang vrij te kopen. Maar toch was het aangrijpend te zien hoe de oude koning al zijn zaken en zijn waardigheid verloor...


  Will op zijn beurt keek geheel niet naar het stuk. Hij voelde zich overdonderd. Chloe keek naar het stuk, met regelmatige ademhaling, alsof er in het gangetje niets was gebeurd; hij daarentegen had het in zijn strakke broek nogal te kwaad. Zelfs met zijn benen over elkaar ging het maar moeizaam - Chloe zat zo dicht bij hem met haar ronde arm. Nu ja, haar japon bedekte tenminste niet elke vierkante centimeter van haar lichaam. Hij keek gissend naar het deel van haar arm dat hij kon zien. Ze had een gladde, romig blanke huid en een pols die zo teer was dat hij verwachtte dat die elk moment kon breken. Hij verzette zijn benen weer. Hier moest hij nu maar niet te veel aan denken.


  Toen het eindelijk pauze was verveelde Alex zich enorm. Shakespeare was geweldig, maar verdraaid, ze hadden op Eton toen hij daar op kostschool was zo vaak King Lear gespeeld. En dit was helemaal geen King Lear, maar een stomme verwaterde versie daarvan. Hij kon zijn ogen niet geloven toen de Nar een Ierse jig begon te dansen, en het scheen duidelijk dat deze Cordelia, als het aan de regisseur lag, niet zou sterven - en die vent had het stuk toch al verziekt. Wie waren bijvoorbeeld al die nieuwe personages? En sommige figuren waren uit het stuk verwijderd. Hij wist verdraaid goed dat Gloucester een onwettig kind had, omdat dit de rol was die hij zelf op school had gespeeld! Toen het gordijn na de derde akte eindelijk viel, was hij dan ook zeer opgelucht.


  Onbewust leidde Alex Daphne van haar stoel weg en stelde daarna een wandeling door de gang voor. Daphne leek zich niet te verbazen toen ze recht op de trap naar de loges daarboven afliepen.


  'Ik zou graag Lady Charlotte weer ontmoeten,' zei ze uiteindelijk. Ze was het beu naast een zwijgende metgezel te lopen. Nu ze niet door iedereen bekeken werden voelde de graaf geen lust om met haar te praten.


  Alex hield stil. 'Is het zo duidelijk?' vroeg hij met een charmante, ironische glimlach.


  'Oui,' zei Daphne, 'u verbergt uw gevoelens niet zo goed. Maar ja, daar bent u dan ook Engelsman voor,' zei ze filosofisch.


  Alex liep verder, nu wat langzamer. 'En Lady Charlotte?' vroeg hij.


  'Nu ja,' zei Daphne met een erg Frans schouderophalen, 'ook zij weet niet hoe ze haar gevoelens moet verbergen.'


  Ze kwamen bij de loge van de Brandenburgs aan, waar het halletje daarbuiten al vol stond met allerlei jongeheren die probeerden in de buurt van de deur naar de loge te komen. Toen Alex met Daphne verscheen viel er een stilte en als bij toverslag deden allen een stapje terug om hen door te laten. Alex wandelde rustig tussen de menigte door. De lakei bij de deur nam zijn hoed af en Alex en Daphne verdwenen door de deur, die hij met een beslist gebaar achter zich dichttrok.


  Na het halfduister in de gang werden ze nu een beetje verblind door het felle licht in het theater. De markies - of beter marquis, zoals hij dat wenste - van Brandenburg draaide zich ruw om. Hij had Jones duidelijk gezegd niemand meer in de loge te laten. Er zaten al meer dan genoeg jonge haantjes naar de laag uitgesneden japon van zijn dochter te loeren. Hij kreunde inwendig toen hij zag wie door de verdediging van zijn lakei was heen gedrongen. God! Wat zou Eloise vuur spuwen!


  Maar de Graaf van Sheffield en Downes boog heel plezierig en stelde keurig de lieftallige Française aan zijn zijde voor. De marquis had een zwak voor alles wat Frans was, en hij zag direct dat deze jongedame zeker zo gedistingeerd was als zijn vrouw - en veel mooier. Dus liep Alex naar voren zonder Daphne, die vriendelijk lachte om de flauwe geestigheden van de marquis. Maar het was wel prettig eens je eigen taal te horen spreken. De mensen hadden geen idee hoe lastig het was in een andere taal een vrijage te beginnen - zeker in zo'n lompe taal als het Engels.


  Terwijl Alex tussen de stoelen door liep was er plotseling wat geroezemoes voor in de loge. Sophie York stond gracieus op en lachte tegen de vier jongeheren om haar heen, die haar allemaal wilden helpen opstaan.


  'Zo!' zei ze vrolijk, 'we gaan eens wandelen. Jij' - ze verduidelijkte haar keuzen met haar waaier - 'jij en jij, willen jullie mij vergezellen?'


  De drie jongemannen die ze had uitverkoren struikelden haast over elkaar heen om een pad te banen door de Heppleworth-stoelen die overal verspreid in de loge stonden. Terwijl ze Alex passeerde keek ze omhoog en knikte als groet. 'My Lord,' zei ze zedig. Hij wist zeker dat het kleine glimlachje op haar lippen er samenzweerderig uitzag. Als antwoord glansden zijn ogen feller. Sophie liep de loge uit, een beetje geschrokken van Alex' sensuele uitstraling. Charlotte had toch veel geluk, dacht ze bijna spijtig. Toen liep ze de gang op, bijna een rel veroorzakend, en alle gedachten aan Charlotte waren verdwenen.


  Uit een ooghoek zag Alex met interesse hoe Will met de vrouw naast hem zat te praten in plaats van in Charlottes decolleté te loeren. Hij keek even naar de jongeman die dreigde op de stoel naast Charlotte, die Sophie net had vrijgemaakt, te gaan zitten. Geschrokken trok hij zijn hand terug alsof de stoel in brand stond en trok zich schielijk terug achter zijn hoge stijve boord. Alex lachte hem vriendelijk toe en ging zitten. Eventjes bleef Charlotte nog dezelfde kant op kijken. Ze wist zeker dat hij naast haar zat. Zij had al direct geweten dat hij de loge binnenkwam.


  Alex strekte zijn lange benen uit en lette niet op de luide reacties van de bezoekers die op hun plaats waren gebleven om precies dit - of iets dergelijks - te zien. Lady Charlotte Daicheston en de Graaf van Sheffield en Downes zaten zomaar naast elkaar! Sarah Prestlefield, die net de loge van de Brandenburgs in was gelopen om haar vriendin Eloise te begroeten, voelde een gloed van voldoening. Dit was zo'n heerlijke kluwen. Het was alleen zonde dat Charlottes ouders niet in het theater waren, dacht ze met haar voorliefde voor schandaal. Ze zou graag zien hoe die altijd zo kalme Adelaide voor schut werd gezet door haar dochters onmiskenbare voorkeur voor deze Ongewilde Graaf, zoals ieder hem noemde.


  Ten slotte kon Charlotte niet meer doen alsof ze naar het gezwets van de man aan haar rechterzijde luisterde. Ze keek naar Alex met een ongewilde glimlach in haar ogen.


  'My Lord.'


  'Lady Charlotte.'


  Er viel een korte stilte. Alex wilde zich dolgraag over haar heen buigen om haar hals te kussen. Dan zou hij haar helpen opstaan en met haar naar zijn rijtuig lopen en het beetje kleding dat ze een japon noemde van haar lijf scheuren. Zijn ogen werden donker toen hij een erectie voelde opkomen. Verdorie!


  'Wat vond u van het stuk?' vroeg hij, knikkend naar het toneel dat nu verlaten was.


  'Ik vond de eerste twee akten erg mooi, maar de derde leek nergens op... Zou een krankzinnige koning echt door de moerassen lopen, alleen met zijn nar? En waar kwam opeens die aap vandaan?'


  'Tja, die aap,' zei Alex met gefronst voorhoofd. 'Heeft u op school nooit Shakespeare gelezen?'


  'Natuurlijk wel. Maar veel van zijn toneelwerk mochten we niet lezen, en bovendien waren er in de stukken die we wel mochten lezen diverse passages onleesbaar gemaakt.'


  'Onleesbaar? In Kiry Lear?'


  'King Lear kregen we helemaal niet te lezen, waarom weet ik niet precies. Het lijkt anders luchthartig genoeg, te luchthartig!'


  'Luchthartig!? De derde akte hoort bitter en angstaanjagend te zijn! weet je nog toen de koning een kort liedje zong over even gek zijn als de wind en de sneeuw?'


  'Dat vond ik maar niks.'


  'Dat moet ook niet gezongen worden, maar geschreeuwd - briljante versregels over een knettergekke man, net zo gek als de wind en de sneeuw!'


  Charlotte dacht hier even over na. 'Het rijmt ook... het springt en hinkelt,' zei ze. 'Bijvoorbeeld die toespraak van de koning over de ouderdom was perfect, maar toen kwam die man, eh, hoe heette hij, Reginald geloof ik, en sprak proza, geen rijm!'


  Alex huiverde. 'Dat komt doordat Reginald er door die stomme regisseur is bij gehaald, in het originele stuk is die er helemaal niet!'


  'Wat heeft u geluk gehad,' zei Charlotte vol spijt. 'We zijn op school zoveel tekort gekomen.'


  'Maar u zou nu die toneelstukken toch kunnen lezen?' Alex kon zich niet voorstellen wat al die welopgevoede dames de hele dag uitvoerden. Mannen hielden hun investeringen in de gaten en hielden redevoeringen in het Parlement, gingen bovendien boksen, gokken en zaten achter vrouwen aan. Maar deze dames? Hij herinnerde zich hoe zijn moeder het linnengoed natelde en eten naar de armen bracht, maar dat was dan ook alles.


  'Oh nee,' zei Charlotte. 'In de ochtend werk ik en ik lijk tegenwoordig nooit genoeg tijd te hebben om te lezen.'


  'Wat, werkje?'


  Charlotte merkte dat ze zich versproken had. Ze sprak nooit met mannen over haar schilderwerk - zij dachten direct dat het wel waterverf zou zijn en dat ze kleine, lieve guirlandes op papieren tasjes schilderde. Charlotte keek naar Alex' gezicht, terwijl een kleine glimlach om haar ogen speelde.


  'Weetje dat ze ons zelfs Romeo en Julia niet helemaal lieten lezen?'


  Alex groef in zijn geheugen. Ze hadden dit op school nooit gespeeld, en hij kon niet direct iets bedenken dat voor censuur in aanmerking kwam.


  Charlotte sprak verder. 'Mijn vriendin Julia Brentorton - nu getrouwd, ze woont in het buitenland - had uitgerekend dat er precies tien regels uit de rede van Julia waren geknipt, weet je, die monoloog voordat Romeo de ladder naar haar raam opgaat.'


  'Ah, natuurlijk!' zei Alex geschrokken. 'Want hij zal op mij liggen als sneeuw op een ravenrug, als dag op nacht...'


  Charlotte kreeg een kleur. Zij zou er ook uitzien als sneeuw als ze op hem zou liggen; zijn huid was donker als honing. Ze dwong zichzelf aan iets anders te denken.


  Alex was meer geïnteresseerd in haar werk. 'Wat voor soort werk?' vroeg hij bot.


  Gelukkig kwam op dat moment Sophie weer binnen, gevolgd door een hele schare bewonderaars.


  'Charlotte, liefje,' zei ze op een half lachende, ondeugende toon waardoor alle mannen achter haar wild werden van verlangen, 'dit stuk is echt geen Shakespeare, vind je niet?' Maar nu heeft Lord Winkle een zalig idee... Dat we het tweede deel laten zitten en in plaats daarvan naar Vauxhall gaan.'


  'Oh,' zei Charlotte nogal dom, waarbij ze Alex instinctief aankeek. Daar zag ze iets waar ze koortsig van werd. Ze wist zeker dat haar moeder een uitstapje naar Vauxhall samen met Alexander Foakes zou verbieden. In Vauxhall had je te veel slecht verlichte paadjes en donkere bosschages.


  'Wat vindt jouw moeder ervan?' vroeg ze ten slotte, naar Sophie kijkend.


  'Ze is niet enthousiast, maar ze vindt het goed.' Sophie boog zich nu, waarbij haar krullen Alex' wang raakten. 'Ik geloof dat mijn vader denkt dat hij een liefdesavontuurtje heeft met Daphne Boch. En mijn moeder wil zo snel mogelijk het theater uit.'


  Charlotte stond direct op. Ze bedacht dat ze enorm naïef was geweest voor het gesprek met haar moeder. Het zou haar nooit zijn opgevallen dat de marquis iets met een jongedame wilde beginnen, al was ze dan ook Frans. Ze zou nooit hebben stilgestaan bij het levendige gesprek tussen hen, of vermoed hebben met hoeveel afgrijzen de markiezin toekeek hoe haar man reageerde op Daphnes geestigheden.


  Will keek vragend naar Chloe van Stork, die al het gedruis in de loge met verbazing had aangezien. Ze keek hem even aan, en tuurde toen naar haar handen. Will dacht hoe graag hij Chloe op een donker paadje nogmaals zou kussen. Hij dacht aan haar zachte lippen.


  Op honingzoete toon vroeg hij: 'Zullen we met hen meegaan?'


  'Vauxhall,' zei Chloe, 'dat zal mijn moeder niet leuk vinden.'


  Maar toen Chloe bij de loge van de Van Storks aankwam, geflankeerd door die reus van een ridder van haar, verraste haar moeder haar door tevreden te knikken. Katryn keek liefdevol naar haar ernstige dochter. Ze had een blos op haar wangen en haar ogen straalden. Toen ze naar haar had gekeken terwijl ze bij de Brandenburgs in de loge zat, voelde ze zich wat schuldig. Ze zag eruit als een kraai, omringd door allerlei elegante gewaden. En ze wilde absoluut niet dat Chloe zou trouwen met een of andere solide, lompe Nederlander die de werkkamers van haar man vaak bezochten. En hoewel deze Baron Holland zeker op haar fortuin uit was, was haar scherpe oordeel dat hij wel een eerzaam man was. En nu begon bij haar het idee post te vatten dat haar dochter en hij goed bij elkaar zouden passen.


  'Gaat er iemand als chaperonne mee?'


  Will vertelde dat de Marquis en Markiezin van Brandenburg zouden meegaan.


  'Ja, ga maar, mijn kind,' knikte ze tegen de baron. Hij boog beleefd naar Chloes vader, die wat afwezig was. Hij was fraai gekleed in een elegant avondkostuum dat om zijn wat dikke buik spande, maar hij wekte die indruk alsof hij aan zijn werk dacht.


  'Ahum,' zei haar vader ten afscheid. Chloes ogen vertoonden een kleine twinkeling, en ze kuste hem op zijn kale hoofd.


  Ze legde haar hand op Baron Hollands arm en lette niet op de tinteling die ze voelde bij zijn aanraking. Het leek wel of ze droomde. Was zij, de gewone Chloe van Stork, echt op weg naar Vauxhall met Charlotte Daicheston? De laatste maanden bespraken de roddelrubrieken alles wat Lady Charlotte deed. En ze wist nu ook zeker dat haar naam morgenochtend in de Tattler zou worden genoemd. Chloe huiverde even en keek naar Will Holland. Zijn blauwe ogen zagen er zo donker uit - dat moest wel van het halfduister in de gang komen, dacht Chloe. Hij trok haar snel mee de trappen af en naar de rijtuigen.


  'Mijnheer,' hijgde ze, terwijl ze hem iets terugtrok.


  Geheel verbaasd draaide Will zijn hoofd om. Hij was koortsachtig bezig te bedenken hoe hij Chloe zo snel mogelijk in het rijtuig kon krijgen, waar hij haar weer kon kussen, en hij was daarvan zo vervuld dat hij de gewone beleefdheidvormen helemaal vergeten was.


  'Mijn excuses,' zei hij, en gooide er toen uit: 'Ik wilde je in het rijtuig zo graag nog eens kussen!'


  Chloes ogen werden groot. Ze wist immers dat Will alleen maar achter haar geld aan zat. Waarom wilde hij haar dan zo graag kussen? Misschien paste dat wel bij zijn manier van hofmakerij. Will voelde hoe zij zich een heel klein beetje terugtrok, en vloekte inwendig.


  'Goed, dan zal ik je wat zeggen,' zei hij beslist, 'dan lopen we op ons gemak naar de rijtuigen, en ik zal je hoofd niet aanraken, afgesproken?' Hij keek haar nogal nerveus in haar blauwe ogen.


  Maar zij verraste hem weer. Chloes ogen dansten, ze genoot blijkbaar van zijn ongemak.


  'Dat zou ik heerlijk vinden,' zei ze.


  Will keek weer naar haar. Wat zou ze precies heerlijk vinden? Erheen wandelen? Of dat hij haar niet zou aanraken? Hij drukte haar hand steviger tegen zich aan, en lette bewust op zijn wandeltempo. Chloe glimlachte in zichzelf. Ze liepen in een slakkengang naar de rijtuigen toe.
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  Tegen de tijd dat alle rijtuigen bij Vauxhall verzameld waren en iedereen elkaar weer had opgezocht waren ze met een man of twintig. Charlotte voelde zich eventjes verstoord. Ze had het land aan grote groepen, je kon daar nooit eens serieus met iemand praten, alleen maar elkaar zijdelings dingen toeroepen.


  Bovendien gedroeg Alex zich niet attent - hij was met een groep andere mannen wat vooruitgelopen. Ze rookten kleine sigaartjes en bespraken luidkeels een bokswedstrijd die de week daarop zou plaatsvinden. Charlotte zag nu dat ze vlak naast Chloe van Stork liep, in de richting van het goedverlichte paviljoen. Charlotte bekeek Chloes silhouet nog eens, en voelde hoezeer dat haar aandacht vasthield. Ja, zij was de persoon die ze wilde portretteren. Chloe was erg mooi, al wist ze dat zelf niet, maar het was nog interessanter dat zij er zo pijnlijk eerlijk uitzag. Net alsof ze steeds de waarheid eruit zou flappen, en nooit de sociale status zou krijgen waarmee Sophie was geboren, en die zij zelf met veel moeite in de laatste driejaar veroverd had.


  'Juffrouw Van Stork,' zei ze.


  'Jawel, my Lady,' antwoordde Chloe.


  Oh, hemel! dacht Charlotte. 'Wil je me alsjeblieft Charlotte noemen?' zei ze, 'en laten we hier even gaan zitten.' Ze leidde Chloe naar een grote tafel die een stukje verwijderd stond van de kleinere tafel waar een aantal knappe jongelingen zich verzamelden en verwachtingsvol naar Charlotte keken.


  Chloe ging zitten en vroeg zich af waar Will in 's hemelsnaam naartoe gegaan was. Hij had zich (tot haar teleurstelling) in het rijtuig op en top als heer gedragen, waarna ze hem tijdens de wandeling uit het oog verloor. Het gehele gezelschap gedroeg zich trouwens erg keurig. De marquis leek in haar onervaren ogen enigszins aangeschoten, terwijl de markiezin bijzonder nerveus deed - maar dat was niet zo vreemd. Ze had al eerder opgemerkt dat societyhuwelijken vaak hun wrijvingen kennen. Waarschijnlijk doordat er zoveel alcohol werd dronken. Haar moeder zei dat je hersens daarvan te lijden hadden.


  Lady Charlotte scheen op een heel bijzondere manier naar haar te kijken. Wellicht werd ze betoverd door de nieuwe ervaring van naast een burgermeisje te zitten. Chloe stak koppig haar kleine kin omhoog.


  'Waarom bekijkt u me zo... aandachtig, Lady Charlotte?'


  Charlottes gezicht gloeide. 'Perfect! Precies wat ik hebben wil!'


  Chloe keek verwonderd. Zou ze soms gek zijn of iets dergelijks?


  'Nee, nee,' zei Charlotte snel. 'Dat klinkt als onzin, hè? Maar luister, ik schilder, weet je. En ik ben juist begonnen met portretten - nou ja, ik heb alleen Sophie geschilderd. En nu zou ik ook jou graag schilderen.'


  Ze pauzeerde. Chloe van Stork keek haar wat ongelovig aan.


  Charlotte lachte haar vriendelijk toe. Maar anders dan bij Will haalde dat niets uit. Charlotte leunde over de tafel. 'Ik knoei niet zomaar wat met verf,' zei ze. 'Mag ik Chloe tegen je zeggen?'


  Chloe knikte zwijgend.


  'Ik schilder echt serieus. En ik werk er keihard aan,' zei ze eerlijk. 'En ik zou heel graag jouw portret willen schilderen, waarschijnlijk van opzij. Ja, dat zou het mooiste worden.'


  Charlotte kneep haar ogen iets toe en beet onbewust op haar onderlip.


  'Denk je dat je voor mij model zou willen zijn? Een portret schilderen duurt best lang, zes weken of zo, maar ik zou je niet elke dag nodig hebben. Ik werk van ongeveer acht uur 's morgens tot een uur of een. Als je daar tijd voor hebt zou ik dat heerlijk vinden.'


  Chloe was stomverbaasd. Iedereen wist toch dat societydames de hele dag niets deden. Ze zaten maar wat en telden hun parels. Ze slikte weinig elegant een brok weg en staarde naar de ongelooflijk chique vrouw tegenover haar. En zij werkte keihard aan haar schilderijen?


  'Ik geloof van wel,' antwoordde ze ten slotte, 'maar ik moet het wel aan mijn moeder vragen.'


  'Uiteraard. Misschien wil ze wel met je mee komen? Niet om in het atelier te zitten, maar ik weet dat mijn moeder het erg leuk zou vinden om bezoek te krijgen,' zei Charlotte zonder veel oog voor de strakke planning van haar moeders ochtenden.


  Chloe probeerde zich voor te stellen hoe haar moeder op haar gemak theedronk met de Hertogin van Calverstill, maar dat lukte haar helemaal niet.


  'Dat vraag ik me af,’ antwoordde ze onzeker. 'Ze heeft het enorm druk, meestal dan.' Daarna kon ze haar tong wel afbijten - de moeder van Charlotte lag natuurlijk de hele dag op een sofa, en Charlotte kon wel eens vinden dat zij te kritisch was.


  Maar Charlotte dacht geen moment aan een belediging, zij wist immers hoe druk een grote huishouding kon zijn.


  'Inderdaad,' zei ze afwezig. Ze tuurde nog steeds naar Chloes gezicht. Ze reikte over de tafel en stopte een haarlok achter haar oor. Chloes meid had haar haar meedogenloos strak in een ring van vlechten getrokken, maar die begonnen nu los te laten. Vanaf de andere kant van de bosschage vol druivenranken zag Will hoe Charlotte aan Chloes haar zat. Ze was toch niet van plan haar ook zo te transformeren? Zoals ze met zichzelf gedaan had? Dat vond hij niet goed. Chloe was Chloe, en hij wilde haar niet in een van die te dunne Franse japonnen zien verschijnen, waardoor alle mannen zomaar haar boezem konden zien. Hij liep naar hen toe en keek, op Chloes stoel geleund, fronsend naar Charlotte.


  'Juffrouw Van Stork,' zei hij opzettelijk plechtig. 'Wilt u mij vergezellen voor een wandeling? Misschien kunnen we naar de mechanische trein kijken.'


  Chloe zat heel even helemaal stil. Het was gewoon belachelijk hoe haar hart in haar keel bonkte wanneer ze zijn stem hoorde. Ook al was hij dan een fortuinjager, niets meer. Ze had bijvoorbeeld alles gelezen over hoe hij achter Lady Charlotte aan had gezeten.


  'Goed,' zij ze koeltjes. Ze knikte naar Charlotte en gunde haar een vriendelijke glimlach, voor ze met Will wegwandelde. Charlotte zag hen samen gaan en moest glimlachen. Ze maakte zich geen illusies over hoe lang Will nog vrijgezel zou zijn. Die was aan de haak geslagen, dacht ze. Ze haalde haar schouders lichtjes op en keek de man aan haar rechterkant in zijn bruine ogen. Hij vroeg haar: 'Lady Charlotte, zou u een stukje met mij willen wandelen?'


  Charlotte was nu echt gepikeerd. Ze vond het helemaal niet plezierig om met vreemde jongemannen door donkere doorgangen te wandelen. Ze probeerden je dan onvermijdelijk te kussen omdat ze dachten dat hun meesterlijke zoenen alle weerstand zouden overwinnen. En rondom Vauxhall lagen veel tuinen en wandelpaden vol klimop, slechts flauw verlicht door Chinese lantaarns en rijen lampjes. Haar ogen ontmoetten die van Sophie, die vol meeleven terugkeken. Zijzelf probeerde zich drie mannen die hetzelfde doel hadden van het lijf te houden. Ondertussen had de marquis Daphne zo bepraat dat zij naar het vuurwerk gingen kijken, en de markiezin staarde voor zich uit met een verbitterde trek om haar mond. Charlotte wilde naar huis. Alex was nergens te bekennen, en wat moest ze sowieso met hem? Niet dat ze nu echt in zijn gezelschap hierheen was gekomen, maar hij was er wel snel na hun aankomst vandoor gegaan. Ze was boos, vernederd en nogal vermoeid.


  De jongeman met de bruine ogen stond nog steeds naast haar en bood haar beleefd zijn arm aan. Ze zei tegen hem: 'My Lord, ik voel me nogal moe. Wilt u mij alstublieft thuisbrengen?'


  Gelukkig gaf Jonkheer Peter Dewland geen blijk van amoureuze bedoelingen bij het idee samen met Charlotte Daicheston in een rijtuig te zitten. Hij knikte slechts. Charlotte verontschuldigde zich bij de zwijgzame markiezin. Sophie was met alle drie de jongemannen in de naar bloemen geurende nacht verdwenen. Alex was nergens te bekennen. Charlotte legde haar vingers licht op Peters arm en wandelde naar de rijtuigen. Ze waren ongeveer halverwege toen een bijzonder fraai vuurwerk de hemel verlichtte. Charlotte was zozeer bezig met het voorkomen dat ze bij het wandelen over de slecht verlichte bakstenen paadjes haar tenen zou stoten, dat ze er niet op gelet had. Maar nu zei Peter Dewland op charmante en nogal jongensachtige wijze: 'Oh, Lady Charlotte! Moet u eens kijken!' Een scharlakenrode slang vlamde als een tijgerlelie op, alvorens in kleine stukjes uiteen te vallen.


  'Ja, wat prachtig,' zei ze.


  'Wat zou mijn broer dit mooi vinden,' zei Peter, nog steeds naar de verstrooiende flonkering kijkend.


  'Waarom is hij er niet bij? Is hij nog te jong?' vroeg Charlotte.


  Peter bloosde en keek naar zijn metgezellin, bang dat ze hem vervelend zou vinden. Maar ze leek oprecht geïnteresseerd.


  'Quill is mijn oudere broer - hij is gewond geraakt aan zijn been bij een ongeluk tijdens het paardrijden. Nu moet hij voortdurend het bed houden, tenzij een van de lakeien hem naar buiten draagt. Maar dat doet erg veel pijn. En dus...' Zijn stem stierf weg.


  'Oh jee,' zei Charlotte zachtjes. Nu stond ze zich druk te maken over haar Ongewilde Graaf die haar in de steek liet, en de broer van deze jongeman moest steeds in bed blijven. 'Weet u, ik geloof dat hier ook vuurwerk te koop is. Dat zou u kunnen kopen, en het dan in uw achtertuin afsteken. Dan hoeft uw broer alleen maar naar het raam te komen, en kan hij toch alles zien.'


  'Oh, Lady Charlotte, dat is een prima idee!' riep Peter uit. 'Weet u waar ze dat vuurwerk verkopen?'


  Charlotte knikte in de richting van het enorme, felverlichte paviljoen waar ze juist vandaan kwam. 'Ik geloof dat het daar is,' zei ze.


  Peter aarzelde en draaide zich toen weer om door te lopen. 'Ik zal het morgen gaan kopen, Lady Charlotte, en ik zal hem zeggen dat het uw idee was.'


  Charlotte legde een hand op zijn arm. 'Oh, nee! We moeten het vanavond nog doen, vindt u niet? En mag ik niet meehelpen?' Ze kreeg plotseling een idee. 'Ik weet alleen niet zeker of de markiezin wel met ons mee wil gaan.' Zij kon immers geen man naar zijn huis vergezellen zonder chaperonne - hoe goed de reden daarvoor ook was.


  'Mijn eigen moeder,' zei Peter stamelend. 'Die zou wel als chaperonne op willen treden, dat weet ik zeker. Ik geloof dat zij uw moeder goed kent.'


  Charlotte nam dit met een korreltje zout. Het was verbazend hoeveel mensen uit de society zeiden haar moeder goed te kennen; Adelaide had altijd weinig mensen afgeweerd. Maar toch... Charlotte was vastbesloten het vuurwerk af te gaan steken voor Peters invalide broer.


  'Laten we gaan!' zei ze vrolijk. Ze liepen weer terug naar het paviljoen, nu heel wat minder voorzichtig. Door een koele bries wapperden de lintjes over haar japon heen. Alex, die bij het paviljoen woedend stond rond te turen, herkende haar japon ogenblikkelijk. Zijn ogen knepen zich tot spleten samen, hoewel hij tegelijkertijd enorm opgelucht was. Ze zou hem helemaal gek maken! Maar met wie liep ze daar in het donker? De markiezin had hem immers gezegd dat zij naar huis gegaan was; waarom kwam ze nu dan terug? Hij had zichzelf voorgehouden dat hij boos was omdat zij was weggegaan zonder haar vrienden gedag te zeggen. Maar in feite was het omdat zij van hem geen afscheid genomen had. Hij was weggelopen om een banket met heerlijke sandwiches te bestellen om aan hun tafel te laten bezorgen, om er (zoals elke keer deze week) vervolgens achter te komen dat zijn meisje verdwenen was. De anderen liepen allemaal in het donker te wandelen. Alleen de markiezin stond nog hier. Snel bezorgde hij haar een glas rum-punch en stond op het punt te ontploffen toen hij Charlottes wapperende lintjes zag.


  Nu was hij als bij toverslag blij, en het kon hem niet schelen waarom. Hij wandelde in haar richting. Oei, wat was het hier donker. Geen wonder dat er in Vauxhall zoveel verkrachtingen en berovingen plaatsvonden - en wat dies meer zij. Hij kreeg opeens een gevoel dat er iets niet in orde was en liep sneller. Hij was al bijna bij Charlotte en haar metgezel. Een blik op Peter, zelfs in het halfduister, stelde hem gerust. Die zag er niet uit als iemand die iets zou uithalen in het donker. Alex verstopte zich achter een heg en reikte toen naar een van haar lintjes, dat hij naar zich toe trok. Ze draaide zich snel om en rukte het lintje uit zijn hand. Haar ogen priemden zijn richting uit tot zij hem na een seconde herkende. En toen zag hij in haar ogen een andere emotie - wat, dat wist hij niet precies. Hij pakte een ander lintje.


  'Mijnheer,' zei Peter op nogal ingehouden toon, 'deze dame wil liever dat u van haar kleding afblijft.'


  'Is dat zo, Charlotte?' vroeg Alex, die heel zacht aan het lintje trok. 'Wil je liever niet dat ik aan je... kleding kom?'


  Charlotte stak haar kin omhoog en keek hem recht in de ogen. 'Inderdaad, my Lord. Ik weet niet eens of u mijn japon al heeft beschadigd.'


  Alex keek met gloeiende ogen naar haar. Hij trok nog ietsje meer aan het lintje, en Charlotte stapte nog meer naar voren. Er was nauwelijks afstand tussen hen. Peter, die achter Charlotte stond, kon Alex' handen niet zien. Alex liet het lintje los en spreidde zijn handen over de voorkant van haar lichaam, met zijn vingers vlak onder haar borsten. Ze hield haar adem in.


  'Ik kijk alleen maar of er iets stuk is,' zei hij met een scheef glimlachje.


  Charlotte kon niets bedenken om te zeggen. Uiteindelijk zei ze: 'We gaan vuurwerk kopen,' zei ze terwijl ze achteruitstapte, 'voor Lord Dewlands broer, die zijn bed niet uit kan. We kopen vuurwerk en gaan dat in zijn achtertuin afsteken.'


  Alex' ogen gingen van Charlottes gezicht naar dat van Peter Dewland, die wat terzijde was gaan staan, in de war gebracht door het gedrag van de graaf. Plotseling zag Peters gezicht er bekend uit. 'Heet uw broer Quill?' vroeg Alex. Peter knikte.


  'Wat ben ik een ezel.' Alex zag eruit alsof hij water had zien branden. 'Ik heb Quill goed gekend, jarenlang zelfs,' legde hij Charlotte uit. 'We zijn samen naar school geweest. Het spijt me dat hij een ongeluk heeft gehad.'


  Peter keek ongelovig naar de graaf, maar Alex ging op zelfverzekerde toon voort. 'Je hebt gelijk. Kom, ik weet waar we vuurwerk kunnen kopen.'


  Een halfuur later had Alex alle nog aanwezige leden van het gezelschap verzameld. Het scheen dat Will juffrouw Van Stork had thuisgebracht, en een bericht had achtergelaten dat Chloe om negen uur in de ochtend voor haar klaar zou staan. Alex hoorde dit zwijgend aan. Hij zou proberen uit te vinden wat zijn geliefde op zo'n vroeg tijdstip precies met zo'n burgermeid van plan was. Zijn twee Franse vrienden waren ook naar huis. Daphne wilde wanhopig graag bevrijd worden van het maar al te bekende geklets van de marquis. Na te horen gekregen te hebben dat Peters moeder wel als chaperonne zou fungeren werkte de markiezin haar dronken man het rijtuig in, en verdween naar huis. Enkelen van deze dapperen vonden het idee om een invalide te gaan opvrolijken maar niets en verdwenen de laantjes in om daar naar willige courtisanes te speuren - daar waren er in Vauxhall heel wat van. Zo kwam het dat Sophie en Charlotte nog maar door vijf man - Alex en Peter niet meegeteld - werden begeleid toen ze vertrokken, en met een prachtig stuk vuurwerk. Toen Alex ontdekt had dat het enige vuurwerk dat officieel te koop was bestond uit eenvoudige vuurpijlen, liet hij merken een edelman te zijn die geld genoeg had, en op zoek was naar iets bijzonders. Hierdoor kwam hij terecht bij een zekere meneer Glister, regisseur van vuurwerken in Vauxhall, die een paar 'spesjale stukkies' had, zoals hij ze noemde.


  'Ik steek ze liever zelf af,' legde hij nerveus uit, 'want als je er te dicht op staat heb je kans dat je een vinger kwijt bent. Rukken zo de neus van je gezicht,' zei hij.


  Pas toen de rijtuigen bij Peter voor de deur stilhielden voelde Charlotte wat zenuwen. Ze had opgelucht gezien dat Peter in een respectabel deel van de stad woonde, eigenlijk maar twee huizen bij haar oudtante Margaret vandaan. Maar toen Peter hen binnenliet begroette zijn moeder hen vriendelijk. Het scheen dat zij en haar man bezig waren met een schaakpartij in de bibliotheek, en dat de meeste bedienden al naar bed waren. En nu zij Burggravin Dewland zag, meende ze deze bij haar moeder thuis ook wel eens te hebben ontmoet, dus dat was in orde.


  Meneer Glister verdween met zijn 'spesjale stukkies' de achtertuin in en Charlotte accepteerde met plezier een glas champagne dat iemand haar in de hand duwde. Sinds de rampzalige avond, drie jaar geleden, had ze nauwelijks alcohol gedronken. Ze had al snel geconcludeerd dat in de limonade die zij en Julia toen kregen inderdaad sterke drank had gezeten. Maar nu... Ze keek naar Alex' grote lichaam, dat tegen de schouw stond geleund. Alex luisterde naar Peters vader die vertelde over de pogingen van de Burgerwacht om de activiteiten van tolhuisdieven aan banden te leggen. Misschien was het de champagne. Kleine tintelingen van opwinding kropen langs haar rug omhoog. Ze was ontzettend blij dat ze niet naar huis was gegaan. En toen Alex opkeek en haar aankeek kon ze het niet laten hem een heel intieme, schaamteloze glimlach toe te zenden. Alex' wenkbrauwen vlogen omhoog en hij ging rechter op staan.


  Burggraaf Dewland kletste verder over de Burgerwacht. Alex liet zijn ogen over het gezicht van zijn geliefde gaan. Haar glorieuze haardos was nog meer in de war dan gewoonlijk, meer door de wind dan ten gevolge van het kapsel. Ze was hartverscheurend mooi met haar gebogen wenkbrauwen en enorme groene ogen. Hij voelde een erectie opkomen die in deze strakke broek gewoon niet fatsoenlijk meer was. Toch dwaalden zijn ogen af naar haar zachte borsten die oprezen uit haar witte japon, alsof ze gekust wilden worden. Goeie God! Dat kon zo niet meer! Hij nam beleefd afscheid van Burggraaf Dewland en wandelde naar Charlotte toe. Haar ogen keken niet lager dan zijn borst, hoewel hij dat best zou willen. Onderweg nam hij nog een glas champagne mee. Alex ging op fluisterafstand van haar staan, en van zijn ogen gingen gevaarlijke, sensuele signalen uit. Charlotte voelde een bekende gloed uit haar knieën omhoogkomen. Waarom deed hij haar dit aan. Ze hoefde alleen maar bij hem te staan en ze wilde 'dat' alweer doen.


  'Lady Charlotte,' zei hij, 'zullen we eens kijken wat die roemruchte meneer Glister in de tuin uitspookt?'


  Ze verstrakte. Dit was een beslissend moment. Zou ze met hem de tuin ingaan? Ze keek nogal gejaagd om zich heen, maar niemand leek op haar te letten. Toen zag ze Sophie, die opzettelijk knipoogde.


  'Oh, Charlotte,' zei ze door de hele kamer heen, met een luide stem die het geroezemoes overstemde, 'zullen we eens even buiten gaan kijken hoe het er daar voor staat? We kunnen niet altijd van Lady Dewlands gastvrijheid blijven genieten.'


  Alex bood zijn arm aan Charlotte aan. Toch aarzelde ze. Wat ging hij daar buiten doen in het donker? Had ze zichzelf niet beloofd niet meer alleen met hem naar buiten te gaan? Ze wilde zijn kussen, en het zware, verdovende gevoel van hunkering dat haar overspoelde als hun lippen elkaar ontmoetten. Maar ze wilde niet...


  'Wat een prachtige avond,' zei ze, tegen Sophie lachend. 'Waarom gaan we niet allemaal de tuin in om te kijken wat meneer Glister uitvoert? Misschien kunnen we hem wel helpen.'


  Alex hield zijn arm klaar. 'Lady Charlotte?' en daarna zachtjes: 'Lafaard!'


  Charlotte zuchtte en keek hem aan. Zijn ogen waren donker van verlangen maar er was ook een onuitgesproken glimlach te zien.


  Ze grijnsde terug en voelde zich heel moedig toen ze zei: 'Mijnheer, ik ben terecht op mijn hoede vanwege uw voorkeur voor tuinen.'


  Alex reageerde op de grijns, niet op de woorden. Waar had ze het in vredesnaam over? Goed, hij had haar op de picknick gekust - niet dat dat nu zo enorm belangrijk was. Ze had volkomen gelijk: zijn vingers jeukten om haar japon omlaag te trekken en een rozige tepel in zijn mond te nemen.


  'Kom mee,' zei hij haast ruw. Ze liepen naar buiten de nacht in. Het stadshuis van de Dewlands had een strak aangelegde tuin aan de achterkant. Charlotte schaamde zich omdat ze aan Peter had getwijfeld. De Dewlands waren duidelijk een oud en onmiskenbaar adellijk geslacht. Haar zuster Violetta wist daar zoveel van. Zij kon altijd direct iemand plaatsen binnen de society, en wist alles van zijn doopceel en rechten op een titel... maar dat had Charlotte nooit iets kunnen schelen. Zij las dan ook niet in het Wapenboek van de adel. Hoe kon ze ook? Het was erg lastig het leven als adellijke jongedame met het schilderen te combineren. Haar moeder zei steeds dat ze daar problemen mee zou krijgen als ze eenmaal getrouwd was. 'Hoe weet je dan hoe je een feestje of diner moet organiseren?' had ze gevraagd. Charlotte had gedacht aan het heen en weer schuifelen voorafgaand aan een dinner party, vooral als het op de volgorde van titulatuur ging. Haar gedachten over trouwen waren zo ver weg, dat zij toch nooit zelf een dinner party zou organiseren; waarom zou ze zich druk maken?


  De hele groep liep vanuit de rookkamer door de dubbele, openslaande deuren, de tuin in. Alex gaf Charlotte het glas champagne dat hij droeg. Charlotte hoorde Sophie een kreetje van verrukking geven - de geur van rozen vervulde de tuin, en haar drie galante ridders worstelden in een poging haar als eerste een prachtige roos aan te bieden. Alex leidde Charlotte naar een heel gewoon bankje, waar Lady Dewland hen goed kon zien. Wilde hij haar dan niet een duister hoekje in leiden, achter in de tuin? Niet dat ze zoiets zou hebben toegestaan, natuurlijk. Maar ze nipte van haar champagne en boog haar hoofd achterover. Nu was het zo laat dat je al enkele sterren aan de hemel kon zien, ondanks de altijd aanwezige Londense rook.


  'Heb je het stukje in de Gazette gelezen over kolenstof?' vroeg ze plotseling. 'De schrijver daarvan vond dat die kolenvuren niet alleen de lucht verduisteren, maar dat ze ook mensen, vooral baby's, ziek maken.'


  Alex keek nieuwsgierig naar haar. Hij had nooit gedacht dat schoonheden uit de beste kringen iets anders dan de roddelrubriek zouden lezen. 'Ik vond dat hij het er te dik bovenop legde,' zei hij. 'Er is geen wetenschappelijk bewijs waardoor kolenstof en sterfgevallen met elkaar in verband te brengen zijn. Ik zou zeggen dat veel van die baby' s doodgaan aan ondervoeding.'


  'Maar waarom hoesten ze dan zo?'


  'Misschien zijn ze wel verkouden, of hebben ze longontsteking. Ik vond zijn verhaal wel interessant, maar zonder meer gegevens hierover kunnen we moeilijk het stoken van kolenvuren verbieden, zoals hij voorstelt.'


  'Maar, Alex,' protesteerde Charlotte zonder erop te letten dat ze zijn voornaam gebruikte, 'hij zei dat uit lijkschouwingen bleek dat de binnenkant van de longetjes van die baby's pikzwart waren.'


  'Vertel me dan eens waarom ze dat alleen bij arme baby' s vinden,' kaatste Alex terug, 'ze kunnen wel aan van alles zijn overleden!'


  'Je weet net zo goed als ik dat alleen lijkschouwingen op baby's van armelui gebeuren.' Charlotte hield haar temperament in bedwang en nam nog een slokje champagne.


  'Ja, dat is zo, maar ik heb maar weinig vrienden met baby's die steeds hoesten, zoals hij beschrijft. En als dat wel zo was,' zei Alex, 'dan zou ik direct Pippa meenemen naar het platteland. '


  'Maar dat is het nu precies,' zei Charlotte geduldig. 'Kinderen uit onze kringen brengen het jaar grotendeels door op hun landgoederen. We zijn alleen voor het seizoen in Londen - hoogstens de helft van het jaar. Maar die arme kinderen moeten altijd deze lucht inademen.' Ze wuifde naar de lucht. 'Ik spendeer veel tijd met alleen maar over het licht na te denken,' zei ze, 'en je hebt geen idee hoe anders dat in de stad is dan op het land. In de stad is het trouwens nauwelijks licht.' Ze vervielen in stilzwijgen.


  Alex keek met nieuw respect naar Charlotte. Ze had hem met haar argumenten overtuigd. Hij fronste zijn voorhoofd. Waarom dacht ze zoveel na over licht?


  Hij verwedde er een lief ding onder dat ze nu niet aan licht dacht.


  Haar hoofd hing achterover en liet een lange blanke hals zien, en ze had haar ogen dicht. Zo zou zij er ook uitzien als ze boven op hem reed, met haar krullen wild om zich hun slaand...


  'Waar denk je aan?' zei hij met een stem die door de gedachte hees klonk.


  'Aan de geur van rozen,' zei ze, 'een heel warme geur. Ik weet niet waarom een geur warm of koud is, maar rozen geuren warm.'


  Alex dacht hier eventjes over na. 'Volgens mij,' zei hij, 'ruikt hete chocolade warm.'


  Charlotte lachte, een plezierig, lieflijk geluid, meende hij. 'Dat bedoel ik niet. Ik dacht alleen aan bloemen. Fresia's geuren bijvoorbeeld koud.'


  'Hmmm.' Alex ging met zijn vinger over haar kin en omlaag naar haar sleutelbeenderen. Hij leunde vooruit en snoof diep. 'Jij geurt...' Hij pauzeerde uitdagend. Zij giechelde. Hij was zo dichtbij dat hij haar warme adem op zijn nek kon voelen. 'Jij bent warm,' zei hij ten slotte. 'Heel warm. En je geurt ook een beetje naar oranjebloesem.'


  'Heel slim,' zei Charlotte goedkeurend.


  'In een tuin heb ik ooit eens een meisje ontmoet dat naar lavendel rook, en tot dusverre is dat altijd mijn favoriete geur geweest.' Hij leunde zo ver naar voren dat zijn lippen de hare vrijwel raakten. Hij snoof nog eens heel overdreven. Ze giechelde weer. 'Ik denk...' zijn lippen raakten nu licht als een veertje de hare. 'Ik denk dat oranjebloesem nu mijn voorkeur heeft.' Charlotte trilde een beetje. Maar Alex ging weer achteruit. Hij kon haar hier niet kussen, in het zicht van Burggravin Dewland, om van Sophies koene ridders nog maar te zwijgen. In het maanlicht waren zijn ogen gitzwart, donkerder dan de nacht, meende Charlotte. Ze voelde zich als een konijn dat gevangen zat in een lichtbundel, niet in staat om ergens anders naar te kijken. Alex stond op en hielp haar opstaan. Hij scheen dat soort zwakte niet te voelen, dacht ze met een zweempje vernedering.


  'Laten we eens bij meneer Glister en zijn vuurwerk gaan kijken, niet? Je moeder zal zich al snel zorgen over je maken.'


  Meneer Glister had zijn kamp opgezet achter in de tuin. 'Zodat er geen verbrande plek te zien is,' legde hij uit. 'Want dit zijn mooie tuinen, echt zeer fraai, en ik wil ze geen over - en, overlast bezorgen, nee.'


  De lakei stond achter hem en sloeg zijn ogen ten hemel. Charlotte onderdrukte een glimlach. Alex had haar bij de hand genomen alsof dat de gewoonste zaak van de wereld was en terwijl hij met meneer Glister over de technische kant van het afsteken van vuurwerk zonder stellage sprak, ontspande Charlotte zich en dacht aan haar hand in de zijne. Zijn hand was zo groot. Haar vingers trilden en ze was bang dat hij het zou merken, dus wreef ze haar duim langs zijn pols. Hij reageerde heel dankbaar door haar ietsje steviger vast te houden, hoewel zijn stem niet haperde, en hij zijn gesprek met meneer Glister gewoon voortzette. Charlotte kon daarentegen alleen maar aan zijn vingers denken, die waren begonnen aan een langzame, sensuele massage van haar hand. Ze probeerde te doen alsof ze zeer geïnteresseerd in het vuurwerk was, ofschoon ze geen woord hoorde van wat meneer Glister zei.


  'Aye Aye, sir, het duurt nu nog maar heel even. Waarom vertelt u ze allemaal in huis niet dat het zo begint, dan kunnen ze uit de ramen kijken. En natuurlijk ook dat zieke kleintje!'


  Alex haakte Charlottes arm in de zijne en glimlachend leidde hij haar naar het huis. Dit was niet veel beter, dacht Charlotte koortsachtig. Hij hield haar zo stevig vast dat ze de warmte van zijn lange lichaam naast dat van haar kon voelen. Het was alsof haar lichaam in brand stond. Hoe kon ze dit verbergen? Als hij hier achter kwam, zou zij een wellustige meid lijken. Dames voelen zich zo nooit, dat wist ze vast en zeker. Haar moeder bedoelde toch echt iets anders dan dit wanneer ze het over de genoegens van het huwelijk had.


  Plotseling hield Alex stil. Ze waren uit het zicht achter een rij appel- en pruimenbomen die naar de voortuin leidde. Hij liet haar arm los, en stond naast haar.


  'Weetje,' zei hij terloops, 'ik denk niet dat ik me de eerste paar minuten alweer in dat licht daar kan vertonen.'


  Charlotte keek met verbazing in haar ogen naar hem.


  'Waarom dan niet?' Instinctief ging ze nog wat dichter bij hem staan. Hij pakte vlug haar polsen en duwde haar achteruit, waarbij hij moest lachen. Charlotte voelde zich door verlegenheid overvallen. Hij dacht blijkbaar dat ze een lichtekooi was. Ze slikte ongemakkelijk.


  Alex keek naar haar droevige uitdrukking en vloekte inwendig. Daarna strekte hij zijn handen uit en trok haar tegen zich aan. Waarom niet? Dat was wat hij steeds had willen doen sinds hij Charlotte die avond gezien had. Haar zachte lichaam smolt tegen het zijne aan. Hij kon elke ronding voelen, van het weelderig gewicht van haar borsten tegen zijn borst tot haar slanke, vlakke taille.


  'Charlotte,' fluisterde hij in haar kleine oor. Ze hield haar hoofd nog steeds omlaag, maar ze moest zijn lichaam toch even goed voelen als hij het hare. Maar wist zij wat ze voelde?


  Zijn tong ging langs haar delicate roze oorschelp en haar hele lichaam reageerde trillend. Alex liet zijn handen langs haar rug omlaagglijden.


  'Charlotte,’ zei hij weer, langzaam. 'Weet je wel wat je met mij doet? Ik voel me als een soort sater uit een klassiek toneelstuk - dat soort wat ze bij jou op school nooit mochten lezen.' Zijn handen waren bij die zalige plek op haar rug waar haar billen begonnen. 'Er was dan ook een goede reden om die stukken niet te lezen. Saters zijn tenslotte harige, wellustige beesten, en je weet maar nooit wat jonge vrouwen zouden denken als ze daarover iets zouden lezen.' Hij kon het niet helpen, hij trok haar weer tegen zich aan. 'Misschien zouden ze wel het bos ingaan om er naar te zoeken...' Zijn tong volgde een vurig pad langs haar nek. 'Oh God!' zei hij hardop, terwijl hij haar van zich af duwde.


  Charlotte keek op, helemaal in de war. Zijn ogen waren zo zwart als ebbenhout terwijl hij iets achteruit liep en zijn hand door zijn haar haalde. In het maanlicht had de zilveren kleur een koude glans. Charlotte reikte ernaar en raakte een lok aan.


  'Is je haar altijd zo zilverkleurig geweest?' vroeg ze.


  'Toen ik zeventien was is het zo geworden,' antwoordde Alex, naar Charlotte kijkend. Voelde ze dan helemaal geen hartstocht zoals hij? Hij pakte haar polsen ruw vast. 'Kijk... kijk niet naar mijn haar, Charlotte.'


  Ze staarde naar zijn haar omdat ze te verlegen was om hem aan te kijken. Toen ze dat wel deed werd ze bijna duizelig van opwinding over wat ze daar zag. Alex lachte inwendig een beetje. Het deed zijn meisje dus blijkbaar wel iets. Hij had toch gelijk wat haar betreft. Ze zou wild zijn in bed, en aan tafel intelligent. Dit was de beste keus die hij wat een vrouw betreft kon maken. Ze leek helemaal niet op Maria, hoewel... Hij keek van dichterbij. Ook zij had een driehoekig gezicht en een volle onderlip, net als Maria. Maar dat betekent niets - er waren honderden vrouwen die dit ook hadden, zo verzekerde zijn geest hem.


  Maar nu moest hij hen beiden kalmeren waardoor ze op hun gemak terug konden wandelen en iedereen vertellen over het vuurwerk dat al snel afgestoken zou worden. Hij liep nog wat achteruit en leunde tegen een boom. Hij zag dat zij geen idee had waarom hij dit deed.


  'My Lord,' zei ze aarzelend.


  Alex verbeet zijn teleurstelling. Wat was er met 'Alex' gebeurd?


  'Zullen we naar de anderen teruggaan?'


  Hij bleef doodstil tegen de appelboom aangeleund staan. 'Ik kan het eenvoudigweg niet,' zei hij.


  Ze keek naar hem met ogen vol vraagtekens.


  Hij zuchtte. Wat in elk geval duidelijk was, was dat ze er geen idee van had waarom hij nu precies geen gewilde huwelijkspartner was. Dat had haar moeder haar waarschijnlijk nog niet uitgelegd. Maar daar wilde hij nu niet over denken.


  'Charlotte,' zei hij met een diepe fluwelen stem, 'kom eens hier.'


  Ze liep naar hem toe en ging vlak voor hem staan. Hij strekte heel nadrukkelijk zijn armen uit tegen haar wangen. Daarna liet hij ze langzaam over haar lichaam omlaagglijden over de rondingen van haar borsten, via haar slanke middel, tot op haar dijen... zo ver hij kon zonder te bukken. Ze trilde en hij zag hoe ze met haar tong nerveus langs haar lippen ging, maar ze bleef stilstaan.


  'Waarom deed je dat?' vroeg ze ten slotte.


  'Omdat het eerlijk was,' antwoordde hij raadselachtig. 'Maar nu' - hij nam haar handen in de zijne - 'moet jij hetzelfde bij mij doen.'


  Charlotte staarde hem aan met grote groene ogen. Ze doet het niet, dacht hij. Daarvoor is ze te veel dame, verdraaid! Waarschijnlijk zet ze het nu gillend op een rennen naar het huis. Maar er was iets spottends in zijn blik waardoor Charlotte zich vermande. En net zo nadrukkelijk als hij had gedaan ging ze met haar handen over zijn wangen omlaag, over zijn kaken die prikkelig waren door de baardgroei. Haar vingers gingen heel lichtjes over de ruwe haartjes terwijl ze zich afvroeg hoe dit tegen haar lippen zou aanvoelen. Naar haar kijkend voelde Alex hoe zijn erectie alleen maar sterker werd, als dat tenminste nog kon. Dit was een prima idee van hem, stil blijven staan. De vingers van Charlotte gingen steeds meer omlaag, langs zijn gespierde hals, over zijn sterke schouders naar zijn borst. Toen trok zij haar handen terug.


  'Oh, nee!' zei Alex met een vreemde, diepe stem, terwijl hij haar handen weer tegen zijn borst zette, 'nu moetje doorgaan!'


  Charlotte bloosde. Hij hield zijn handen op haar polsen en trok ze langzaam omlaag. Charlotte voelde dat ze een dieprode kleur had gekregen. Haar hart bonkte als een bezetene. Bij zijn kruis stopte hij. Onder haar rechterhand zat een enorme, grote... die enigszins tegen haar handpalm pulseerde. Alex keek naar haar, met raadselachtige zwarte ogen in het maanlicht. Ze trok haar handen terug. Juist toen ze naar het huis terug wilde rennen, pakte Alex haar schouders van achteren vast en trok haar tegen zijn borst.


  'Zie je,' zei hij zo zachtjes dat zijn adem nauwelijks de haren in haar nek liet bewegen, 'je maakt me helemaal dol.' Hij benadrukte elk woord met een kus. 'Ik kan me niet herinneren me ooit zo... gek gevoeld te hebben.'


  Ondanks haar verlegenheid voelde Charlotte toch een glimlach rond haar mondhoeken. Ze ontspande zich tegen hem aan. Hij kruiste zijn armen over haar borst en legde zijn kin boven op haar hoofd.


  'Helaas,' zei hij quasi-serieus, 'zelfs deze voorzichtige omhelzing zal niet helpen. Waarom ga jij de groep niet waarschuwen dat meneer Glister op het punt staat het vuurwerk af te steken? Ik ga dan naar hem terug om hem te helpen.'


  Hij zei dat niet met zoveel woorden, maar als hij terugging naar meneer Glister was er op deze manier een alibi voor de lange tijd die ze in de bosschage doorgebracht hadden, dacht Charlotte. Haar hart was merkwaardig licht. Ze huppelde voort, uit zijn armen, en keerde zich om. Alex leek wel een enorme schaduw, tegen de boom geleund. Ze stapte naar voren, leunde vooruit en drukte haar lippen op de zijne. 'Ik zou wel eens heel wat interesse kunnen krijgen voor het lezen... over saters bijvoorbeeld.' Ze draaide zich met veel geruis om en vloog terug naar het verlichte huis.


  Alex vloekte, ditmaal hardop. Die strakke broeken waren wel bijzonder oncomfortabel! Hij grijnsde en wandelde met grote passen naar meneer Glister toe. Nu was ze echt de zijne, en morgen zou hij dat haar vader ook gaan vertellen.


  Een halfuur later dook Alex naast Charlottes linkerschouder op, terwijl de prachtigste lichtregens knalden en neerdaalden, waarna ze met de wind afdreven in druppels groen en gouden licht. Zijn handen rustten lichtjes op haar schouders en hij trok haar weer tegen zich aan. Charlotte maakte het zich gemakkelijk en voelde zich merkwaardig tevreden na alle heftige emoties van de afgelopen uren. Achter een bovenraam zag ze een mager gezicht kijken hoe zich een rode klaproos vormde, die opgegeten leek te worden door een steigerende hengst. Sophie stond tussen haar drie dappere ridders en keek naar Charlotte. Wat zag ze er gelukkig en stralend uit. Ze hoopte dat de Burggravin Alex' handen op haar schouders niet zou zien.


  Wat haarzelf betreft, Charlotte was er tevreden mee alleen maar tegen Alex aan te leunen. Ze dacht helemaal niet aan Burggravin Dewland, de lakeien of wie haar dan ook mocht zien. Ze had net ontdekt dat haar billen tegen Alex' benen leunde, en hoewel er daar een minuut geleden toen de klaproos in honderd glinsterende stukken uiteenspatte, niets verontrustends was, voelde ze... nu ja, ze voelde het. Ze had een tevreden lach op haar gezicht.
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  De volgende ochtend zat Chloe van Stork al om zeven uur rechtop in bed, en trok driftig aan haar bellenkoord. Vandaag zou ze beginnen met poseren voor haar portret! Nadat ze in bad was geweest keek ze vol twijfel naar de rits saaie gewaden in haar garderobe. Uiteindelijk koos ze een eenvoudige witte ochtendjurk. Het maakte waarschijnlijk niet uit. Haar schoolvriendin Sissy had haar portret laten schilderen met een kostuum als Cleopatra. Toen Chloe dat had bewonderd vertelde Sissy dat dit kostuum niet echt bestond, en dat haar moeder het dragen van zoiets pas na haar huwelijk zou toestaan. Chloe had naar de gouden slang om Sissy's middel staan staren. Zijn kop zat net onder de rechterborst van Sissy, en Chloe was het volslagen eens met de mama van Sissy, hoewel ze dat nooit zou zeggen.


  'Zo, juffrouw, je helpt ons vandaag dus niet met de kraagjes?' had haar moeder zwaarwichtig gezegd. Maar Chloe wist dat ze tevreden was. Waarom had Katryn haar immers naar zo'n enorm dure school gestuurd, als ze niet wilde dat Chloe in de beste kringen zou verkeren? In feite was haar moeder haast opgetogen, hoewel ze zoiets nooit tegenover haar man zou toegeven, die er niet voor was dat Chloe zich bij de aristocratie zou voegen. Maar op dat moment bedacht Katryn van Stork dat hun enige dochter ontzettend mooi zou worden, zo niet beeldschoon, en daar was ze nu al een hele tijd op uit geweest. Ze keek dus zeer tevreden naar haar zoete broodje met boter en hield haar mond.


  juist toen kwam hun enorm stijve lakei de ontbijtkamer in, en boog. Mevrouw Van Stork schrok. Hij bewoog als een slang, die Peter.


  'Bloemen voorjuffrouw Van Stork,' kondigde Peter aan.


  Net alsof hij een begrafenis aankondigt, dacht Katryn boos. Chloes ogen werden groot. Peter hield vijf of zes tuilen viooltjes vast, nog met dauwdruppels erop. Ze zagen eruit alsof ze pas tien minuten geleden geplukt waren. Peter stapte rond de ontbijttafel terwijl Chloe ongeduldig wachtte. Hij boog opnieuw, bij haar stoel, en ten slotte rukte ze de bloemen uit zijn handen. Peter liep de deur weer uit, ditmaal met zijn ogen gericht op het plafond, zich afvragend waarom hij voor een rijke onbenul werkte in plaats van een machtige lord. Nu ja, ik word hier beter betaald, dacht hij praktisch.


  Chloe plukte het kaartje tussen de viooltjes uit, trillend van opwinding. Daarna lachte ze half verrast. Ze waren niet van Will - of Baron Holland, corrigeerde ze zichzelf vlug. In plaats daarvan hield ze een elegant, gedrukt kaartje vast waar Charlotte Daicheston onder stond. En in een haast mannelijk handschrift stond erbij: ik kijk erg uit naar onze afspraak. Wil je het me alsjeblieft laten weten als een ander tijdstip jou beter uitkomt? En daaronder had ze met Charlotte getekend in een wijd uitlopend, zelfverzekerd schrift.


  Vanaf de andere kant van de tafel blafte haar vader: 'Van wie is dat? Die rare snijboon die gisteravond hier heeft gegeten?' Hij had alle implicaties van het korte bezoek van Baron Holland aan Lady Charlotte in het theater gemist, maar hij dacht wel een fortuinzoeker te kunnen herkennen aan zijn geur. Hoewel hij moest toegeven dat de baron een heel stuk beter te verdragen was dan de meeste onzekere, onbruikbare aristocraten die hij over de Strand zag wandelen. Hij scheen tenminste iets van handel te weten, bijvoorbeeld, en dat kon je van de meeste boerenkinkels uit Nederland die zijn dochter ontmoette, niet zeggen.


  'Nee, papa,' zei Chloe met dansende ogen, 'het is een briefje van Lady Charlotte Daicheston.'


  'Hmmm!' zei haar vader. 'Die juf staat alweer in de krant.'


  'Oh, papa, mag ik eens kijken? Natuurlijk als u uitgelezen bent.'


  'Uitgelezen? Die roddelpagina's lees ik niet, juffrouw!'


  Zijn gezin negeerde tactvol het feit dat hij blijkbaar wel wist dat Charlotte Daicheston in de krant werd vermeld, en ondertussen keek Chloe in de krant.


  'Oh, mama,' zuchtte ze, 'het schijnt dat Charlotte en haar vrienden gisteravond een vuurwerk hebben verzorgd voor een zieke arme man, nadat we uit Vauxhall waren weggegaan.' Het viel Chloe niet eens op dat ze in haar opwinding Charlottes voornaam had gebruikt. Ze las het hele artikel hardop voor, waarin veel aardige details stonden over precies welke stukken vuurwerk er afgestoken waren en de reacties van alle toeschouwers - vooral die van de koetsier van een rijtuigje waarvan het paard op hol was geslagen doordat er plots een vurig paard in de lucht was verschenen. De cynische opmerkingen van die koetsier werden door de verslaggever als zure druiven uitgelegd, die eindigde met te schrijven dat het tegenwoordig een zeldzaamheid was dat mensen de moeite namen om een vriendelijk gebaar tegenover zieken en invaliden te maken. Mevrouw Van Stork glimlachte breeduit. Zij besteedde haar meeste tijd aan het maken van kleding voor de armen van Londen. Lady Charlotte nam onmiskenbaar een plaats in tussen de vele mensen die zij kende - of althans bij naam kende - in Londen. En zelfs mijnheer Van Stork gromde goedkeurend nadat Chloe het artikel had voorgelezen.


  Juist voor ze vertrok speldde Chloe een paar viooltjes op haar witte japon. Ze ging immers naar Charlottes huis, en, wie weet, zou ze daar Will wel ontmoeten. Anders dan haar vader maakte ze zich geen illusies over wat Charlottes uitnodigende knikje aan Baron Holland de avond ervoor betekend had. Misschien, meende ze en zuchtte bij de gedachte aan die durf, waren het wel geliefden! Maar daar nam Chloes praktische instelling het weer over. Dat was heel onwaarschijnlijk. Charlotte was gewoon zo beeldschoon dat geen man haar verzoeken kon weigeren. Welnu, dacht Chloe, dan hopen we maar dat Charlotte het niet op Will gemunt heeft. Het had er alle schijn van, dat kon je tenminste uit de kranten opmaken, dat Charlotte met de 'Ongewilde Graaf zou trouwen, wie dat ook mocht zijn. De lippen van haar moeder waren op slot gegaan toen ze had gevraagd wie dat wel kon zijn, en waarom hij ongewild was.


  Ze kwam helemaal opgewonden bij Calverstill House aan. Misschien was Charlotte wel van gedachten veranderd? Waarom zou ze überhaupt Chloe willen portretteren? Haar al grote ogen werden nog groter toen ze werd binnengelaten in de hall van Calverstill House. Ze was natuurlijk wel eens in aristocratische stadshuizen geweest. Haar vriendin Sissy Commonweal had haar in de vakanties diverse malen thuis uitgenodigd. Maar dit was iets heel anders. De vloer van de hal scheen van vier of vijf verschillende tinten groen marmer te zijn, en het plafond boog boven haar hoofd in een werveling van cupido's en rustende goden. Ze was zo onder de indruk toen de butler haar een salon binnen leidde, dat zij alleen naar de vloer keek. Er moest blijkbaar een vergissing gemaakt zijn. Wie in zo'n huis als dit woonde schilderde toch geen portretten!


  Maar toen hoorde ze schoentjes lichtjes over de trap lopen, en Charlotte Daicheston rende de kamer binnen.


  'Ik ben zo blij dat je er bent!' zei ze.


  Chloe keek naar haar zoals een verdrinkende man naar een reddingsboot. Wat was ze ongelooflijk mooi, maar meer dan dat, wat was ze hartelijk. Chloe stond op om haar te begroeten, en hakkelde een beetje.


  'Weet u zeker...'


  'Natuurlijk weet ik het zeker. Ik heb al een uur zitten werken om alles klaar te zetten. Maar laat me je eerst aan mijn mama voorstellen.' Chloe verbleekte. Ze had er niet aan gedacht hoe het zou zijn een echte hertogin te ontmoeten. Maar Charlotte leidde haar lichtvoetig de grote trappen op, en naar links.


  'Dit is de ochtendkamer.' Charlotte zwaaide een paar delicate, hoge deuren open. Chloe stond op de drempel van een bleekgouden zaal met chambray gordijnen die in het lichte briesje wapperden. De zonneschijn stroomde naar binnen en het meubilair was eerder gemakkelijk dan elegant. Zes of zeven vrouwen, sommigen duidelijk bedienden, zaten te naaien rondom een grote tafel. Charlottes moeder stond op en liep op hen af. Ze was een opvallend lange vrouw met een vriendelijke glimlach, die Chloes hand nam en informeerde hoe het met haar ouders ging. Daarna verzocht ze hen haar te excuseren.


  'We proberen nu een stel van twintig jongens hemden af te krijgen die ze in het weeshuis van Bellview hard nodig hebben,' zei ze verontschuldigend. 'Anders was ik wel even met jullie naar Charlottes atelier gegaan. Maar ik weet dat jullie het best zullen kunnen vinden.' Ze schonk Chloe een wat afwezige glimlach.


  Chloe glimlachte terug. 'Toen ik wegging was mijn moeder een stel hemden aan het maken - voor volwassenen, niet voor kinderen.'


  'Het houdt ook nooit op,' zei Charlottes moeder nogal hulpeloos. 'Soms denk ik wel eens hoeveel wij naaien en naaien, en dan zie ik nog zoveel mensen in lompen lopen.'


  Charlotte en Chloe maakten een revérence en gingen verder de trap op, langs de volgende verdieping. De trappen werden plots steeds smaller en steiler, en liepen door tot de vierde verdieping.


  'Dit is eigenlijk de verdieping met de kinderkamer,' zei Charlotte over haar schouder, 'maar nu zijn er natuurlijk geen kinderen, dus de kinderkamer hebben mijn ouders nu als atelier ingericht.'


  Ze hielden stil in de deuropening van een witgeschilderde kamer. Langs alle muren waren kandelaars bevestigd, grote en kleine vergulde, breekbaar uitziende, een stel dat met schelpen bedekt was... Chloes mond viel open van verbazing. Er stond een erg grote die op boomtakken leek en zelfs een die uit de oorspronkelijke kinderkamer afkomstig leek te zijn, te oordelen naar de voorstelling van de Ark van Noach waarbij de kaarsen uit de dierenkoppen staken.


  'Oh,' zei Charlotte lachend, 'ik ben helemaal vergeten hoe raar het er hier uitziet. weet je, meer dan wat dan ook heb ik hier licht nodig. Dus daarom hebben we hier alle kandelaars die op zolder lagen bevestigd, en we hebben een van onze lakeien naar de Strand gestuurd met de opdracht alles dat hij kon bemachtigen te kopen, met dit als resultaat.'


  Chloe keek rustig rond. Om de dertig centimeter hingen kandelaars aan de wanden, allemaal voorzien van helderwitte kaarsen.


  'De lakeien zetten er elke ochtend nieuwe kaarsen in,' ging Charlotte verder. 'Ik vind het enorm vervelend als ze te laag branden, want als er een uitgaat wordt het licht anders. Uiteindelijk heeft mevrouw Simpkin, de huishoudster, besloten dat de kaarsen hier voorrang hebben. Ze worden dus elke morgen vervangen, en gaan dan naar de andere kamers, de slaapkamers bijvoorbeeld. Londen heeft zoveel last van kolenstof dat ik hier maar tot een uur of elf zou kunnen werken met natuurlijk licht, vaak zelfs dat niet.'


  Chloe knikte. Ze had nog nooit zoveel waskaarsen in een enkele kamer gezien. Haar moeder was echt niet gierig, zoals ze zei, maar toch gebruikten ze waskaarsen met spaarzaamheid, in plaats daarvan werden vetkaarsen gebruikt in alle slaapkamers. Ze liep langzaam de kamer in. Voor een van de ramen stond een ezel. Toen ze daar omheen liep en ervoor ging staan, werd haar blik gevangen. Dit schilderij was een afbeelding van een lachende jongedame, Sophie, die zij de avond tevoren ontmoet had in het theater. Sophie was zo lévend, alsof ze zo van het doek zou springen. Ze leek helemaal niet dromerig of geposeerd, zoals de portretten die elk jaar in de Royal Portrait Gallery werden geëxposeerd.


  'Ik heb het neergezet, zodat je iets van mijn werk kunt zien,' zei Charlotte. 'Ah, vind je het mooi?'


  Chloes gezichtje was net een barometer, dacht Charlotte. Je kon alle emoties daar duidelijk vanaf lezen. Op dit moment zag ze er ontzet uit, hopelijk niet door het schilderij.


  Chloe draaide haar hoofd snel om. Charlotte klonk een beetje nerveus!


  'Het... het is fantastisch,' zei ze hakkelend, 'maar... waarom wilt u mij nu schilderen? Zij is zo beeldschoon, en ik ben zo gewoontjes.'


  'Dat is natuurlijk lariekoek,' zei Charlotte, 'jij bent heel mooi, zoals je waarschijnlijk weet. Maar daar gaat het nu niet om. Wanneer je niet had toegestemd, had ik eraan gedacht Campion, onze butler, te schilderen. Wat ik wil is een uitdrukking, niet alleen een gezicht. Weet je - als je naar Sophie kijkt, kun je zien dat ik probeer Sophie neer te zetten, niet alleen een mooi stel gelaatstrekken.'


  Chloe bekeek het schilderij nauwkeurig. 'Ze is nogal, eh, verleidelijk, is het niet?'


  Charlotte straalde. 'Ja. En dat is ze in werkelijkheid ook.'


  Chloe dacht aan de hongerige ogen van de mannen rondom Sophie de avond ervoor. 'Ja,' zei ze, 'maar er is nog iets anders...'


  'Het is een grapje voor haar,' zei Charlotte. 'Ze is wel uitdagend, maar geen échte verleidster: wat ik bedoel te zeggen, ze is zó ongerept.'


  Charlotte vroeg zich af of ze zo expliciet kon zijn tegen een zo jong, kuis meisje. Maar Chloe was slechts de derde persoon aan wie ze het schilderij liet zien, als je Sophie niet meetelde. En Chloe had als eerste de moeite genomen om er iets over te vragen.


  'Ik begrijp het,' zei Chloe. 'Er is iets met haar mond, nietwaar. Ze ziet eruit als - nou ja, als Diana. Niet dat ik precies weet hoe Diana eruitziet,' voegde ze er wat verward aan toe, 'maar in elk geval een godin, ze zou ongelooflijk knap moeten zijn, maar wijst alle mannen af, is dat niet zo?'


  'Ik had het zo nooit gezien,' antwoordde Charlotte geïnteresseerd, 'ik weet niet of ik dat ook vind... ik had het meer bedoeld als iemand die met vuur speelt en dat niet weet... nog niet, tenminste.'


  'Ah,' zei Chloe. Nu begreep ze het precies. Maar twee dagen geleden zou ze zichzelf in dezelfde categorie als Sophie hebben geplaatst, hoewel ze er zelfs geen moeite voor deed om verleidelijk te zijn. Maar gisteravond was een emotie die ze niet kende plots in haar ontwaakt toen Will Holland haar kuste.


  Ze draaide zich zonder iets te zeggen naar Charlotte om, maar deze besefte direct dat Chloe geen zedige maagd was. Chloe zei alleen zo weinig opdat men haar bijna naïef zou vinden. En Charlotte voelde met de minuut meer voor dit portret.


  'Wat wilt u dat ik doe?' vroeg Chloe beleefd.


  Charlotte leidde haar naar een comfortabele divan. 'Ik wil graag dat je gewoon gaat zitten. Het is niet nodig je hoofd in een bepaalde stand te houden, of stil te zitten. Ik ga nu in een paar uurtjes een hele serie schetsen maken van je hoofd, in voor- en zijaanzicht. En daarna - zoals ik je gisteravond heb verteld - ga ik er zelf mee aan de slag, om een plan te maken. Daarna vraag ik je om nog eens te komen, waarschijnlijk volgende week.'


  Chloe ging zitten en voelde zich zelfbewust. Charlotte trok snel een groot koksschort over haar hoofd en ging voor haar zitten met een grote stapel papier op haar schoot. Ze begon te schetsen met snelle, zekere bewegingen van haar pols, dat was alles dat Chloe kon zien. Eerst vroeg Charlotte haar wat, maar Chloe zag dat ze eigenlijk niet wilde praten. Dus zweeg Chloe en begon ze te denken over Will. Will, de vorige avond... in het gangetje... in het rijtuig, voor haar huis.


  Charlottes hand trilde. Wat gebeurde er nu in godsnaam met Chloe? Het ernstige, in zichzelf gekeerde meisje dat ze de vorige avond had ontmoet veranderde in een vrouw vol passie die in seks geïnteresseerd was en dat uit alle poriën uitstraalde. Kon het zijn dat zij, Charlotte, de naïeve vrouw was, en dat zijzelf de wereld niet had gezien zoals die is, tot Alex kwam en...


  Charlottes gezicht betrok van het ene op het andere moment. Ze wist helemaal niet of ze wel van deze nieuwe wereld hield, vol op drift geraakte echtgenoten en maagden vol hunkering. Maar - misschien was zijzelf wel koortsig en schreef ze haar eigen emoties toe aan het gezicht van dit rustige Nederlandse meisje? Charlotte keek naar de schets op haar schoot, en naar de vellen die als sneeuw rond haar stoel lagen. Nee. Haar potlood bedroog haar nooit, had dat nooit gedaan ook. Die gedachte kalmeerde haar, en ze begon nu sneller te schetsen om Chloes zelfcontrole, haar geweldige beheersing die in evenwicht was met haar gloeiende sensualiteit, vast te leggen.


  Charlotte had een uur later de slag te pakken. En het schoot ook goed op. Stukjes van bepaalde schetsen waren precies zoals ze dat wilde. Op een blad dat op de grond lag had ze een bepaalde blik in Chloes ogen vastgelegd. Het portret begon in haar hoofd als een puzzel in elkaar te vallen, toen er plotseling een verstoring optrad. Er werd fors op de deur van het atelier geklopt.


  'Wat voor de duivel!' zei Charlotte niet bijzonder damesachtig, terwijl ze opsprong.


  Chloes mond viel voor de tweede maal open sinds ze het atelier binnen was gegaan. Zo had ze een dame nog nooit horen vloeken.


  Charlotte was woedend. Chloe had zich pas tien minuten daarvoor helemaal ontspannen - haar schouders waren veertig minuten lang gespannen geweest vanwege de onnatuurlijke houding die ze had aangenomen. Iedereen wist toch dat tijdens werkuren niemand haar mocht komen storen!


  Een grote, donkere hand greep de deur en zwaaide die open. Zodra Charlotte een stem tegen Campion hoorde zeggen dat nee, hij niet zou wachten en dat hij de pot op kon, sloeg haar hart over. Het was Alex die op vriendelijke toon de protesten van Campion naast zich neerlegde. Hij moest de butler de trap op zijn gevolgd, want normaal zou Campion een ongechaperonneerde man nooit hebben toegelaten tot de bovenste verdiepingen.


  Charlotte rechtte haar rug. Ze kneep haar mond dicht, toen Alex binnenkwam. Ze was klaar om hem het standje van zijn leven te geven, toen ze besefte dat hij niet alleen was. Voor hem uit hobbelde Pippa, recht op de prachtige stapeltjes papier die op de grond lagen af.


  'Houd haar tegen!' gilde Charlotte. Alex wist nog net de grote gesteven strik op de rug van Pippa's jurk te grijpen, vlak voordat ze een stapel papier in wilde duiken. Charlotte liep om en pakte het papier op, terwijl Alex zijn gillende dochter vasthield. Chloe stond van de bank op.


  'Hoe maakt u het, my Lord?' zei ze op rustige toon. 'U heeft mij gisteravond ontmoet; ik ben Chloe van Stork.'


  'Dat herinner ik mij,' zei Alex, vriendelijk glimlachend. 'Laat u uw portret schilderen?' Hij had direct doorzien waarom er hier zoveel kandelaars en een ezel stonden.


  'Nou ja, nog niet - Lady Charlotte is nog bezig met het maken van schetsen,' antwoordde Chloe.


  'Oh, noem me alsjeblieft toch Charlotte,' zei Charlotte. Ze liep nog steeds papier op te rapen en hield vanuit haar ooghoek Pippa in de gaten. Ze zou het Alex nooit vergeven als die zijn dochter zou loslaten. Uiteindelijk wist ze alle schetsen bijeen te garen, en legde die netjes op de schouw, met een kaars erop zodat ze niet weg zouden waaien. Alex, die de nu wat minder heftig gillende Pippa op zijn schouder had, liep naar de ezel. Charlotte kon niet helpen dat ze uit haar ooghoek naar hem keek.


  Hij stond doodstil. Het enige dat hij deed was Pippa langzaam op de grond zetten. Die ging er direct vandoor en probeerde op een stoel te klimmen. Hij stond nog steeds bewegingloos. Charlotte voelde een steeds sterkere woede opkomen. Misschien kon hij zelfs geen passend compliment bedenken. Ten slotte richtte hij zijn hoofd op en keek haar recht in de ogen.


  'Waarom kuifhyacinten?'


  'Hoezo? Wat bedoelt u?' vroeg Charlotte verward.


  'Waarom kuifhyacinten en geen konijntjes?' Zijn mond vertrok een beetje. Hij liep naar haar toe. 'Je houdt dit schilderij toch wel zelf, totdat Sophie gaat trouwen, nietwaar? Ik kan me op de een of andere manier niet voorstellen hoe dit staat tussen al die saaie portretten die de Brandenburgs hebben hangen. Vandaar konijntjes - vruchtbaarheid.'


  'Konijntjes, vruchtbaarheid,' herhaalde Charlotte niet-begrijpend.


  Chloe schraapte zachtjes haar keel. 'Een Italiaanse gewoonte, is het niet, my Lord? In de Renaissance kregen Italiaanse bruiden portretten van zichzelf cadeau, met spelende konijntjes op de achtergrond.'


  Charlotte glimlachte tegen wil en dank. Hij had het precies begrepen. Haar portret was net een bruidsstuk: een vrouw die op het punt staat wijs te worden. Alex' enorme handen werden op haar schouders gelegd.


  'Weetje dat dit een geweldig portret is? Echt ontzettend knap.'


  Ze keek hem zonder te antwoorden aan.


  Ik vraag me af waarom hij niet gewild is, dacht Chloe bij zichzelf, kijkend naar dit gracieuze, beeldschone paar. Ze stonden heel dicht bij elkaar en, als ze zich niet vergiste, moest Alex zich bedwingen om haar niet tegen zich aan te trekken. Chloe voelde zich plotseling opgelaten. Door de hunkering die zo duidelijk op Alex' gezicht te lezen stond kreeg ze zelf een kleur. Ze draaide zich om.


  'We moeten naar Italië,' zei Alex zonder te pauzeren, 'we gaan naar Florence om Leonardo's portretten te bekijken, en naar Rome, de Michelangelo's-' Chloe zou niet zo verlegen geweest zijn als ze Charlottes gezicht had gezien. Terwijl Alex de plaatsen in de wereld opsomde waar Charlotte het liefst heen zou gaan, nam haar irritatie toe. Ze was die ochtend al boos opgestaan; waarom wist ze niet. En met die boosheid nam ook de overtuiging toe dat ze niet met Alex zou trouwen. Ze voelde een enorm seksueel verlangen naar hem. Maar dat was immers geen gevoel dat een welopgevoede dame hoorde te hebben, laat staan een reden om te trouwen. Ze had zelfs al met tevredenheid gedacht aan het moment waarop hij haar nogmaals zou vragen haar te huwen, waarop zij dan een koele afwijzing zou laten volgen. En nu nam hij gewoon aan dat ze zouden trouwen. Wat een arrogantie, het was om te gruwen! Haar gezicht betrok nog verder.


  Alex was ook niet gek. Hij stopte met het opsommen van Italiaanse steden, en staarde haar met nog hoger opgetrokken wenkbrauwen aan.


  Charlotte deed haar mond open, en vervolgens weer dicht. Ze kon hem, waar Chloe en Pippa bij waren, niet precies zeggen wat ze dacht van hem en zijn aannames. Bovendien zag ze dat Pippa gevaarlijk op het bankje balanceerde en probeerde haar kleine dikke beentje over de leuning te krijgen. Ze zou beslist vallen. Ze draaide zich dus om en trok Pippa van de bank af. Die deed haar mondje open, klaar voor een enorme schreeuw, maar kalmeerde direct. Charlotte glimlachte breed naar haar. Al vond ze haar papa dan niet aardig, ze hield wel van dit kleine onafhankelijke mensje.


  'Ik ben niet het kindermeisje, weet je nog?'


  Pippa gunde haar een lichte, voorzichtige glimlach. Charlotte zette haar op haar arm, zodat ze in het rond kon kijken, en kon zien waar ze heen gingen.


  'Juffrouw Van Stork,' zei ze hoffelijk, 'aangezien onze eerste sessie is verstoord, nodig ik u uit om bij mijn moeder in de ochtendkamer thee te gaan drinken.'


  Alex' hart zonk hem in de schoenen. Niet alleen zag zijn geliefde eruit als een onweersbui en was ze zo boosaardig als een monster, maar nu wilde ze ook nog naar haar moeder toe. En wat hij die ochtend van de Hertog van Calverstill had begrepen, werd haar moeder op dat moment waarschijnlijk overgehaald met hem te spreken.


  Alex schraapte zijn keel. 'Eh, je moeder is bezet.'


  Charlotte draaide zich om. 'En, vraag ik u, hoe zou u dat kunnen weten?'


  'Dat heeft je vader mij verteld,' zei Alex die op zijn hielen balanceerde en er onverstoorbaar uitzag. Charlotte staarde hem een moment lang gefrustreerd aan. Wat was hier aan de hand? Plotseling ging haar een licht op. Alex had die ochtend wellicht met haar vader gesproken, en om haar hand gevraagd. En op de een of andere manier had hij haar vader van zijn absolute weigering weten af te brengen. Haar vader was nu dus bezig om haar moeder het verhaal dat Alex had verteld over te brengen. Ze keek Alex duister aan.


  'Hmmm,' zei ze, eventjes in de war.


  'Ik geloof dat ik maar beter kan gaan,' kwam Chloe tussenbeiden. Ze hield niet van dit soort gespannen gesprekken, al helemaal niet omdat ze geen idee van de oorzaak ervan had. 'Mijn moeder heeft me duidelijk gezegd dat ze wilde dat ik vanochtend terugkom.'


  Charlotte keerde zich naar haar toe, met een somber gezicht. 'Oh, natuurlijk... '


  Alex kwam tussenbeide. Hij nam Chloes hand en glimlachte vriendelijk naar haar. 'We weten allemaal hoe mama's en papa's kunnen zijn als ze willen dat je op tijd terug bent,' zei hij. 'Ik beloof dat ik je volgende bijeenkomst hier met Charlotte niet zal onderbreken.'


  Chloe keek hem zwijgend even aan. Lieve help, wat had die man een zelfvertrouwen. Ze kon niet ontkennen dat hij ongelooflijk aantrekkelijk was, maar was er dan geen barstje in dit zelfvertrouwen te vinden? Nu ja, hij was tenslotte een Engelse edelman, heel knap, en rijk, dacht ze wat spijtig. Waarom zou hij ook?


  'Natuurlijk,' antwoordde ze gehaast, zich ervan bewust dat ze te lang had gezwegen. Zij trok haar hand terug en ging voor Charlotte staan, en schonk haar vervolgens tegen wil en dank een glimlach. Misschien kreeg de graaf zijn verdiende loon. Charlotte leek wel een muitende muilezel, om haar moeders uitdrukking te gebruiken. Chloe glimlachte nu voluit, en maakte een revérence voor Charlotte.


  'Lieve hemel,' zei Charlotte, 'nu staan we hier voor elkaar te buigen. Weet u wel zeker dat u dat wilt, juffrouw Van Stork? We zullen de komende zes weken heel wat op elkaars lip zitten in deze kamer - je móet me Charlotte noemen.'


  Chloes ogen straalden. Van wat opvliegendheid had ze geen last, aangezien ze die van haar vader ook wel gewend was. 'Oh nee, Charlotte,' zei ze, terwijl ze haar hand uitstak. 'Ik vind het heerlijk om dit portret te laten maken, ook al krijg ik het vóór mijn huwelijk niet te zien.'


  'Oh, maar ik heb Sophie haar portret wel laten zien, hoor,' zei Charlotte, 'ze doorgrondt het alleen nog niet. Haar enige opmerking was dat ze haar tanden wat te groot vond.' Ze gaven, elkaar volledig begrijpend, elkaar de hand.


  'Dan zie ik je morgenochtend weer,' zei Charlotte, zich erbij neerleggend. 'Dan zal ik je nu even uitlaten.' Charlotte ging voorop, ze hield Pippa nog steeds vast, die hardop lachte en probeerde de schilderijen van de muur te meppen terwijl ze de trap afdaalden. Dan kwam Chloe, en Alex liep achteraan. Hij voelde zich wat verstoord. Waarom deed Charlotte zo lelijk tegen hem? Ze dacht toch niet dat hij de zaak wilde forceren, toen hij haar gisteravond gekust had? Verwachtte ze niet dat ze met hem zou trouwen? Wie meende ze wel dat hij was, een soort paria die iemand zou kussen - zoals zij dat hadden gedaan - en er vervolgens vandoor zou gaan? Haar eerste afwijzing van zijn aanzoek, twee weken tevoren, kwam niet eens in zijn gedachten op.


  Charlotte nam bij de deur afscheid van Chloe en draaide zich daarna kwiek om. Zonder tijd te verliezen gaf ze Pippa aan Alex. 'Ze is nat,' zei ze.


  'Oh,' antwoordde Alex. Hij zag er zo grappig uit, een gracieuze heer die een kindje vasthield met een jurkje dat steeds meer doorweekt werd - Charlotte moest er haast om lachen. Alleen zijn donkere ogen weerhielden haar ervan. Alex draaide zich naar Campion, die geduldig stond te wachten.


  'Zou je mijn butler, Keating, alsjeblieft kunnen roepen?'


  'Zeker, my Lord,' zei Campion met een diepe buiging, 'Wilt u dat ik het kindje naar beneden meeneem?'


  De gehele huishouding was vol aandacht voor de Graaf van Sheffield en Downes. Campion wist zeker dat Pippa bij mevrouw Simpkin meer dan welkom zou zijn. Keating werd op dit moment ongetwijfeld als een vorst onthaald. Er was niemand in huis die niet wist dat de graaf veertig minuten met mijnheer in de studeerkamer had gezeten, en dat ze op zeer vriendschappelijke voet naar buiten gekomen waren. En er was geen enkele domkop die daar niet de juiste conclusie uit kon trekken.


  'Ja, dank je zeer,' zei Alex. Hij gaf Pippa aan hem, die wonderlijk genoeg niet schreeuwde, maar alleen over Campions gezicht aaide. Alex en Charlotte keken toe hoe Campion Pippa meenam, alsof hij elke dag natte kinderen met zich mee droeg.


  'Het gaat wat beter met haar,' zei Alex, 'ze heeft al twee dagen niet echt geschreeuwd.'


  'Uitstekend,' zei Charlotte, die net als de rest van de bewoners precies wist waarom hij hier was, en ze wilde er niets mee te doen hebben. Nu even niet. Niet nu ze nog de resten van de hoofdpijn voelde had die ze de hele dag al had. Niet nu ze zo boos was dat ze elk moment in huilen kon uitbarsten.


  Ze kon op dat moment gewoon niet - ze wilde niet - nog een huwelijksaanzoek verdragen. Dus in plaats van naar de blauwe kamer te lopen, of een van de andere salons bij de toegangshal, hield ze elegant haar hand uitgestrekt.


  'Het was bijzonder prettig dat u op bezoek kon komen, my Lord.'


  Alex liep naar haar toe tot hij vlak voor Charlotte stond, en keek afkeurend naar de twee lakeien die vanuit de gang toekeken. Zij verborgen direct hun nieuwsgierigheid en stonden weer stijf als palen bij de muur. Alex liep door tot Charlotte een stapje terugdeed, en nog een stapje. Hij keek naar een van de lakeien, die snel de deur naar de Chinese salon opendeed, zoals deze genoemd werd. Alex nam snel Charlottes hand, draaide haar om, en liep de salon in. De deur sloot zich achter hen met een zacht klikje.


  Alex liet ogenblikkelijk Charlottes arm los en keerde zich naar haar toe. 'Hoe kom je erbij dat ik mijn kind aan de genade van die vent met zijn uitgestreken gezicht, die je de butler noemt, overlaat?' vroeg hij niet onvriendelijk. Charlotte staarde hem aan. Ze had er niet bij stilgestaan dat ze afscheid van hem wilde nemen nadat Pippa door de butler mee naar beneden was genomen.


  'My Lord,' zei ze, 'ik kan deze... conversatie vanochtend niet verdragen. Ik heb hoofdpijn.' Ze liet zich elegant op een bank vallen, terwijl ze zich een bedriegster voelde, maar wel een goede imitatie weggaf van haar tante Margaret. Margaret had altijd wel ergens last van, en genoot duidelijk van haar eigen zwakte.


  Alex ging voor haar staan, en zag er onverstoorbaar uit, zoals Charlotte enigszins geïrriteerd merkte. 'Wil je dat ik voor je op mijn knieën ga?' vroeg hij. Charlotte zag het plezier in zijn ogen en loerde naar hem.


  'Nee.'


  'Mooi,' zei Alex. Een onmiskenbare zweem van woede hing rond hem, waardoor Charlotte zich zeer ongemakkelijk voelde. Ze tilde koppig haar kin op. Niemand zou haar dwingen met iemand te trouwen, zelfs niet met een graaf. Haar hoofd bonkte pijnlijk.


  'Misschien wil je nu beginnen?' vroeg ze vol koppigheid. Alex keek op haar neer. Dit ging helemaal niet zoals hij had gehoopt. Hij dacht dat het gesprek met haar vader de zwaarste hindernis zou zijn bij het aanzoek aan Charlotte Daicheston. Hij was bang geweest voor de uitleg, de details van zijn eerste, afschuwelijke huwelijk - hij had zelfs zijn vader nooit alles verteld. Maar de hertog was vriendelijk genoeg geweest en had hem aandachtig aangehoord, af en toe wat wijze vragen stellend en soms knikkend. Ten slotte had hij Alex een hand gegeven en gezegd dat hij zijn zegen had - dat was het dan, had Alex gedacht. Als hij zich iets had voorgesteld was het wel hoe Charlotte in zijn armen zou smelten, omdat ze waanzinnig dankbaar was zijn vrouw te mogen worden. En dat ze net zo tegen hem aan zou leunen als de nacht ervoor. Hij had zichzelf zelfs voorgenomen de zaak niet uit de hand te laten lopen - hij zou de maagdelijkheid van zijn vrouw niet terloops, in een rookkamer nemen!


  Op een of andere manier was zijn idee over maagdelijkheid en huwelijksnachten - sinds hij had ervaren hoe kwaadaardig Maria was geweest, die voordat ze achttien was in Rome al met praktisch iedereen naar bed was geweest - sterk veranderd. Het was veel belangrijker geworden. Nee, hij wilde geen onelegante paringen in rijtuigen. Alleen had hij gedacht dat zowel hij als Charlotte zo overliepen van verlangen dat hij misschien een huwelijk met bijzondere vergunning zou sluiten. Daar wilde Charlottes vader echter niets van weten.


  'Het zal een groot feest worden,' had hij slim gezegd. 'We moeten er het meest romantische huwelijk van de eeuw van maken om het geklets te laten ophouden.


  En jij' - hij keek naar Alex van onder zijn borstelige wenkbrauwen - 'moet zorgen dat zij zo snel mogelijk een baby krijgt.'


  Alex knikte. Daar maakte hij zich geen zorgen over. In totaal hadden Maria en hij misschien tien maal de liefde bedreven, en als gevolg daarvan was Pippa geboren.


  Maar nu - Charlotte leek zo humeurig als een stratenmaker met hoofdpijn. Hij had er even geen zin in wie dan ook ten huwelijk te vragen. Waarom zou hij een vrouw nodig hebben? Maria's uitbarstingen waren immers voldoende om hem voorgoed van alle vrouwen te vervreemden. En Pippa, daar ging het ook beter mee... De stilte tussen hen werd steeds pijnlijker.


  Alex keek weer naar Charlotte. Met een plots gevoel dat er iets mis was, zag hij hoe haar gezicht even bleek was als haar japon, en ze rustte ermee tegen haar hand. Hij ging bij haar zitten.


  'Je hebt echt veel hoofdpijn, hè?'


  Charlotte knikte met een ellendig gevoel. Het knikken alleen al deed haar zo'n pijn. Alex liep de kamer uit, de hal in. Ze hoorde hem zachtjes tegen een van de lakeien praten.


  'Ik heb hem gezegd Keating te waarschuwen en te vragen of hij een speciaal drankje kan klaarmaken,' zei hij toen hij weer binnenkwam. 'Zo, leg je hoofd maar op die manier neer.' Hij trok haar rustig tegen zich aan, tot haar hoofd tegen zijn schouder viel.


  'Dit is hoogst onfatsoenlijk,' zei Charlotte, haar hoofd optillend.


  'Rustig maar, niemand kan ons zien.' Zijn handen duwden de krullen opzij die voor haar nek hingen, en hij begon met een langzame, zachte massage. Charlotte draaide haar gezicht opzij, en liet dat tegen zijn schouder rusten. Ze kon zijn stevige spieren onder haar wang voelen. Dit was vreemd genoeg troostend; en wat waren zijn handen verrassend zacht... ze deed haar ogen dicht.


  Er werd geklopt, en Alex hielp Charlotte snel overeind; hij glimlachte bij het zien van haar bleekheid. Campion bracht een groot glas op een zilveren dienblad.


  'Hier, drink dit eens op.'


  Ze bekeek het drankje vol wantrouwen. Het zag er vies en schuimig uit. 'Ik walg van eierdrankjes.'


  'Nou, drink het toch maar op.'


  Dat deed ze. En het was niet zo erg als ze gevreesd had. Het was nog erger. De lakei nam het lege glas en vertrok buigend. Alex trok Charlotte op een vriendschappelijke manier weer tegen zijn schouder aan. Charlotte sloot haar ogen weer.


  'Er zat wat sterkedrank door, niet?' vroeg ze na een poosje slaperig. 'Ik houd niet van drank...' Haar stem stierf weg en Alex wist dat ze in slaap gevallen was. Hij streelde haar satijnen krullen, zodat die weer op hun plaats zaten. Hoeveel vrouwen vallen er in slaap wanneer een graaf een aanzoek komt doen? Hij herinnerde zich alle uitgehongerde blikken die hij had opgemerkt, elke keer dat hij naar Almack's ging. Patrick stak de draak met hem - hij zei dat alles wat er nodig was twee dansen met een meisje waren - daarna zou zij onmiddellijk haar uitzet bestellen.


  En voor Patrick was dat een goed verhaal. Hij keek nu naar zijn slapende niet-verloofde. Geen kindermeisje, geen verloofde, dacht hij wrang. Charlottes haar krulde onstuimig om zijn handen. Hij trok heel zachtjes aan een krulletje en liet het als een zijden kurkentrekkertje weer terugspringen. Zoals ze nu lag zag hij alleen haar silhouet. En lange zwarte wimpers lagen op haar witte wangen, hoewel, die iets kleur begonnen te krijgen, zag hij tot zijn genoegen. In Keatings hoofdpijndrankje zat genoeg drank, zoals zij het noemde, om een os te verwarmen. Zelfs nu ze sliep voelde Alex zijn eigen lichaam reageren.


  Dat was genoeg. Ze wilde blijkbaar niet met hem trouwen. Waarom? Misschien had ze over zijn eerste huwelijk gehoord. Dat was het natuurlijk, dacht hij met enige opluchting. Ze moest wel denken dat hij op een of andere manier haar vader afgekocht had, en dat ze nu een onbezoldigd kindermeisje zou worden. En nu dacht hij aan zijn eerste aanzoek. Ze had weinig gezegd, alleen maar: Nee. Alex schudde zijn hoofd. Ze moesten eens goed praten als ze wakker werd. Hij leunde met zijn hoofd tegen de divanleuning en sloot zijn ogen. Binnen een paar tellen was het enige geluid in de kamer dat van twee slapende edellieden.


  

  

  Buiten keken de twee lakeien elkaar gissend aan. Ze hadden al een hele tijd helemaal niets gehoord - geen woord, hoe stilletjes ook. Wat zou er in de Chinese Salon gaande zijn? Cecil dacht dat hij het wist. Hij lachte breeduit en dacht aan zijn Marie. Hij had haar geprobeerd over te halen dat te doen in een van de kamers van het huis. God mocht weten dat ze in elk schoonmaakhok geweest waren, maar daartegen had ze steeds bezwaar aangetekend. 'Die kamers zijn officieel en gevaarlijk,' had ze volgehouden. 'Weetje wel dat ze ons zonder een cent op straat kunnen zetten als we zoiets onfatsoenlijks zouden doen?'


  Cecil had het helemaal uitgewerkt. Op zondagochtend zat het gezin in de kerk, net als de meeste bedienden. Hij hoefde alleen maar te wachten tot hij een keer op het huis moest passen, of kon ruilen met een van de anderen. Zij moest dan hoofdpijn voorwenden.


  Maar ze had steeds geweigerd. Maar nu hij haar kon vertellen dat haar eigen meesteres precies hetzelfde had gedaan... Cecil stond rustig op zijn post te wachten tot er iemand de Chinese Salon uit zou komen, met een optimistische glans in zijn ogen.
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  Charlotte deed haar ogen ongeveer twintig minuten later open. Haar hoofdpijn was verdwenen en ze voelde zich weldadig warm. Zelfs haar irritatie was verdwenen. Ik ben vast dronken, dacht ze toen ze, op het moment dat ze haar hoofd oprichtte, het voor haar ogen zag draaien. Alex was diep in slaap. Hij sliep tenminste niet met zijn mond open. Op dat moment deed hij zijn ogen open, en keek haar zwijgend aan. Zonder iets te zeggen trok hij haar tegen zich aan.


  'Samen slapen,' zei Alex quasi-spottend, 'als twee oude mannetjes op een bankje in de zon.'


  'Wil je een kopje thee?' Charlotte glimlachte. 'Natuurlijk alleen maar om jou wakker te houden.'


  Alex hield niet van thee. 'Goed voor honden,' zei hij. 'Precies wat een ouwe rot als ik nodig heeft.'


  'Heb je meer zin in sherry? Of iets sterkers,' zei Charlotte stijfjes, 'Ik denk dat ik door Keatings speciale drankje wat aangeschoten ben geraakt, dus drink ik wat thee om wat verbetering in die toestand te brengen.'


  Ze liep naar de deur om die te openen. Cecils gezicht betrok toen hij haar zag. Ze zag er helemaal niet verfomfaaid uit, en had in die kamer beslist niets onfatsoenlijks gedaan. Hij liep weg om thee te halen. Charlotte keerde zich om. Alex lag languit op een afschuwelijk Chinees bankje dat haar moeder op het hoogtepunt van de oosterse rage had gekocht. De armleuningen waren slapende leeuwen, met ogen van rood lakwerk. Maar Alex... wat was hij mooi, dacht Charlotte met een in stilte geslaakte zucht. Hij droeg een prachtig zittende jas van duifgrijze stof, die ongenadig afstak tegen de ongetemde mannelijkheid die van zijn gespierde dijen uitging. Ze voelde haar vastbeslotenheid wegsmelten.


  Alex opende zijn zware oogleden en zei plotseling: 'We moeten eens praten.' Charlotte knikte, en ging naast hem zitten.


  Een verdieping hoger begon de hertogin zich zorgen te maken. Haar dochter was al veel te lang zonder chaperonne. Ze liep een paar maal rond in haar kamer. Eerst kon ze haar oren niet geloven toen ze hoorde dat Marcel zijn mening gewijzigd had, en nu zijn zegen aan deze verbintenis gaf Maar toen hij haar alle details van dat afgrijslijke huwelijk had verteld, stemde ze in. Adelaide zuchtte. Als Charlotte zich er nu toe kon zetten te vertellen wat er drie jaar geleden gebeurd was...


  Marcel liep door de deur die vanuit zijn eigen kamer kwam haar slaapkamer in.


  'Het is tijd, liefje. Anders zijn we te laat. Je weet dat ik daar een hekel aan heb.'


  'Oh, Marcel,' zei Adelaide met een gespannen gezicht tegen hem, 'we kunnen nergens heen. Weet je, Charlotte en Alexander Foakes zitten nog steeds in de Chinese Salon... denk je niet dat we ons bij hen moeten voegen? Ze zijn al drie kwartier zonder chaperonne!' Ze rukte fel aan het bellenkoord.


  'Onzin,' zei haar man, 'Charlotte is een volwassen vrouw, die haalt niets raars uit. Bovendien vertelde Campion me net dat ze thee en iets te eten heeft laten brengen. Klinkt dat jou als een verleiding in de oren? Nu moeten we echt gaan.' Hij trok zijn onwillige vrouw mee naar de deur.


  'Maar wat zal hij van mij denken?' klaagde ze. 'We kunnen ze toch niet zomaar zonder chaperonne laten?'


  'Luister, Addie. Je hebt Charlotte toch alle argumenten uitgelegd waarom ik aanvankelijk het huwelijk had verboden? Ja toch?'


  ‘Ja.’


  'Nou dan - Alex heeft duidelijk wat tijd nodig om uit te leggen wat er in zijn eerste huwelijk is gebeurd, en alles wat ik jou heb verteld.'


  'Misschien moeten we dan gewoon even afscheid nemen?'


  'Onzin,' zei Marcel weer, 'we zeggen het Campion wel.'


  Marcel volgde zijn vrouw de trap af, er klaar voor om haar de deur uit te duwen als dat nodig mocht zijn. Hij wist immers best dat het in sommige kringen als dwaasheid zou worden beschouwd om zijn dochter zonder chaperonne te laten. Maar hij speelde een scherpzinnig spel, dacht hij trots. Hij werd niet voor niets als een geslepen pokerspeler beschouwd. Bovendien mocht hij deze graaf In feite mocht hij hem meer dan de andere vrijers die ooit voor Charlotte gekomen waren. Hij dacht dat Alex de juiste combinatie van kracht en intelligentie had om met Charlottes schilderen en haar algehele koppigheid om te kunnen gaan. Maar ook meende hij dat Alex er heel wat mee te stellen zou hebben om Charlotte zelf te overtuigen, en dat had hij hem ook recht in zijn gezicht gezegd. Vrouwen wilden nu eenmaal liever niet trouwen met iemand die een dergelijke reputatie had. Wanneer Alex de reputatie had naar de hoeren te gaan, was het geen probleem geweest. Maar een slap hangertje - dat niet. Charlotte had tenslotte ook haar trots, net als andere vrouwen.


  Alex had hem met niet te peilen zwarte ogen aangehoord. Maar Marcel dacht dat hij dit wel op had gepikt. Wat Marcel in zo'n situatie zou gaan doen, was haar overtuigen. En dat overtuigen kon wel eens een tijdje kosten, dacht hij, in zichzelf grinnikend. Onder geen enkele voorwaarde zou Marcel toestaan dat Addie die kamer in liep met het risico dat de sfeer direct verziekt zou zijn. Halverwege de hal zei hij Campion de lakeien weg te sturen, en zelfde zaak in de gaten te houden. Campion begreep uit de vage aanwijzing van zijn meester direct dat hiermee het weghouden van nieuwsgierige ogen bij de Chinese salon werd bedoeld. Daarna vertrok Marcel in triomf met Adelaide naar een muzikale lunch.


  In de Chinese salon zat Charlotte kaarsrecht naast Alex.


  'Waarom wil je niet met mij trouwen?' vroeg hij uiteindelijk. Ze boog haar hoofd in zijn richting om hem aan te kijken. Wat ziet hij er knap uit, en haast - een beetje nerveus, dacht ze. Charlottes vastberadenheid wankelde alweer. Maar nee. Ze zette haar argumenten op een rijtje: hij wilde alleen maar een kindermeisje, én hij had hun ontmoeting driejaar geleden vergeten. Waaruit ze concludeerde dat hij door zou gaan met het verleiden van meisjes in de tuin, zodra ze haar rug had omgedraaid.


  'Kan ik niet gewoon weigeren?'


  'Nee,' zei Alex onvermurwbaar, 'niet als je me kust op de manier waarop je dat doet.'


  Charlottes wangen begonnen een beetje te kleuren. Oh God, hij denkt vast dat ik schaamteloos wellustig ben. Als ze hem zou vertellen wat driejaar geleden gebeurd was, zou hij vast gewoon weglopen. Merkwaardig genoeg zag ze het verschil tussen haar weigering en die situatie niet. Er viel een korte stilte.


  'Laat mij eens raden,' zei Alex op zachtere toon. 'Je hebt de geruchten gehoord dat ik impotent zou zijn, en-'


  Charlotte schudde heftig haar hoofd, met haar ogen op het kussen gericht.


  'Wat bedoel je, heb je de geruchten niet gehoord of is dat het probleem niet?'


  'Nee, ik bedoel, mijn moeder heeft me het uitgelegd, maar ik wist...' Ze beet op haar lip. Ze voelde zich vuurrood worden.


  Alex lachte kort en hard. 'Je wist het,' zei hij. 'Jij bent echt - heel bijzonder, Charlotte.' Hij raakte haar met een trage vinger aan en aaide over haar nek.


  'Doe dat niet!'


  Alsof hij zich had gebrand trok hij zijn hand terug. Er viel weer een stilte. Daarna: 'Ik wacht, Charlotte.' Zijn toon was bars.


  Charlotte richtte haar ogen op de zijne, om begrip smekend. 'Ik weet hoe societyhuwelijken zijn,' fluisterde ze. 'Zoiets wil ik niet. Ik...' Ze brak haar zin af toen er op de deur werd geklopt, wat de komst van de butler inhield. Campion kwam met de thee binnen terwijl hij vriendelijkheid uitstraalde naar het paar.


  'Ik heb ook iets te eten meegebracht, Lady Charlotte. De hertog en hertogin hebben mij gevraagd hun spijt over te brengen, en te zeggen dat zij een afspraak hebben die zij moeten nakomen. Ze willen graag samen met u dineren. Wanneer u nog iets anders nodig heeft, kunt u mij natuurlijk roepen met het bellenkoord - we hebben de lakeien namelijk elders geplaatst.' Campion boog en trok zich terug.


  Heel slim van de hertog, dacht Alex, die onmiddellijk Marcels hand herkende in deze onverwachte privacy die hem en Charlotte nu ten deel viel.


  Charlotte hield zich met de thee bezig en dacht erover na wat ze nu precies wilde zeggen.


  'Hou je van mij?' vroeg ze, nogal plompverloren.


  'Van jou houden?' Alex was compleet verrast. Zijn eerste impuls was om te zeggen: 'Ja, natuurlijk', en haar dan te kussen. Maar hij wilde dat dit huwelijk eerlijker zou beginnen dan zijn eerste, dwong hij zich te herinneren. Om te beginnen, geen leugens.


  'Nee,' zei hij uiteindelijk met nadruk. Charlottes lichaam was gespannen. 'Maar - en dit is een eerlijke vraag - Charlotte, hou jij van mij?'


  Charlotte wilde iets zeggen, maar Alex sprak verder. 'Zie je, ik denk niet dat liefde iets is zoals de schrijvers het zich voorstellen. Al die versregels - "Wie ooit heeft liefgehad, wie niet op slag verliefd was" en zo - zijn door dichters verzonnen, niet door echte mensen. Ik dacht dat ik van mijn eerste vrouw hield zodra ik haar zag,' ging hij verder, alsof hij in zichzelf praatte. 'Ze leek erg op het meisje dat ik daarvoor had ontmoet, hier in Engeland. Ze zag er zo onschuldig en mooi uit... als een meisje dat in een klooster had geleefd. Dus vertelde ik haar dat ik van haar hield, en zij zei me dat zij van mij hield, en twee weken later trouwden we, tot groot plezier van haar familie. Maar weet je waarom die dat zo geweldig vonden?'


  Charlotte schudde haar hoofd.


  'Omdat niemand in Rome met haar wilde trouwen.' Charlotte keek verbijsterd, waarop Alex haar een wat scheve, meewarige glimlach gunde. 'Weet je, ze was naar bed geweest met veel van de Romeinse heren die op mijn bruiloft kwamen dansen.' Charlottes ogen werden groot. 'Wat was ik een ezel.'


  'Wat spijt me dat,' zei Charlotte, nogal onthutst.


  'Daar heb ik het jaar erna veel over nagedacht. Ons leven samen was een hel. Ze hield niet van me, en binnen een week was ik erachter dat ik ook niet van haar hield. Liefde komt voort uit vertrouwen - en daar is tijd voor nodig. Begrijp je wat ik bedoel?' Charlotte knikte. Ze had moeite om Alex' verhaal over de ontrouw van zijn vrouw te combineren met enerzijds zijn donkere ogen, en haar eigen idee dat hij ontrouw zou zijn zodra ze eenmaal getrouwd waren.


  'Denk je,' fluisterde ze half, 'dat vertrouwen ook inhoudt... niet met anderen verkeren als je getrouwd bent?'


  'Alex glimlachte haast. Dus Charlotte dacht aan overspel als ze het over een societyhuwelijk had. Misschien dat haar vader wel eens buiten de deur keek.


  'Ik heb de vaste overtuiging dat trouw tussen man en vrouw de enige basis is om een huwelijk op te bouwen.' Hij hield haar hand vast en begon langzaam, verleidelijk haar pols te masseren. 'Ik zou jou nooit met een ander bedriegen.' Hij bracht haar hand naar zijn lippen. 'En ik denk ook niet dat ik energie over zou hebben voor een ander.' Alex leunde naar voren, zijn adem warm op haar wang.


  Charlotte trok zich wat terug. ']e zei me dat je ook naar een kindermeisje zocht,' zei ze zwakjes. Waarom leken al haar argumenten opeens zo futiel? Ze voelde zich stom.


  Alex trok haar gewoon tegen zijn lichaam, en drukte met vast hand haar kin omhoog. 'Denk je dat ik dit wil doen met een kindermeisje?' Zijn stem was vreemd hees, dacht Charlotte. Ze schudde haar hoofd als een gehypnotiseerd konijntje.


  'Of dit?' Hij boog zijn hoofd en streelde met zijn lippen langs de hare. Zijn lippen gleden langs die van haar, langzaam, verleidelijk, iets vragend... Charlotte begon te trillen.


  'Wilde je nog meer vragen, Charlotte?' informeerde Alex met onzekere stem. 'Want ik wil je niet de mond snoeren.' Zijn adem ruikt lekker, dacht Charlotte.


  'Weetje zeker dat je mij niet eerder ontmoet hebt?' vroeg ze zuchtend, voordat de laatste rationele gedachten uit haar geest vervlogen. Alex leunde achteruit en keek haar aan.


  'Lieveling, ik heb je echt nooit eerder ontmoet. Hoe zou ik je prachtige voorhoofd kunnen vergeten. Of je wenkbrauwen?' Hij benadrukte elke zin met een kus. 'Of,' zijn stem werd fluwelig diep, 'je oogwimpers, die zo inktzwart tegen je wang liggen. Of je koppige neusje?'


  Wanhopig trok Charlotte zich terug. 'Weetje dat absoluut zeker?'


  Alex besefte ineens dat deze vraag voor haar van heel groot belang was. Zijn ogen keken in de hare. 'Ik ben er behoorlijk zeker van,' bevestigde hij. 'Hoe zou ik jou ooit kunnen vergeten. Zodra ik jou op het bal had gezien, wist ik...' Hij stopte. Maar Charlotte had het geraden. Hij wilde haar, en wist dat. Alleen herinnerde hij zich niet dat hij haar al had gehad. Een enkele traan biggelde langs haar wang.


  Alex veegde die met een teder gebaar weg. 'Is het zo belangrijk, Charlotte? Echt? Is de eerste keer dat we elkaar ontmoet hebben niet een stukje van de mythe van het verliefd worden? Waarom doen we niet alsof we elkaar nooit ontmoet hebben voor het bal, en vergeten we het verleden?'


  Oh God, dacht Charlotte wanhopig, en nog een traan volgde de eerste. Alex' wenkbrauwen fronsten zich. Wat was hier aan de hand? Waarom was het zo belangrijk wanneer hij haar had ontmoet? Hij doorzocht opnieuw zijn geheugen, maar dat hielp niets. Voordat hij naar Italië gegaan was, was hij hooguit naar zeven of acht societyfeesten geweest. En Charlotte verscheen pas in het openbaar in het jaar voor hij vertrok. Hij keek haar aan. Zijn lichaam raakte op een haast pijnlijke manier opgewonden door haar aanblik, zelfs nu ze huilde.


  Charlotte probeerde zich te vermannen. Denk eens logisch na! zei ze tot zichzelf. Wees geen sufferd! Dus hij herinnert je zich niet. Misschien is hij alles over het maskeradebal wel vergeten omdat hij dacht dat het meisje een lichtekooi was, wat iets heel anders is dan met een dame naar bed gaan. Maar nu belooft hij dat hij niet achter vrouwen in tuinen aan zal zitten. Hij belooft het. En overspel is toch datgene waar je bang voor bent?


  'Sorry dat ik zo emotioneel ben,' zei ze, 'anders huil ik nooit.'


  'Aha,' zei Alex. 'Weetje, ik neem echt de juiste beslissing. Voor Pippa zul je een geweldige moeder zijn, omdat dat het enige is dat ze goed kan.' Charlotte glimlachte.


  'Maar Charlotte,' zei hij nu serieus, 'we moeten dit uitzoeken. Wat gebeurd is, lieverd, is dat je ongetwijfeld mijn broer Patrick hebt ontmoet. We lijken op elkaar als een stel duelpistolen, zei mijn vader altijd.' En, als antwoord op haar vragende blik: 'Helemaal zwart met zilveren randjes.' Haar glimlach kwam even door haar tranen heen. Twee maal, dacht Alex. 'Onze eigen gouvernante kon ons niet uit elkaar houden... ze klaagde altijd verschrikkelijk wanneer we een grapje met haar uithaalden, tot een paar jaar geleden. Als Patrick hier in Engeland zou zijn, kon hij aan de twijfel snel een eind maken. Maar aangezien hij elders is, moeten we dat maar even vergeten.'


  Charlotte knikte zwijgend. Natuurlijk zat hij er helemaal naast. Ze kon nooit, nooit Alex' schattige kuiltje met die van een ander verwarren, of zijn enorm brede schouders, of de arrogante manier waarop zijn wenkbrauwen omhoog vlogen. Dat waren niet eens eigenschappen van iemands gezicht. Zij had de blik van een schilder, en ze doorzag voortdurend gezichten en maniertjes. Misschien dat ze, wanneer ze enige tijd getrouwd waren, over zoiets intiems kon beginnen. Dan kon ze het hem vertellen, en misschien zou hij er dan om lachen.


  Alex voelde hoe haar lichaam zich ontspande. Hij trok haar weer in zijn armen, en met zijn handen ging hij door haar zachte krullen.


  'Dus, wil je met me trouwen? Want ik denk dat ik makkelijk van je kan gaan houden... en misschien zul jij ook van mij houden... en ik kan kijken hoe je schildert, en we kunnen zelfs nog een baby krijgen als Pippa, maar dan met jouw lieftallige mond.'


  Charlotte knikte, tegen zijn schouder. Alex duwde haar iets van zich af, met lachende ogen. 'Zei je iets?'


  'Ja,' zei ze, 'ja. Ja, ik trouw met je.'


  'Ahhhh,' zei Alex, haar weer vastgrijpend. 'Nu ben je mijn verloofde. weet je wat dat betekent?' Charlotte huiverde. Wilde hij nu hier iets doen? Hier, in haar moeders Chinese salon? Met zijn lippen trok hij een patroon langs haar nek waardoor ze buiten adem raakte. Ondertussen gleden zijn handen van haar nek naar haar rug, waardoor haar lichaam onwillekeurig naar dat van hem boog. Hun knieën kwamen onhandig tegen elkaar en Charlotte giechelde. Alex deed alsof hij haar boos aankeek.


  'Ik zeg je wel dat een goede vrouw nooit om haar man lacht!' gromde hij. Charlotte voelde zich vederlicht en duizelig van geluk. Aangemoedigd door zijn dansende ogen zette ze haar slanke handen tegen zijn wangen, en trok ze langzaam langs zijn nek tot op zijn stevige borst, net zoals tijdens het vuurwerk.


  'Ik vond alles dat je me tot nu toe hebt geleerd erg leuk,' zei ze ondeugend.


  'Oh ja, my Lady?' fluisterde Alex terug, met ogen fonkelend van ondeugd. 'En tot hoever gaat dat?'


  Charlotte trok giechelend haar handen weg.


  'Mijn beurt,' kondigde Alex aan. Hij zette zijn grote bruine handen op haar wangen. Zijn handpalmen bedekten haast haar hele gezicht, zo groot waren ze. Charlotte draaide haar hoofd wat en kuste de rand van zijn hand.


  'Niet eerlijk, je leidt me af,' zei haar verloofde streng. Zijn vingers gingen lichtjes over haar gezicht, en stopten bij haar mond. Een ruwe vinger volgde de lijn van haar volle onderlip. Charlotte opende plots haar mond en hapte zachtjes in zijn vinger. Alex glimlachte breed, maar stopte daarmee toen een warme tong zijn vingertopje aanraakte.


  'Je smaakt naar honing,' zei Charlotte, naar hem kijkend met betoverde ogen. Alex glimlachte langzaam en trok zijn vinger bij haar mond weg, boog snel zijn hoofd en verving de vinger door zijn tong. Charlotte zuchtte. Hun tongen raakten elkaar, eerst discreet vragend, maar toen veranderde de kus van Alex. Zijn mond drukte hij nu dwingend op de hare, eisend, waardoor haar mond zich onder die druk opende. Zijn tong had een plagerig ritme, waardoor ze verleid en overwonnen werd. Charlotte voelde hoe ze zich hulpeloos aan zijn overhemd vastgreep, haar hoofd achterover, kwetsbaar voor deze aanval van Alex. Haar hart sloeg als een bezetene en ze had instinctief haar ogen gesloten... tot hij terug leunde. Toen vlogen haar ogen open. Hij grijnsde naar haar.


  'Waar was ik ook alweer gebleven?' fluisterde Alex. Hij legde zijn handen weer op haar gezicht, gleed ermee langs haar vastberaden kin en dralend langs haar nek. Charlotte dacht dat haar onderbuik in brand stond. Zelfs haar vingers beefden, dacht ze verdoofd. Ze keek in zijn donkere ogen alsof die alles waren dat er bestond. Alex' vingers gingen langs haar sleutelbeenderen over de gladde huid van haar borstkas. Nu kwam hij bij het kleine knotje waarmee het lijfje van haar ochtendjapon was versierd. Zijn vingers gleden naar binnen. Charlotte wist niet wat ze moest denken. Ze wilde meer dan alles dat hij haar borst zou vasthouden, maar zijn vingers gingen opzij, langs het knotje. Ze kwamen bij haar oksel, en Charlotte werd even gespannen. Ze kon heel slecht tegen kietelen, maar op een of andere manier kietelde zijn liefkozing haar niet... De druk in haar onderbuik nam toe.


  Alex' handen bleven nu eventjes op haar slanke leest liggen, in haar japon, tot plotseling zijn rechterduim over het lichte katoen van haar lijfje gleed, en haar tepel raakte. Charlotte trilde. Zijn linkerduim deed hetzelfde. Charlotte zuchtte en maakte haar lippen nat. Hierbij grijnsde Alex bijna. Hij wist niet hoe hij dit spelletje zo lang mogelijk kon laten duren. Zijn onderbuik stond haast in brand, en het enige waaraan hij dacht was Charlotte op de divan achteroverduwen en dan... wat dan?


  Hij was degene die een maagdelijke bruid wilde. Hij keek naar Charlotte. Die lag languit op de divan, hoofd achterover, met vochtige lippen, terwijl zijn duimen ritmisch haar kleine, gespannen tepels streelden. Zij was de zijne; dat wist hij zo zeker als wat. Maar hij wilde haar nu niet nemen, niet in het huis van haar ouders. Hij wilde dat hun beloften ook echt iets betekenden, en pas als ze daaraan gebonden waren echt de liefde bedrijven.


  'Nee,' fluisterde hij. En daarna leunde hij alsnog naar voren. 'Nee,' zei hij weer, zijn adem warm tegen haar huid, toen hij de witte chambray omlaag duwde en haar rozige tepel in zijn mond nam.


  Charlotte kromde instinctief haar rug en kreunde. Alex' andere hand wreef over haar andere borst, nu ruw, en zijn tanden gleden over haar tepel, zacht bijtend en zuigend. Charlotte leek geen botten te hebben en voelde zich slap. Het vuur in haar onderbuik was nu veranderd in een nat gevoel en een pijnlijk, open verlangen.


  'Alex,' zei ze zuchtend met een hortende stem. Maar die was even de greep op zichzelf kwijtgeraakt. Charlottes borst was zo zalig, zo perfect; verrassend zwaar voor zo'n slank lichaam, maar niet te groot - precies groot genoeg voor zijn hand. Hij had haar gehele lijfje nu onder haar borsten getrokken, de kleine pofmouwtjes zaten haast op haar ellebogen. Haar borsten waren zijdeachtig wit, met alleen een dieproze ring rond haar tepels... en haar tepels! Die waren nu gezwollen en vuurrood, smekend. Alex haalde diep adem. Hij was nooit aan zo'n wilde hunkering ten prooi gevallen. Mijn God, hij was er wel erg dicht bij zijn verloofde hier op een Chinees bankje vol oncomfortabele knoppen te nemen.


  'Nee,' zei hij hees. Hij haalde zijn mond van Charlottes borst, hoewel zijn handen niet leken te kunnen stoppen met liefkozen. Ze opende haar ogen en keek naar hem op, een blik verdoofd door verlangen. Alex keek verwonderd terug. Ze was alles wat hij wilde: lief, intelligent, kuis en tóch wellustig. Ze leek zo solide, maar toch was ze wild... toen hij naar haar keek pakte Charlotte hem vast en trok hem naar voren.


  Zijn lippen ontmoetten de hare lichtjes maar daarna, alsof ze zich herinnerde hoe ze moest kussen, opende ze haar mond tot een vochtige welkomspoort. Dit kon Alex niet weerstaan en zijn tong stuwde zich wild in haar mond, een erotische aanval die een al haast overwonnen slachtoffer nu helemaal onderwierp. Charlotte kreunde en kromde zich, zodat haar borsten tegen zijn harde lichaam kwamen. Alex draaide haar om en trok haar tegen zijn borst aan. Zijn geest had het weer opgegeven, zijn mond beroerde de hare onstuimig en zijn hand gleed verleidelijk langs haar kous waarbij hij haar japon wegduwde alsof het niets uitmaakte. Hij was rauw en hongerig door de noodzaak haar te beroeren. De plek tussen haar benen was zwaar, kloppend en gloeiend met vochtige hitte. Zijn vingers bereikten de van ruches voorziene pijpjes van haar broekje, en stopten daar niet, gleden langs de losse pijpjes naar binnen.


  'Alex,' fluisterde Charlotte, bevend. 'Ik weet niet...'


  'Het is in orde, lieveling.' Alex' stem was rauw en gespannen. Hij gleed met zijn vingers in het plekje tussen haar benen en Charlotte hield het bijna niet meer uit. Haar hand greep zijn arm haast als een bankschroef vast.


  'Nee!' zei ze fel. Maar zijn vingers bewogen zo dralend in haar hete, vochtige warmte. Steken van verlangen doorkruisten haar hele lichaam, vooral haar benen en haar buik.


  'Nee...' zei ze, al wat meer aarzelend.


  Alex boog zich voorover en legde haar mond met de zijne het zwijgen op. Zijn vingers werden plotseling trefzeker, in plaats van rustig. Charlotte kon er niets tegen doen. Haar hand viel van zijn arm af, ze trok haar mond bij de zijne weg en kreunde nu luid. Alex' hart hamerde, hij had een erectie die wel een week zou gaan duren, maar hij was helemaal in extase. Niet alleen had hij die lieve Charlotte zo bepraat dat ze zijn vrouw wilde worden, maar haar hartstocht was net zo groot als de zijne. De verhalen die hij vaak van mannen uit de societywereld hoorde, over vrouwen die als ongelukkige planken in bed lagen, over paringen die wederzijds vol afgrijzen werden verricht om maar kinderen te krijgen, flitsten door zijn hoofd. Charlottes mond was open, haar lippen vuurrood en opgezwollen door zijn kussen. Ze ademde nu met een kort, oppervlakkig gehijg. Hij stak een vinger in haar gespannen, natte kanaal en ze beefde zichtbaar, kreunde weer, en rolde met haar hoofd op en neer.


  Alex boog zich over haar heen, terwijl hij met zijn linkerhand haar borst streelde, met zijn mond de hare zocht, waardoor haar smekende gekreun verstomde, terwijl ze zich tegen zijn vinger omhoog drukte. Alex had ontzettende moeite om zijn bretels niet los te gooien en haar binnen te dringen. Het enige dat hem weerhield... nou, het enige dat hem weerhield was hijzelf Charlotte was volslagen verloren, haar adem stokte voortdurend en een overweldigend gevoel maakte zich van haar lichaam meester.


  Plotseling verstijfde ze, en ze greep zijn schouders krampachtig vast.


  'Alex!' gilde ze, 'Alex!'


  Alex hoopte van harte dat er niemand in de gang liep. Charlottes lichaam was uiteengespat in een honderdtal glinsterende, vergruizelde stukjes. Aan alle kanten brak het zweet haar uit. Alex hield tot het laatst, streng voor zichzelf, vast aan zijn zelfbeheersing, terwijl haar zalige lichaam tegen dat van hem schudde, waarbij ze hevig kreunde.


  Het was nu stil in de Chinese salon. Alex keek op naar het plafond en bad dat hij zijn zelfbeheersing niet zou verliezen. Goeie God, het had sinds hij volwassen begon te worden nooit zo weinig gescheeld. Charlotte zou immers enorm verlegen zijn als ze zich realiseerde wat er gebeurd was. Hij moest nu eerst zijn pijnlijke, bonkende erectie onder controle zien te krijgen. Ten slotte keek hij weer naar haar.


  Charlotte leunde tegen de divanleuning, en zag er niet verlegen maar verbaasd uit.


  Alex boog zich over haar heen en liefkoosde haar gezicht.


  'Wat was dat?' zei ze uiteindelijk.


  'Wat?' vroeg Alex, die haar vraag niet begreep.


  'Wat gebeurde er met me?' Ze keek hem recht aan waarbij haar gebogen wenkbrauwen omhoogvlogen naar haar krullen.


  Alex kon het niet helpen te grijnzen. 'Je had een orgasme. In Frankrijk noemen ze dat la petite mort - de kleine dood.' Charlotte keek bedachtzaam.


  'Zal dit weer gebeuren?'


  Alex lachte bijna hardop. 'Ik beloof het,' zei hij, 'ik beloof het.'


  Charlotte dacht hierover na terwijl zij de mouwen van haar ochtendjapon op hun plaats trok, en haar rok fatsoeneerde. Daarna reikte ze langs Alex, en pakte ze een komkommersandwich van het dienblad met eten dat Campion had gebracht.


  Alex probeerde aan de paardenrennen te denken. Paardenrennen vond hij stomvervelend, dus was het voor hem dé privémethode geworden om greep op zijn lichaam te houden. Hij verwonderde zich. Zijn verloofde had zojuist een ervaring gehad die veel vrouwen nooit kregen, en nu zat ze rustig een sandwich te eten. Hij kneep zijn ogen wat samen om beter te kijken. Charlottes handen beefden. Hij zag zelfs een traan over haar gezicht rollen.


  Alex zuchtte. Als door een wonder verdween de enorme bult in zijn broek. Hij pakte ook een komkommersandwich voor zichzelf en ging naast zijn aanstaande zitten.


  'Eerlijk gezegd,' zei hij nadenkend, 'zal het zo niet meer gebeuren; de volgende keer is het nog veel fijner. Ik heb jóu deze keer het plezier bezorgd, maar de volgende keer zullen we elkaar dit plezier schenken.


  Charlotte schrok - ze had helemaal niet aan hem gedacht.


  'Is er iets?' vroeg ze.


  'Nee hoor. Maar als je me zelfs maar aanraakt, ontplof ik,' zei Alex vrolijk. 'Zie je,' ging hij met zijn zijdeachtige stem verder, 'mijn lijf zou graag boven op je springen, en jou dan onteren, zoals ze dat noemen. En slechts omdat ik een heer ben en me tot het uiterste probeer te beheersen doe ik dat niet, maar consumeer ik deze droge sandwich.' Vervolgens legde hij hem terug en koos fronsend een andere uit.


  'Wat ik eigenlijk zou moeten doen, is jou in het rijtuig kussen, en dan mijn club in lopen met deze verdomd ongemakkelijke pantalon aan, zodat er een einde komt aan al dat geroddel over mijn mannelijke vermogens.'


  Charlotte bekeek hem van onder haar wimpers. Zijn donkere ogen keken zijdelings naar de hare, met een onmiskenbare, verleidelijke boodschap... en ook geamuseerd. Plotseling giechelde Charlotte. Het was tamelijk grappig, maar niet precies zoals hij dacht. Hij wilde haar niet onteren door op haar moeders Chinese divan te ver te gaan, maar hij had haar al onteerd. Ze raakte zijn mouw aan, zich wat schuldig voelend. 'Dank je wel,' zei ze. Hierbij keek Alex opeens geschrokken, zelfs geschokt.


  'Wat is er?' vroeg ze.


  'Slechts één vrouw heeft me ooit bedankt, voordat-' Hij zweeg en nam een hapje van zijn sandwich.


  'Heb je veel geliefden gehad?'


  'Honderden... duizenden... ' Alex wuifde met zijn sandwich in de lucht. Charlotte maakte een klein, afkeurend geluidje. Hij boog zich naar haar, en keek haar aan.


  'Een heer vertelt nooit over zijn andere veroveringen,' zei hij. 'Maar aangezien jij mijn laatste verovering zult zijn, kan ik je wel vertellen dat ik me niet herinner ooit zo opgewonden te zijn geweest als vanmiddag... mijn hele leven niet, met al die duizenden vrouwen.'


  Charlotte bloosde.


  'We zijn daarnet gestopt, omdat ik je lief wil hebben op een comfortabel bed, een of twee uur lang,' zei Alex. 'En ik wil dat we dan getrouwd zijn. Je draagt dan mijn ring, dan ben je van mij en van niemand anders. En, ik wil dat die eerste ervaring het begin zal zijn van een lange serie dagen en nachten samen.'


  'Dagen?' vroeg Charlotte.


  'Dagen,' bevestigde Alex met een decadent glimlachje. 'Mijn slaapkamer heeft grote ramen, en ik zal je op ons bed leggen wanneer de middagzon ons beschijnt, en' - zijn stem werd een minuscule fluistering - 'dan zal ik de hele middag van jouw lichaam genieten.'


  Charlotte voelde zich kersrood worden.


  'Verdraaid,' zei Alex gemoedelijk. 'Ik houd het niet meer vol. Ik geloof dat ik nu een koud bad moet gaan nemen.' Charlotte giechelde.


  Alex strekte zijn handen naar haar uit, en legde een vriendschappelijke arm om haar schouders, terwijl zijn hand met haar krullen speelde.


  'Dus, wil je met me trouwen? Zal ik je vader dan vertellen dat jij ermee instemt?' vroeg hij. Charlotte keek naar hem op, met een hart dat haast barstte van liefde voor zijn zwarte ogen, zijn beweeglijke wenkbrauwen, zijn ironisch gevoel voor humor... Alles wat hem tot Alex maakte.


  'Weetje, je hebt niet altijd gelijk, hoor,' fluisterde ze tegen hem, met stralende ogen.


  'Oh?' Zijn rechter wenkbrauw vloog omhoog. 'Ik verzeker je dat nog nooit iemand gezegd heeft dat ik het bij het verkeerde eind had!'


  'Misschien is er wel liefde op het vijfde of zesde gezicht,' zei Charlotte lief Ze sloeg haar armen om zijn nek. 'Misschien is liefde wel hetzelfde als de ander mooi, intelligent én grappig, en misschien heel... begeerlijk te vinden. Misschien-' Hier onderbrak Alex haar door haar op de mond te kussen.


  De stilte in de Chinese Salon werd alleen verbroken doordat even later de deur openging, en een nogal verfomfaaide maar gelukkige graaf en een net zo gelukkige, maar er zelfverzekerd uitziende aanstaande gravin naar buiten kwamen wandelen.
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  Drie dagen voor haar bruiloft bracht Charlotte zenuwachtig de laatste streken aan op het portret van Chloe van Stork. Chloe zat geduldig op haar bank, net als ze de afgelopen weken gedaan had, maar ook Charlotte kon zien dat zij opgewonden was. Chloe had niet naar het portret gekeken toen eraan gewerkt werd. Ze wilde dat het ook voor haar een verrassing zou zijn, legde ze wat kinderachtig uit. Uiteindelijk bracht Charlotte zichzelf ertoe haar penselen neer te leggen. Ze was zo nerveus dat ze het schilderij, alleen maar door haar zenuwen, had kunnen bederven. Het was zo gek om tegelijkertijd het schilderij klaar te hebben en te gaan trouwen. Net alsof ze een punt zette achter haar oude leven... nee, dat was dwaas. Alex had voor haar al een prachtig atelier ingericht in zijn huis. Hij had dat direct aangrenzend aan zijn studeerkamer laten doen, zodat hij haar dichtbij zou weten. Charlotte glimlachte, een heimelijke grijns. Ze veegde zorgvuldig haar penseel schoon en legde het neer. Later zouden de bedienden alle verf opruimen en die meenemen naar Grosvenor Square. Naar ons eigen huis, dacht ze.


  'Wil je eens hier komen kijken naar je portret, Chloe?'


  Chloe schrok en sprong op. Wat is ze toch een aardig mens, dacht Charlotte, naar Chloes kleine ernstige gezicht en heldere ogen kijkend. De twee jonge vrouwen waren in de acht weken dat het had geduurd om het portret te voltooien goede vriendinnen geworden. Charlotte keek uit haar ooghoeken naar het portret. Zag ze die echt, die innerlijke eerlijkheid van Chloe? Ze dacht van wel. De andere kant van Chloe, de kwikzilverachtige reflecties van verlangen die Charlotte twee maanden geleden zo duidelijk hadden toegeschenen, kwamen minder naar voren. Misschien omdat Chloe die hunkerende blik, die ze na de avond dat King Lear was opgevoerd had gehad, was kwijtgeraakt. De avond voor Alex' huwelijksaanzoek. Ze kon het niet nalaten te glimlachen als ze aan hem dacht.


  'Twee grotere gekken zag je nooit eerder samen,' had haar oudtante Margaret, op haar best een indrukwekkende dame, verklaard. Lady Margaret had een gezwollen teen en gedroeg zich bijzonder kribbig tijdens het officiële diner dat de Hertog van Calverstill gaf om de verloving van zijn jongste dochter met de Graaf van Sheffield en Downes te vieren. 'We zien wel hoe lang dat gaat duren,' zei ze nogal wraakzuchtig. Maar Margaret was gek op haar jongste nicht, en die Alexander leek toch wel mee te vallen. Ze had zijn vader wel gemogen - Ouwe Brandewijn, noemden ze hem toen hij jong was. Hij zou het afgrijselijk gevonden hebben als hij geweten had dat zijn zoon de bijnaam 'de Ongewilde Graaf had gekregen, dat was zeker.


  In het atelier van Charlotte sloeg Chloe haar hand voor haar mond. 'Ben ik dat?'


  Charlotte keek verschrikt. 'Ja, Chloe, ik vind het erg goed lijken.'


  'Nee,' zei Chloe, 'het is veel te mooi.'


  Een glimlach trok om Charlottes mond. 'Maar jij bént een schoonheid, liefje.' Ze sloeg een arm om haar heen. 'Ik ben bang dat je daarmee moet leren leven.' Charlotte had ervoor gekozen Chloe niet tegen een modieuze achtergrond te portretteren, zoals een tempelruïne of een bloemenweide. In plaats daarvan zat zij op de divan, net als in het echt. Het iets versleten oppervlak daarvan paste goed bij de japon die Chloe droeg, dezelfde die ze vaak bij het poseren droeg.


  'Denk je niet dat het een mooier schilderij wordt wanneer ik een nieuwe japon aantrek?' had Chloe met enige twijfel gevraagd, toen Charlotte haar bedoelingen had uitgelegd. 'Sissy draagt immers dat Egyptische kostuum-'


  Charlotte onderbrak haar. 'Spreek me niet van dat vulgaire portret dat Sissy heeft laten maken. Die arme Lady Commonweal was er weken overstuur van. Nou ja, Cleopatra! Sissy heeft een wansmaak.'


  Chloe dacht erover om haar oude schoolvriendin te verdedigen, maar deed er toen het zwijgen maar toe. Want de smaak van Sissy was inderdaad niet best. Chloe vond van zichzelf dat ze een goede smaak zou hebben, als haar moeder haar tenminste toestond eens iets moderns te dragen. Maar nu Baron Holland zijn hofmakerij had afgebroken zei Mevrouw van Stork eerlijk dat ze niet inzag waarom ze enorme schatten moest uitgeven om Chloe mooi aan te kleden. Als ze een andere vrijer tegenkwam - dan was het misschien wat anders. Maar Chloe dacht dat ze geen andere vrijer wilde. Ze wilde Will, en alleen hem. Maar niet alleen was Will uit haar leven verdwenen, ze had hem zelfs niet in het theater gezien, al meer dan een maand niet. Ze beloofde zichzelf dat ze wel over hem heen zou komen. Ze hoopte dat er een dag zou komen dat ze zich niet in slaap huilde.


  Op Charlottes portret zag ze er allesbehalve huilerig uit. Tenslotte had Charlotte haar in driekwart profiel geportretteerd. Tegen de achtergrond van de donkere japon en bank gaven haar porseleinwitte huid en diepblauwe ogen haar een etherische schoonheid, een onmiskenbaar air van sereniteit.


  'Meestal voel ik me niet zo,' had Chloe zachtjes gezegd.


  Charlotte trok haar mee naar de divan. 'Nu het portret klaar is, wil ik weten wat er aan de hand is,' zei ze. 'Waar is Will? Ik heb hem al weken niet gezien!'


  'Ik weet het niet,' zei Chloe treurig, 'ik heb er geen idee van.' 'Hmmm,' zei Charlotte, 'het is anders niets voor Will om het beste deel van het seizoen te missen.'


  'Dat weet ik,' zei Chloe als antwoord op haar onuitgesproken vraag. 'Hij moet een rijke bruid zien te vinden, nietwaar?'


  Charlotte raakte aangedaan door de duidelijke wanhoop in Chloes ogen. Ze ontweek de vraag handig.


  'Heeft hij je afgewezen?' vroeg Charlotte.


  'Chloes ogen gingen naar haar handen, die de plooien van haar zware rok heen en weer bewogen. 'Hij heeft me niet gevraagd.'


  'Denk je dat jouw vader hem heeft gevraagd weg te blijven? Omdat die arme man inderdaad met iemand moet trouwen die rijk is. Ik heb zelfs gehoord dat hij zijn landgoed zou kunnen verliezen. En allemaal omdat zijn papa zo verslaafd was aan het gokken bij de paardenrennen. Wat zonde.'


  Chloe schudde haar hoofd. 'Dat denk ik niet. Mijn vader vond hem eigenlijk wel aardig - hij zei dat Will, Baron Holland, meer verstand van handel had dan de gemiddelde onhandige edelman - oh, Charlotte, dat spijt me, ik wilde jou... en ook niemand anders beledigen.' Haar stem stierf weg tot een fluistertoon.


  'De zaak zit zo, dat de baron besloten heeft dat hij er niet mee door kon gaan, dat is alles. Het is één ding om met geld te moeten trouwen, maar als je met iemand wilt trouwen is dat heel anders, vooral als het met een burgermeid is. Ik denk dat hij zichzelf er niet toe kon brengen mij een aanzoek te doen, dus is hij naar het platteland vertrokken.'


  Charlotte omhelsde haar vlug. Toen stond ze op en zette het portret zo neer dat het naar de bank toe gekeerd stond.


  'Chloe van Stork,’ zei ze vastberaden, 'kijk naar mijn schilderij.' Chloe deed dat. 'Denk je nu echt dat Will het idee kan weerstaan om met deze vrouw te trouwen?' Chloe keek, maar haar viel de delicate aantrekkingskracht van haar ogen, het adellijke van haar jukbeenderen en smalle schouders, en de onderhuisde verwijzing naar seksuele hartstocht van haar volle rode lippen, niet op.


  'Ja,' zei ze.


  'Nou, je hebt het mis.' Chloe liet dit in stilte tot zich doordringen. 'En Will komt naar onze bruiloft,' voegde Charlotte eraan toe.


  

  

  De Graaf van Sheffield en Downes zou met meer vertoon trouwen dan in Londen de jaren daarvoor had plaatsgevonden. De invitatielijst werd streng beperkt - alleen edelen en de echte vrienden van bruid en bruidegom werden aangeschreven. Alleen hierdoor al kwam het dat allen in de society een moord zouden doen om uitgenodigd te worden, en tot nog toe hadden slechts twee personen bedankt voor de eer. Zodra Charlotte buitenshuis kwam, werd zij achtervolgd door een schare verslaggevers van de Tattler en de Gazette. Er was zelfs een semipermanente roddelrubriek in de Tattler vol speculaties over haar trouwjapon, huwelijksreis en toekomst (met of zonder kinderen?).


  'Zo,' zei Charlotte praktisch, 'en wat ga je nu voor onze bruiloft aantrekken?' Chloe schudde haar hoofd. Eerlijk gezegd had ze nog niet besloten of ze wel naar de bruiloft wilde gaan. Haar ouders hadden hun uitnodiging met beslistheid afgewezen, hoewel ze bijzonder verheugd waren over hun uitnodiging. Als zij de bruiloft zou bijwonen, zou ze gechaperonneerd moeten worden door Sissy Commonweal en haar ouders. Ze had echter nog niet gedacht aan iets bepaalds om te dragen. Wat maakte het ook uit, Will was immers niet in Londen. Maar nu begon haar hart snel te kloppen. Ze zou hem over drie dagen zien.


  'Oh nee!' riep Chloe gepijnigd uit, 'het is nu te laat om nog een japon te krijgen... ik zal een van deze moeten dragen.' Ze plukte weer aan de zware stof.


  'Nee,' zei Charlotte, 'dat is niet nodig, helemaal niet. Zie je, mijn moeder heeft de laatste weken aan niets anders lopen denken dan aan mijn uitzet - nou ja, in elk geval nadat Alex zijn aanzoek deed. En nu hangt mijn kamer dus propvol japonnen, meer dan ik in een heel jaar kan dragen. En dus zijn er ook naaisters aanwezig, ze zitten al een maand boven te werken. Laten we er heen gaan en iets uitkiezen, dan hebben ze hem morgen vermaakt.'


  'Nee, nee, dat kun je toch niet doen! Dat vind ik niet goed, die kleren heb je op je huwelijksreis nodig!' verzuchtte Chloe.


  Charlotte glimlachte onbeschaamd terwijl ze naar Chloe keek, en haar onwillig naar de deur meetrok. 'Nee, ik heb ze niet nodig. Alex zegt dat ik helemaal géén kleding nodig zal hebben.' Hierdoor zweeg Chloe, en Charlotte vertrok met haar naar boven.


  

  

  Op Charlottes trouwdag begon de bevolking van Londen al om vijf uur 's morgens samen te drommen bij Westminster Abbey, om de mensen van goede stand beter te kunnen bekijken wanneer die de kapel in zouden gaan. Tegen de vroege middag had zich al een vrolijk groepje verzameld dat in grove bewoordingen commentaar leverde op het uiterlijk van alle gasten - maar voor de oude Lady Tibblebutt werd geklapt toen ze uit haar rijtuig wankelde, en de omstanders vertelde dat ze nog lang niet seniel was; een erg aardige toeschouwer bood zelfs aan haar even gelukkig te maken als een slager op zondag, tot de menigte hem weghoonde.


  Het was dus een echt compliment toen zelfs de meest dubbelzinnig denkende leerjongens goedkeurend zwegen toen juffrouw Chloe van Stork uit het rijtuig van Sir Nigel Commonweal stapte. Ze droeg diamanten oorbellen, en haar blauwe ogen straalden. Maar de verslaggevers waren vooral onder de indruk van haar onweerstaanbare combinatie van haar huid zo blank als een magnolia, haar rossige haar, en een gewaagde groene japon, die alleen maar door Antonin Carême ontworpen kon zijn. Monsieur Carême gaf de toon aan, zeker nadat bekend was dat hij de trouwjapon van Lady Charlotte had ontworpen. Iedereen speculeerde over de stijl van die trouwjapon. De japon van juffrouw Van Stork was een klassieke Carême: gemaakt van een lichtgewicht, golvende stof die nauwelijks haar boezem leek te bedekken, en hij viel zachtjes langs haar benen. Maar zou Charlotte Daicheston op haar bruiloft ook zoiets gedurfds aantrekken?


  Tegen kwart voor vier hadden de lakeien die bij de deuren van Westminster Abbey stonden bijna alle namen op hun lijsten aangekruist. Slechts weinigen hadden gedurfd te laat te komen vanwege hun angst niet meer door de massa rijtuigen rond de abdij heen te komen. De menigte buiten was nu koortsachtig opgewonden. De bruidegom was gearriveerd. Ze zagen hem allemaal binnengaan, en hij zag er totaal niet nerveus uit.


  'Nou ja, het is voor hem ook de tweede keer, niet?' zei een zekere Mali Trestle.


  'Inderdaad, inderdaad,' zei haar vriend, meneer Jack, op aangename toon, 'maar waar hij zich druk over maakt is niet het huwelijk, maar de huwelijksnacht!'


  'Wat flauw van je, Jack,' zei Mali nogal zuur. Ze dacht liever aan de graaf alsof hij op dat gebied geen probleem had - hij was immers zo knap!


  'Nou, waar blijft de bruid? Is ze er misschien vandoor gegaan?' zei Jack hulpvaardig.


  'Hem gesmeerd? Zij niet,' zei Mali vol walging. 'Wie laat nu zo'n vent als hij in de steek, een graaf nog wel. Zelfs al heeft hij een slaphangend klaproosje, wat kan haar dat schelen?'


  Jack fronste zijn wenkbrauwen. Het was naar zijn idee niet fatsoenlijk als vrouwen daar niets om gaven.


  'Nou, Mali-' begon hij, maar toen ging er een huivering door de drom mensen, een geroezemoes alsof een zwerm spreeuwen was geland op het hek van een weiland. De bruid was aangekomen.


  Charlotte zat heel stil in het rijtuig van haar vader. Ze voelde zich licht in haar hoofd en kon maar niet ophouden met glimlachen. Haar moeder tegenover haar was nu al in huilen uitgebarsten. Maar dat maakte op Charlotte weinig indruk - haar moeder huilde ook voortdurend bij de bruiloften van haar zusters. Adelaide snikte hardop.


  'Mama,' protesteerde Charlotte, 'we zijn er, we zijn al bij de kerk.'


  Marcel kneep liefdevol in de arm van zijn vrouw. 'Denk aan wat ik gezegd heb, Addie,' zei hij zachtjes, 'van mij mag je de hele nacht huilen, maar nu even niet.'


  Adelaide vermande zich en huiverde even. Marcel vond het belangrijk dat zij niet zou huilen - dat zou kunnen worden uitgelegd als een afkeuring van het huwelijk. Maar wie kon daar nu tegen zijn, dacht ze. Die lieve Alexander en Charlotte waren zo verliefd.


  Eerst stapte de hertogin uit het hertogelijk rijtuig. Ze zag er werkelijk koninklijk uit. Zij liep naar de kerk aan de arm van haar nicht van moederszijde, de Markiezin van Dorchester. Daarna stapten uit een rijtuig daarachter een van de zusters van de bruid, de Markiezin van Blass. Daarna volgde nog een zuster, samen met de broer van de bruid. Er had in de kranten gestaan dat zij speciaal voor de bruiloft uit Amerika gekomen waren. Ten slotte stapte de Hertog van Calverstill zelf uit het rijtuig, en ging bij de deur staan.


  Toen Charlotte in de deur van het rijtuig verscheen, en op tedere wijze omlaag werd geholpen door een in livrei gestoken lakei viel er een volkomen stilte, wat in het anders zo luidruchtige Londen een merkwaardige zaak was. Daarna gilde het publiek spontaan uit enthousiasme.


  Antonin Carême had zichzelf overtroffen. Charlottes japon was heel erg Frans, en vervaardigd in de Empire-stijl. Maar ze was gemaakt van zware, zware zijde, niet van de lichte stoffen die Carême meestal gebruikte. Er zat een klassiek lijfje aan, dat net onder Charlottes borsten samenkwam. Maar de japon was ontzettend nauw, in plaats van licht en zwevend. De zware zijde viel en viel, en Charlotte leek daardoor alleen maar uit benen en borsten te bestaan. Erachter was een heel kleine sleep bevestigd waardoor aan Charlottes passen iets wiegends meegegeven werd. En wat het meeste verraste waren kleine smaragden, die in de zijde waren verwerkt, zo strak dat ze deel van de stof leken uit te maken. Ze zag er schitterend uit. Er glinsterden smaragden in haar haar, en op haar japon. Carême had staan huilen toen hij die middag had gezien hoe zij gekleed werd. Zijn toekomst was nu verzekerd, en hij weende omdat hij er zeker van was dat hij nooit meer zo'n mooie bruid zou mogen kleden.


  Charlotte raakte heel even in paniek toen ze onder de zware stenen boog van de ingang van Westminster Abbey doorliep. Als Alex nu eens van gedachten veranderd was? Als hij toch niet met haar wilde trouwen? Maar nee, daar stond hij, aan het andere eind van de abdij. Ze haalde eens diep adem en begon aan de lange wandeling naar het altaar. Nu werd de orgelmuziek licht en vrolijk, en kondigde de aankomst van de bruid aan. En de hele society slaakte een zucht bij het zien van Charlotte. Alex stond voor in de kerk, zijn ogen gericht op Charlotte. Hij had in zijn leven nog nooit zo'n mooie vrouw gezien. Hij moest zich inspannen om niet naar haar toe te rennen en haar in zijn armen te nemen. Hij bleef stokstijf staan. Lucien, die als getuige van de bruidegom zou optreden vanwege de afwezigheid van Alex' broer Patrick, die nog steeds in het Verre Oosten was, hield zijn adem in. Alex keek even naar hem.


  'Je bent een gelukkig man,' zei Lucien alleen, 'de sterren stralen op je pad.' Lucien had het vermogen om moeilijke zaken tot eenvoudige waarheden te herleiden. En inderdaad straalden de sterren op hem. Alles wat hij ooit had gewild werd hem nu zo in de schoot geworpen - en bovendien zat Pippa op de voorste rij, rustig in de armen van een kindermeisje dat Charlotte had uitgezocht. In de weken voorafgaand aan de bruiloft had Charlotte ook Pippa's angstige reactie op vreemdelingen weten te bedwingen.


  Nu naderde Charlotte de voorzijde van de abdij. Ze had nog niet de moed om Alex in de ogen te kijken, hoewel ze kon voelen dat hij naar haar keek. De hertog gaf een kneepje in Charlottes hand.


  'Alles in orde?' vroeg hij ruw.


  'Ja.' Ze keken elkaar aan met een blik die al sinds er huwelijken worden gesloten tussen vaders en dochters werd uitgewisseld. Charlotte boog zich voorover en gaf hem een kusje. De hertog legde haar hand in die van Alex en liep terug om zich bij zijn vrouw te voegen.


  Charlotte keek op. Alex glimlachte zo teder naar haar, dat haar hart smolt. De aartsbisschop schraapte zijn keel, en beiden keken naar het altaar..


  

  

  Naderhand kon Charlotte zich alleen kleine stukjes van de plechtigheid voor de geest halen. De gelofte - die gelofte drong in het diepst van haar ziel door. Hebben en houden, bij ziekte of gezondheid, tot de dood ons scheidt. En het moment waarop Alex haar plechtig aankeek, en alles herhaalde dat de priester zei, en toen zijn wenkbrauw omhoog vloog en hij zei: 'Met mijn lichaam aanbid ik jou.' En na de kerkdienst, toen de trompetten vanaf het hoge koor schalden, en Alex haar in zijn armen trok, en kuste alsof dat nooit zou ophouden. En, ten slotte, toen ze samen door het middenpad terug liepen, en Pippa meenamen die op de eerste rij zat, die haar armen had uitgestrekt en had gezegd: 'Mijn geen kindermeisje,' en Charlotte haar onder daverend applaus had gedragen, met Pippa's kleine hoofdje vol krullen op haar schouder.


  Iedereen was het erover eens dat het huwelijk van de Graaf van Sheffield en Downes met Lady Charlotte Daicheston de meest romantische gebeurtenis van de laatste tijd was. Alleen de echt kleinzieligen mompelden nog iets over ongewild, of voorbije huwelijken. Zelfs Lady Skiffing pinkte een traantje weg, en gaf toe dat het een zeer aandoenlijke dienst geweest was. En Lady Prestlefield pochte dat deze lieve kinderen elkaar in haar huis hadden ontmoet.


  En natuurlijk waren er ook mannen die naar de romige zwelling van Charlottes boezem en de donkere vallei tussen haar borsten keken, en hoopten dat zij snel genoeg zou krijgen van haar gebrekkige man. Maar zij zeiden niets. En natuurlijk had je ook vrouwen die zo ontzettend jaloers waren bij het zien van Alex' uitdrukking toen hij de kerk uit wandelde, dat ze de bruid het liefst wilden laten struikelen. Maar ook zij hielden zich rustig. De bruiloft was een groot succes. Het verliep precies zoals Charlottes vader en moeder dat hadden gewild. Nu waren Alex en Charlotte een paar om te bewonderen, te vleien en te imiteren, en de geruchten over een vorig huwelijk behoorden tot het verleden.


  Alleen een droogpruim zou naar het pasgetrouwde paar dat danste op het bal van de Hertog van Calverstill kunnen kijken, zonder zich te realiseren dat de huwelijksnacht lang en vol hartstocht zou zijn. Er klonken veel zuchten toen Alex Charlotte rondzwierde bij hun eerste dans als getrouwd stel, waarbij hun lichamen zich als een eenheid bewogen, en hij haar bij elke maat dichter tegen zich aan trok.


  'Hoe lang moeten we hier nog blijven?' vroeg Alex met fonkelende ogen aan Charlotte.


  'Wees stil!' Ze kon niet voorkomen dat ze giechelde.


  'Nu heb ik dan eindelijk de grens van mijn zelfbeheersing bereikt. Na twee maanden van ernstige marteling... en nu wil jij dat ik hier blijf om naar allerlei ouwe taarten en je oudtantes te glimlachen?'


  'Waarom een marteling? Heb ik je niet elke avond goedenacht gekust?'


  'Jazeker, net zo lang als het duurt om een ei te bakken.'


  'Nee, veel langer,' protesteerde ze. 'Je had gisteravond wel voor een heel leger eieren kunnen bakken, is dat niet zo?'


  'Toch was het te kort,' zei Alex vlak bij haar lippen. 'Ik kan het niet aan, Charlotte. Ik ben gek van verlangen. Echt knetter. Wat gebeurt er als ik krankzinnig word, mijn kleren uittrek, dan naakt Hyde Park in ren, en dan in het gesticht eindig?'


  Charlotte grinnikte, met dansende ogen. 'Als ik dacht dat zoiets zou gebeuren, kon ik wel eens eisen dat we hier tot middernacht blijven!'


  'Ssssst, Charlotte!' zei Alex snel terug, 'als die oudere dames wisten hoe wanhopig je verlangt mij naakt te zien, weet je maar nooit wat dat voor je reputatie zou betekenen.'


  'Ik ben een oude, getrouwde vrouw, Alexander Foakes!'


  'Dus je denkt dat getrouwde dames niet in mijn naakte lijf zijn geïnteresseerd?' Alex keek haar aan met een spottende glimlach.


  'Ik ben een getrouwde dame, een getrouwde gravin,' zei Charlotte zachtjes. 'En ik ben zeer geïnteresseerd in je naakte lichaam.'


  Alex' ogen werden donkerder en hij zwierde haar helemaal rond, met zijn gezicht tegen haar zachte haar. 'Daar geef ik geen antwoord op,' zei hij tenslotte, met een ruwe ondertoon. Charlotte lachte in zichzelf en ontspande haar lichaam tegen het zijne. Haar borsten drukten zachtjes tegen zijn harde torso. Alex haalde diep adem, en probeerde greep op zichzelf te houden, wat de laatste maanden nogal een probleem voor hem vormde. Goeie God, die schandaaljongens moesten eens weten hoe dicht hij bij het tegengestelde probleem zat. Priapisme, geloofde hij dat dat heette. Een constante en pijnlijke erectie.


  Chloe stond te midden van een groepje jongedames naar de dansende pasgetrouwden te kijken. Ook al was haar gezichtsuitdrukking beheerst, haar ogen stonden vol spijt. Dat kon je van haar vriendin Sissy niet zeggen, die met open mond naar Alex en Charlotte staarde. Eigenlijk was Sissy er nu stellig van overtuigd dat ze met Richard Felvitson zou trouwen, ook al was hij een jongere zoon, die haar moeder ongewenst voor haar achtte. Kijk eens naar Charlotte! Die trouwde immers een 'Ongewilde Graaf - en kijk eens hoe gelukkig zij was. Zich niet bewust van Sissy's roekeloze gedachten vocht Chloe tegen de wetenschap dat ze elk moment in tranen uit kon barsten.


  Charlottes japon had haar werk voor Chloe gedaan. Haar danskaartje stond vol - er waren reeds vijf heren die verzocht hadden met haar te mogen dansen. Maar als Baron Holland er was, had De Japon, zoals Chloe die noemde, hem onberoerd gelaten. Toen Chloe de kerk in was gelopen dacht ze een glimp op te vangen van zijn wilde krullen, links van een zijpad. Maar zelfs toen ze halsreikend keek om hem nog eens te zien had ze hem niet kunnen ontdekken. En als hij het bal bijwoonde had hij niet de moeite genomen haar ten dans te vragen. Charlotte en Alex waren nu uitgedanst, en het echte bal begon.


  Peter Dewland maakte een buiging voor Chloe, en ze gunde hem een verlegen glimlach. Ze had hem, sinds zij hem die avond in de loge van Charlotte ontmoet had, al aardig gevonden. Hij leek net zo rustig als zijzelf, maakte nooit onfatsoenlijke opmerkingen, en probeerde haar ook niet te kussen. Ze vonden een plaats in een volksdans en door het lot waren zij een van de eerste stellen die lichtvoetig door de haag naar de andere kant dansten, terwijl ze wervelden en weer naar de andere zijde van de balzaal gingen. Ze spraken wat met elkaar, en Peter vertelde haar over het vuurwerk dat zij had gemist door zo vroeg uit Vauxhall te vertrekken.


  'Wil je zo direct wat limonade?' vroeg hij, zich ervan bewust dat de dans bijna was afgelopen.


  'Ja, graag,' zei Chloe. Zij lachte vriendelijk naar hem, zich niet realiserend dat een paar blauwe ogen van korte afstand naar hen beiden keken.


  Peter glimlachte met warmte terug. Hij vond Chloe echt aardig, ze deed hem denken aan zijn jongere zuster Bess. 'Ik kom direct terug.'


  Een meter tachtig lang aan gespierde massa torende boven Chloes rechterschouder uit. Ze draaide snel haar hoofd. Het was Will. Zijn ogen waren net zo blauw als ze zich herinnerde - nog blauwer dan de hemel op een verschroeiende julidag.


  'Oh, ben jij het,' zei ze slapjes.


  'Ja, ik ben het,' kaatste Will boos terug. 'Wat heb je in godsnaam met jezelf gedaan?'


  'Hoezo, wat bedoel je daarmee?'


  Wills ogen werden smaller. 'Het komt zeker door Charlotte, hè? Zij heeft jou aangekleed als een Franse dame van lichte zeden. Je ziet er niet uit. Wat probeer je - met een graaf te trouwen?'


  Dit was een bijzonder ongelukkige opmerking, aangezien juist op dat moment de volgende danspartner van Chloe verscheen, Braddon Chatwin, de graaf van Slaslow.


  'Zo, juffrouw Van Stork. Nee, u kunt deze dans niet krijgen,' zei hij tegen Will. 'Ze is van mij, ook bij de volgende dans, én bij het souper.'


  De gekwetste blik in Chloes ogen werd ijskoud terwijl ze Will toeknikte, en Braddons arm nam. Toen keerde ze zich nadrukkelijk om en glimlachte naar Braddon.


  'Zullen we eerst wat wandelen op het terras alvorens we gaan dansen, my Lord?' vroeg ze.


  Het vriendelijke gezicht van Braddon Chatwin straalde. 'Dat zou ik heerlijk vinden, juffrouw Van Stork, dat zou ik heerlijk vinden.' Terwijl ze zich een weg zochten naar het terras was het enige dat Will kon horen Braddons herhaalde uitroepen van blijdschap. Inwendig vloekte hij. Wat was er met hem aan de hand? Hij had gewacht en gewacht tot hij Chloe eindelijk zou zien, en nu gedroeg hij zich als een stommeling, als een gemene, egoïstische, domkop.


  Toen Braddon en Chloe aan het eind van hun wals bleven staan, moest Chloe moeite doen om naar hem te glimlachen. Ze had het er moeilijk mee om te blijven glimlachen na Wills onverwachte aanval. Ze wist niet wat ze daarvan moest denken. Waarom was hij zo boos vanwege deze prachtige japon? Chloe had er geen idee van hoe verleidelijk ze er in die japon uitzag. Of van de manier waarop elke man in de zaal haast kwijlde, alleen bij de aanblik al. Will zag de mannen naar Chloe in die japon kijken - of beter, naar haar delen die de japon onbedekt liet, en dat maakte hem zo dol als een stier die op de honden wordt losgelaten. Het zag rood voor zijn ogen.


  Zodra Braddon zijn arm van Chloes middel wegtrok, greep Will haar elleboog. Ze sprong verschrikt op.


  'Jij weer!' zei Braddon, heel wat minder vriendelijk dan eerst. 'Ik sta op het punt juffrouw Van Stork te vergezellen-'


  'Jij gaat nergens heen!' zei Will. 'Ze is bezet!'


  'Niet waar!' zei Chloe scherp, terwijl ze probeerde haar arm uit zijn klemmende greep te ontworstelen. 'Ik ga met jou nergens heen, jij - jij!'


  Will werd driftig. 'Ja, dat doe je wel! Als je weer naar het terras gaat, dan doe je dat met mij!' Braddon Chatwin keek met een spijtige blik van de een naar de ander. Hij vond juffrouw Van Stork echt aardig. Hij had op het punt gestaan om haar te gaan beschouwen als het antwoord op zijn moeders gebeden. Maar ja, dacht hij bij zichzelf, al was hij dan niet de meest slimme man in Londen, hij was wel een erg gevoelige man. En een gevoelige man zou zich in deze situatie maar het beste uit de voeten kunnen maken.


  'Juffrouw Van Stork, tot uw dienst,' zei hij. 'Will.' Hij maakte een koninklijke buiging (ze gaf nu immers een graaf op voor een baron) en vertrok.


  Chloe richtte haar kin koppig op. 'Baron Holland,' zei ze koel, waarbij ze de zelfbeheersing tentoonspreidde die je alleen krijgt als je zonder een echt goede afkomst de beste scholen bezocht hebt, 'is er wellicht iets dat u wilde zeggen, behalve meer opmerkingen over mijn uiterlijk?'


  Will staarde haar in verwarring aan. 'Ja.' Hij trok haar door de openslaande deuren het terras op. Chloe keek snel om zich heen, maar ze waren gechaperonneerd door diverse matrones die van de koelte van de avond genoten.


  'Nou?' zei ze met een stem vol aandacht, waarbij ze zijn arm uit die van hem losmaakte. In plaats van naar hem te kijken inspecteerde ze haar arm alsof ze dacht daar al blauwe plekken aan te zullen treffen. Er viel een korte stilte. Will vloekte weer inwendig. Jarenlang had hij de reputatie gehad een ladykiller te zijn, en wist hij donders goed hoe hij een vrouw een compliment moest geven, en hoe hij een gelukkig moment een erotische wending kon geven. En hoe hij een vrouw een aanzoek moest doen. God weet, dacht hij, dat ik dat al driemaal heb gedaan. Waar was nu al zijn vaardigheid gebleven? Hij voelde zich als een jonge boerenkinkel die kennis wil maken met een hertogin.


  'Misschien is het nu niet het juiste ogenblik,' zei hij ten slotte. Daarop keek Chloe hem even aan, waarna ze haar ogen weer neersloeg. 'Juffrouw Van Stork, ik bied u mijn excuses aan voor het beledigen van uw uiterlijk,' zei hij op nadrukkelijk plechtige toon, 'en het kwam doordat ik slechts door jaloezie werd gedreven.' Maar hij zei dit zo luchtig, dat het als een smoesje klonk. Chloe knikte ten antwoord.


  'Zal ik u naar binnen begeleiden? Ik weet zeker dat uw volgende danspartner al op u staat te wachten.'


  Chloe kreeg een kleurtje. Ze moest haar best doen om niet te huilen, het was erger dan ooit tevoren. Ze knikte weer, zwijgend. Will nam haar bij de arm en gaf haar zonder een woord te zeggen over in de armen van haar volgende partner. Gelukkig was deze dans een geestdriftige coüllion, en Chloe hoefde niets te zeggen en slechts plichtmatig naar haar partner te glimlachen toen ze eenmaal bij het dansen tegen hem opbotste.


  De avond verstreek. Chloe dacht dat ze nooit eerder naar zo'n afschuwelijk bal geweest was. Will was zich enorm bewust van elke man die Chloe in zijn armen nam, en flirtte onophoudelijk met de vrouw van kapitein Prebworth. Iedereen wist dat Camilla Prebworth niet beter was dan ze moest zijn, dacht Chloe verscheurd. Ze probeerde niet te kijken, maar op een of andere manier zag ze overal Wills grote blonde hoofd. Misschien kon ze hoofdpijn voorwenden, en naar huis gaan? Maar ja, ze zou Will die avond toch niet meer zien, en wellicht vertrok hij al snel weer naar het platteland. Ze overlegde dit met zichzelf en werd heen en weer geslingerd.


  Ze had het nog meer te kwaad toen ze zag dat Alex en Charlotte boven aan de trap afscheid namen en zwaaiden. Ze waren zo gelukkig, zo overduidelijk verliefd. Alex keek naar Charlotte alsof ze de maan en sterren tegelijk was. Hij zou nooit zeggen dat zijn vrouw er als een Franse lichtekooi uitzag. En toen bedwong ze haar tranen weer. Het was best mogelijk dat Charlotte gewoon aristocratisch was, en dat Will vond dat zij, omdat ze van lage komaf was, een dergelijke japon niet moest dragen. Eerst voelde ze zich misselijk, maar daarna wilde ze hem wel een klap in het gezicht geven.


  Chloe en Braddon Chatwin hadden een zeer geanimeerd souper, als je in aanmerking nam dat Will met zijn vingers stukjes kip in de mond van mevrouw Prebworth stopte. Chloe flirtte met Braddon op een manier die hem van top tot teen beroerde. Gelukkig hield hij zijn hoofd koel, aangezien zijn gevoel hem zei dat juffrouw Van Stork niet echt van plan was hem mee te nemen om hem aan haar moeder voor te stellen.


  Chloe had zich nog nooit zo beroerd gevoeld. Hier zat ze met een grote, onhandige vent te flirten. Hij mocht dan wel een graaf zijn, maar hij was de zwaarwichtigste man die ze ooit ontmoet had. Alles waar hij over kon praten waren zijn paarden. En ondertussen zat Will vlak voor haar, in het zicht van de hele society, mevrouw Prebworth bijna te kussen. Ze had er nu eindelijk genoeg van.


  'My Lord,' zei ze terwijl ze Braddon charmant aankeek, 'ik voel me plotseling erg moe, hoewel ik wel zeer van ons souper heb genoten,' voegde ze er haastig aan toe. 'Zou u mij naar Lady Commonweal kunnen escorteren?'


  Zo kwam het dat toen Will het nog een keer waagde in haar richting te kijken - en die van die overgehaalde Braddon, zoals hij nu over zijn oude schoolvriend dacht - er niemand meer zat. De tafel werd nu bezet door een groepje kakelende matrones, vergezeld door een verveelde echtgenoot.


  'Verdomme!' vloekte hij, opspringend. Mevrouw Prebworth trok haar wenkbrauwen lachend op.


  'Is je vogeltje ontsnapt?' vroeg ze.


  Will ging weer zitten. 'U heeft me dus doorzien?'


  'Niet dat ik je aandacht niet prettig vind, hoor,' verzekerde Camilla Prebworth hem, 'maar het leek wel of daar rechts iemand vermoord werd, zo vaak keek je die kant op. Nu, ga haar toch zoeken,' zei ze, 'en als je mijn man soms ziet, vertel hem dan dat ik hier ben.' Ze was het een beetje zat steeds het mikpunt van allerlei roddels te zijn. Het kon voor haar en haar liefdevolle en vergevingsgezinde man wel eens tijd zijn om naar huis te gaan.


  Will sprong op en glimlachte naar haar. 'Bedankt,' zei hij, en liep snel de souperzaal uit. Zodra hij de balzaal in kwam zag hij haar. Op een of andere manier waren zijn zintuigen nu afgestemd op Chloes aanwezigheid. Hij had haar nu in elke menigte ontdekt. De Commonweals wekten overduidelijk de indruk dat zij afscheid namen. Lady Commonweal liep onrustig heen en weer, terwijl zij haar shawls en pillendoosjes bijeenraapte. Sir Nigel Commonweal hield de mantel voor zijn vrouw open, terwijl zijn ogen - veel te vurig, dacht Will boos - rustten op de boezem van Chloe. Maar het was duidelijk dat iemand hun vertrek opschortte. Dat saaie meisje was er nog niet, dacht Will. Wat was haar naam ook weer? Iets als Bessy, maar dat was meer een naam voor een melkmeisje. Terwijl hij daarheen liep stuurde Lady Commonweal Chloe in de richting van de salons, terwijl haar man het terras op liep, de tuin in.


  Will bewoog zich snel langs de zijkant van de balzaal, en wurmde zich door de groepjes kletsende meisjes, langs de elegante Franse stoeltjes waarop matrones met hun gesteven kapjes zaten, en langs een paar sombere heren die tegen de wand leunden. Hij móest haar nu spreken, morgen zou het te laat zijn. Plotseling dook Chloe vlak voor hem op; ze probeerde zich - in tegengestelde richting - ook langs de wand te bewegen, in plaats van naar de salons zoals hij vermoed had.


  Chloe keek hem voorzichtig peilend aan, met schaduwen om haar mooie ogen.


  'Daarachter is ze niet,' zei Will met een knik van zijn hoofd. Chloe fronste haar wenkbrauwen. 'Bessy, of hoe ze ook heet, dat meisje van Commonweal,' voegde hij eraan toe. 'Ze moet in een van de salons zitten.'


  Chloe knikte koel dankjewel en draaide zich om, terwijl ze terugliep naar de deuren die naar de grote hal leidden. Al haar zenuwen tintelden en vertelden haar dat Will haar op de voet volgde. Ze stond zichzelf niet toe boven aan de trappen uit de balzaal achterom te kijken, maar in plaats daarvan liep ze resoluut naar de Groene salon, zoals ze Charlotte die had horen noemen. Sissy zou toch niet zo dom zijn om tijdens het dansen in een afgesloten salon te gaan zitten? Dat was voldoende om je reputatie als meisje volkomen naar de maan te helpen. De salon leek leeg, slechts verlicht door de al laag brandende kaarsen.


  Plotseling was er achter haar een warm, zeer mannelijk lichaam dat haar door de deuren duwde, die zich met een klikje achter hen sloten. Will sloeg zijn armen om Chloe heen, en hield haar vast, met haar rug tegen zijn borst. Ze verzette zich niet. Dat betekent wel iets, dacht hij.


  'Ik heb je zo gemist,' zei hij. Chloe keek recht vooruit. Ze had haar emoties - maar net - onder controle. De enige gedachte die ze had was niet te reageren op iets dat hij zei, omdat hij haar er dan weer van zou beschuldigen dat ze een Franse lichtekooi was. Hij boog zijn hoofd, en ze besefte dat hij haar kuste, en zijn wang tegen haar haar wreef.'Mijnheer,' begon ze preuts.


  Will kuste haar oor. 'Ja?' Chloe wrong zich uit zijn armen, liep naar voren, en draaide zich pas om toen ze achter een stoel stond. 'Ook al zie ik er dan als dame van lichte zeden uit, dan betekent dat niet dat jij je kunt gedragen alsof ik er een bén,' zei ze fel.


  Will slikte. 'Maar dat bedoelde ik niet! Ik bedoelde alleen dat jouw japon... nu ja, die laat zoveel van jou zien... ' Zijn handen vormden een omtrek in de lucht. Chloe staarde hem aan.


  'Ze laat niet meer bloot dan de japons die de overige dames dragen.'


  Will vroeg zich af waarom ze het woord dames zo benadrukte, maar sloeg er verder geen acht op. Hij liep op haar af 'Maar jij bent heel anders dan al die andere dames-' begon hij.


  Ze onderbrak hem. 'Ik wist het wel! Omdat ik geen dame ben, vind jij dat ik deze japon niet zou moeten dragen!' De tranen die reeds gedreigd hadden, vloeiden nu opeens rijkelijk. Ze rende naar de deur, maar Will was daar al pijlsnel heen gelopen.


  'Hoe kun je nu zoiets zeggen?' eiste hij woedend. 'Dat bedoel ik helemaal niet! Jij bent op en top een dame,' ging hij op zachtere toon voort, 'vanaf je prachtige haar tot aan je verleidelijke teentjes. Ik gedroeg me als een idioot omdat ik, nu ja, ik vond je oude kleren zo mooi, omdat je daarin mijn onontdekte parel was, mijn juweel waar niemand van af wist. En ik weet ook dat ik me enorm stom heb aangesteld toen ik je vanavond voor het eerst zag. Maar ze keken allemaal zo naar jou, en alle mannen vonden jou een diamant van het zuiverste water. Ik werd gewoon krankzinnig. weet je... ik ben je de laatste maand als de mijne gaan beschouwen, jij bent van niemand anders.'


  Chloe stond stokstijf, haar gezicht door de kracht van de armen om haar heen tegen zijn hemd gedrukt. 'Waar ben je al die tijd geweest?' vroeg ze met een gedempte stem.


  'Ik heb gewerkt,' zei Will. 'Ik heb de schapenboeren op mijn landerijen georganiseerd. We zijn met een weversgilde begonnen en er is net vorige week een kudde prachtige schapen afgeleverd. weet je, ik heb besloten mijn eigen fortuin te maken, in plaats van daar via een huwelijk aan te komen.'


  Een hand duwde haar gezicht omhoog, en Will kuste de tranen van Chloes wangen. Ze keek hem ernstig aan. Ze wist niet wat ze moest zeggen. Wat vond hij dan van haar fortuin?


  'Ik wil met je trouwen, Chloe. Maar ik wil dat op mijn voorwaarden... met mijn eigen geld, en niet vanwege jouw fortuin.'


  Chloe knikte, met ogen die weer begonnen te tranen.


  'Waarom huil je, liefste?' vroeg Will.


  'Ik wist niet dat je... en ik dacht dat je het idee met mij te trouwen niet kon verdragen.' Ze begroef haar hoofd weer in zijn hemd. Will kuste haar hals.


  'Ik wil met je trouwen. Net als haast alle ongetrouwde mannen in die zaal - en een hoop getrouwde ook. Kun je op me wachten?' Hij keek haar gespannen aan. Chloe moest haast glimlachen bij de gedachte aan dit belachelijk verzoek. 'Het zal ten hoogste een jaar duren voordat we aan de wol gaan verdienen - en zodra dat zo is, zal ik bij jou aan de deur staan.'


  Nu glimlachte Chloe wel. 'Oh, Will,' zei ze. Will keek haar aan. Zijn zelfbewuste, keurige geliefde zag er nu uit als een verfomfaaide schooier die door een storm had gelopen. Hij had haar gladde haar in de war gemaakt door haar hoofd te kussen, en haar wangen hadden een blos, en waren betraand. Maar toch zag ze er onmiskenbaar gelukkig uit. Zelfs de woeste entree van Lady Commonweal, die haar dochter hof makend op een balkon had aangetroffen, en nu ook Chloe zo aantrof - in een afgesloten salon nog wel - kon de blijde blik niet uit haar ogen verdrijven. Met haar hand verloren in zijn enorme knuist luisterde Chloe hoe Will Lady Commonweal in een betere stemming bracht, Sissy flatteerde en aanbood Chloe zelf thuis te brengen. Wills hand voelde nu anders aan - niet meer als de zachte hand van een danser, maar ruw en vol eelt door weken lang hard werken. Chloe glimlachte dolgelukkig en zei, kenmerkend voor haar, niets.
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  De nieuwe Gravin van Sheffield en Downes zat op het randje van een enorm bed in het mooiste logement van Bournemouth, en ze voelde zich nerveus. Charlotte keek naar haar handen. Die beefden een beetje. Het probleem was dat haar man zo zou komen. En dan zouden ze wéér de liefde bedrijven. Het was dit wéér, dat maakte dat ze de lakens vastgreep. Waarom had ze haar moeder niet wat botter vragen gesteld? Adelaide had het onderwerp geheel ontweken, slechts haar dochter op de schouder geklopt en gezegd dat Charlotte alles van het huwelijksleven wist en ze er dus niet over hoefden te praten.


  Charlotte had het niet gek gevonden dat haar moeder het onderwerp vermeed. Charlotte herinnerde zich immers heel goed hoeveel pijn het deed. Bij de gedachte daaraan drukte zij haar dijen op elkaar. Ze kon er alleen maar van uitgaan dat je daar als vrouw aan wende naarmate de jaren verstreken. Haar ogen werden zachter. Ze hield wel van alle andere dingen die Alex deed. Ze dacht vaag aan de Chinese Salon.


  Maar wat haar echt schokte, was haar groeiende overtuiging dat Alex dacht dat er iets met haar mis was. Het bloed - en de pijn - ze had daar in geen jaren aan gedacht. Tot het allemaal plotseling weer bij haar terugkwam, een week geleden. Wat als ze echt lichamelijk onteerd was? Ze keek naar haar tenen, die net onder haar peignoir uitstaken. Antonin Carêmes idee van een uitzet was wel heel Frans. Ze had nauwelijks iets aan, dacht Charlotte. Het had geen zin te hopen dat Alex geen interesse zou hebben: hij had de laatste twee uur in het rijtuig tegenover haar gezeten. Omdat hij zich als een sater voelde, zei hij. Ze stond op en trok een flanellen mantel aan die ze na het baden droeg. Het zag er waarschijnlijk idioot uit met die crèmekleurige zijde eronderuit, maar daar gaf Charlotte niet om. Ze voelde zich veiliger. Ze trok de ceintuur stevig aan. En legde er een knoop in. Marie had haar haar uitgeborsteld, terwijl ze de hele tijd vol betekenis giechelde. Maar ook zij was al twintig minuten geleden weggegaan. Wellicht was Alex in slaap gevallen, dacht Charlotte hoopvol. Misschien zou het haar vanavond bespaard blijven?


  Maar net toen ze haar schouders wat ontspande zwaaide de zware houten deur open, en daar stond hij. Haar man, dacht ze. Ondanks zichzelf glimlachte ze een beetje. Alex zag er zo geweldig uit. Hij had op een bepaald moment zijn das afgedaan, en zijn witte linnen hemd stond bovenaan open. Hij had ook zijn jasje niet aan, en haar blik volgde instinctief de lijn van zijn gebreide, nauw zittende pantalon, terwijl hij door de kamer op haar toe liep. Zelfs een stommeling zou het niet ontgaan dat hij van deze avond meer plezier verwachtte dan zijzelf De laatste kleur verdween uit Charlottes gezicht.


  Alex slikte een grijns in. Mijn God, hij had zo naar een maagdelijke bruid verlangd, maar nu hij zag hoe zij eruitzag vroeg hij zich af waarom iemand dat zou willen. Verdwenen was zijn lachende, uitdagende verloofde, die hem bij het afscheid kuste tot zijn bloed vol verlangen door zijn aderen kolkte, en vervolgens verleidelijk de trap naar haar kamer oprende. Charlottes piekerende gezicht zag er beklagenswaardig klein uit.


  'Lieveling,' zei Alex, die naast zijn vrouw op het bed ging zitten, 'wie heeft jou ouwe-wijvenpraatjes verkocht? Zo ontzettend zeer doet het toch echt niet!'


  Charlotte dacht hierover zwijgend na. Ze kon nu nauwelijks zeggen dat hij alles van die pijn afwist, en dat hij ongelijk had. Ze begroef haar gezicht in zijn schouder. Alex trok Charlotte in zijn armen. Wat droeg ze in godsnaam? Ze leek wel een vage witte geest. Hij begon de delen van haar gezicht die hij van haar schouder afkon bereiken, te kussen. Charlotte kromp nog meer ineen. Alex gaf vederlichte kussen langs de rand van haar fraaie roze oor. Daarna stak hij zijn tong uit, en liet die rustig langs haar oorschelp gaan.


  Uit zijn hemd klonk een gedempte stem. 'Heb je met veel maagden de liefde bedreven?' Alex' wenkbrauwen vlogen omhoog. Wat had haar moeder allemaal tegen haar gezegd?


  'Honderden,' grinnikte hij. Charlotte huiverde. 'Ik houd je voor de gek, Charlotte. Ik heb voor jou één maagd bemind.' Dat was ik, dacht Charlotte. 'En dat leek zij niet onprettig te vinden; ik geloof zelfs dat zij ervan genoot,' voegde Alex eraan. Charlotte kneep haar mond stijf dicht. Dit was duidelijk niet het moment om hun vroegere relaties te bespreken.


  Alex' handen begonnen over haar schouders heen en weer te gaan op een manier die eerder verleidelijk dan troostend was. 'Maak je geen zorgen,' fluisterde hij. 'Ik ben je man en jij mijn vrouw. Misschien doet het wel even zeer, maar geloof me, Charlotte, daarna zal de pijn voorgoed weg zijn. En misschien heb je wel helemaal geen pijn. We zullen elkaar vanavond beminnen, en de volgende avond, en de volgende dertig jaar lang alle avonden, en het zal alleen maar beter worden.' Alex' lippen gingen nu langs haar nek omlaag, brandend op haar huid. Charlotte dwong zichzelf te ontspannen. In plaats van zich terug te trekken lag ze in zijn armen. Zijn mond kwam omhoog langs haar hals, en drukte haar kin omhoog. Ze keek hem vol liefde aan.


  Alex' hart sloeg over. Wat was zij ongelooflijk mooi, zijn bruid. Zachte krullen omlijstten een gezicht dat op een schilderij van Botticelli leek. Alex nam Charlottes gezicht in zijn handen en overdekte het met kussen vol hartstocht, op haar donkere, vragende ogen, haar gebogen wenkbrauwen, haar als bloemblaadjes zo zachte wangen, haar kleine vastberaden kin. Ze leek nu rustiger, dacht hij, minder als een vogeltje dat probeert uit zijn hand te ontsnappen. Hij liet zijn mond rustig op de hare zakken, verleidend, haar smekend haar mond te openen zoals hij haar geleerd had.


  Charlotte voerde een innerlijke strijd. Alex' zachte kussen wekten in haar al die trillende, stekende gevoelens waardoor ze de laatste twee maanden zo onrustig geslapen had. Soms werd ze hijgend wakker uit een droom waarin ze om iets smeekte... waarom wist ze niet precies. Iets dat alleen Alex haar kon geven.


  Maar een deel van haar wilde niet toegeven. 'Doe het niet,' zei een klein stemmetje. 'Het zal pijn doen. Hij zal ontdekken dat er iets met jou mis is; het zal alles bederven!' Maar terwijl Charlotte die strijd voerde reageerde haar lichaam. Alex kuste haar zo zalig, zo teder. Bijna ongemerkt ging haar mond open, en ze zoog zijn tong naar binnen. Een flits van verlangen ging door haar buik. Charlottes handen gingen omhoog naar Alex' nek, en haar vingers grepen zijn dikke lokken vast. Deze kus was misleidend in zijn onschuld, net als alle kussen die ze de laatste twee maanden hadden uitgewisseld. De angst smolt als sneeuw voor de zon weg uit Charlottes geest, samen met de herinnering aan de pijn. Er was niets verschrikkelijks, alleen maar een van de verhitte kussen zoals Alex haar vaak gaf. Hij zou zich ten slotte weer van haar losmaken, luid zuchtend. Even vergat ze dat er vannacht meer verwacht werd.


  Toen Alex dus achteroverleunde en haar aankeek, zag hij haar dromerige ogen en blozende wangen. Dit was zijn Charlotte.


  'Laten we champagne drinken, ik heb tenslotte nog geen gelegenheid gehad om op de gezondheid van de bruid te drinken,' zei hij. Er lag opluchting in Charlottes blik. Hij zou haar nog niet bespringen en... penetreren.


  'Oh, ja!' zei zij, iets te enthousiast. Alex grinnikte.


  'Zou je me geloven als ik je vertel dat als ik je dat de volgende week zou vragen, jij je champagne opzij zult gooien om je boven op mij te storten?'


  'Nee,' zei Charlotte, ondanks zichzelf gefascineerd. Boven op hem springen? Wat bedoelde hij?


  Alex ontkurkte een fles Dom Pérignon. Hij had er minder moeite mee dan hij dacht, om zijn stuwende emoties de baas te blijven. Dat komt vast door alle oefening, dacht hij met zelfspot. Of misschien leek hem het idee van een angstige partner in bed niet zo opwindend. 'Hij droeg twee slanke glazen terug naar het bed.


  'Op een zeker moment vanavond, moeten we op mijn vader klinken,' zei Alex grinnikend tegen Charlotte. Zodra hij zich uit haar onmiddellijke omgeving had verwijderd was ze weer nerveus geworden. Hij heeft zijn champagne opgelegd voordat hij stierf, en door het embargo van Napoleon zouden we met cognac moeten hebben klinken.'


  Charlotte haalde haar neus op. Ze had uitgevist dat er ook in Keatings drankje voornamelijk cognac had gezeten. En ze kon de herinnering aan haar absoluut wellustig gedrag op haar moeders Chinese bankje niet op één lijn brengen met haar gevoel van eigenwaarde. Ze kon slechts aannemen dat ze volkomen dronken was geweest.


  'Nou,' zei Alex, 'ik geloof dat jij nooit drinkliedjes op die preutse school van je geleerd hebt, is het wel?'


  Charlotte staarde hem geboeid aan. 'Wat bedoel je daarmee?'


  'Drinkliedjes? Nee, natuurlijk niet,' zei Alex, voornamelijk tegen zichzelf Maar Charlotte was ook niet gek, en had al een uitweg gezien - die kans greep ze dan ook aan.


  'Leer me er eens een,' zei ze. Ze nam een slokje champagne.


  'Juist,' antwoordde Alex. Hij kon vanavond maar niet stoppen met glimlachen. Dit moest wel de gekste manier zijn om zijn eigen bruid te verleiden die ooit bij een man was opgekomen. 'Nu dan, dit is een van Patricks meest geliefde liedjes.' Alex zette in met een diepe bariton en Charlotte luisterde vol interesse.


  

  

  Gisterennacht had ik een droom.


  Jij was een mooi wit brood


  en als ik meiboter kon zijn


  die iemand erover goot,


  hoe zou ik me dan over u uitspreiden!


  

  

  Charlottes wangen werden bij het einde van het versje vuurrood.


  'Nu moetje drinken,' zei haar man. Charlotte nam braaf een slokje champagne. 'Nee, zo niet - een ferme slok, want anders zing ik het volgende couplet niet!'


  Charlotte giechelde en nam een forse slok. 'Nu moet het publiek de zanger betalen voor hij verdergaat. Met een kus.' Charlotte keek verrast, maar boog zich naar hem over en drukte een kus op zijn lippen. Alex glimlachte en begon aan het volgende couplet. 'Ah Fanny nu weer eens rondgaat...' maar hij brak af vanwege een verstikkende hoestbui. Charlotte schrok, en trok snel haar voeten onder zich, en ging naast Alex zitten.


  'Is het wel goed met je?' Ze klopte hem stevig op zijn rug. Alex keek omlaag zodat ze hem niet zou zien glimlachen.


  'Nee,' zei hij op melancholieke toon, 'ik ben bang dat de zanger niet voldoende betaald is.' Charlotte moest wel giechelen. Ze nam nog een slok champagne en zette haar glas neer. Toen kuste ze Alex' oor. Toen hij niet bewoog stak ze vol durf haar tong uit, en gleed ermee langs Alex' oor, net zoals hij bij haar had gedaan. Alex huiverde ervan en keerde zich plotseling naar zijn bruid. Zijn mond sloot zich over de hare waarbij hij haar mond met zoveel hartstocht bewerkte dat ze in zijn armen smolt. Haar mond was heel kwetsbaar, en open voor een aanval, voor het vuur van het ritme van zijn tong.


  Toen trok hij zich plots terug. Charlotte zuchtte. Alex glimlachte en stopte een van haar krullen achter haar oor. Toen zong hij weer:


  

  

  AlsFanny nu weer eens rondgaat


  was jij, mijn lief, een honingraat,


  en ik een honingbij, mevrouw


  dan zou ik zuigen


  en heel diep wegkruipen in jou.


  

  

  'Drinken,' gebood haar man. Charlotte giechelde weer. Ze moest eraan denken dat Will Holland haar had verteld dat hij een honingbij was. Ze dronk nog iets.


  'Is dat liedje van Patrick bekend?' vroeg ze.


  'Ja, nogal. Waarom?'


  'Ik herinner me dat iemand ooit eens een regel aanhaalde.'


  'Huh!' schamperde Alex. 'Ik hoop niet dat het de laatste regel was.'


  Charlotte giechelde wat, en Alex leek te mokken door die onthulling. Was hij jaloers? Alex fronste even zijn wenkbrauwen, maar vergat toen zijn jaloezie. Quasi-boos keek hij haar aan.


  'Mijn betaling.'


  'Oh,' Charlotte leunde voorover, geheel bereid.


  'Nee.' Zijn grote hand duwde haar achteruit. Charlottes linker wenkbrauw vloog omhoog. Ondanks zichzelf staarde Alex daar gefascineerd naar. Kon het zijn dat zij een oude voorouder gemeen hadden, ergens in de Middeleeuwen?


  'My Lord,' zei Charlotte braaf 'Uw betaling?'


  'Dat witte ding - doe uit.'


  Charlotte genoot van de weldadige warmte die zich door haar lichaam verspreidde, en maakte met plezier de knoop op haar middel los, en liet haar badjas vallen. Ze had het enorme genoegen zijn ogen plotseling groot te zien worden. Hij moest slikken. Charlotte grijnsde onbeschaamd naar hem.


  'Het volgende vers?' vroeg ze.


  'Wacht even,' zei Alex met rauwe stem, 'ik moet even bijkomen.' Charlotte droeg een roomkleurige nachtjapon die hij bij een echte dame nooit verwacht had. Er liepen brede kanten bandjes over haar schouders - maar het bijzondere hiervan was dat een van die bandjes doorliep, over de zijde heen. Het lint liep over Charlottes linkerborst, en Alex kon een rozige tepel naar hem zien wenken. Het bandje leek ook langs de achterkant te lopen, en krulde vervolgens net onder haar taille weer naar voren. Maar omdat Charlotte haar benen onder zich gevouwen had, kon hij door de zijde heen nog juist wat krullend zwart haar zien. Oh, God, ze had er helemaal niets onder aan!


  Alex' opwinding was nu enorm. Met grote moeite maakte hij zijn ogen van haar taille los en haalde diep adem, en trok zijn broek goed. Het zou heerlijk zijn die uit te trekken, maar hij wilde haar nu niet bang maken. Hij keek op en zag dat ze naar zijn handen keek. In plaats van te kijken als een gehypnotiseerd hert, nam ze hem, zo meende hij, vol interesse op.


  'Het volgend couplet?' eiste Charlotte. Alex schraapte zijn keel. 'Je klinkt behoorlijk moe,' zei zijn vrouw. 'Misschien kan ik je... wat energie geven.' Tot Alex' enorme verbazing overbrugde Charlotte nu de paar centimeter afstand die hen nog scheidde. Hun heupen raakten elkaar en zij zwaaide haar benen over die van hem. Toen leunde ze achterover, steunend op haar handen, en glimlachte verleidelijk.


  'Charlotte,' zei Alex hees. 'Als je wilt dat ik doorga met zingen, moetje me niet zo martelen.' Zijn ogen wakkerden in Charlotte een vuur aan, waardoor zij met een fijngebouwde schouder omlaag boog, en het heerlijk vond hoe de zijde over haar volle borsten gleed. Zonder dat bewust te willen, reikte Alex naar voren en ging haast ruw langs het verleidelijke, zware gewicht van een borst. Charlottes ogen werden donkerder, maar ze duwde hem niet weg. Ze het haar borst in zijn hand en vond te midden van de emotie die door haar lichaam gierde haar stem terug. Ze wilde zichzelf eigenlijk schaamteloos in zijn armen werpen, maar zei in plaats daarvan: 'Mijn couplet!'


  Alex maakte een onderdrukt geluid en haalde zijn hand van haar borst. Hij pakte de twee glazen champagne van het nachtkastje en nam een slok uit zijn glas, terwijl hij haar het andere gaf. Na een vermanende blik van hem dronk zij ook.


  'Goed,' zei Alex ten slotte. 'Maar - voor dit lied moet een zanger niet zo oncomfortabel zijn gekleed als deze nu is.' Hij stond op, en zwaaide Charlottes benen van zijn knieën terwijl hij rustig doorpraatte. 'Je weet wat ik bedoel, Charlotte. Die Indiase slangenbezweerder die we in het Palladium hebben gezien - wat droeg hij ook alweer?'


  Charlotte lette niet op. Alex trok zijn dunne witte hemd over zijn hoofd waardoor zijn gespierde borst goed uitkwam. Zijn huid was honingachtig, goudbruin. Ze trilde van verlangen. Ze zou zo graag haar vingers over zijn spieren laten dwalen... Alex zag met voldoening haar betoverde uitdrukking. Hij deed zijn laarzen uit en liet uiteindelijk zijn strakke pantalon zakken, waarna hij eruit stapte. Charlottes ogen werden groot, maar ze kon alleen maar kijken.


  Alex grijnsde. 'Hij had een wit nachthemd aan, Charlotte.' Ze staarde hem alleen maar aan. 'Wil je nu dat ik een nachthemd aantrek?'


  Charlotte schudde eerst nee, vervolgens ja.


  'Te laat!' zei haar man vrolijk, en ging op het bed zitten. Charlotte voelde haar buik smelten. Ging hij nu gewoon naakt naast haar zitten, met alle kaarsen aan? Ze kruiste instinctief haar armen voor haar borsten. Zij zou nóóit naakt zitten als het zo licht was, wat hij er ook van dacht. Ze had voor het gemak alle verhalen van Alex vergeten over hoe hij haar in de zonneschijn wilde beminnen.


  Alex deed of hij de voor haar borsten geslagen armen niet zag. Hij gaf Charlotte haar glas champagne weer en ze haalde met tegenzin een arm weg om het aan te pakken. Toen schraapte hij zeer nadrukkelijk zijn keel.


  

  

  Een visioen verscheen mij hier,


  jij was daarin een gouden vijzel,


  dan kon ik slechts de stamper zijn.


  Oh, hoe zou ik stampen


  allerlei kruiden, verschrikkelijk fijn!


  

  

  Charlotte probeerde om te gaan met het gevoel van smeltend, vloeibaar vuur dat nu door haar hele lijf trok. Ging Alex in haar 'stampen'... Dat klonk nog plezierig ook. Alex, die nooit een kans liet liggen, keek even naar Charlottes vurige wangen en trillende lippen, en trok zachtjes haar glas weer uit haar handen. Zijn lichaam kwam met kracht op het hare neer, waarbij Charlotte op het bed gedrukt werd. Ze zuchtte maar haar handen sloten zich om zijn nek in plaats van hem weg te duwen. Het gevoel van zijn drukkende lichaam nam haar geheel in beslag. Ze draaide haar heupen en drukte zich tegen hem aan.


  Rustig aan! dacht Alex. Hij kuste Charlottes mond in een folterend langzaam, verleidelijk ritme waardoor zij onder hem begon te kronkelen. Haar longen leken te weinig lucht te krijgen; haar benen trilden. Ze kreunde, en haalde ondiep en hijgend adem. Alex bleef haar kussen, nu met zijn hand plotseling op haar borst. Zijn duim wreef door haar nachtjapon heen over haar tepel en ze drukte zich weer tegen hem aan. Ze pakte zijn schouders met haar handen beet. Alex was nu bijna dol van verlangen, en voelde een extase die daaraan ten grondslag lag. Dit was - de hemel, het dichtste dat hij daar ooit bij was geweest, sinds hij zijn tuinmeisje bemind had. En ditmaal was het zoveel fijner dan in de tuin, omdat het nu zijn Charlotte was die onder hem lag, met haar hoofd achterover, het zweet glimmend op haar keel, en haar lippen die zich bij elke verpletterende kreun opnieuw openden. God, wat zou ze een vurige minnares zijn. Toen lieten logische gedachten hem in de steek. Charlottes handen verlieten zijn nek en gleden langzaam naar de ronding waar zijn rug overging in zijn billen. Alex kreunde terwijl haar handen zo ver naar beneden gingen als ze konden komen, en ten slotte langs de zijkant weer omhooggingen. Hij greep haar handen en hield die boven haar hoofd terwijl hij zijn lippen op die van haar drukte.


  Ze opende haar ogen. 'Ik wil jou ook aanraken,’ fluisterde ze. Alex verloor ogenblikkelijk haast zijn controle.


  'Nee,’ zei hij hees. 'Je maakt me nu al gek, Charlotte. De volgende keer.' Hij pakte met een enorme hand haar polsen en bracht de andere naar haar middel. Toen begon hij langzaam haar nachtjapon omhoog te trekken, naar haar ogen kijkend, op zoek naar aanwijzingen of ze bang was. Het enige dat hij zag was verdoofde en onschuldige hunkering. Charlotte wist zelfs niet meer wat ze deed. Haar lichaam voelde aan alsof het niet van haar was. Haar borsten voelden zwaarder, tintelend, vol leven aan. Haar benen leken wel een poel vol vloeibaar vuur. Het enige dat ze wilde was Alex bovenop zich trekken... zijn gewicht tegen het hare voelen wrijven. Haar buik keerde zich haast om van verlangen. Ze snikte en opende haar ogen.


  'Alex,' fluisterde ze, 'alsjeblieft!'


  Haar nachtjapon zat op haar heupen. Alex' hand gleed in het zalige plekje tussen haar dijen en het zweet brak hem uit. Ze was er klaar voor... ze was er meer dan klaar voor. Charlotte slaakte een halve gil toen zijn vinger in haar warme diepte gleed. Ze snikte, met zware ademhaling. Alex posteerde zich boven op haar, en wreef tegen haar aan. Charlottes ogen keken die van hem wanhopig aan, nu haar lichaam alleen door haar driften werd bestuurd. Alex gleed langzaam in haar, en beheerste elke beweging. Hij wilde dit de langzaamste en zachtste eerste keer laten zijn die een vrouw ooit had meegemaakt. Hij ging er tot ongeveer een derde in, en begon toen zachtjes terug te trekken. Maar Charlotte snikte en greep zijn schouders met een innig gemeend 'Nee... '


  Alex keek op haar neer. Charlottes gezicht was wild van hunkering, helemaal veranderd. Hij boog omlaag en haar mond opende zich, kwetsbaar voor de invasie. Ze drukte zich tegen hem aan, en hij liet alles los. Voor het eerst in zijn volwassen leven was Alexander Foakes de controle volledig kwijt. Hij drukte zich diep in Charlottes ongelooflijke warmte, zich een weg stotend door het nauwe kanaal dat hem vochtig omgaf, en zich voor hem leek te openen. Vaag scheen hij te beseffen dat Charlotte gelukkig geen maagdenvlies had, maar hij was volkomen van de wereld en bleef doorstoten in haar. En toch was ze werkelijk samen met hem. En hij wist dat - ook al was ze nu niet met hem samen geweest, dat er niets meer aan te houden viel. Hier had hij te lang op gewacht.


  Charlotte daarentegen had nu moeite genoeg om niet te schreeuwen. Maar er was geen pijn, alleen maar ondraaglijk zalig, scherp genot. Bij elke stoot van zijn lichaam kwam het hare instinctief omhoog om dat te ontvangen. En ze voelde een oplopende spanning die zelfs niet minder werd toen haar lichaam tegen het zijne schuurde.


  Toen Alex op zijn knieën ging zitten, zijn grote handen onder haar heupen zette en haar omhoogtrok tegen zijn harde stoten, kon ze zichzelf niet meer bedwingen. Ze begon nu te gillen bij elke stoot van zijn heupen. Alex reikte omlaag en scheurde haar nachthemd doormidden, vanaf haar nek, en greep haar borst, die hij naar zijn mond bracht. Het was net als kruit op een loeiend vuur gooien. Bij de volgende stoot van zijn heupen gilde Charlotte voluit. Haar lichaam trok samen om dat van Alex heen en als bezeten stortte hij zich op haar, wat hen beiden deed klaarkomen. Zijn diepe, grommende gekreun kwam seconden nadat de explosies in haar lichaam waren gestopt. En toen het hij zijn zware, bezwete lichaam op dat van haar zakken. Er was een moment van stilte. Alex probeerde zijn gedachten bij elkaar te rapen. Hij had de liefde bedreven in tuinen, in een rijtuig met Franse courtisanes en ook met een Deense prinses, maar zulke hartstocht had hij in zijn hele leven nog niet meegemaakt. Charlotte lag nog naar adem te happen. Haar mond vertrok steeds tot een glimlach van puur geluk. Ze ging met haar wang tegen Alex' krullen liggen. Haar hele lijf werd nu overspoeld door een golf van slaperigheid, en haar ogen vielen haast dicht. Maar ze kon nu niet zomaar gaan slapen, dacht ze dromerig.


  'Alex,' fluisterde ze in zijn nek, 'ik wist niet... wat was dat zalig, zo zalig...' Alex kuste lui de bovenkant van haar hoofd.


  'Zoiets heb ik nog nooit gevoeld,' gaf hij toe. Charlotte viel haast direct in slaap. Ze herinnerde zich wat ze wilde zeggen.


  'Het was helemaal niet zoals die andere keer,' fluisterde ze, 'geen pijn...' Haar ogen knipperden en ze viel direct in slaap. Ze merkte niet dat het lichaam van haar man zich direct had gespannen als een plank.


  Als met stomheid geslagen rolde Alex zich van zijn slapende vrouw af, en keek ongelovig naar haar. Een zwarte, duistere leegheid omgaf zijn hart. Mijn God, het was alweer gebeurd. Charlotte was geen maagd, net als Maria geen maagd geweest was. Geen wonder dat het geen pijn deed; geen wonder dat ze hem wilde aanraken. Iemand, een andere man, had haar waarschijnlijk verteld dat ze dat moest zeggen, had haar geleerd hoe zij een man moest opwinden. Zijn maag keerde zich om. Charlotte zag er zo onschuldig uit, zo enorm onschuldig, opgerold als een balletje, met haar wangen nog rood van genot, en zelfs in haar slaap nog een zweem van een glimlach. Waarom zou zij ook niet gelukkig zijn, in Godsnaam? Zij had hem erin laten lopen. Hij was de verliezer, die vrouw had hem laten denken dat zij nog maagd was. Wat zou ze de afgelopen maanden elke nacht gelachen hebben! Hij dacht woedend aan de avonden dat hij haar huis had verlaten, brandend van verlangen! Hij was zo'n ezel geweest dat hij zelfs om aan zijn gerief te komen niet naar de hoeren was gegaan, omdat hij vond dat dit ontrouw tegenover haar zou zijn. Ontrouw! God, nu had hij zelf een hoer!


  Hij kokhalsde weer en Alex was maar net op tijd bij de po om daarin het gehele huwelijksdiner over te geven dat Charlotte en hij vol liefde gedeeld hadden in een privé-eetkamer beneden. Zijn geest was duister, brandde van woede, zijn lichaam kronkelde van zoveel walging over zichzelf.


  In het bed zat Charlotte nu rechtop, gewekt door het lawaai dat Alex in de hoek van de kamer maakte. Ze klom direct van het bed af en liep op blote voeten naar de hoek.


  'Lieverd,' zei ze zachtjes, terwijl ze met haar hand over Alex' gekromde rug streek. Toen liet ze hem even, en pakte een handdoek van de stoel. Ze was er net mee terug toen Alex zijn rug rechtte. Hij griste haar de handdoek uit handen en wreef die over zijn mond. Plots besefte Charlotte dat er behalve zijn maag nog meer mis was. Hij keek op zo'n rare manier naar haar...


  'Wat is er, Alex?' vroeg ze ten slotte timide. Iets in zijn blik maakte dat ze haar gescheurde nachtjapon bij de hals vastpakte. Zijn ogen gingen nu vol walging over haar lichaam.


  'Wat er is? Dat ik zojuist ontdekt heb dat ik opnieuw met een hoer getrouwd ben, en dat vind ik moeilijk te verteren,' zei hij met een ijskoude, raspende stem.


  Charlotte staarde hem stomverbaasd aan.


  'Je was geen maagd, nietwaar?' zei hij, haar vol dreiging naderend.


  'Nee,' zei Charlotte trillend, 'maar-'


  'Godverdomme!' Alex keerde zich plots van haar af Zijn vingers jeukten om haar een klap te geven, maar hij had nooit een vrouw geslagen, zelfs Maria niet. 'Ga je nu niet terug schreeuwen?' vroeg hij, 'Maria was net zo'n hoer als jij, maar zij verdedigde zichzelf tenminste vol trots. Maar ja, zij genoot er niet zo van als jij. Of was dat soms allemaal nep, al die kreetjes, de manier waarop je deed of je zo bang was. God, ik had het direct moeten weten toen je zo op me reageerde. ·Geen enkele dame gedraagt zich zo. Ik heb zelfs nooit gehoord van een dame die er zo om smeekte en hijgde als jij!'


  Charlotte rilde helemaal. Hij had gelijk - nee, dat had hij niet, want ze was geen hoer. Maar er klonken stemmen in haar hoofd, de regels die ze bij Lady Chatterton op de meisjesschool van Lady Sipperstein had geleerd. Dames draaien niet met hun achterste; dames praten alleen op gedempte toon; dames laten nooit hun vreugde of andere emoties te veel merken. Lady Sipperstein zei altijd dat Charlotte te veel heupwiegde als ze liep. Alex had gelijk, ze was geen dame. Het was niet moeilijk te raden wat lady Sipperstein zou vinden van een vrouw die luidkeels gilde en smeekte...


  Er kwam een kleur op Charlottes wangen Haar ogen vulden zich met tranen terwijl ze naar de vloer keek, en ze was het toonbeeld van schuld.


  'Waarom deed je het?' Haar man liep weer op haar toe, dat kon ze zwakjes door haar tranen heen zien aan de donkere vorm die boven haar uit torende. 'Nou, waarom heb je dit gedaan?' siste hij, elk woord benadrukkend. 'Was je zo wanhopig op een man uit? Of was ik gewoon de beste in de markt? Waarom die arme Braddon niet? Vormde hij geen kleiner risico? Arme Braddon. Hij is zo'n ezel dat hij waarschijnlijk niet eens ontdekt zou hebben dat je geen maagd maar een hoer bent. Hij zou met zo'n twijfelachtig resultaat wel tevreden zijn geweest. Nou, nou,' zei hij bruusk, 'ik denk dat je een fout hebt gemaakt. Want ik ben al eerder met een slet getrouwd geweest, dus die kan ik wel herkennen.'


  Charlotte kon zijn woorden zelfs niet eens meer volgen. Ze drukte haar handen op haar oren terwijl haar hele geest en lichaam zich verzetten tegen de haat die doorklonk in haar mans stem.


  'Nee!' zei ze luid.


  'Ah, nu krijgen we het schreeuwen, zeker? Laat me je even helpen.'


  Alex pakte een kan die op het nachtkastje stond en smeet die wild tegen de muur. Hij brak, en het glas rinkelde op de grond. Charlotte keek toe, gefascineerd, hoe de room over de vloerplanken liep. Haar hart hamerde van angst. Misschien zou hij haar wel doden. Zoiets had ze wel eens in de krant gelezen. En hij zou het recht aan zijn kant hebben. Omdat hij zonder dat hij het wist met een onreine vrouw was getrouwd.


  Er kwam nu wat kracht terug in haar lichaam. Als ze dan gedood zou worden door een driftige man - een deel van haar geest geloofde niet dat dit zou gebeuren - zou ze hem in elk geval zeggen dat hij dat recht niet had.


  'Ik ben geen hoer,' zei ze zachtjes maar beheerst. Ze wilde niet naar Alex kijken, maar ze dwong zichzelf ertoe. Ze keek hem in de ogen en deinsde terug voor zijn walging. 'Ik heb alleen jóu bemind, één keer.'


  Alex' ogen vernauwden zich. Wat was dit voor verhaal? Dacht ze dat hij maagden in hun slaap ontmaagdde, en besefte ze niet dat haar verhaal onzin was?


  'Ik heb nóóit met jou geslapen, en - God is mijn getuige - ik zal ook nooit meer met jou slapen.' Hij griste plotseling Charlottes nachtjapon uit haar klemmende greep, en verscheurde de rest ervan, zodat de stukken op de grond vielen.


  'Je zult er geen moeite mee hebben je lijf in Londen te verkopen,' zei hij kalm, terwijl hij met harde ogen over haar lichaam ging. Charlotte luisterde nauwelijks naar hem en dacht er alleen aan dat hij zijn beheersing leek terug te vinden. 'Ja, ik denk dat je het in je eentje bij de jongere mannen heel goed zal doen. Ik kan het al voor me zien, de beeldschone gravin-' Plotseling zweeg hij. 'Verdomme!' Hij besefte net dat als Charlotte avontuurtjes met mannen zou hebben, dat aan zijn impotentie zou worden toegeschreven. Het leek wel of een zwarte slang om zijn hals zat, die hem nu langzaam wurgde.


  Toen kreeg hij een goed idee. Hij wilde een kindermeisje; nu had hij er een. Er was geen reden om Charlotte in Londen te laten. Vergeet de vakantie naar Italië maar - ze hadden niets te vieren. Nee, hij zou dit kindermeisje meenemen naar het platteland, zelfs naar Schotland, waar hij een landgoed bezat. Daar zouden ze heen gaan, dan kon de hoer met wie hij getrouwd was tenminste haar geld opbrengen. Dan zou hij naar Londen teruggaan, en haar in Schotland achterlaten. Misschien dat hij haar eens per jaar zou bezoeken.


  Hij keek naar haar. Charlotte staarde naar de grond, terwijl de tranen over haar stille gezicht liepen. Eventjes voelde hij een steek van medelijden, maar die duwde hij meedogenloos terzijde. Maria had immers net zo om vergiffenis gevraagd. Zij had precies zo beloofd nooit meer iets met een man te beginnen, ze had hem verzekerd dat hij zo goed was in bed dat ze al de dagen van haar leven bij hem zou blijven. En twee weken daarna had hij zijn eerste lakei met haar in bed betrapt. Alex balde zijn vuisten. Deze keer zou hij de zaken beter aanpakken. Zijn vrouw zou in Schotland wonen, hijzelf in Londen. Ze kon daar zijn onwettige dochter opvoeden en hij zou haar nooit meer hoeven zien. En als iemand zich afvroeg waarom zijn vrouw in Schotland zat, kon hij naar de pomp lopen!


  Hij zou een maitresse nemen en alle verhalen over zijn potentie de grond in boren - misschien zou hij ook alleen met vrouwen van edelen slapen. Waarom zouden er immers niet meer ezels zoals hij rondlopen?


  Zijn ogen stonden vurig van vastbeslotenheid. Alex pakte Charlottes arm ruw beet en duwde haar naar haar bagage in de hoek. 'Ga maar pakken,' zei hij kil. Hij trok aan het bellenkoord om Charlottes kamermeisje te roepen. 'We vertrekken. Zeg Marie om Pippa en Juffrouw Helms te wekken.


  Charlotte keek hem verdoofd aan. 'Ik heb niet met een andere man geslapen,' protesteerde ze. 'Alleen met jou, jaren geleden!'


  Maar Alex luisterde niet. Hij beende de kamer uit zonder om te kijken. Twee minuten later volgde er een zacht klopje en Marie kwam binnen, met ogen vol afschuw. Ze nam in een oogwenk het beeld van haar meesteres, die de restanten van haar prachtige japon nog vasthad, in zich op. Hij had haar tenminste niet geslagen, dacht Marie praktisch. Haar meesteres zou zeker niet de maagdelijkheid hebben gehad die hij verlangde - of misschien had ze alleen geen maagdenvlies. Mannen waren immers zo stom!


  Ze wendde haar ogen af en begon vlug alle bagage in te pakken, erop rekenend dat Charlotte wel wat tijd nodig zou hebben om bij te komen. Enkele minuten later stond Charlotte nog steeds doodstil midden in de kamer. De deur vloog open, en daar stond Alex, met zijn bediende Keating bij hem. Marie keek even naar Charlotte, die de mannen niet leek te zien. Marie rende naar haar toe en ging beschermend voor Charlotte staan. Keatings ogen vlogen snel naar de hoek. Wat is hij een fatsoenlijke man, dacht Marie goedkeurend.


  'Pak mijn kleren,' siste Alex tegen Keating. Hij knikte met zijn hoofd naar zijn vrouw. 'Zij kan in het derde rijtuig gaan.'


  Marie slikte. Er was echt een ernstige onenigheid tussen hen. Het derde rijtuig was voor de bedienden, en reed achter dat van de meester en dat van Pippa en de gouvernante. Wat zouden de bedienden doen wanneer hun meesteres bij hen zou zitten? Ze wisselde een blik met Keating en zweeg. Keating wierp haar een duidelijk waarschuwende blik toe, en het laatste wat ze wilde was hier ontslagen worden, zodat ze haar meesteres niet eens kon bijstaan in haar strijd tegen - tegen die krankzinnige! Ze bleef voor Charlotte staan tot de twee mannen vertrokken waren, haar ogen nederig omlaag gericht toen de graaf vertrok. Wat een ellendeling! dacht ze toen de deur achter hem dichtsloeg, gevolgd door Keating die een hele stapel kleren en een paar dassen droeg. Nou ja, gelukkig was haar Cecil uitgekozen om Charlotte te vergezellen naar Italië; Cecil zou de lagere bedienden wel in het gareel houden. Ze moesten alleen erg oppassen.


  Maar de vrees van Marie was ongegrond. Toen ze uiteindelijk naar buiten kwam, ongeveer een uur daarna, was Alex' rijtuig al lang vertrokken, met vier lakeien en zijn secretaris. Keating had tijd gevonden om alle bedienden te instrueren. De bedienden, had Cecil gezegd, zouden buiten meerijden, zes aan de achterkant en twee, zoals gewoonlijk, op de voorkant. Keating zou naast de koetsier zitten, waardoor Marie en Charlotte samen in het rijtuig zouden zitten. Marie knikte, ze voelde zich beroerd, zo erg zelfs dat ze niet eens vriendelijk naar Cecil kon kijken. Wat waren mannen toch monsters! En wat was haar meesteres met een monster getrouwd! Marie wist zeker dat Charlotte nog maagd was. Ze was immers zo doodsbang geweest toen zij haar die avond had geholpen zich klaar te maken. Marie schudde die gedachten van zich af en liep weer terug naar de herberg. Een sterke arm legde zich om haar middel.


  'Hier jij!' zei een geliefde stem in haar oor. 'Het is mijn schuld niet dat de meester stapelgek is. We zijn allemaal voor haar, dat zul je merken.' Marie knikte, en liep de herberg in. Ze had Charlotte achtergelaten in een warm bad. Toen zij naar boven was gegaan was het water afgekoeld, maar zij zat nog steeds in bad, alsof ze een baby was, dacht Marie. Ze slaagde er ten slotte in haar meesteres wat kleren aan te trekken. Charlotte huilde niet meer, maar haar witte, uitdrukkingloze gezicht schokte haar meer dan het huilen had gedaan. Vrouwen die er zo uitzagen... dat was niet in orde. Ze had haar eigen moeder zo gezien, na een miskraam. Op dat moment weerklonk een luid gegil in de gang. 'Sacre bleu!' riep Marie. Het was Pippa die luidkeels protesteerde tegen haar ongewenste ontwaken. Charlotte liep bij Marie vandaan, die nog steeds met de knoopjes van haar jurk bezig was. Ze opende de deur, en zei kalm: 'Juffrouw Helms.' Katy, de gouvernante van Pippa, kwam met een wilde haardos de trap op. 'Ik neem Pippa wel.' De gravin stak haar armen uit. Katy aarzelde, en liep de trap weer af. Pippa zag Charlotte, en gaf een luide snik.


  'Niet mijn kindermeisje,' klaagde ze.


  'Kom maar hier, lieverd,' zong Charlotte, terwijl ze haar in haar armen wiegde. 'We gaan naar beneden, naar het rijtuig, ja? Mama zal een liedje voor je zingen, dan kun je weer lekker gaan slapen.'


  'Papa,' huilde Pippa, 'papa toe.'


  'Papa kan nu niet hier zijn,' zei Charlotte troostend. 'Maar mama is er wel, en ik zing een liedje over een kikkertje, is dat goed?'


  Op de trap keken de twee andere vrouwen - Marie en Katy - elkaar aan. Charlotte had zichzelf nooit eerder mama genoemd. Maar Pippa accepteerde dit zonder te gaan schreeuwen. Ze vleide zich in Charlottes armen, nog wat hortend ademhalend, maar zonder te huilen.


  Charlotte keek naar Marie. 'Het spijt me, Marie. Het lijkt erop dat onze plannen veranderd zijn. Zou je mijn borstel naar het rijtuig willen brengen? Dan kun je daar mijn haar doen. Ik denk dat het nu beter is mijnheer maar te volgen.'


  Marie liep de slaapkamer in om de laatste dingen te pakken die nog verspreid lagen, en stopte de kapotte nachtjapon van Charlotte in een tas. Ze wilde die niet laten liggen, voor het geval een andere bediende het verhaal aan een van de roddelbladen zou willen verkopen. Goeie God, al dit gedoe was ruim voldoende voor de kranten.


  Maar geen woord over de veranderde plannen van de Graaf van Sheffield en Downes bereikte ooit Londen. Keating had instructies van Alex gekregen wat goudstukken uit te delen aan het personeel van de herberg, om daarmee hun discretie te kopen. Hij verdubbelde bovendien het jaarsalaris van de acht lakeien die hen naar de herberg hadden vergezeld. Hij betaalde de kapitein die hen op zijn schip naar Italië zou brengen het driedubbele bedrag om zijn mond te houden, en voegde hem bovendien nog een bedreiging toe.


  Terwijl Charlottes ouders dachten dat zij aan boord van een schip naar Italië zat, gingen zij en Pippa in feite naar het noorden. De twee rijtuigen die Alex achter had gelaten werden elk door slechts twee paarden getrokken in plaats van vier, dus per dag kwam de stoet niet zo gek ver vooruit. Maar dat kwam goed uit, dacht Charlotte. Want Alex' koets was hen ver, ver vooruitgesneld, dus hoefden ze over hem niet in te zitten.


  Het was zelfs zo dat naarmate de dagen verstreken en haar man steeds meer voorsprong kreeg, Charlotte de reis opzettelijk vertraagde. Ze namen drie uur durende lunchpauzes terwijl zij en Pippa tevreden door het gras rolden. Ze stopten bij elk dorpje dat haar beviel en dan schetste ze het kerktorentje, of ze stopte een lachende Pippa in bad. Wat er gebeurde was dat zij en Pippa elkaar steeds beter leerden kennen, en dat zij kalmer werd en meer kracht verzamelde voor het moment waarop ze met haar man zou moeten praten.


  Met het verstrijken van de dagen kreeg ze meer zelfvertrouwen. Ze had een tamelijk duidelijk idee wat haar te wachten stond. Alex had besloten haar in Schotland achter te laten. Dat vooruitzicht verontrustte haar niet zo. Laat hem denken wat hij wilde. Ze was geen hoer; ze had alleen met haar eigen echtgenoot geslapen.


  Maar ze zou hem nooit, nooit meer in haar bed toelaten. Zelfs de extase, die ze zich alleen in haar dromen toestond te herinneren, was dat gevoel van schaamte en afgrijzen niet waard dat op beider seksuele ontmoetingen met Alex was gevolgd. Ze voorzag geen problemen, Alex had immers zelf gezegd dat hij nooit meer met haar zou slapen. Dus rekende Charlotte op een eenzaam bestaan in Schotland. Misschien dat haar ouders de volgende zomer wel op bezoek konden komen. Ze vond het helemaal niet zo erg om uit Londen weg te zijn, hoewel ze nu Sophie al erg miste. En haar moeder. Meer dan alles zou ze het liefst op haar moeders schouder uithuilen - maar ja, dat zou aan de situatie niets veranderen. Zo ging Charlotte bij zichzelf te rade toen ze opstond na weer een nacht vol tranen.


  Tegen de tijd dat de twee rijtuigen de Schotse grens waren gepasseerd, was het jonge meisje dat in de balzaal Alex omver had gekegeld veranderd in een zelfverzekerde gravin, die alleen aanspreekbaar was als ze met haar kleine meisje speelde.


  'Ze is echt een dame, hè?' zei een klein roodharig jochie tegen zijn moeder.


  'Oh, ze is een Sassenach, vergeet dat niet!' antwoordde deze. 'Kijk maar eens hoe hooghartig ze is - die voelt zich veel te goed voor ons. Helemaal niet ons soort mensen.'


  Het jongetje staarde naar de beeldschone, maar ijzig koele gravin, en knikte. Ze zag er helemaal niet uit als zijn dikke, lieve moeder, dat was zeker. En hij pakte haar rond haar middel om haar te knuffelen.


  'Och, Rickie, houd eens op!' Ze duwde zijn armen weg. Juist op dat ogenblik rende een klein meisje naar de gravin toe, luidkeels huilend. En de fraai geklede Engelse bukte zich en nam het kleintje met een tedere glimlach op in haar armen. Misschien dat ze toch niet zo heel erg verschillend waren, dacht Megan. Megan trok haar zoon tegen zich aan om hem te knuffelen, en samen keken ze toe hoe de beeldschone gravin wegwandelde, haar hoofd naar het oortje van haar kleine dochtertje gewend.
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  Alex kwam aan op Dunston Castle, zijn Schotse landgoed, ongeveer tien dagen voordat Charlotte met haar kleine gevolg daar was. Hij had de reis afwisselend in zijn rijtuig en op Bucephalus gemaakt; het laatste beviel hem veel beter. Maar in beide situaties vervloekte hij het feit dat hij in zijn woeste bui Charlotte het derde rijtuig had toegewezen. Waarom niet zijn mooie rijtuig, waarin hij haar steeds de volle laag had kunnen geven? Maar na enige tijd bekroop hem een gevoel van walging en schaamte over zijn eigen gedrag - en hij was blij dat zijn vrouw uit het oog was... maar niet uit het hart.


  Af en toe viel hij ten prooi aan woeste buien, als hij dacht over Charlottes bedrog, maar hij kreeg gezonde verstand weer terug. Op zekere dag kreeg hij opeens door dat hij de boosheid over het verraad van Maria zijn gedrag tegenover Charlotte liet beïnvloeden. En daarna duurde het slechts twee dagen dat hij rechtop in zijn bed zat, met de stem van Charlotte die door zijn hoofd spookte: 'Ik heb niet met andere mannen geslapen, alleen met jou, jaren geleden!'


  En de manier waarop Charlotte over seks sprak: 'Ik wist niet... het was zalig, zo zalig... helemaal niet zoals die andere keer... geen pijn...'


  Dus Charlotte was niet zo'n laaghartige verraadster als Maria was geweest. Ze had slechts met één man geslapen, jaren geleden - en ze had gedacht dat hij het was geweest. Dit wierp een kwalijk licht op haar redenen om met hem te trouwen, maar dat maakte niet uit, dacht Alex, die zijn liefdesdromen nu in het vuur wierp. Hij was ook niet gek. Het was wel duidelijk wat er gebeurd was. Charlotte had met Patrick geslapen, en dankzij het feit dat Patrick nu niet in Engeland was toen zij elkaar ontmoetten, dacht zij aan hem haar maagdelijkheid verloren te hebben. Alex moest slikken. Hij en Patrick hadden wel dezelfde vrouwen bemind in het verleden... maar nooit iemands vrouw. Het was moeilijkje dat voor te stellen. Maar wanneer je moest trouwen onder deze omstandigheden, was het dan niet beter als de andere man je tweelingbroer was?


  Hij dacht hier tijdens de laatste dagen voor Charlotte aankwam over na, en kalmeerde zijn enorme irritatie door in de mistige Schotse stromen te gaan vissen, en forellen te vangen die niemand wilde eten. Dus gooide hij die weer terug. Hij stond urenlang te staren over het grijsgroene water, dat achter zijn vislijn aan rimpelde.


  Het meest verrassende van deze drie weken was hoeveel hij Pippa miste. Maandenlang was hij de belangrijkste persoon in haar leven geweest - en toen in een driftbui, was hij weggereden en had haar achtergelaten met een rijtuig dat toegewezen was aan een kindermeisje en de stiefmoeder die ze nauwelijks kende. En nu miste hij haar zo erg dat het hem pijn deed diep in zijn buik. Hij werd 's nachts wakker, zich afvragend hoe ze die avond naar bed was gegaan zonder dat hij aan het krulletje op haar voorhoofd had gedraaid, en haar goedenacht had gewenst. Alleen zijn hartenpijn om Pippa zei hem al dat het geen goed idee zou zijn om Charlotte voorgoed in Schotland weg te stoppen, tenzij hij zelf ook daar zou blijven. Nee, dacht Alex, dan zou hij zijn vrouw accepteren. Hij zou haar mee terug naar Londen nemen. Ze zouden het samen wel kunnen rooien, nu hij eenmaal zijn roze illusies over verliefd worden op de vrouw die hij getrouwd had, had opgegeven. Ze moesten wel met elkaar naar bed gaan, want hij had een erfgenaam nodig (dat hij deze noodzaak als argument gebruikte, met het oog op de waarschijnlijkheid dat ook Patrick wel kinderen zou krijgen ontging juist aan zijn bewustzijn).


  Geërgerd schudde hij zijn vislijn. Waar hing die verdraaide Charlotte uit? De laatste twee nachten waren er allerlei verhalen door zijn hoofd gaan spoken over rovers langs de Schotse grens, die nietsvermoedende Engelsen overvielen. Waarom was hij in godsnaam zo'n arrogante, brute heethoofd geweest? Wat als Charlotte en Pippa overvallen werden, of gegijzeld werden voor losgeld - of nog erger? Terwijl het rijtuig van Charlotte stopte, slechts twee uur van Alex' landgoed, om in een bloemenweide te gaan lunchen, martelde Alex zichzelf door zich iets veel ergers voor te stellen.


  Toen de twee door de reis nogal vuile rijtuigen eindelijk tussen de enorme stenen muren kwamen doorrijden, die de toegang tot de binnenplaats markeerden, zag Alex dit vanuit zijn studeerkamer aan, en hij kon zich er maar net van weerhouden de trap af te rennen om zijn vrouw en kind te omhelzen. In plaats daarvan leunde hij tegen de vensterbank, vlak bij het raam. Daar kwam zijn vrouw, vederlicht uit het derde, nogal armoedige rijtuig van de bedienden stappend. Toen ging het tweede rijtuig open en Pippa duikelde er half uit, en rende op Charlotte af die haar armen voor haar spreidde. Alex kon niet vermoeden dat die manier van reizen alleen de laatste twee uur zo was geweest, en dat Charlotte verder in Pippa's rijtuig had gereisd. Pippa had haar kindermeisje het laatste uur al erg gepijnigd door om haar mama te vragen. Hij zag hoe Charlotte lachend Pippa in haar armen nam, en hoe Pippa haar kleine armpjes om haar heen sloeg en haar knuffelde. Dit was toch wat hij wilde, of niet soms?


  Tijd om naar beneden te gaan. Alex liep over de stenen wenteltrap vanuit zijn studeerkamer en bereidde zich geestelijk voor. De afgelopen weken was hij vergeten hoeveel Charlottes schoonheid hem beroerde. Alleen de aanblik van haar perfecte billen toen ze zich boog om Pippa op te pakken gaf hem al een gevoel van wellust in zijn onderbuik. Nou, des te beter, dacht hij terwijl hij rustig naar de ingang liep. Tenslotte was ze zijn vrouw. Misschien diende hij haar voortdurend bezig te houden, zodat ze het te druk had om met andere mannen aan de slag te gaan.


  Hij liep de binnenplaats op. Bedienden kwamen naar buiten en gingen in de rij staan om plechtig aan de nieuwe gravin voorgesteld te worden. Charlotte stond, met Pippa in haar armen, wat geamuseerd toe te kijken. Haar uitdrukking veranderde niet toen ze hem zag. Ze gaf alleen een heel licht knikje en zei: 'My Lord.'


  Alex keek bedachtzaam naar haar. Hij boog zijn hoofd als antwoord.


  'Charlotte.' Het was stil op de binnenplaats. Pippa, die over Charlottes schouder naar de paarden had gekeken, draaide haar lijfje rond. Alex glimlachte naar haar en hield zijn armen uitgestrekt. Maar in plaats van met haar Italiaanse accent 'papa' te zeggen, of zich los te worstelen en naar hem toe te rennen, net als naar Charlotte, keek ze alleen maar heel even, klemde haar vrije arm om Charlottes nek en begon luid te huilen.


  'Liefje,' zei Charlotte, 'ik zei je toch dat papa terug zou komen. Zie je, hier is hij al, en hij heeft je gemist, en hij houdt heel veel van je. Hij is niet voor altijd weggegaan. weet je nog wat ik heb gezegd?'


  Er kwam geen antwoord. Pippa begroef haar gezicht nog dieper in Charlottes nek. Alex voelde een rode kleur langs zijn nek omhoogkruipen. Zijn eigen dochter wees hem in het bijzijn van ongeveer dertig bedienden af, en ze keken allemaal ingespannen naar wat er gebeurde. Alex liep naar de twee toe, terwijl zijn lichaam met kracht zijn impuls verborg om hen tegen zich aan te trekken en haar te kussen totdat zij die afwezige blik kwijt zou raken.


  'Pompoentje,' zei hij, met een diepe, kalme en overtuigende stem, 'ik heb je zo gemist. Ik heb zelfs elke nacht gedacht over hoezeer ik wenste dat ik je nooit verlaten had. Maar hier ben ik, en ik wil zo graag een knuffel van mijn eigen pompoentje.'


  Pippa tilde haar betraande gezicht op. 'Papa?' vroeg ze. Alex boog zich, niet merkend dat Charlotte iets achteruit stapte toen hij dichterbij kwam. Hij wreef zijn neus tegen Pippa's neusje. Ze giechelde en strekte haar armen naar hem uit. 'Papa,' zei ze, 'papa.'


  Het Italiaanse accent was voorgoed verdwenen, dacht Alex. Maar de warmte van het kleine, mollige lijfje van zijn dochter dat hem omklemde was alles dat ter zake deed. 'Ik hou zo van je, pompoentje,' fluisterde hij in Pippa's nek. Hij vergat alle omstanders.


  Charlotte staarde naar haar man. Dit was de oude Alex, die van vóór hun huwelijk, de liefdevolle vader die ze gezien had vóór hun huwelijksnacht.


  Een gevoel van opluchting ging door Charlottes hart. Behalve haar eigen gebroken hart had ze zich ernstig zorgen gemaakt om Pippa. Hoe zou Pippa kunnen omgaan met de dood van haar echte moeder als de vader die ze net had teruggevonden haar alleen in Schotland achterliet, en zomaar zou vertrekken? Maar misschien dat zijn plan niet zo hardvochtig was als ze had gedacht. Alex en Pippa stonden te knuffelen en leken verder op niemand te letten.


  Plotseling keek Alex in het rond. Zijn ogen gingen over alle verzamelde bedienden. 'Dit is jullie nieuwe meesteres, de Gravin van Sheffield en Downes.' Hij keek arrogant naar de bedienden; hij wilde niet dat ze de nieuwe gravin zouden geringschatten omdat zij uit het rijtuig van de bedienden was gestapt. En zouden wachten tot ze de verhalen zouden horen van de bedienden die meegekomen waren. Hij kreunde inwendig, maar zijn gezicht bleef hooghartig en zelfbewust. Toen glimlachte hij plots. 'En dit is mijn dochter, Lady Philippa.'


  Nu volgde een luid gejoel en er werd hier en daar geklapt. Alex stak zijn vrije arm uit voor Charlotte. Zij nam die heel licht, en hij leidde haar naar het begin van de rij, en begon toen gedetailleerd alle belangrijke bedienden van het landgoed voor te stellen.


  Op haar beurt was Charlotte zeer tevreden over zichzelf. Ze voelde mets. Na de drie weken vol lijden keek ze naar Alex, haar man, en voelde niets. Geen aantrekking en ook geen woede. Ze voelde wel wat medelijden omdat hij er zo vermoeid en mager uitzag. Maar hem te zien verminderde haar vastberadenheid geen sikkepit, constateerde ze tevreden. Zelfs toen ze glimlachte en babbelde met de bedienden vond ze het prachtig dat zijn alarmerende effect op haar, de innerlijke zwakte die haar elke keer deed beven als hij haar maar met één vinger aanraakte, was verdwenen. Ze hield zijn arm vast en voelde - helemaal niets.


  Ten slotte had Charlotte nu alle bedienden die boven werkten ontmoet. Ze vond de butler enorm aardig, was van mening dat een van de leidinggevende huishoudsters vervangen zou moeten worden, en herinnerde zichzelf eraan dat het huishoudboekje van de huishoudster gecontroleerd moest worden. Toen glimlachte ze in het algemeen naar de massa niet met name genoemde bedienden, en liet Alex' arm los. Samen liepen ze de vier stenen treden op, de voorhal in.


  'Lieve help,' zei Charlotte toen ze de stenen entree betraden.


  'Ik heb dit geërfd van mijn overgrootmoeder,' zei Alex opgewekt. Nu Pippa op zijn arm zat, en Charlotte niet naar hem keek alsof hij een monster was, kreeg hij het idee dat hij weer met zijn wereld om kon gaan. Zodra hij de kans zou krijgen zou hij weer eenvoudigweg aan Charlotte uitleggen dat zij de eerste keer met zijn broer geslapen had, en dat hij - Alex - haar grootmoedig had besloten te vergeven voor deze misstap. Hij glimlachte inwendig. Dit was de juiste manier om je te gedragen. Zijn moeder zou het goedgekeurd hebben. Zijn vader - die niet. Zijn vader zou Charlotte beslist ver van zich hebben geworpen, of haar in dit Schotse kasteel achterlaten, ver van de bewoonde wereld. Maar hij was niet als zijn vader. Hij wilde een huwelijk dat gebaseerd was op grootmoedigheid, als het dan niet met liefde ging. Eigenlijk was Alex van deugdzaamheid vervuld.


  Helaas scheen dat zijn vrouw niet op te vallen. Ze liep wat rond, en voelde aan de wandtapijten die in deze brede zaal hingen. Ze ergerde zich erover hoe stoffig die waren.


  'Nou,' zei Charlotte, zijn ogen ontmoetend zonder duidelijk zelfbewustzijn, 'tot het souper zal ik in mijn kamer zijn, my Lord. Mevrouw McLean wil mij daar zeker wel heen brengen.' Charlotte glimlachte tegen de dikke huishoudster, die bij de trap wachtte. 'Om hoe laat wordt hier in Schotland het souper opgediend?'


  Alex keek naar haar met een onbewust opgetrokken wenkbrauw. Zijn nieuwe vrouw was erg koel. 'Om acht uur,' zei hij.


  'My Lord,' antwoordde Charlotte, en maakte een revérence. Alex schrok. Natuurlijk, zijn ouders hadden elkaar ook op die manier begroet, maar Charlotte had nooit zoiets gedaan, behalve als onderdeel van een dans. Langzaam maakte hij een buiging. Toen kwam Charlotte plots op hem aflopen en zijn hart begon snel te kloppen. Maar ze bukte zich slechts, en gaf Pippa een kusje op haar wang.


  'Mama,' zei Pippa, die er eventjes in slaagde om een armpje rond haar mama's nek te slaan, waardoor ze zo dicht bij elkaar waren dat Alex haar oranjebloesemgeur rook.


  'Nee, liefje,' zei Charlotte liefdevol tegen haar. 'Blijf maar eventjes bij papa, wil je, lief appeltje,' en ze draaide zich ineens om naar Alex, waarbij als bij toverslag alle warmte verdwenen was. Die maakte geen plaats voor vijandschap, meer voor een kalme afstandelijkheid. 'Als je dat wilt, kun je Pippa terugbrengen naar het kindermeisje. Ze kan nu goed met Katy opschieten.'


  Langs Alex' rug kroop een ijskoud gevoel omhoog. Charlotte keek niet naar hem alsof ze boos was, maar ze keek naar hem op de manier waarop honderden societydames hun man aankijken: niet boos, niet eens gissend, gewoon ongeïnteresseerd. Maar wel uiterst beleefd, dacht hij toen Charlotte weer een revérence maakte en met mevrouw McLean de trap op begon te lopen. Onbewust greep hij Pippa steeds steviger vast, tot ze een kreetje van protest liet horen.


  'Goed, Kippetje. Laten we maar eens bij de poesjes in de stal gaan kijken.'


  Charlotte liep langzaam de trap op terwijl de opmerkingen van mevrouw McLean - over hoe moeilijk men goede bedienden kon vinden, en hoe zes stukken van hun beste porselein die dinsdag gesneuveld waren, en dat er nieuw linnengoed nodig was - langs haar heen gingen. Ze was blijkbaar niet zo gevoelig voor Alex als ze had gedacht. Toen ze door Pippa tegen haar aan werd getrokken had ze Alex' kruidige mannelijke geur geroken en waren haar knieën tegen haar wil plots zwak geweest.


  Charlotte controleerde hoe haar kleding werd overgebracht vanuit de slaapkamer naast de hoofdslaapkamer, door de gang, naar een slaapkamer aan het eind daarvan, wat door de bedienden werd geaccepteerd - ze zei dat ze daar beter licht had. Vervolgens gaf ze leiding aan het binnen neerzetten van al haar verfspuiten in een van de vier torenkamers, die momenteel ongebruikt waren, en tenslotte inspecteerde ze in eigen persoon de nieuwe kinderkamer van Pippa. Charlotte bestelde nog een laag tapijt boven op wat er al lag. Pippa kroop nog graag over de vloer, en ze wilde niet dat zij een griep zou oplopen door de koude stenen vloeren van het kasteel.


  Daarna bestelde ze een bad, en plonsde, volledig uitgeput, in het water. 'Marie,' riep ze van achter de schermen die de tobbe afschermden van de tocht waar men in alle kamers last van had. Marie praatte in zichzelf in het Frans toen ze bezig was de gewaden van haar meesteres in de grote garderobe te hangen. Ze vond Schotse kastelen maar niets, dit kasteel leek wel in voortdurende mist gehuld. Ze had er bij het inpakken op gerekend dat haar meesteres - en zijzelf - naar Italië zouden gaan. En daar leek dit helemaal niet op!


  'Marie!' riep Charlotte weer.


  'Het spijt me, my Lady.' Marie's verstoorde kleine gezicht stak door een opening tussen de schermen. 'Wilt u dat ik nog meer heet water laat komen?'


  'Ja, inderdaad. Dank je, Marie. En wil je een boodschap aan de graaf laten brengen dat ik me terugtrek voor de nacht, en het diner graag op een dienblad in mijn kamer wil? Ik ben zo moe.'


  Marie vond het maar niets je in je slaapkamer te verstoppen. Ze vond juist dat Charlotte hem moest confronteren, het gevecht moest aangaan met haar man. Maar nu ze Charlottes bleke gezicht zag, moest ze wel instemmen. Misschien was het wel beter morgen de wapens te grijpen, als Charlotte goed geslapen had en er op haar best uitzag.


  'Natuurlijk, my Lady. Zal ik aan mevrouw McLean vragen om morgen een naaister naar het kasteel te laten komen? Ik ben bang dat we van de wol die we in Glasgow gekocht hebben zo snel mogelijk japonnen moeten laten maken. In dit weer zullen u en Pippa snel kou vatten.'


  'Een goed idee, Marie. Als Pippa terugkomt in de kinderkamer, wil je Katy dan vragen of ze met haar naar mij toe komt? Ik zou graag samen met haar willen eten.'


  Marie ging druk aan de gang. Ze liet meer heet water komen, en maakte in de haard een zo groot vuur dat de vonken als vuurvliegjes in een windvlaag omhooggingen. Nu begon het warmer te worden, dacht Charlotte. Gelukkig was deze kamer aanzienlijk kleiner dan die van de bruidssuite aan de andere kant van de gang. Na haar bad ging ze in een gemakkelijke stoel bij het vuur zitten, zo moe dat ze zich niet meer kon verroeren. Toen Pippa werd binnengebracht leek zij net zo slaperig, dus gingen ze samen in de grote stoel zitten, waar Charlotte haar een verhaal vertelde over een paard dat kon vliegen, en dat Peggy heette. Pegasus was wel een hele mond vol voor een kind van anderhalf. Na een tijdje kwam het diner op een dienblad, en Pippa was zo moe dat ze er zelfs niet mee wilde gooien. Ze zat heel rustig op Charlottes schoot en opende braaf haar mond wanneer Charlotte er hapjes eten in stopte.


  Ten slotte liet Charlotte haar in Katy's armen rollen, trok een nachtjapon aan en stapte ze in haar warme bed. Marie stookte het vuur nog een keer hoog op, en vertrok. Charlotte lag een poosje wakker, kijkend naar het dansende vuur in de haard, dat flakkerende schaduwen wierp op de oude stenen muren. Wat zou er verder met haar en Alex gebeuren? En, wat nog belangrijker was, wat wilde zij dat er zou gebeuren? Nu ze elkaar weer ontmoet hadden was haar verschrikkelijke angst dat hij iets afgrijselijks zou zeggen, of haar iets walgelijks zou toevoegen waar alle bedienden of Pippa bij waren, verdwenen. Ze voelde zich nu in rustiger vaarwater. Al haar energie was gericht geweest op wat zij zich had voorgesteld als een afgrijselijk weerzien met Alex, die beledigingen naar haar hoofd zou slingeren. Ze had gedacht dat Alex nog steeds zo woedend zou zijn als drie weken terug, tijdens hun huwelijksnacht.


  Tegen wil en dank vulden haar ogen zich met tranen. Misschien was het wel haar schuld. Misschien had ze wel de moed moeten hebben om, voordat ze getrouwd waren, alles precies te vertellen. In plaats daarvan had ze zich als een lafaard gedragen en haar moeder geloofd toen die zei dat niemand ooit zou ontdekken dat zij geen maagd was. Alex had in één ding gelijk: ze had inderdaad gelogen, al was het dan niet door onwaarheid, maar door niet de volledige waarheid te vertellen. Omdat hij had gedacht dat zij maagd was, en dat niet zo was. Charlotte snufte. Ze had de laatste drie weken genoeg tranen vergoten om een schip mee tot zinken te brengen, dacht ze met wrange ironie.


  Maar wat wilde ze dan? Ze wilde... ze wilde wat ze niet kon krijgen. Alex van vroeger. Een Alex die deze ontzettende dingen nooit had gezegd, dit soort afschuwelijke dingen nooit over haar had gedacht. De tranen liepen weer over haar wangen. Maar Charlotte was zo moe dat ze dit niet lang volhield, en tussen twee snikken door in slaap viel.


  Ondertussen dineerde Alex in dezelfde koude, koninklijke pracht als de twee weken daarvoor. Hij had zijn secretaris weer naar Londen teruggestuurd zodra ze aankwamen, met instructies om met warme kleding terug te komen. Dus zat Alex nu helemaal alleen aan het hoofd van een enorme tafel. De eetzaal van het kasteel was monsterlijk, ontworpen om vol zwaargewapende mannen en blaffende honden te zijn. De tien lakeien stonden langs de wanden en zagen er dwaas uit. Maar ja, in vroeger tijden liepen er waarschijnlijk dertig of veertig bedienden tussen de vele tafels door. En het was hier bitterkoud, zomer of niet. Alex keek met afschuw in het rond. Wat deed hij dan ook in dit tochtige fort? Zijn oude kindermeisje zou zeggen dat het achter de noordenwind lag, zo kil was het.


  Hij liet zijn eten halverwege staan. Verdraaid, hij had toch een vrouw? Waarom dan niet met haar gaan praten? Hij was het zat verder alleen te eten. Hij liep naar boven, langs zijn verbaasde butler, net toen McDougal het visgerecht liet binnenbrengen. In zijn kamer pauzeerde hij. Zou hij op de deur van de aangrenzende kamer kloppen? Nadat hij Maria met de bediende in bed aangetroffen had, klopte hij altijd op haar deur. Hieraan denkend zwaaide hij vlug de deur open naar de kamer ernaast. Maar daar was nog steeds dezelfde, prachtige leegte van de afgelopen weken. De baldakijnen waren door de motten opgevreten. Hij had ze voor Charlotte willen laten schoonmaken, maar was dat vergeten. Alex trok snel de deur van zijn eigen slaapkamer dicht toen hij bedacht dat alle warmte erdoor zou verdwijnen. Waar voor de duivel hing zijn vrouw uit? Hij opende de deur en riep door de gang: 'McDougal!'


  De stilte benadrukte het geluid van de wind in de gang.


  'McDougal!'


  Hij hoorde iemand hijgend de trap op komen.


  'Jawel, my Lord,' hijgde de dikbuikige butler.


  'Waar is de gravin?' Zijn samengeknepen ogen daagden McDougal uit om iets onbeschaamds te zeggen.


  Maar het gezicht van McDougal vertrok geen spier. 'Ze is in de noordelijke slaapkamer, my Lord, aangezien zij daar denkt beter licht te hebben.' Hij boog en vertrok bliksemsnel. McDougal had van Marie een ongekuiste versie gehoord over wat in Bournemouth was voorgevallen, en wilde niet zien hoe de nieuwe graaf een woedeaanval kreeg. Foakes leek toen hij vier jaar geleden een bezoek had gebracht sympathiek - ze waren eigenlijk blij verrast geweest, als je in ogenschouw nam dat hij tenslotte een Engelsman was - maar ja, dat was voordat hij zijn erfenis kreeg. En graaf worden kon iemands humeur sterk beïnvloeden, zo wist McDougal. Alex liep de gang aan zijn linkerkant in, zich afvragend waar voor de drommel die noordelijke slaapkamer was. Meer licht, poeh! In een slaapkamer die zo heette? Hij had het gevoel dat hij nu min of meer naar het noorden liep, dus liep hij de hele gang door en greep daar de eerste de beste deurknop. Een golf warmte kwam hem tegemoet toen hij de deur opende. Hij liep naar binnen en sloot de zware houten deur, en ging ertegen geleund staan. Deze kamer leek wel leeg. Hij stond nu in een kleine slaapkamer die hij zich van zijn laatste bezoek niet eens herinnerde. Er waren aan twee kanten ramen, met dikke, roodfluwelen gordijnen ervoor. Ten slotte liep hij naar het bed, wat het enige was dat hij vanaf de deur kon zien. En daar, onder de dekens, lag Charlotte, vast in slaap.


  Heel eventjes keek Alex alleen maar naar haar. Charlottes haar was gegroeid en nu niet zo modieus en kort meer. Zachte donkere krullen lagen over haar kraag, en verfrommeld achter haar opgeheven hand. Zo ver hij kon zien droeg ze vannacht geen verleidstersjapon, en haar gezicht werd omgeven door een witte franje. Hij ergerde zich omdat hij aan haar nachthemd dacht, en ging op het bed zitten. Nogal ruw schudde hij aan Charlottes schouder. Zwijgend werd ze wakker en keek hem aan met ogen die alleen verlicht werden door het licht uit de haard. Daarna slaakte ze een zucht en trok zich instinctief terug.


  Alex bewoog niet, maar hij schrok wel. Was ze zó bang voor hem dat ze dacht dat hij haar zou slaan?


  Charlotte was enorm van hem geschrokken. Ze werd verraden door haar geest, die haar had laten dromen dat Alex tegelijkertijd om vergiffenis vroeg en haar borsten kuste, en ze was in een werveling van verlangen terechtgekomen - en nu zat hij hier, op haar bed. Starend met een arrogante, opgetrokken wenkbrauw. Haar hart hamerde als reactie op die vloedgolf van verlangen: hem aanraken, hem tegen zich aan trekken, hem op zich trekken, hem vertellen dat ze... Maar net zo vlug bekoelde ze weer. Ze zou zich nooit meer laten verleiden zich als een hoer te gedragen. Dat moest ze hem nageven: ze reageerde zo heftig op hem, zoals een dame nooit zou doen. En ze was nu eenmaal een dame, herinnerde ze zichzelf Het feit dat je man een sensuele mond had waardoor er vanzelf vlinders in je buik kwamen was geen reden om je beheersing te verliezen.


  'Wat doe jij hier?' vroeg ze met een stem zo glad en zo warm als boter.


  'Ik zoek mijn vrouw,' antwoordde Alex. Hij was vastbesloten niet boos te worden. Tenslotte wilde hij alleen wat gezelschap, en het huwelijksrecht stond daarbij aan zijn kant. Hij hoefde daar geen ruzie over te schoppen.


  'Waarom?'


  'Waarom niet? Ik zit daar beneden helemaal in mijn eentje aan een tafel die gemaakt is voor die Schotse reuzen.'


  'Ik ben echt doodop, my Lord,' zei Charlotte vlak. 'We hebben vandaag een flink stuk gereisd, en ik zou het prettig vinden als ik weer mag gaan slapen.'


  'Jullie hebben maar drie uur gereisd,' zei Alex. 'Ik heb aan Keating gevraagd hoe het komt dat jullie er tien dagen langer over hebben gedaan dan ik, om hier te komen.' Hij strekte zijn hand uit, en ging met een vinger langs de delicate wang van zijn vrouw.


  Ze verbleekte en zijn ogen vernauwden zich. 'We moeten praten over de toekomst,' zei Alex. 'Weetje, ik heb besloten je weer terug te nemen. Op een paar voorwaarden waarvan de belangrijkste is, dat je nooit met een andere man zult slapen dan ikzelf. En dat je niets doet dat mijn reputatie zal schaden. In ruil daarvoor zal ik je dan niet verstoten omdat je met mijn broer naar bed bent geweest.'


  'Maar ik bén niet -'


  Alex hief zijn hand op om Charlotte te onderbreken. 'Het lijkt erop dat je jouw maagdelijkheid aan mijn broer verloren hebt. Nou ja, hoe wrang deze grap ten koste van ons beiden ook is - als je een paar maanden had gewacht, had je wellicht met Patrick kunnen trouwen, denk ik - nu zijn wij degenen die getrouwd zijn. En ik denk dat we moeten proberen daar het beste van te maken.' Hij pauzeerde even, maar zijn vrouw leek niets te willen zeggen. Ze keek naar de beddensprei, met een schaduw over haar gezicht.


  'Ik zal het bed met je delen,' zei Alex met gemaakte wreedheid, 'wanneer ik dat maar wil. Maar laat me je er nog eens op wijzen dat niemand anders dat bed met je deelt, of ik verban je naar dit afgrijselijke hol - en dan zal ik je niet eerder naar Londen terugroepen voor een van ons in het sterfbed ligt.'


  Op dat moment realiseerde Charlotte zich dat ze inderdaad moesten praten. Ze ging nu in bed zitten met haar rug tegen het hoofdeinde geleund, zodat ze zich minder kwetsbaar voelde. Ze vouwde haar handen op haar schoot, net als haar moeder deed wanneer ze met haar vader iets besprak.


  'My Lord,' zei ze beheerst, 'blijkbaar moet ik je aan de woorden herinneren die je in Bournemouth hebt gesproken. Je zei toen dat je nooit meer met mij zou slapen.'


  'Nu ja, misschien zal ik ook niet slapen in deze kamer. Daar is het bed aan de kleine kant voor, naar mijn smaak.' Alex' ogen verzwolgen de kleine welving van Charlottes borsten, ook al werden die overdekt door allerlei plooien van wit katoen.


  Nu was het de beurt van Charlotte om haar ogen te vernauwen. Die vent leek wel te denken dat hij zomaar alles kon doen - het ene moment een monster zijn en verwachten dat hij haar op een ander moment kon verleiden.


  'Dat weiger ik.'


  Er was een gevaarlijk moment van stilte.


  'Je weigert? Wat weiger je precies?'


  'Ik weiger met je naar bed te gaan, hoe eufemistisch je dat ook noemt. Het is toch duidelijk,' voegde ze daar met dodelijke spot aan toe, 'dat ik als hoer mijn eigen klanten uit kan kiezen?'


  'Dat kun je nu juist niet,' antwoordde haar man, met zijn koel glanzende ogen op haar gericht. 'Ik ben immers je man, en ik kan je nemen wanneer - en waar - ik maar wil. En ik denk erover jou hier en nu, in dit bed, te nemen.'


  Charlotte dacht daar even over na. Ze wist dat Alex in zijn recht stond. Ze had alleen gedacht dat hij dat recht niet zou opeisen - gezien zijn walging tijdens de huwelijksnacht. Uiteindelijk haalde zij haar schouders op. Hij had waarschijnlijk beseft dat hij een erfgenaam nodig had. Maar ze zou het nooit accepteren dat hij haar weer zou verleiden, om haar daarna opnieuw te beledigen.


  'Goed dan,' zei ze. Ze stak haar hand onder de dekens en trok haar nachtjapon op tot haar middel en duwde de dekens omlaag. Ondanks haar kalme uiterlijk werd Charlotte door angst verscheurd. Ze had zojuist het dapperste, gekste gedaan dat ze ooit had gepresteerd. Nu lag ze daar, volkomen kwetsbaar. De koele lucht streek over haar dijen en ze huiverde. Op deze manier zou seks erg pijnlijk worden, dat wist ze intuïtief Haar benen leken wel veranderd te zijn in bibberende gelei.


  Alex keek ongelovig naar haar. Er hing een stilte in de kamer, alleen onderbroken door de knappende vonken in de haard. Na een tijdje opende Charlotte haar ogen.


  'Ben je van gedachten veranderd?'


  Alexander Foakes kwam er nu achter dat hij zo boos was als hij in zijn leven nog niet was geweest.


  'Nee,' zuchtte hij met een wrange glimlach, 'nee, ik ben niet van gedachten veranderd.'


  Charlotte deed haar ogen weer dicht, doodsbang voor de uitdrukking op Alex' gezicht. Hierdoor leek hij nog driftiger - als dat tenminste mogelijk was - dan tijdens hun huwelijksnacht.


  'Nou, wat is er dan?' vroeg ze terwijl ze haar ogen weer opendeed.


  'Wat er is?' herhaalde Alex met schorre stem. 'Mijn vrouw ligt daar als een dood vogeltje en vraagt me wat er dan is.'


  'Ik weet niet wat je wilt,' zei ze wat trillend. 'Waarom klaag je nu?'


  Alex antwoordde niet. Ze probeert wraak te nemen, bedacht hij opeens. Ze is kwaad om de dingen die ik in Bournemouth tegen haar heb gezegd. Hij strekte zijn hand uit, en wreef ermee over de zijkant van Charlottes dij. Toen stak hij die onder haar nachtjapon, langs haar middel, omhoog over de zijden rimpeling van haar ribben, stoppend bij het begin van een vrouwelijke ronding. Het bedwelmende gewicht van haar borsten deed zijn bloed woest in zijn aderen bruisen. Als hij zijn eigen vrouw niet kon verleiden, was hij zijn grafelijke titel niet waard.


  Maar een halfuurtje later was hij eraan toe de grafelijke titel aan de wilgen te hangen. Niet dat Charlotte niet opgewonden raakte - hij wist dat ze dat wél was. Haar tepels... ze was er helemaal klaar voor. Maar hij voelde zich evenveel tot haar aangetrokken als zij tot hem. Wat was er met de vrouw gebeurd die zich naar hem omhoog drukte? Zijn geweten vertelde hem dat. Wraak of niet, zij had gewonnen. Alex wilde eenvoudig geen vrouw beminnen die daar met gesloten ogen maar wat lag te wachten, en alleen door haar rillingen verried dat hij haar wel degelijk iets deed.


  Dodelijk vermoeid zei Alex: 'Doe je ogen eens open.'


  Charlottes ogen vlogen open. Alex zat op de rand van het bed, zijn hoofd in zijn handen.


  'Wat is er aan de hand,' vroeg Charlotte opnieuw. Ze was nu echt helemaal in de war. Was dit niet precies wat ze wilde? Zijn stem had de laatste weken steeds door haar hoofd geklonken - toen hij haar bespotte, zei dat hij haar haatte, omdat ze te sterk reageerde, omdat ze 'smeekte' had hij gezegd.


  Zonder te antwoorden ging Alex moeizaam staan en begon de kamer uit te lopen. Maar Charlotte hield hem tegen.


  'Waarom ga je?' vroeg ze eisend. 'Ik begrijp je niet,' zei ze half tegen zichzelf. 'Je hebt me een hoer genoemd omdat ik me niet als een dame gedroeg. Je zei dat je nooit meer met me zou slapen omdat je erachter kwam dat ik mijn maagdelijkheid al aan jou was kwijtgeraakt voordat we trouwden - of je dit nu wel erkent of niet. En als ik me wel als een dame gedraag, kijkje me vol walging aan. Wat is er dan?'


  Charlotte was nu zelf ook nogal driftig geworden. 'Als je een erfgenaam wilt, maak er dan maar een! Gebruik mijn lijf maar, je zei immers dat het van jou is. Ik hou je niet tegen. Ik gedraag me als een dame!'


  Tot haar verbazing moest Alex kort, maar hartelijk lachen. 'Dames schreeuwen niet,' zei hij. Maar hij ging weer op het bed zitten. Charlottes lichaam reageerde daarop met paniek. Het was de eerste keer die avond dat ze echt gevaar voelde. Als hij zo naar haar keek, werd haar lichaam heet en gevoelig. En nu keek hij nog niet eens verleidelijk naar haar; zijn ogen waren alleen zo donker en teder, net als die van de oude Alex, dacht ze spijtig. Alex van daarvoor, die haar lief vond en haar geen hoer noemde. Deze gedachte gaf haar innerlijke kracht. Dat was precies wat hij wilde. Ze had zich steeds als dame gedragen, hoe moeilijk dat ook was. Waarom zat het hem dan nu zo dwars?


  'Het spijt me,' zei Alex moeizaam. 'Het doet me veel verdriet dat ik je een hoer heb genoemd. Al een paar dagen later besefte ik dat je er werkelijk van overtuigd was dat je jouw maagdelijkheid aan mij verloren hebt. Ik begreep het op dat moment niet, en ik was zo woedend dat ik... dat ik mezelf niet kon beheersen.'


  'Jij was het écht,' hield Charlotte vol. 'Jij was het, driejaar geleden, in-'


  Alex hief protesterend zijn hand op. Huiverend zei hij: 'Ik hoef alle details niet te weten. Alsjeblieft, het is voor mij moeilijk genoeg om te accepteren dat mijn vrouw eerst met mijn broer naar bed geweest is. En ik wil zeker niet weten op wiens achterplaatsje dat is geweest!' Zijn mond vertrok ironisch. 'We hebben heel veel gemeen, mijn broer en ik, maar jouw maagdelijkheid... die laat ik hem.'


  Charlotte voelde zich misselijk. Hij zou haar nooit geloven, dat kon ze in zijn ogen zien. Dus zou hij voor altijd deze verschrikkelijke dingen van haar denken. Ze sloot haar ogen weer. Misschien was het wel beter om hier te blijven, in Schotland te wonen. Ze wist niet of ze wel tegen Alex zou kunnen in de wetenschap dat hij van haar walgde. Zelfs na al zijn wreedheden was zijn gezicht haar nog zo dierbaar. Het was gewoon te pijnlijk. Een traan rolde over haar wang.


  Alex keek somber naar zijn vrouw. Ze had er duidelijk spijt van, en hij dacht niet dat ze ooit echt met een ander zou willen slapen. Want Charlotte was een waarachtige en loyale vrouw. Hij nam haar hand en gaf een kus op haar handpalm.


  'Zullen we het opnieuw proberen?'


  Charlotte maakte met haar tong haar trillende lippen nat, en Alex voelde direct een scheut van vuur in zijn buik. Ze had enorm verleidelijke lippen, zijn vrouw. Diep kersrood waren ze, vol beloften van hartstocht. De hartstocht die ze had laten zien, dacht hij. Hij moest er alleen achterkomen hoe hij haar weer zo ver kon krijgen dat te laten zien.


  'Eh, wat bedoel je?' vroeg Charlotte. Er begonnen alarmbelletjes bij haar te rinkelen toen hij zo naar haar keek. Kleine zenuwen in haar benen ontwaakten en haar borsten verlangden ernaar te worden aangeraakt.


  'Laten we elkaar weer beminnen,' zei Alex, die opschoof op het bed, zodat hij zich over haar heen kon buigen en haar lippen met de zijne kon aanraken. 'Ik heb er enorme spijt van dat ik naderhand zo idioot deed. Ik had nooit zoiets zaligs meegemaakt, en ik ontplofte toen ik ontdekte dat ik niet de enige was. Maar dat behoort nu tot het verleden. We moeten er nu aan denken... dat er een erfgenaam moet komen,' zei hij met een diep gegrinnik.


  Charlotte verbeet een flits van teleurstelling. Natuurlijk wilde hij alleen maar een erfgenaam.


  Haar mond was nu maar een haarbreed van de zijne. Ze kon zijn warme adem voelen, en toen ging zijn tong als gesmolten zilver over haar lippen, ijskoud en heet tegelijk. Zijn hand bewoog weer langzaam omhoog onder haar nachtjapon. Misschien was het niet zo'n slecht idee om hem terug te kussen, dacht Charlotte wanhopig bij zichzelf toen haar lichaam van verlangen begon te trillen.


  Alex tilde zijn mond op en keek recht in haar ogen. 'Alsjeblieft, lieverd,' fluisterde hij, en Charlottes weerstand viel in duizend stukjes uiteen. Ze sloeg haar armen om zijn nek en tilde haar mond op naar de zijne, haar lippen al ietsje van elkaar, wat aan overgave deed herinneren. En Alex ging direct op deze uitnodiging in, trok haar tegen zijn harde borst, en dreef zijn tong in haar mond. Zijn hand omvatte het welvende gewicht van haar borsten. En toen hij haar scherpe zucht hoorde werd zijn hart vervuld van geluk. Dit was zijn oude Charlotte - ze was meer dan alleen maar terug. Nu lag hij naast haar uitgestrekt, en toen hij de manchetknopen van zijn overhemd losmaakte ging Charlotte met trillende handen over zijn borst, waar haar vingertoppen bij zijn tepels bleven hangen. Er schoten kleine schokjes vuur door haar ledematen toen zijn ogen groot werden van genot. Toen ze, om dat uit te proberen, haar hoofd naar zijn borst bracht en hem daar met haar tong aanraakte, kreunde hij hardop, en Charlottes buik veranderde in een koortsachtige, brandende oceaan.


  Een poosje later lagen ze allebei geheel naakt, hun lichamen gloeiend in het weerspiegeld licht van de haard, met verhitte huid tegen verhitte huid, en de ene koortsachtige kus volgde op de andere. Alex' handen gingen over heel Charlottes lijf en staken elke centimeter daarvan in brand. Maar pas toen Alex zichzelf zachtjes op haar neerliet, zich omhooghoudend op zijn onderarmen, en zichzelf tegen haar aan begon te wrijven, voelde Charlotte dat ze haar beheersing verloor. Ze kneep haar ogen stijf dicht en deed ze zelfs niet open toen Alex met zijn tong plagend over haar oogleden likte. Alex probeerde zich te concentreren en zijn beheersing te bewaren en voor Charlotte alles goed te maken. Hij merkte niet dat haar gesloten ogen een wanhoopssignaal waren. Hij drukte zich een beetje bij haar naar binnen, toen trok hij weer terug en ging in kringetjes om haar heen, lokkend, roepend. Charlotte kon niet voorkomen dat ze haar heupen naar hem optilde en tegen hem aandrukte. Tegen wil en dank vlogen haar ogen open en ze sloeg haar armen weer om zijn nek, terwijl ze stil smeekte om wat ze niet kon zeggen. Alex bleef maar plagen... waardoor haar verdediging nog verder afbrokkelde. Hij trok zich weer terug totdat ze op het punt stond te gaan gillen. En juist toen, toen Charlotte op het punt stond te ontploffen van verlangen en frustratie, stootte Alex zijn lid voluit in haar. Charlottes geest was meteen leeg terwijl ze het uitgilde; en Alex, die zichzelf streng had voorgenomen zijn zelfbeheersing niet te verliezen, was die beheersing nu helemaal kwijt. Hij stootte in haar, en opnieuw, en opnieuw, daarbij gepassioneerd snikken aan zijn vrouw ontlokkend.


  Maar er was iets niet goed. Langzaam wist Alex zijn bewustzijn te ontworstelen aan het ongecontroleerde stoten in die zalige warmte van Charlottes lichaam. Nu zag hij dat tranen onder haar gesloten oogleden vandaan kwamen. Ook al klemde ze zich bij elke stoot tegen hem aan, toch huilde ze. Hij bracht zijn lichaam direct tot rust en dwong zijn kloppende lid stil binnenin haar te liggen.


  'Lieveling,' fluisterde hij. 'Wat is er? Doet het pijn?'


  Charlottes ogen gingen open, groot en nat van tranen. Hij kuste de tranen weg, maar ze rolde haar hoofd weg.


  'Wat is er, Charlotte?' Alex' sterke hand draaide haar kin terug, zodat hij haar kon aankijken.


  'Ik kan het niet, ik kan het niet helpen,' bracht ze snikkend uit.


  'Wat kun je niet helpen?' vroeg Alex.


  'Ik kan mezelf niet tegenhouden.' Er kwamen nu meer tranen. Alex trok zichzelf zachtjes uit haar, en pakte een zakdoek van de tafel om Charlottes tranen te drogen.


  'Wat bedoel je precies, lieverd?' zei hij uiteindelijk toen het erop leek dat ze niet verder zou praten.


  '}e zei, je zei dat geen enkele dame zich zo gedraagt als ik doe.' Charlotte huilde nu voluit, met een stem die door tranen werd gesmoord. 'Je vertelde me dat je nog nooit had gehoord van een dame die hij-hijgt, of erom smeekt, net als ik heb gedaan.'


  Alex' hart sloeg over. Had hij echt zoiets wreeds gezegd? God, dat was toch niet mogelijk! Misschien had hij in een driftbui wel het mooiste kapotgemaakt dat hem ooit was overkomen.


  'Charlotte,' zei hij heftig, 'ik ben een idioot geweest, hoor je dat? Een idioot. Ik was totaal mijn verstand kwijt, ik was dol van jaloezie. Ik wilde je kwetsen. Daarom zei ik het ergste wat ik kon bedenken, maar dat meende ik niet echt. Ik bedoelde het niet zo,' herhaalde hij wanhopig terwijl Charlotte nog steeds huilde.


  'Ik kan het gewoon niet helpen,' zei Charlotte ten slotte met schorre stem. 'Je hebt volkomen gelijk, ik ben geen dame. Ik ben een...' Maar dat afschuwelijke woord kon ze niet zeggen, en haar ogen schoten weer vol tranen.


  'Oh God, Charlotte,' kreunde Alex, haar in zijn armen nemend, 'luister alsjeblieft naar me. Als je je nu van mij afkeert omdat ik zulke afschuwelijke dingen tegen je heb gezegd, overleef ik dat niet. Dan heb ik het enige dat ik altijd wilde hebben, kapotgemaakt - een liefdevolle en hartstochtelijke verhouding met mijn vrouw. Luister naar me, Charlotte!' zei hij, zich bevelend over haar heen buigend. 'Denk jij dat ik als een hoer klink wanneer ik bijna schreeuw, elke keer dat je mij aanraakt? Als ik hijg en kreun, en alle geluiden maak die een heer nooit maakt? Stoot ik je daarom af? Nou?'


  Charlotte schudde verdoofd haar hoofd.


  'Hoe voel je je als ik kreun wanneer jij me aanraakt?' vroeg Alex, zachter nu.


  Een lichte glimlach gleed over Charlottes lippen. 'Als een koningin,' zei ze.


  'Ik wil koning zijn, Charlotte, koning in mijn eigen huis. Alsjeblieft, lieveling, laat mij jouw koning zijn en wees jij mijn koningin. Wat je ook doet als we vrijen zal mij nooit afstoten. Ik was gewoon driftig, en dat waren niet mijn werkelijke gevoelens.'


  Charlottes lip trilde. 'Maar wat als je weer boos op mij wordt?' Ze haalde zwakjes adem. 'Ik weet dat je gelijk hebt, ik ben geen dame. Zo gedraag ik me niet. En ik heb liever niet dat je ooit nog zo boos op me wordt.'


  Alex rolde op zijn rug. Dit was echt waar. Hij had inderdaad alles verziekt. Hij had haar niet vertrouwd. Tja, en nu zou zij hem niet meer vertrouwen. Dat was het einde van zijn droom over een erotische huwelijksband, ooit geboren uit een ontmoeting in een tuin, jaren geleden - een droom die hij, koppig, in stand had gehouden, zelfs tijdens die afgrijselijke jaren met Maria. Maar nu was het over. Met een lege geest keek hij naar het plafond. Toen voelde hij een warm, naakt lichaam tegen het zijne drukken, en een hoofd met warrig haar drukte tegen zijn kin.


  'Zullen we het opnieuw proberen?'


  Eerst begreep hij niet wat ze fluisterde, toen herinnerde hij zich zijn vraag. Hij draaide zijn hoofd langzaam om. Zijn vrouw lag naar hem te kijken, haar prachtige donkere ogen nu zonder tranen.


  Charlotte drukte een vinger tegen zijn mond. 'Als jij belooft dat je mij vertrouwt,' zei ze onvast, maar o zo lief, 'beloof ik jou te vertrouwen. Als jij mij gelooft, geloof ik jou ook. Ik zal mijn hele leven lang met geen andere man slapen dan jij, zowaar God mijn getuige is, en als jij belooft me nooit verwijten te maken voor mijn gedrag wanneer we vrijen... dan zal ik me er maar bij neerleggen dat ik me - soms - als een lichtekooi gedraag.'


  De geamuseerde glans in haar ogen verdween snel toen haar man zich op haar rolde, haar bij haar armen pakte en in één keer, haast ruw, bij haar binnendrong. Charlotte gilde het als vanzelf uit, haar lichaam trillend van genot en met haar handen om zijn schouders geslagen.


  De nacht was bijzonder lang. Alex stapte uit bed om meer hout op het vuur te gooien. Ze bedreven de liefde en sliepen. Charlotte werd wakker toen ze merkte dat iemand haar graag weer binnen wilde gaan. Haar onmiddellijke verwelkoming deed Alex' adem in zijn keel stokken en hij begroef zijn hoofd in haar nek, en zei hees dat hij haar niet waardig was. Maar toen zijn vrouw hem begon te kietelen op allerlei ongewone plekjes... zijn geest kon zich gewoon niet meer concentreren op zijn welverdiende zelfverwijt. Hij gaf zich er helemaal aan over, en uiteindelijk vielen ze verzadigd in slaap.


  Maar Alex werd twee uur later weer wakker. Charlotte lag diep in slaap, uitgeput als ze was. Hij zwoer bij zichzelf dat hij haar niet wakker zou maken, maar trok toen onweerstaanbaar haar dekens van haar af en bekeek alle gracieuze omtrekken van haar lichaam. Ze was nu van hem, helemaal. En toen Charlotte wakker werd, en slaperig weer bij haar positieven kwam, gilde ze eerst van ongeloof, en daarna van ongeremd genot. Alex' donkere hoofd zat tussen haar dijen en zijn tong liet scheuten van gelukzaligheid als vuurpijlen door haar lichaam schieten.


  De nacht was dus lang, maar niet zonder beloning, zoals wijze mensen zeggen. Het eerste morgenlicht scheen rond een uur of zes onder de fluwelen gordijnen door. De stralen kropen steeds dichter naar het bed toe. Daarin lagen de Graaf en Gravin van Sheffield en Downes, die de slaap der rechtvaardigen, de uitgeputten, de pasgetrouwden en de totaal verzadigden sliepen.
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  De twee weken hierna zouden nog lang in de herinnering op Dunston Castle, Schotland - waar vier opvolgende graven van Sheffield en Downes gevestigd waren - bewaard blijven. De butler, mijnheer McDougal, vertrouwde zijn vrouw toe dat er niets dergelijks was gebeurd sinds de derde graaf - de vader van de huidige - een jonge vrouw hier een week lang te logeren had gehad, zoals hij fijntjes uitlegde. Ze was niet beter dan haar reputatie, om maar te zwijgen over alle buitenissigheden die ze hadden moeten verdragen!


  Zoals de keer dat de eetkamer op slot zat, juist toen mijnheer McDougal met een geflambeerde taart naar binnen wilde gaan - hij was toen nog slechts een van de hoofdlakeien. En die taart was nog wel speciaal besteld, herinnerde McDougal zich, omdat de kok niet gewend was aan die modieuze continentale gerechten die in de brand gestoken moesten worden. En ze was nog boos ook toen hij weer naar de keuken meegenomen moest worden omdat hij zwartgeblakerd en verschrompeld was.


  En dan had je een jong, tweede huishoudstertje, dat veel te veel ontdekte toen ze in haar onschuld wilde gaan stoffen in de muziekkamer - en wat trof ze daar aan? Zijn vrouw knikte begrijpend terwijl mijnheer McDougal zijn wenkbrauwen optrok. 'Natuurlijk was ik toen nog maar jong,' zei hij, 'maar ik weet nog hoe ze de keuken op stelten zette. Wat een kabaal! De kok moest haar uiteindelijk kalmeren met een flinke hoeveelheid cognac, omdat de butler die we toen hadden, de oude Grimthorple, de sleutel van het drankkabinet als een kloek bewaakte. Jaja... '


  'Ik vind eigenlijk niet dat je deze graaf met zijn vader moet vergelijken,' zei zijn vrouw op kalme toon. Zij voerde het bewind over het wasgoed, het linnengoed en de weefafdeling van het kasteel, en wat zij van de kasteelbewoners niet wist, was de moeite van het weten niet waard. 'Die twee zijn zo lief voor elkaar, en pasgetrouwd. En die gravin is niet zomaar een meisje. En ook al zien we soms dat ze elkaar kussen, dan nog is ze vriendelijk en hoffelijk tegen mij.'


  'En, Ira,' vertelde ze nu voor de derde maal tegen haar man, 'je kon mij met een veertje omverduwen toen ze naar me toe kwam en zei: "Mevrouw McDougal, ik heb een paar kleine verschillen gevonden in de huishoudboekhouding, zou u mij kunnen helpen uitvinden hoe dat komt?" Ira, je had me met een veertje tegen de grond gekregen. Die mevrouw McLean - dat is me een huishoudster - heeft al zolang ze hier is linnengoed uit mijn kasten gepikt, en niemand is dat ooit opgevallen. Je kunt zien dat onze Lady een goede opvoeding heeft gehad.'


  Ook mijnheer McDougal gaf toe dat hij de jonge gravin graag mocht: wie zou dat ook niet doen gezien haar lieve, vriendelijke manieren. Maar toch zei hij dat hij liever niet zou zien dat zijn dochter haar man achter elk standbeeld in de tuin stond te kussen, en had mevrouw McDougal hem niet verteld dat het Franse kamermeisje van de gravin het merendeel van haar tijd besteedde aan het weer aannaaien van knopen op de kledingstukken van de gravin?


  'Ze is Frans,' antwoordde mevrouw McDougal, de waarde van een Frans kamermeisje erg laag schattend. 'Maar al vertelt Marie de waarheid, wat is er mis met een paar knoopjes die eraf springen door het spel tussen man en vrouw, hè Ira?'


  Haar man grinnikte gepast en ze spraken over andere zaken.


  Ondertussen kuste de kasteelheer zijn vrouw achter de standbeelden, gooide kleine parelmoeren knoopjes rond in de echtelijke slaapkamers, en speelde met zijn kind in de kasteeltuin. En toen het tijd werd dat het gezin terug moest naar Engeland bleven de drie rijtuigen bij elkaar, al was het alleen maar omdat Pippa regelmatig wilde wisselen tussen de rijtuigen van haar mama, haar papa en het kindermeisje. Dus gingen de rijtuigen net zo langzaam naar Londen als ze op de heenweg gereisd hadden. Charlotte begroef de herinneringen aan nachten vol tranen door in dezelfde herbergen de halve nacht met haar man het liefdesspel te bedrijven.


  Niemand die de jonge gravin terug zag reizen naar Engeland zou zeggen dat ze er afwezig of snobistisch uitzag. Dankzij Pippa's regelmatige aanwezigheid in de koets zag Charlotte er vaak verfomfaaid uit - maar de waarheid gebiedt te zeggen dat wanneer Pippa haar kleding niet in de war maakte, haar man die taak wel op zich nam.


  De dag nadat het eerste rijtuig, getrokken door vier steigerende hengsten, stilhield voor Sheffield House in Albemarle Square, zweefde Sophie York langs de butler met een luchtig 'Charlotte verwacht mij'.


  'Zo,' eiste Sophie onbeschaamd. 'Voor de draad ermee. Hoe is het huwelijkse leven?'


  Charlotte kreeg een kleur.


  'Zo goed?' vroeg Sophie lachend.


  'Wat heb jij de laatste twee maanden uitgevoerd?' vroeg Charlotte.


  Sophie knipoogde naar haar om te laten merken dat ze Charlottes ontwijking doorhad, en begon aan een lang verhaal over Braddon Chatwins hofmakerij. Braddon had zijn kans bij Charlotte laten liggen en zat nu achter de overgeblevene van de twee bekendste schoonheden, Sophie, aan. Charlotte lachte, en verslikte zich dan haast weer. Ze vroeg zich zelfs af of ze de grappen van Sophie wel begrepen had voordat ze was getrouwd. Zou ze begrepen hebben wat Sophie bedoelde toen ze zei dat de pasgetrouwde Lady Cucklesham vanwege het geld getrouwd was, en haar maagdelijkheid, die op een grote diamant leek, nu om haar vinger droeg?


  'Als ik met een zot wilde trouwen,' zei Sophie wat somber, 'dan zou ik aan Braddon een goede hebben. Hij zou zich nooit afvragen wat ik deed. Hij is ontzettend vriendelijk en discreet. Als ik iets niet kan uitstaan, is het dat iemand geen heer is.' Ze huiverde licht.


  Charlotte keek vol sympathie naar haar vriendin. Iedereen wist dat de Hertog van Brandenburg niet van Franse vrouwen kon afblijven, vooral wanneer hij te veel dronk.


  'Doe dat niet, Sophie,' spoorde ze haar vriendin aan, verrast door haar eigen felheid.


  'Waarom dan niet?'


  'Omdat... het geweldig is met een man getrouwd te zijn die verstandig is.'


  'Het zijn allemaal domkoppen,' zei Sophie. Toen glimlachte ze wrang. 'Ik wil je jonge huwelijksgeluk niet verzieken. Maar naar wat ik gezien heb - ik weet het niet uit ervaring, dat geef ik toe, maar dat maakt niet veel uit - gedragen zelfs de beste mannen zich als stommelingen.'


  'Maar toch,' zei Charlotte. 'Een domkop zoals Braddon, die je aardig vindt, moet toch te vinden zijn.'


  'Dat is het nu juist. Ik vind hem aardig. Hij doet me denken aan het kleine broertje dat ik altijd zo graag had willen hebben. Ik bleef uren in de kinderkamer zitten, net boven de slaapkamer van mijn ouders. Dan hoorde ik mijn ouders tegen elkaar tekeergaan. Mijn moeder vond het toen veel erger dat mijn vader niet van een beeldschone Franse kon afblijven dan nu het geval is. Soms wilde ik dat ik een broertje had, iemand die simpel en aardig is. En zo is Braddon, Charlotte. Hij is heel simpel. En hij is lief - ik hoorde Sir Bredbeck zeggen dat Braddon meer maîtresses heeft dan een advocaat zaken. En, om hem geen onrecht aan te doen, hij houdt hen wel weg bij de balzalen.'


  Charlotte moest onwillekeurig lachen, hoewel ze gruwde van het beeld dat Sophie van haar jeugd schilderde.


  'Maar Sophie, hoe kun je nu kinderen hebben met iemand die net een klein broertje is?'


  'Ik wil trouwen met iemand die een - een plezierige kennis van me is. Dat is voor mij het ideaal van een societyhuwelijk. Heb je trouwens gehoord dat Chloe van Stork, jouw beschermelinge, het heel goed maakt? Ik zweer je dat die meid een van mijn vrijers heeft afgepakt. Niet dat ik het erg vind. Ze zou zelfs Braddon kunnen krijgen, maar men fluistert dat ze op Will Holland wacht.'


  Charlotte dacht terug aan haar huwelijksbal. 'Chloe geeft erg veel om hem,' zei ze.


  'Nou, bedroefd ziet ze er niet uit, al is hij op het platteland. Ze heeft continu vier of vijf jongemannen om zich heen zwermen - die gaan letterlijk overal met haar mee naartoe. Ik hoorde zelfs dat er gewed wordt in de clubs, dat ze voor Lord Winkle zal vallen.'


  'Ik ben erg blij voor haar,' zei Charlotte beslist. 'Ze is een heel aardig meisje en verdient bewondering.'


  Terwijl Sophie voortratelde over de sneer die Lady Skiffing had uitgedeeld aan Camilla Prebworth, de vrouw van kapitein Prebworth, gingen Charlottes gedachten naar Alex uit. Ze wist precies waar hij was: hij was naar zijn studeerkamer meegetroond door zijn secretaris, Robert Lowe, die alles gelijkmoedig verdroeg, om de correspondentie die zich de afgelopen maanden verzameld had te behandelen. Juist toen verscheen haar man bij de deur, en Charlotte glimlachte onwillekeurig.


  'Alex!' riep ze, terwijl ze opsprong.


  Alex gaf Sophie, die hij tijdens de twee ontzettend lange maanden voorafgaand aan hun huwelijk erg was gaan mogen, een knipoog, nam toen zijn vrouw bij de arm en liep toen langzaam en nadrukkelijk met haar de salon uit. Sophies hartelijke lach galmde hen achterna terwijl Alex op de marmeren vloer van de gang van Sheffield House zijn vrouw hartstochtelijk kuste, tot haar knieën ervan knikten en ze de revers van zijn jas vastpakte.


  'Alex, we moeten terug naar de salon,’ fluisterde ze. 'Ik kan Sophie niet zo maar alleen laten, dat is onbeleefd.'


  'Beloof me dat je me over een uur in onze vertrekken ontmoet.'


  'Nee, dat kan niet.'


  'Zweer dat, of ik laatje niet teruggaan.' Alex trok een vurige streep langs Charlottes keel, tot aan haar sterk kloppende hals. Hij likte haar nek en ze kreunde haast hardop.


  'Alex!'


  'Eerst beloven!'


  'Nee, dat kan ik niet. Ik heb over twee uur een afspraak bij Monsieur Carême.'


  'Daar breng ik je wel heen' beloofde Alex hees. 'Ik rijd je er wel heen in het rijtuig.' Het leek erop of hij elk moment nog lager zou gaan kussen.


  'Ik zweer het.'


  Maar haar man luisterde niet meer. Nu hij ervan overtuigd was dat er lakeien in de hal stonden, probeerde hij sluw zijn vrouw tegen de muur te duwen. Op dat moment drukte hij zijn lichaam hard tegen het hare aan, duwde hij zijn knie tussen haar benen en grijnsde ondeugend naar haar. Zijn handen gingen langs haar rug en hij pakte haar bij haar billen, die hij tegen zich aan trok. Haar billen waren zo rond en zalig dat Alex wel kon huilen van geluk.


  Maar direct daarop duwde zijn vrouw hem verontwaardigd weg, hoewel Alex met voldoening zag hoe haar handen trilden, en hoe dieproze haar wangen waren.


  'Alex!' siste Charlotte. Ze wipte snel de salon in waar ze Sophie had achtergelaten. En die zat op haar gemak citroenwafeltjes te snoepen en thee te drinken. Ze moest hardop lachen toen ze Charlotte zag. Charlottes haar zag eruit alsof ze in de wind gelopen had. Zelfs de uitbundige smaak van Monsieur Pamplemousses kapsels kon niet verklaren hoe ze er nu uitzag.


  Aangezien Alex haar blijkbaar niet gevolgd had voelde Sophie zich vrij om een opmerking te plaatsen. Alex stond te kijken naar de oosterse vogels op het behang in de hal, en wachtte tot zijn erectie wat weg zou trekken. Dit soort gebreide pantalons waren te nauw - althans voor de kokende wellust die hij voor zijn vrouw voelde. Er speelde een glimlachje over zijn gezicht.


  'En, kust hij goed?' vroeg Sophie. 'Je weet best dat je me antwoord moet geven. Je bent immers zomaar weggelopen.'


  Alex ging iets dichter bij de deur staan. Nu het over hem ging en zo belangrijk was, vond hij dit geen afluisteren.


  Charlotte zuchtte. 'Ja, geweldig,' antwoordde ze, 'hij hoeft me alleen maar te kussen en dan-' Ze zweeg en haalde haar schouders op.


  'Nou, wat dan?' vroeg Sophie. Sophie wist veel erotische moppen te vertellen, maar in feite zag ze weinig in lichamelijke geneugten.


  'Ik smelt gewoon, dat is alles.'


  'Dat klinkt zo ongemakkelijk,' zei Sophie. 'Ik weet natuurlijk niet precies wat er gebeurt - maar je hoeft me dat niet te vertellen, Charlotte. Aan de ene kant denk ik dat mijn moeder me nooit zal vertellen hoe het is, maar anderzijds zal ik toch ooit een van die stommerds die me het hof maken moeten accepteren, en ik weet zeker dat hij me dan alles kan uitleggen.'


  Charlotte kreeg een zo mogelijk nog diepere kleur. 'Nou, het is ongemakkelijk, maar het is ook heerlijk.'


  Sophie keek nieuwsgierig naar haar. 'Mijn moeder vertelde me dat het huwelijksleven een zaak van pijnlijk ongemak is, dat men moet verdragen in ruil voor een plaats in de maatschappij.'


  'Dat is niet... zoals het met Alex is.'


  'Misschien is het mijn lot,' zei Sophie somber. 'Jij treft net die ene man in Londen die er een idee van heeft hoe hij het soepel moet laten verlopen, en ik zit met die ouwe Braddon opgescheept. Soms denk ik dat hij me als een volbloed beschouwt, net als zijn beste merries.'


  'Maar het is meer dan heerlijk,' barstte Charlotte uit. Ze wilde het zo graag aan iemand vertellen, en met haar mama kon ze er niet over spreken. 'Eigenlijk is het nogal - zalig. En soms kan ik de hele dag aan niets anders denken,' vertrouwde ze Sophie toe.


  'Misschien moet ik wel met met Braddon trouwen,' zei Sophie uiteindelijk, haar met haar grote blauwe ogen aankijkend. 'Ik weet immers zeker dat ik nooit de hele dag aan hem zou denken, hoe we ook zouden kussen. Kust jouw man beter dan Will Holland doet - of beter gezegd, deed?'


  Charlotte bloosde weer. Sophie dacht ze over kussen hadden gesproken, terwijl zij het over... Het was misschien maar beter dit niet met een ongetrouwde vrouw te bespreken. Sophie leek zo wijs, maar was dat duidelijk niet.


  'Wat bedoel je, deed?' veranderde Charlotte handig van onderwerp. 'Kust Will niet meer?'


  In de hal legde Alex zijn hoofd tegen de muur. Hij kon op geen enkele voorwaarde bij hen in de salon gaan zitten. Nu hij had gehoord dat Charlotte overdag aan seks dacht was hij zo stijf ais een paal geworden. Hij kreunde en ging naar zijn studeerkamer. Hij zou dan nu maar de rest van zijn post gaan behandelen. Aangezien hij niets intelligents meer zou kunnen doen tot Charlotte over een uur bij hem zou komen, was het minste wat hij kon doen, Robert tevreden stemmen.


  

  

  Er was weer een maand voorbijgegaan. Het seizoen in Londen liep op zijn eind, en het leven van Charlotte en Alex had een aangenaam patroon aangenomen. Charlotte schilderde 's morgens. Ze begon aan een portret van een van de keukenmeiden, een grote, benige vrouw die Mali heette, en uit de buurt van Wales kwam. Eerst bekeken zij elkaar vol omzichtigheid. Mails zekere overtuiging dat haar meesteres knettergek was maakte de bijeenkomsten er niet gemakkelijker op. Maar Charlotte zette door. Sinds zij het gezicht van Mali gezien had, die op een ochtend de haard bijvulde, had zij haar willen schilderen. En na een poosje raakten ze ook bevriend. Charlotte hoorde over Mails zeven broers en zusters, en zelfs wat praatjes over de bedienden. Over Staple, de butler, bijvoorbeeld. Dat scheen echt een tiran te zijn. Als ze Mails zware Welshe accent goed verstaan had, gedroeg hij zich bovendien niet correct tegenover de jongere vrouwelijke bedienden. Diezelfde avond ontsloeg ze Staple, die daarover in discussie wilde gaan. Maar Charlotte was niet voor niets een dochter van de Hertog van Calverstill. Ze rekte zich uit en keek als een hertogin op hem neer, een koppige, onplezierige blik. En Staple liep mak als een lammetje de kamer uit, of hij nu wilde of niet. Charlotte schreef een brief aan mijnheer McDougal in Dunston Castle. Zouden hij en mevrouw McDougal misschien naar Londen willen verhuizen? Omdat er momenteel op Sheffield House geen huishoudster was, zouden ze beiden meer dan welkom zijn. Charlotte bood hem een salaris aan dat aanmerkelijk hoger was dan dat van Staple.


  Terwijl Charlotte schilderde zat Alex in de studeerkamer. De eerste paar weken dat ze in Londen terug waren liep hij vaak haar atelier binnen, en las hij daar een boek wanneer Mali niet poseerde, maar na een poosje gooide Charlotte hem eruit - ze vond dat ze zich niet kon concentreren aangezien hij niet alleen zijn boek las, maar haar ook voortdurend wilde bespringen. 'Net als een tijger met zijn prooi doet,' klaagde Charlotte.


  'Dat is mijn schuld niet,' zei Alex, zijn prooi grijpend. 'Als je mij zo over die ezel heen aankijkt weet ik dat je me stilletjes vraagt jou te strelen.'


  'Wanneer je het alleen voor mij doet, stop er dan mee,' zei Charlotte prikkelbaar. 'Ik dacht nu aan mijn werk, niet aan jou.'


  'Je houdt me niet voor de gek. Je had zó'n smeltende trek om je mond.'


  'Waarom ga je niet schermen met Lucien? Ga maar met hem spelen!'


  'Omdat ik houd van spelletjes samen,' gromde Alex, 'en hier in huis. Dit huis.' En dat zeggend droeg hij haar naar een bankje, en er ging alweer een ochtend voor het schilderen verloren. Daarna verbood ze hem nog in het atelier te komen, en ging hij 's ochtends met Lucien schermen.


  'Ik moet toch wat doen,' klaagde Alex dan. Maar Charlotte wist dat hij de ruige mannelijkheid van de schermzalen kon waarderen, en de scherpe uitwisseling van beledigingen die met het schermen gepaard ging. Hij kwam altijd weldadig warm terug naar huis - gereed om haar mee naar boven te lokken.


  's Middags speelde Charlotte met Pippa, en 's avonds gingen zij en Alex vaak naar bals. En al speelde Charlotte wel eens of zij een modieuze verveeldheid cultiveerde, toch genoot ze meer van het dansen dan ooit. Er was niets zaliger dan zomaar je eigen man in een gang te ontmoeten, en hem dan een belofte in je oor te horen fluisteren waardoor je een uur lang bloosde. Of wanneer je man je zó tegen zich aan trok bij een wals, dat de mensen er iets van zeiden - 'Maar wij zijn getrouwd!' verzekerde Alex haar dan geruststellend. Of hij schonk haar een duivels glimlachje en zei: 'Laten we iets aan mijn reputatie doen,' waarbij hij haar dan midden op de dansvloer kuste.


  Tegen de tijd dat Charlotte vier maanden getrouwd was, wist ze twee dingen zeker. Het eerste was dat ze nog niet in verwachting was, en ze zou haar man van dit belangrijk feit (waardoor hun nachtelijke activiteiten die de knoopjes lieten springen ernstig ingeperkt hadden moeten worden] op de hoogte hebben moeten brengen, en het tweede was dat zij bezig was onherroepelijk verliefd te worden op haar man - of was dat al zo?


  Haar hart danste als ze hem zag, en ze voelde zich wat kleiner als hij er niet was. Als ze elkaar liefhadden barstten de woorden haast uit haar mond, maar ze hield die tegen. Wat had ze gezegd toen hij haar een aanzoek had gedaan? Liefde was gebouwd op vertrouwen. En ze was er nog niet zeker van of hij haar wel vertrouwde. Haar geest kronkelde zich in bochten om redenen te vinden om het niet te hoeven zeggen. Feit bleef echter dat ze een beetje bang was. Hij had eerder zo bot gezegd dat hij niet van haar hield. Charlotte was verlegen, kwetsbaar en... nu ja, ze wilde niet als eerste zeggen 'ik hou van je'. Wat zou gebeuren wanneer Alex dacht dat ze hem probeerde om te kopen, om hem te laten vergeten wat zij niets had gezegd over haar ontbrekende maagdelijkheid?


  Dus hield ze zich stil, en als ze eigenlijk 'ik hou van je' wilde zeggen, bedekte ze in plaats daarvan zijn gezicht met hartstochtelijke kussen, of bood aan lekker zijn rug te masseren tot hij in slaap viel. En als ze er dan zeker van was dat hij sliep, fluisterde ze heel zachtjes 'ik hou van je' in zijn donkere krullen of tegen zijn steenharde borst. Toen ebde de spanning uit haar weg, tot ze hem de volgende maal weer zag lachen, en dan moest ze er weer tegen vechten.


  

  

  Die avond werd Alex geconfronteerd met de opvoeding die zijn vrouw had genoten. Charlotte was meestal verzot op vrijen. Maar niet vanavond. Ze had heimelijk gedacht dat ze in verwachting was, omdat ze sinds ze getrouwd waren haar maandelijkse ongesteldheid niet gehad had, maar die was deze ochtend begonnen. En Charlotte was vastbesloten haar moeders raad op te volgen.


  'Nee!' zei ze tegen Alex, gefascineerd door haar weerzin.


  'Waarom niet?' vroeg haar man zoetjes, terwijl hij haar nek kuste. 'Nog zes dagen?' vroeg Alex, vlak bij haar lippen. 'Echt nog zes dagen? Dat overleef ik niet, dat kan ik niet aan.'


  Charlotte durfde geen antwoord te geven. Haar hele, verraderlijke lichaam smeekte haar om toe te geven, maar dat zou ze niet doen, dat zou ze niet doen.


  'Nee, echt niet, Alex. Ik meen het echt serieus. Misschien dat ik vannacht anders beter in de kamer hiernaast kan slapen.'


  'Oh, nee,' zei Alex haastig, het opgevend. Hij had geen echte hoop, maar hij wilde in elk geval naast Charlottes heerlijke gewelfde lichaam liggen. Later wist hij haar tot een blozende, verlangende schoonheid te brengen, zonder zelfs maar haar nachtjapon tot boven haar knieën te trekken, maar ze was onvermurwbaar.


  'Nog zes nachten,' zei ze vastbesloten. 'Zeven dagen is wat mijn mama heeft gezegd, en ik weet absoluut zeker dat ze gelijk heeft. Misschien moet ik inderdaad maar in de andere slaapkamer gaan slapen.'


  Alex ging razendsnel boven op haar liggen, voor het geval ze dat echt meende. Hij wreef zijn neus zacht tegen die van haar, net als ze vaak bij Pippa deden. 'Ik vind het zalig om met je getrouwd te zijn, weet je dat?' Zijn donkere ogen keken in de hare alsof ze op de bodem van haar ziel keken. Dat lijkt wel erg veel op 'ik hou van je', dacht Charlotte.


  De volgende ochtend was Alex bij het ontbijt zo gemelijk als een beer, en glimlachte toen wrang naar Charlotte.


  'Ligt het alleen aan mij?'


  'Het is alsof iemand jeukpoeder op mijn hoofd heeft gestrooid,' antwoordde zijn vrouw glimlachend.


  'Nou, dan heb ik er tenminste niet als enige last van.' Alex pakte zijn krant weer en liep naar de studeerkamer. Later die ochtend slaakte hij een onderdrukte vloek en liet hij het stuk papier vallen dat hij vasthield. Robert keek hem vol sympathie aan. Daarna ging hij voort door zijn meester een grote, met lak voorziene envelop te geven waarop Ministerie van Buitenlandse Zaken stond.


  'Ja, en deze is er ook nog,' zei hij.


  Alex las het bericht en liet een luid en hartgrondig 'Verdomme!' horen. Op elk ander tijdstip zou hij zeer vereerd zijn geweest met de uitnodiging die hier stond - nee, eerder een bevel, dacht hij, terwijl zijn ogen over de brief gingen die Lord Breksby, de minister van Buitenlandse Zaken hem geschreven had. Hij kon Charlotte nu niet achterlaten, vond hij, terwijl zijn bloed wild stroomde bij de gedachte alleen al. Maar ze kon ook niet mee, dat was veel te gevaarlijk. Hij verfrommelde het zware perkament dat hij vasthad en gooide het in een hoek.


  'Stuur maar een bericht naar die vent dat ik om vier uur vanmiddag bij hem zal zijn.' Toen stormde hij de studeerkamer uit.


  Alex ontdekte dat Charlotte in het atelier zat. Ze keek niet verheugd naar het schilderij van het derde keukenhulpje. Sophie zat bij haar en trakteerde haar op het verslag van Braddons laatste huwelijksaanzoek, dat hij had gedaan terwijl ze uit rijden waren in Hyde Park.


  'Zat er iets onplezierigs bij de post?' Charlotte trok aan de bel voor de thee. Ze wist niet of haar man zo boos was vanwege vannacht, of door een andere oorzaak.


  'Ik wil geen thee, laat de meid mij maar een cognac brengen,' zei Alex ongeduldig.


  Charlotte liep verwonderd terug naar de divan. Alex dronk anders nooit 's middags. Maar hij wilde er blijkbaar niet over spreken. Sophie was, met een feilloos gevoel voor de stemmingen van mannen, al bezig haar spulletjes te pakken, terwijl ze luchtig praatte over het vooruitzicht hen die avond op het bal van Lady Combe te ontmoeten.


  

  

  Charlotte en Alex kwamen die avond laat op het bal van lady Combe. Zelfs voor een stel dat de society al voortdurend had geschokt, was hun gedrag stuitend. De gravin walste bijvoorbeeld met Jonkheer Sylvester Bredbeck toen haar man zomaar de dansvloer over liep en zonder een woord van waarschuwing haar uit zijn armen overnam. Hij glimlachte alleen maar naar Sylvester - die het handig opving, dacht iedereen - en kondigde aan dat hij nu een vrouw had om vast te houden. En een vrouw vasthouden, daar sprak je als getrouwd persoon toch niet over, zoals Lady Skiffing gedetailleerd uitlegde.


  En als je ze zag dansen! Er was geen licht zichtbaar tussen hun lichamen. Intrigerend genoeg dacht Lady Prestlefield zeker te weten dat zij hen later die avond op een balkon zag kibbelen. De Graaf van Sheffield en Downes had zijn gezicht in haar haren begraven, maar zij leek het meer dan zat te zijn, zo vertelde Lady Prestlefield met plezier.


  En ze was het dan ook meer dan zat. Ze was om beurten woedend en doodsbang. Alex stond op het punt een van de meest dwaze, Don Quichotte-achtige reizen te gaan maken waar ze ooit van had gehoord. Wat kon het hen nu schelen of hij zo prachtig Italiaans sprak, dat hij voor een Italiaan aangezien zou worden? Niemand die goed bij zijn hoofd was zou zo stom zijn naar Frankrijk te gaan om daar te spioneren. Zeker niet gezien het labiele pact dat tussen Napoleon en de Britse regering bestond. Wat Lucien betreft... zij had haar mans vriend tot nu toe altijd erg gemogen. Toen ze zich eenmaal had gerealiseerd dat hij zijn vrouw en kind in Frankrijk verloren had, was ze hem zelfs op een heel tedere manier aardig gaan vinden. Maar nu! Als hij het lef had gehad zich aan haar te presenteren, had ze iets afschuwelijks tegen hem gezegd.


  'En vertel me nu niet dat dit allemaal vrouwenangst is, Alex!' slingerde ze haar man later die avond naar zijn hoofd. 'Niemand die ook maar iets geeft om jouw welzijn zou je vragen zoiets te doen. Naar Frankrijk! Vermomd als Italiaan! Op zoek naar een klein meisje dat waarschijnlijk ontmaskerd is en ter dood gebracht! En dan nog proberen beiden te ontsnappen. En dan hebben we het maar helemaal niet over het met een zeer bekende Franse graaf door dat land reizen - binnen een oogwenk lig je onder de guillotine!'


  Charlotte bedwong met moeite haar tranen.


  'Lucien zal niet bij mij zijn,' legde Alex vol geduld uit. 'Hij zal op me wachten op een boot voor de Franse kust. Het zou voor hem te gevaarlijk zijn het land echt binnen te gaan. Maar Charlotte, er is een heel goede kans dat we het kleine zusje van Lucien en Daphne kunnen redden. Hoe kan ik zo'n verzoek weigeren? Het is immers een simpele zaak. Ik kom het land binnen als een rijke koopman, reis een stukje over de grens, pik dan het meisje op uit de hoedenwinkel en het is klaar. Maak je niet te druk, Parijs zit momenteel vol met Engelsen. Denk eraan dat we een vredesverdrag met Napoleon hebben getekend.'


  'Nee, Alex, nee!' zei Charlotte sputterend terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg. 'Het is te gevaarlijk. Je kunt mij en Pippa toch niet hier achterlaten. Dat kan niet! Zonder jou zal ik sterven.'


  'Luister, lieveling.' Alex deed een pas terug en keek nu in Charlottes heldere ogen. 'Ik ben als heer geboren. Daarmee heb ik veel geluk gehad. Ik had het heel naar gevonden als ik bijvoorbeeld een schoorsteenveger geweest was. Maar dezelfde eer die mij bij mijn geboorte te beurt is gevallen, zorgt er nu voor dat ik niet uit angst Luciens verzoek kan weigeren. Ook al weet je dat ik de gedachte jou en Pippa achter te laten, verafschuw. En ik kan ook het verzoek van Lord Breksby om een pakket uit Parijs op te halen, niet naast me neerleggen. Ze hebben iemand nodig op wie ze kunnen vertrouwen. En vertrouwen kunnen ze me, want ik ben voor die taak opgevoed.'


  Charlotte wilde hem wakker schudden. Wat een dwaze zaak: je leven te wagen. Maar ze kon aan zijn zo dierbare gezicht zien dat hij helemaal in deze dwaasheid geloofde. Tranen van frustratie sprongen in haar ogen.


  'Luciens jongste zusje is maar dertien,' zei Alex, 'en ik kan haar niet daar laten, Charlotte. Het is voor die hoedenmaker al heel gevaarlijk dat hij haar heeft verborgen. Blijkbaar heeft hij haar uitgegeven voor zijn nichtje, maar er staat een hoge prijs op het hoofd van aristocraten, of ze nu jong of oud zijn.'


  Charlotte legde haar hoofd tegen zijn borst, terwijl ze beefde van het huilen. Ten slotte vroeg ze: 'Waarom kan er niemand anders gaan?' - de tijdloze kreet van vrouwen en moeders die hun geliefden zien vertrekken om te gaan vechten in den vreemde.


  'Omdat ik er niet Engels uitzie,' zei Alex wrang. 'En bovendien spreek ik, dankzij Maria, vloeiend Italiaans. Ik zal volkomen veilig zijn, lieveling, ik beloof het je. En ik zal weer in Engeland terug zijn voordat je ook maar het portret van dat grof gebouwde keukenmeisje klaar hebt.'


  'Waarom dan zo vlug?' Charlotte trok zich los, liep naar het raam, en keek de donkere tuin in. Ze voelde zich ontroostbaar.


  Alex ging achter haar staan en trok de gordijnen dicht. 'We moeten geen tijd verliezen.' Charlotte wist wat hij bedoelde. Dat kind van dertien... Hij sloeg van achteren af zijn armen om haar heen, en Charlotte leunde tegen hem aan. Afwezig rolden haar handen een stuk gordijn op.


  'Ik zie niet in waarom Lord Breksby speciaal jóu naar Parijs wil sturen. Parijs is van alle plaatsen nog wel het meest riskant!'


  'Nee, lieverd, in feite niet,' zei Alex met een diepe, beheerste stem.' 'Er zijn veel Italianen die Parijs in- en uitgaan, en uit Parijs hoef ik ook geen persoon mee te nemen, alleen een pakje. Dat duurt slechts een paar uur, en ze kunnen op de terugweg gerust mijn rijtuig doorzoeken, zonder probleem. Je weet toch dat de Franse regering het zakenleven geen strobreed in de weg legt?'


  'En ik zie ook niet in waarom Lucien niet gewoon iemand kan huren,' zei ze. 'Je zegt toch zelf dat het gevaarlijk is mensen te redden.'


  'Als jij in Frankrijk in de val zat, zou ik het mijn beste vriend vragen. En aangezien Patrick nu niet in Engeland is, zou ik Lucien vragen. Ik zou nooit iemand huren die ik niet kende. Lucien heeft beide broers onder de guillotine verloren - hij heeft buiten mij dus geen ander. Maar zelfs heeft hij het me niet rechtstreeks gevraagd, en mij een uitweg geboden door het schriftelijk te vragen. Maar het zou niet in orde zijn, Charlotte. Daarna zou ik mezelf niet meer in de ogen kunnen kijken. Als we na twee maanden zouden horen dat ze gevangenzat? Tot nu toe wist zelfs Lucien niet dat ze nog leeft.'


  Er viel even een stilte. Toen draaide Charlotte, zich erbij neerleggend, zich om en reikte naar het bellenkoord om Maria te roepen. Tijd om naar bed te gaan. Alex moest om vijf uur in de ochtend vertrekken, en dat was het al over drie uur.


  Ze keek naar haar man. Hij keek naar haar met een smekende honger, waardoor haar hart oversloeg. Nou en? Ze had toch al alle regels betreffende het huwelijksleven van een dame gebroken die ze kon breken. Het was gek dat terwijl zij dat deed, Alex zo streng vasthield aan de regels die iemand van man tot heer maakten, dacht Charlotte wrang. Maar haar ongesteldheid was deze keer bijzonder licht, dus zou dit haar niet in verlegenheid brengen. En ze wilde het graag, besefte ze. Ze wilde het net zo graag als hij.


  'Wilt u als mijn kamermeisje dienstdoen, my Lord?' vroeg ze terwijl ze het bellenkoord losliet.


  Alex nam haar fijne gezicht in zijn grote handen en kuste haar zalige mond. 'Ik verdien geen vrouw als jij,' zei hij, 'ik verdien geen vrouw als jij.'


  Charlottes armen gleden langzaam van zijn schouders, langs zijn rug, om op zijn billen te blijven rusten. Zijn lichaam spande zich volkomen. Zijn vrouw leerde steeds gewaagder te worden, maar ze was nu pas aan het ontdekken hoeveel haar aanrakingen hem deden. Charlotte spreidde haar vingers en trok het grote, krachtige lijf van haar man tegen zich aan.


  'Voor het geval je niet terug mocht komen,' fluisterde ze, 'ga ik me vannacht je lichaam inprenten.'


  Zijn handen beefden vanwege een combinatie van wellust en tederheid toen hij Charlotte omdraaide en de knoopjes van haar japon begon los te maken. Parels werden losgetrokken en tikten over de grond met het geluid van muizenpootjes. Terwijl hij haar japon losknoopte, kuste hij haar, en terwijl hij dat deed, ging hij lager en lager tot hij op zijn knieën zat. Hij draaide zijn vrouw weer om, trok toen haar japon naar voren en omhoog, tot die op haar romige buik zat. Toen sloeg Alex zijn handen om Charlotte heen, en drukte zijn gezicht tegen haar zachte huid.


  'Ik dacht dat je in verwachting was,' zei hij. 'Als ik weer terug ben ga ik elke avond en elke middag met je vrijen, tot je middel zo groot is dat ik mijn armen er niet helemaal meer omheen kan slaan.'


  Charlotte giechelde. 'Dat gebeurt nooit,' zei ze. 'Mijn moeder vertelde me dat de mensen niet beseften dat ze in verwachting was, haast tot aan de laatste maand. Wij zijn zoveel langer dan de gemiddelde vrouw.'


  Ze tuurde naar haar mans krullen. Wilde hij een erfgenaam, of wilde hij hun kind? 'Wil je... zou je het fijn vinden om een kind te krijgen, ook als dat weer een meisje zou zijn?' vroeg ze ten slotte peilend.


  Alex balanceerde op zijn hakken, terwijl hij Charlottes slanke leest streelde. 'Ik zou het zalig vinden een klein meisje te krijgen dat er net zo uitziet als jij,' zei hij, zo ernstig dat Charlotte wist dat hij het meende. 'Weetje, ik wil bij de geboorte zijn.' Charlottes ogen werden groot.


  'Dat is toch onmogelijk!'


  'Je zult eens zien!' zei Alex grijnzend. 'Ik heb in Italië een baby geboren zien worden toen ik op het platteland rondreisde, en een vrouw gewoon in een taverna beviel. Het was ontzettend mooi. Zelfs de dragonders zijn niet in staat me uit die kamer te houden als jij een kind krijgt!'


  Charlotte wist niet wat ze moest zeggen. Ze slikte. Als haar moeder hier ooit achter zou komen, zou ze ter plaatse flauwvallen.


  Alex ging met zijn handen over Charlottes platte buik. Toen voelde hij iets, iets mannelijks. Oh, wat werd hij snel opgewonden! Hij moest nu oppassen, anders zou hij haast gaan denken dat hij verliefd was op Charlotte. En hij had zich voorgenomen nooit meer een vrouw toe te staan zoveel macht over hem te hebben. Zelfs zijn eigen Charlotte niet. Helemaal geen enkele vrouw, dwong hij zich te bedenken. Vaardig begon hij Charlotte tedere, likkende beetjes te geven, steeds verder omhoog naar haar borsten. Charlotte giechelde. Met een quasi-grom reikte haar man naar een van haar borsten, nam de tepel in zijn mond en rolde die zachtjes tussen zijn tanden. Haar gegiechel werd nu een schorre kreun. Alex tilde zijn vrouw op en legde haar op het bed.


  

  

  De volgende ochtend om vijf uur namen Charlotte en een heel boze Pippa op de trappen van Sheffield House afscheid van Alex. Pippa wilde niet wakker worden maar Charlotte was vastbesloten dat zij ditmaal echt Alex gedag zou zeggen, niet zoals de laatste keer, toen Pippa wakker werd en haar papa opeens weg was. En als - Charlotte kon hieraan slechts in de verste uithoeken van haar geest denken - als Alex niet terug mocht komen, kon ze tenminste beschrijven hoe hij haar gezichtje had gekust, als Pippa later oud genoeg zou zijn om dat te begrijpen.


  De volgende dag vertelde Charlotte aan iedereen het verhaal dat Alex bedacht had - dat Alex onverwacht naar Italië moest voor zaken. Alleen Sophie en haar ouders kenden de echte reden.


  'Ik zei het je toch? Elke man moet af en toe de dwaas uithangen. Waarom heeft Lucien niet gewoon iemand van de Burgerwacht genomen? Die zijn toch zo goed in dit soort gevaarlijke dingen?' zei Sophie.


  Heel eventjes was Charlottes hart lichter. Maar nee, het was te laat. Nu zouden Lucien en Alex in Southampton zijn waar ze scheep zouden gaan naar Italië. Lucien reisde als Alex' butler; in deze tijd was een Franse bediende heel gewoon geworden.


  'Nee,' zei ze. 'Ik betwijfel of de Burgerwacht wel Italiaans spreekt. Alex deed het allemaal zo eenvoudig lijken.'


  'Niets is simpel,’ zei Sophie, 'vooral niet als het aan de Fransen ligt.'


  Charlotte pakte Pippa, die tegen haar aan lag te slapen, steviger vast. Ze had Pippa de hele dag bij zich gehouden. Ze zuchtte en keek naar Sophie. 'Heb je zin om mee uit winkelen te gaan als dit kleine hoopje hier wakker wordt? Ik ga vandaag niet meer in mijn atelier zitten. Bovendien denk ik dat ik wat ruimere kleren nodig heb.'


  'Ruimere kleren?' vroeg Sophie. 'Waarom...' Toen werden haar ogen groot. 'Je krijgt een baby!' Ze sprong op en gaf Charlotte zomaar een knuffel. 'Wanneer?'


  'Ik weet het nog niet zeker,’ zei Charlotte met een vage glimlach. 'Weet je, ik dacht dat mijn ongesteldheid was begonnen, en dat ik niet in verwachting was, maar het hield op. Mijn moeder heeft me bovendien vanochtend verteld dat een klein beetje bloed heel gewoon is. Dus kan het al drie maanden ver zijn, geloof ik.' Ze keek twijfelend naar haar nog slanke taille. 'Ik voel me niet anders.'


  Sophie keek haar vrolijk aan. 'Waarom ook niet? Heb je het Alex al verteld?'


  'Nee, maar ik wist het ook nog niet. Ik begreep niet precies wat er aan de hand was. Dus denkt hij nog steeds dat er niets aan de hand is, en hier zit ik nu, drie maanden in verwachting. Als hij terugkomt zal ik er wel uitzien als een koe...'


  'Maar wel een heel dierbare koe,' zei Sophie met een liefhebbende glimlach. 'Dat zal Alex geweldig vinden. Op een avond zaten hij en ik naast elkaar - was het bij een musicale? Ik weet niet meer precies waar jij was, maar toen vertelde hij me dat hij een groot gezin wilde, vier of vijf kinderen.'


  'Oh ja?' vroeg Charlotte, geboeid.


  'Jazeker! Hij is hartstikke gek, want alleen een gekke man wil kinderen.'


  Charlotte bloosde en kon zich er nog net van weerhouden Sophie te vragen of ze echt dacht dat Alex gek was. Ze moest wel een beetje waardigheid bewaren. Pippa rekte zich uit en gaapte.


  'Wil je Pippa meenemen?'


  'Ja.'


  Sophie zond haar vriendin een begrijpende glimlach toe. Pippa leek immers zoveel op Alex.


  'Kleed je eerst maar even om,' zei Sophie. 'Op de plaats waar Pippa heeft liggen slapen zit een grote natte plek.'
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  Die avond liep Charlotte rond het bed dat zij en Alex meestal deelden, en ze staarde naar de wat verfrommelde, fijne linnen lakens. De nacht leek zich eindeloos voor haar uit te strekken... nachten achtereen, alleen! En dat zes weken lang. Misschien wel twee maanden, had Alex gezegd. Twee maanden!


  Charlotte wilde wel gillen, zo oneerlijk was het. Tegen de tijd dat hij terug was zou zij eruitzien als een pompoen, en dan zou hij niet meer met haar willen vrijen. Er biggelde een traan langs haar neus. Maar ze hield zichzelf in bedwang. Ze kon immers de aanstaande twee maanden niet doorbrengen met huilen. Ze moest zorgen dat ze het zo druk zou hebben dat ze elke avond doodmoe in bed zou stappen, zodat haar herinneringen haar geen parten zouden spelen.


  Uiteindelijk ging Charlotte onder de koele lakens liggen. Ze droeg een van de lange witte nachtjaponnen waaraan Alex zo het land had. Denken aan nachtjaponnen deed haar denken aan Alex' ongeduldige handen die over haar lijf gleden, die met een gesmoorde vloek haar nachtgoed uit de weg trokken. Charlotte glimlachte een beetje. In bed met Alex was nu het middelpunt van haar bestaan geworden. Ook al zat Alex stuurs de ochtendbladen te lezen, en was hij geheel verzonken in een verslag van de debatten in het Hogerhuis, dan dacht zij plotseling aan de omfloerste intensiteit die zich van zijn ogen meester maakte wanneer zij zich 's avonds uitkleedde. Of als Alex terugkwam van het schermen, zijn haar in de war en zijn lichaam gloeiend van de inspanning... en ze herinnerde zich hoe zijn borstkas op en neer ging, nadat... meestal rolde hij zich dan kreunend om, zodat het net leek of hij helemaal uitgeput was, en dan gromde hij dat hij daar nooit meer van zou herstellen. Charlotte slikte haar tranen weg. Tenslotte was twee maanden niet zo heel lang. Ze zou in die tijd het portret van Mali afmaken. Dit nu, gaf wel wat problemen. Ze had Mali uitgekozen omdat ze zo'n hoekig gezicht had, maar ze had moeite met het vastleggen van Mails ruwe, levendige persoonlijkheid. De ene dag leek haar gezicht wel een karikatuur van een meisje uit Wales, met grote neus en kin. De andere dag werkte Charlotte er hard aan om Mails eigenzinnige meisjesachtigheid en spitsvondigheid te grijpen waardoor het portret te veel aan dat van een meisje, gevangen in een volwassen gezicht, deed denken. Over het schilderij nadenken maakte Charlotte veel rustiger. Er was immers wel meer in het leven dan Alex en zijn bed, hield Charlotte zichzelf, enigszins geamuseerd, voor. Bovendien zouden ze ooit oud en grijs zijn, en het beminnen moe.


  Plots hoorde ze gemorrel aan de deur van haar kamer. Charlotte ging in bed zitten.


  'Wie is daar?' vroeg ze.


  'Oh, my Lady, het spijt me,' hoorde ze een stem vol spanning vanaf de gang.


  Charlotte stak de kaars bij haar bed aan. De deur ging open en ze zag flauwtjes hoe Pippa's kindermeisje binnenkwam, met in haar armen een schoppende en gierende Pippa.


  'Ze rende de kamer uit voor ik wist dat ze wakker was,' ging Katy voort. 'Het spijt me dat ze u wakker heeft gemaakt, my Lady.' Pippa liet een woedende schreeuw horen.


  'Pippa,' zei Charlotte, 'Wat doe jij hier wakker, midden in de nacht?' En dan: 'Het is goed Katy, laat haar maar los.' Pippa hobbelde naar het bed, haar kleine voetjes ploffend op de houten vloer.


  'Papa?' vroeg ze met trillende stem, 'waar is papa?'


  'Oh, lieveling,' zei Charlotte, terwijl haar hart ineenkromp. 'Papa moest een tijdje weggaan, maar hij komt weer terug.'


  Pippa keek ongelovig naar haar, en ging op de vloer zitten huilen. Niet boos zoals een kind van twee dat doet, maar meer babyachtig.


  Verdorie! dacht Charlotte woest. Hoe kan hij haar alleen laten? Ze sprong het bed uit en rilde toen haar voeten de tochtige vloer raakten. Katy stond rustig in de deuropening.


  'Ze heeft de hele avond al lopen vragen, my Lady,' zei Katy als antwoord op haar onuitgesproken vraag. 'Ik heb haar gezegd dat haar papa weer terugkomt, maar ze gelooft me niet.'


  Charlotte knielde en trok Pippa op haar knieën. 'Hij komt echt terug, schatje,' fluisterde ze in Pippa's zachte krulletjes. 'Weetje nog toen we samen naar Schotland gingen, dat papa toen op ons wachtte?


  Charlotte stond op, Pippa nog steeds in haar armen, en liep naar het bed.


  'Katy, ik houd Pippa vannacht hier,' zei ze plotseling vastbesloten. Katy maakte een revérence en sloot zachtjes de deur. Charlotte klom weer in bed, en zette de nog snikkende Pippa tegen haar linkerzij aan.


  'Pippa, zal ik je een verhaaltje vertellen?' Pippa zei niets. Maar Charlotte dacht eraan hoe fijn zij het vond wanneer haar gouvernante haar verhaaltjes vertelde toen ze klein was. Dus begon ze aan een verhaal over een moederkip en haar drie kleine stoute kuikentjes. Na een poosje stopte Pippa met huilen en keek ze naar Charlottes gezicht. En toen Charlotte het piep, piep van de drie stoute kuikentjes nadeed, die uit het huis wegliepen om kattenkwaad uit te halen, voelde ze hoe Pippa's lijfje zich ontspande, en haar hoofd zwaar werd tegen Charlottes arm.


  Charlotte lag even in die warme duisternis. Plots leek het bed niet zo groot en onvriendelijk meer. Pippa lag lekker tegen haar aan, en in haar schoot groeide Alex' baby elk moment verder. Charlotte glimlachte. Snel zou ze twee kleine kuikentjes hebben.


  De volgende morgen begon Charlotte helemaal opnieuw met het portret van Mali, wat voor de keukenmeid een mengeling van plezier en wanhoop inhield. Mali vond het prettig om in het lichte, luchtige atelier van haar meesteres te zitten - ze vond het ook heerlijk om daar gewoon uit te rusten. Maar ze wachtte ook gespannen om een portret van haarzelf te zien. Zelfs in de gebarsten spiegel turen, die boven hing, gaf haar geen antwoord op de vraag waarom haar meesteres haar nu juiste wilde schilderen. Mali hoopte dat ze - althans op het linnen - omgetoverd zou worden tot een grote schoonheid.


  Twee weken later was Charlotte beter dan ooit opgeschoten met het portret. Ook had ze Sophie meegetroond naar twee bals, twee musicales en de opera. 'Ik verafschuw musicales,' zei Sophie, licht wapperend met haar waaier. 'We zijn niet op ons voordeligst gekleed. Ik zie er in dit zedige neteldoek niet uit. Kijk eens om je heen. Alle andere vrouwen zien eruit als kleine witte spoken. Wij lijken wel op schapen, waardoor de mannen zichzelf gaan bewonderen, en hun hofmakerij stelt ook niets voor. Kijk eens naar die fat die zich mijn neef noemt.' Ze wuifde met een betoverende glimlach naar Jonkheer François de Valcon, een oomzegger van moederskant. Daarna wendde ze zich tot Charlotte. 'Hij maakt zich meer zorgen over zijn shawl die niet goed zit, dan ik als mijn jurk boven mijn enkels zit.'


  'Dat komt omdat jij jouw enkels net zo bewondert als François de kunst van het dasknopen,' fluisterde Charlotte terug.


  Sophie lachte. 'Musicales zijn bijzonder saai omdat we hier maar wat zitten te luisteren naar het zingen. Ik wil liever dansen. Je hebt altijd kans dat ik de gelegenheid krijg mijn enkels te bewonderen - of iemand anders daartoe in staat kan stellen. Kijk eens in deze kamer. Alle mannen hier zijn rokkenjagers, maar in plaats van naar ons te kijken houden ze zich alleen met hun maîtresses bezig.'


  'Je moet dat soort platte taal niet gebruiken, Sophie,' protesteerde Charlotte. Maar toen ze de zaal rondkeek moest ze het wel met Sophie eens zijn. Musicales waren alleen geschikt voor verveelde mensen en fatten. De Russische zangers van mevrouw Felvitson waren onverstaanbaar en monotoon. De zaal zat vol jonge matrones als zijzelf, die de complimentjes van half-geïnteresseerde fatten accepteerden.


  'En al die oude vrouwen - die hopen op een schandaal dat zal komen,' ging Sophie verder. 'We moeten weg, Charlotte, het zijn doetjes, die alleen wat stof willen doen opwaaien. Als een béétje losbandig persoon hier in de deuropening staat en naar binnen kijkt, maken ze daar al een heel verhaal van.'


  'Laten we maar gaan,' zei Charlotte. Maar toen ze ging staan, zag ze een lange man buigen ter begroeting van mevrouw Felvitson.


  'Alex!' riep ze. Ze deed een stap, maar de combinatie van de schok en het feit dat ze was opgesprongen vertroebelde haar ogen. Zonder een woord te zeggen, en voor het eerst in haar leven, viel Charlotte flauw. Gelukkig was Sophie net opgestaan, en toen Charlotte ineens wankelde had ze automatisch haar armen uitgestoken. Een minuut later zat ze op de vloer met Charlottes hoofd en schouders op haar schoot en was ze helemaal in de war. Sophie keek op en Charlotte opende haar ogen. De man die omlaag keek naar de twee beeldschone vrouwen zag een verbaasde uitdrukking die hij al duizendmaal eerder had gezien. Patrick ging op zijn hurken zitten en klopte zijn nieuwe schoonzuster op haar hand.


  'Hoe voel je je?"


  'Ben jij Alex?' fluisterde Charlotte. Sophie zei niets. Voor haar idee leek deze man - Alex' tweelingbroer - alleen van een afstand op de graaf Maar Charlotte was nog half buiten westen, haar geest onhelder. Ze raakte Patricks wang vol verbazing aan en zei: 'Je bent toch geen geest, is het wel?'


  Patricks wenkbrauw vloog omhoog. Zou zijn broers vrouw misschien gek zijn? Sophie wierp hem een bestraffende blik toe. 'Wilt u misschien even de gravin omhoog helpen?' zei ze, met minder oog voor beleefdheidsvormen dan gebruikelijk. 'Dit is uw schoonzuster, zoals u vermoedelijk wel zult begrijpen.'


  Patrick keek met verbazing naar het kleine wicht dat zijn broers vrouw vast had. Daarna glimlachte hij tegen Charlotte, en bande Sophie totaal uit zijn geest.


  'Nee, ik ben uw zwager, ik ben Alex niet,' zei hij vriendelijk.


  'Mijn excuses,' zei Charlotte nu op vastere toon. 'Ik weet niet wat me overkwam. Maar nu zou ik graag opstaan.' Ze was zich er pijnlijk van bewust dat een heel groepje mensen rondom hen stond. Vlug ging ze zitten, en steunde haar hoofd snel met haar hand. Ze was zo duizelig! In een tel had Patrick haar opgepakt, en nu stond hij met Charlotte in zijn armen. Ze verzette zich, en voelde de ogen van alle vervelende roddelaars al op zich gericht.


  'Dit hoort niet,' fluisterde ze, 'zet mij alstublieft neer.' Patrick liep naar de dichtstbijzijnde divan, en zette haar daarop met aplomb neer. Toen stapte hij terug en maakte een zwierige buiging. 'Ik ben Patrick Foakes, my Lady, en ik ben blij u te ontmoeten,' zei hij. 'Ik ben vanochtend van mijn boot gestapt. Toen ik bij Alex langsging werd ik van uw bestaan op de hoogte gebracht, en van het feit dat u op deze musicale was.' Hij glimlachte tegen het gezicht van mevrouw Felvitson bij zijn elleboog.


  'Oh jee,' zei Charlotte vlak. 'Alex heeft u een brief gestuurd om u van ons huwelijk op de hoogte te stellen, in de diplomatenmap.'


  'Ik moet al onderweg zijn geweest toen die aankwam,' zei Patrick. 'Misschien wilt u mij naar het huis vergezellen? Er schijnt hier nogal een vervelende groep mensen te zijn die naar ons kijken.'


  'Ja.' Charlotte stond op, weer zichzelf. Ze maakte een hoffelijke, verontschuldigende buiging voor mevrouw Felvitson vanwege het onderbreken van de muziek (zelfs de Russen hadden naar haar staan kijken toen ze op de grond lag) en ze verliet de zaal aan Patricks arm, gevolgd door Sophie. Ze lieten een menigte achter die veel meer opgewonden was dan men daarvoor bij mevrouw Felvitson op de zangavond was geweest.


  'Het heeft niets te betekenen,' zei Sir Benjamin Tribble op zeer onovertuigende wijze.


  'Absoluut niet, hè?' zei Sylvester Bredbeck, die het meloenkleurige jasje van Sir Benjamin scherp opnam. 'De gravin was erg verrast iemand te ontmoeten die precies op haar man lijkt, dat is alles!'


  Iedereen moest de geldigheid van dat argument erkennen, en als er geen twee andere zaken van belang waren geweest, zou het ook snel vergeten zijn. Die andere zaken waren het uitstekende geheugen van Lady Prestlefield, en de grote irritatie van Lady Cucklesham.


  Lady Prestlefield zei op haar gebruikelijke bruuske manier: 'Ik zou denken dat je gelijk had, Sylvester, maar deze twee kennen elkaar. Alex heeft me immers zelf verteld dat de gravin - en ze is zo'n aardig kind - zijn broer jaren geleden al had ontmoet, voordat hij naar het Verre Oosten vertrok. Hij vertelde zelfs dat toen Alex Charlotte op mijn bal ontmoette, zij dacht dat hij zijn jongere broer was.'


  'Je bent veel te streng,' kirde Lady Cucklesham. Ze wilde steeds een luchtige toon handhaven. 'Nou, als men geloven kan dat die twee elkaar reeds kenden, zou iemand die zo onbeschaamd was, weleens iets kunnen denken van het tedere gebaar dat ze maakte toen ze zijn wang aanraakte.'


  'Wat een nonsens!' zei Sylvester oprecht. 'Je praat onzin, Sarah, en hou ermee op. Charlotte heeft Patrick Foakes nog nooit in haar leven ontmoet.'


  'Ja, dat klopt, Lord Bredbeck,' zei Lady Cucklesham. 'Welnu, Sarah, geen woord meer over het feit dat Charlotte de jongere broer van de graaf zo goed kende voor hij naar het buitenland ging - ik geloof dat ze slechts eenmaal aan elkaar werden voorgesteld, of gedanst hebben, of zoiets...'


  Sylvester Bredbeck keek vol afschuw naar Lady Cucklesham. Hij dacht altijd al dat ze een opgeblazen pad was, en nu ze dan eindelijk een man had getrouwd die veertig jaar ouder was dan zij, was haar humeur er niet beter op geworden. Sylvester boog stijfjes en verliet de musicale. Het zou niet helpen dat hij Charlotte verdedigde, hij moest deze bui maar over laten waaien, vond hij.


  Maar de Londense society was tegen het eind van dit seizoen nogal uitgedund, en het was komkommertijd. De huwelijken van dat seizoen waren al gesloten, de documenten getekend, en de stellen waren voor de komende veertig jaar ingescheept in gelukkige en ongelukkige huwelijksboten.


  De volgende avond wisten diegenen uit de society die de roddels met aandacht volgden dus dat de Gravin van Sheffield en Downes, die slechts een paar weken alleen geweest was, de broer van haar man op zo'n aangedane manier had begroet, en bij het zien van hem zelfs flauwviel van geluk. En hoewel niemand zich werkelijk kon herinneren dat zij ooit samen gedanst hadden tijdens Charlottes eerste seizoen ontstond er razendsnel een mythe over iets dat een korte, stormachtige verhouding moest zijn geweest voordat Patrick naar het Verre Oosten was gestuurd.


  'Alleen heel onvriendelijke lieden,' zei Lady Skiffing, 'zouden zeggen dat ze met de oudere was getrouwd in plaats van de jongere. Alleen om praktische redenen al zou een meisje nooit met een tweede zoon trouwen als de oudste om haar hand vroeg.'


  Het kleine kringetje om haar heen vond dit een juiste opmerking. Lady Prestlefield zei bewonderend: 'Wat ben je toch goedig.'


  'Nou, zeker,' zei Sir Benjamin Tribble. 'Je zou haast gaan denken, als je tenminste niet zo verdraagzaam bent als u, Lady Skiffing, dat het iets met Alex' problemen van voor zijn huwelijk te maken heeft...'


  'Dit is nu precies een voorbeeld van de slechte dingen die sommige mensen denken,' zei Lady Skiffing. 'Het is wel een troost dat niemand van ons zoiets onkies over de graaf zou durven herhalen.'


  Het kleine kringetje dacht met plezier aan het vriendelijke nieuws dat ze hadden weten te verspreiden. Sir Benjamins ster was deze week nogal gestegen aangezien hij erbij was geweest toen deze 'geliefden' elkaar weer hadden ontmoet. En hij was een heel aardig spreker, waardoor zijn relaas over het witte, smekende gezicht van de gravin en de wijze waarop zij haar bevende vingers tegen Patricks gezicht drukte heel gevoelig werd gevonden.


  Hoe vaak haar moeder dus ook protesteerde tegen dit onware verhaal, en hoezeer haar vriendin Sophie York (die zelf ook nogal wild was, zoals onvriendelijke lieden beweerden) er eveneens op wees dat Charlotte Patrick voor haar man had aangezien - toch begreep heel Londen tegen het eind van die week dat Patrick Charlottes hart gebroken had door naar het Verre Oosten te gaan zonder met haar te trouwen, en dat ze Alex slechts als tweede keus had gehuwd.


  Charlotte wist niet wat ze moest doen. Ze werd eenvoudig overspoeld door deze golf van schandaal die zich zomaar over haar uitstortte.


  'Ik zou er maar niet te veel over in zitten,' zei haar moeder troostend. Ze was gekomen om na afloop van het seizoen afscheid te nemen, en in plaats van zich op het platteland terug te trekken gingen haar ouders nu voor een al lang beloofd bezoek naar haar oudste zuster Winifred, die in Amerika woonde en ook met een rijke Amerikaan getrouwd was.


  'Ik vind het onprettig jou in deze situatie achter te laten,' zei Adelaide, 'maar weet je, het is tegenwoordig onmogelijk in je leven niet minstens één schandaal mee te maken dat zomaar opeens ontstaat.


  Als ik denk aan de dingen die ze over je vader zeiden toen wij jong waren! Iemand vertelde me, heel serieus, dat Marcel op het punt stond met een jonge operazangeres naar Frankrijk te vertrekken. En toen ik uiteindelijk de moed had om dit bij hem ter sprake te brengen was alles wat hij zei: "Frankrijk? Frankrijk? Verdraaid ongemakkelijk land!"


  Wat me echt zorgen baart, is jou achter te laten nu je in verwachting bent,' zei Adelaide. 'De zwangerschap is zo vermoeiend. Maar je baby is een perfect excuus om binnen te blijven, en uit te rusten. En geef ze in 's hemelsnaam niet nog meer aanleiding voor roddels. Ik ben bang dat je gewoon moet afwachten, en Lord Foakes pas weer kunt ontmoeten wanneer je man terug is.'


  Charlotte luisterde zwijgend naar deze waterval van adviezen. 'Maar mama, Lord Foakes stuurde me een briefje waarin staat dat hij me vanmiddag om vier uur zal bezoeken. Ik kan dat toch niet weigeren, dat zou te onbeleefd zijn.'


  Adelaide wist een goede oplossing. 'Vertel hem dat hij zijn rijtuig wegstuurt, liefje. Zijn bedienden kunnen de paarden meenemen het park in, dan weet niemand iets. Maar begeef je niet met hem in het openbaar, dat zou fataal zijn.' Charlotte keek naar haar moeder en beloofde Patrick ten koste van alles te ontwijken.


  'Dan hopen we nu maar dat een of andere arme dame er met een lakei vandoor gaat,' zei haar moeder opgewekt, 'want dit soort verhalen verdwijnt altijd als sneeuw voor de zon - zeker als er geen echte aanleiding voor blijkt te zijn.' Daarna aarzelde ze. 'Lieveling, was Patrick de man in de tuin?'


  'Oh, mama, natuurlijk niet!' riep Charlotte vertwijfeld uit. Niemand geloofde haar, zelfs haar eigen moeder niet. 'Ik heb je toch gezegd dat het Alex was!'


  Adelaide was opgelucht. Ze had deze zorg verborgen gehouden voor Charlotte, omdat ze dacht dat spanning haar zwangerschap geen goed zou doen. Maar ze voelde zich ziek toen ze zag hoe dicht dit schandaal bij de waarheid kwam te liggen. Eigenlijk was ze blij dat ze naar Amerika kon vertrekken, omdat ze niet goed kon liegen, en bang was dat de mensen de hele waarheid konden raden als zij een halve vertelde.


  Charlotte kuste haar moeder bij het afscheid plichtmatig. Adelaide vertrok nadat ze wat warrige opmerkingen over zwangerschap, geboorte, bakers, dokters en minnen had gemaakt. Charlotte hoorde het als verdoofd aan. Ze kon nog steeds niet geloven dat ze echt in verwachting was. Daar waren immers geen tekenen voor, tenzij je haar flauwvallen wel als zodanig zou beschouwen. Ze dacht dat die flauwte een teken van zwangerschap was, want elke keer dat ze te snel opstond zag ze de kamer voor haar ogen draaien. Maar ze wilde nog geen dokter consulteren. Charlotte huiverde. Ze was in goede gezondheid, en moest er alleen aan denken te blijven zitten, als ze zichzelf niet voor gek wilde zetten.


  Die middag glimlachte Charlotte dus vriendelijk naar de broer van haar man en wees hem een stoel aan zonder op te staan.


  'Weet u,’ vertrouwde ze hem toe, 'ik, of beter gezegd Alex en ik, verwachten een baby, en ik word nogal snel licht in mijn hoofd.'


  Patricks ogen klaarden op. Hij was opgelucht te horen dat zijn broer niet met een zweverige, overgevoelige vrouw was getrouwd die constant flauwviel. Hoewel hij hem dat niet kwalijk had genomen. God, wat was ze mooi.


  'Alex zal het prachtig vinden,' grinnikte Patrick. 'Hij wilde altijd veel kinderen. Ik maakte daar altijd grappen over, want dat scheen niet te passen bij zijn... ' Patrick stopte. Hij was vergeten dat men geen grappen behoorde te maken over een broer met een voorkeur voor wilde avonturen, zeker niet tegenover diens nieuwe vrouw. Laat staan zeggen dat Alex ooit het gezinsleven nogal saai had gevonden.


  Maar Charlotte hoorde alleen de bevestiging van het feit dat Alex kinderen wilde. 'Het is geweldig, hè? Hij weet het zelf nog niet.'


  'Ik zal het niet verklappen. Wat voor de duivel doet hij in Italië?' vroeg Patrick.


  Charlotte slikte. Alex had gezegd tegen iedereen te zwijgen, maar was daarbij zijn broer inbegrepen?


  Maar Patrick ging al zonder pauze door. 'Ah, natuurlijk, hij heeft zeker nog wat zaken te regelen met dat manwijf met wie hij getrouwd was,' zei hij. Hij veranderde op beleefde wijze van onderwerp, en praatte toen een paar minuten over zijn reiservaringen. Maar de sfeer was gespannen. Ten slotte vatte Patrick de koe bij de horens. 'Ik neem aan dat u iets weet over de verhalen die over ons de ronde doen?'


  'Oh nee! Ik ben vergeten aan u te vragen om uw paarden weg te sturen!'


  'Denkt u echt dat het nodig is?' zei Patrick, waarbij zijn wenkbrauw in een gebaar van aristocratisch ongeloof omhoogvloog. Nu leek hij zo op Alex dat Charlotte wel moest glimlachen.


  'Mijn moeder vond dat een goed idee.'


  'In dat geval zal ik ze direct wegsturen.'


  Charlotte trok aan de bel, maar er verscheen geen butler, slechts een nogal zenuwachtige hoofdhuishoudster.


  'Hebt u geen butler?' informeerde Patrick.


  'Die heb ik ontslagen, en de nieuwe is nog niet uit Schotland gearriveerd. Molly, wil je een lakei sturen?'


  'Ja, my Lady.' Molly maakte een revérence. Ze aarzelde.


  'Molly?'


  'Oh, my Lady, er staat zo'n akelige vent buiten. Hij zegt dat hij van de Tattler is, en we kunnen hem niet weg krijgen.'


  'Hemeltjelief,' zei Charlotte verschrikt. 'Wie precies heeft geprobeerd hem eruit te gooien?'


  'Er zijn drie lakeien naar hem toe gegaan, maar die kunnen niet voorkomen dat hij rond het huis loopt en door de ramen probeert te loeren.'


  Patrick stond dreigend op. 'Ik zal -'


  'Dat zul je zeker niet!' zei Charlotte geschrokken. 'U moet zich hier niet vertonen. Ik neem aan dat uw rijtuig voor de deur staat?'


  'Dat weet ik niet,' antwoordde Patrick. 'Ik heb vanmiddag een nieuw stel paarden ingespannen, dus misschien heeft Derby ze wel voor wat oefening meegenomen.'


  'Molly, stuur een lakei om Lord Foakes' rijtuig te onderscheppen, en laat dat naar Hyde Park gaan.'


  'Nee, nee,' zei Patrick met geamuseerde stem. 'Zeg Derby maar naar huis te gaan, dan neem ik later wel een huurrijtuig.'


  Molly boog en verliet de kamer. Er viel een stilte. Toen lachte Patrick spijtig.


  'Weet u, ik heb nooit een affaire met een getrouwde vrouw gehad. En ik begin te begrijpen dat zoiets ook heel ongemakkelijk moet zijn. Charlotte grinnikte. Nu ze Patrick wat beter bekeek kon ze niet geloven dat ze hem ooit voor Alex had aangezien. Ze waren heel verschillend. Patrick zag eruit of hij steeds kon gaan lachen, of iets geks zeggen. Terwijl Alex... Charlotte dacht vol verlangen aan Alex en de manier waarop ze hem plaagde met zijn 'sombere blik'.


  'Londen is vergeleken met India trouwens verdraaid saai,' zei Patrick eerlijk. 'Ik had gedacht maar naar het graafschap Leicester te gaan om te jagen. Ik ben van plan morgenochtend te vertrekken, dat zal ook de praatjes wel doen eindigen.' Hij zag er geschokt uit. 'Al dat verdomde fatsoen ook! Daar kon ik toch al nooit tegen. Hoewel, ik heb nog nooit zoiets geks uitgevreten als Alex in Italië, ook al leek hij de verstandigste van ons twee. Zijn huwelijk ongeldig laten verklaren!' Patrick had de avond ervoor gehoord van die roddel, en voelde zich best prettig bij de gedachte dat zijn broer ook eens in de nesten had gezeten.


  Charlotte bloosde ietwat. Ze vond het onprettig om over Alex' eerste vrouw te spreken.


  'Maar enfin, hoe kom ik hier voor de drommel weg?' zei Patrick. 'Ik vond het prettig om kennis met u te maken, maar tenzij ik hier vannacht blijf moet ik nu een achterdeur vinden of iets dergelijks.'


  Hier had Charlotte al over gedacht. 'Het probleem is dat u zo ontzettend lang bent,' zei ze, terwijl ze het idee om hem als keukenmeid te verkleden verwierp. Ze had een boek gelezen waarin die truc had gewerkt, maar in werkelijkheid leek dat geen goed idee.


  'Ik wacht wel tot die gast hem smeert.'


  'Gast, hem smeert?' herhaalde Charlotte op verbaasde toon.


  Patrick kon een glimlach niet onderdrukken. 'Ik zal bij your Ladyship blijven totdat de heer die buiten rondom het huis kruipt het opgeeft en weggaat om wat te gaan eten.'


  'Oh. Is dat Indiaas dialect?'


  'Nee, gewoon plat Londens, dat je een paar straten verderop kunt horen,' zei Patrick ruw. Hij was vergeten hoe afgeschermd die Engelse vrouwen leefden, althans die met een goede opvoeding.


  'Oh,' herhaalde Charlotte weer. Er werd geklopt en Molly kwam binnen. Charlotte keek dankbaar op. Patrick maakte haar in de war en moe. Het zou wel door de baby komen, dacht ze.


  'Dit is voor u gekomen, my Lady.' Molly hield haar een wat gekreukelde envelop voor. 'Ik dacht dat u die, gezien de omstandigheden, direct wilde zien.'


  'Dank je, Molly,' zei ze terwijl ze de envelop aannam. Ze wist direct dat hij van Alex kwam. De brief was nogal kort.


  

  

  Liefste Charlotte, begon hij. Ik heb een hekel aan brieven dus hou ik het erg kort. Ik ben hang dat we wat meer problemen hebben dan waarop gerekend was. Luciens zaak is afgehandeld maar ik moet de handel waarover ik je verteld heb nog krijgen, omdat die niet in Parijs was. Het zal even duren die over te brengen, maar daarna kom ik direct naar huis.


  

  

  Daaronder had Alex, in een minder statig maar sierlijk handschrift geschreven: Liefste. En dan Alex. Charlotte keek vol ongeloof naar de brief. Was dat alles? Een obscuur geschreven brief over handel in Parijs? Hij was zeker bang geweest dat de brief onderschept zou worden, dacht ze. Nu ja, maar - Liefste? Daar moest hij haar wel mee bedoelen. Ze voelde een warme gloed door zich heen gaan. Dit was nog mooier dan dat Alex zei dat hij het heerlijk vond met haar getrouwd te zijn. 'Liefste' komt erg dicht in de buurt bij 'ik hou van je', dacht ze. Toen besefte ze dat het al even stil was geweest in de kamer.


  'Excuseert u me, Lord Foakes. Het is een brief van uw broer. Hij vertelt dat hij nog niet uit Italië kan terugkomen zoals hij van plan was. Eigenlijk schrijft hij niet precies wanneer hij terugkomt.'


  'Hij haalt natuurlijk weer allerlei streken uit!' zei Alex' broer, die daar alles van afwist. Toen zag hij hoe Charlotte keek en bloosde bijna. 'Nee, nee,' zei hij, 'dat meen ik niet, hoor. Ik weet zeker dat Alex zodra hij kan de boot naar Engeland neemt.'


  Charlotte was erg verheugd. 'Bedoelt u dat hij er met een ander vandoor is?' vroeg ze vrolijk. 'Of op de pot heeft gepist?'


  'Iemand pist naast de pot,' corrigeerde Patrick haar, terwijl hij breeduit grijnsde. Hij had plots ontdekt dat zijn nieuwe schoonzuster niet alleen mooi, maar ook heel aardig was. 'Eh, nee, mijn oudere broer is er zeker niet vandoor gegaan. Alex was steeds de meest verantwoordelijke van ons twee. Maar waar ter wereld heeft een welopgevoede jongedame als u zulke taal geleerd?'


  'Van onze derde huishoudster, die Mali heet,' antwoordde Charlotte.


  'Mali... Mali, is dat een vriendin van u?'


  'Oh jazeker. We hebben nogal wat tijd samen doorgebracht. Mali komt uit de buurt van de grens met Wales.' Charlotte glimlachte nu naar haar perplexe zwager. Net goed, hij had haar immers ook als een doetje behandeld.


  'Nou ja,' zei Patrick ten slotte, toen het duidelijk werd dat ze daarover verder niets zou zeggen. 'Ik kan wel eens bij de bediende-ingang gaan kijken. Als ik daar niets zie, smeer ik hem en heeft niemand me in de smiezen als ik mazzel heb!'


  Charlotte moest lachen. 'Ik zal Mali eens vragen wat je daar nu voor antwoord op moet geven.' Voorzichtig stond ze op en stak haar hand uit. Haar ogen dansten. Patrick bespeurde bij zichzelf wat jaloezie jegens Alex. Hij wilde toch niet trouwen of kinderen krijgen, zelfs niet bij zo'n lieftallige vrouw als deze?


  'Hier zijn mijn complimenten,' zei hij schertsend, terwijl hij Charlottes hand nam. Hij boog zich naar haar toe en kuste haar op de wang. 'Ik ben blij je in de familie te mogen begroeten,' zei Patrick nu op een heel andere toon. 'Alex verdient het allerbeste, en ik denk dat hij dat nu gevonden heeft.'


  Charlotte glimlachte en keek in Patricks donkere ogen. Ogen die leken op die van Alex, maar ook zo verschillend waren. Het was vreemd dat het ene gelaat haar tot in het diepst van haar ziel raakte, terwijl dit - praktisch gelijke - gezicht gewoon een aardig, knap gelaat was.


  'Dank u,' zei ze oprecht. 'Ik hoop dat we, wanneer deze beroering wat geluwd is, elkaar wat beter leren kennen.'


  'Ik ook, my Lady.' Patrick boog plechtig, en ging de kamer uit. Toen hij na vijf minuten nog niet terug was, nam zij aan dat de kust veilig was geweest. Het werd tijd eraan te denken de huishouding weer naar het platteland te verhuizen. Ze had op Alex gewacht en hoopte dat zij zelf niet alles zou hoeven regelen, vooral omdat er geen butler was. Maar wat kon zij anders? Alex had duidelijk geen idee wanneer hij weer in Engeland terug was. En nu het winter ging worden, hing de rook van de kolenkachels in de straten. Ze herinnerde zich het krantenartikel over de zwarte longetjes van de baby's op wie sectie verricht was, waarover ze het lang geleden mat Alex had gehad, en huiverde. Ze zou nog een maand wachten tot Alex terug zou zijn, en dan zou ze met Pippa uit Londen vertrekken.


  

  

  Ondertussen wachtte meneer Peter Taffata, beter bekend als Taffy Tattler (een van de beste paparazzi van de Tattler), geduldig in de buurt van Sheffield House. Hij wist dat de Graaf van Sheffield en Downes een jongere broer, Patrick, had, en hij wist dat Patrick in huis was, ongetwijfeld op bezoek bij de jonge gravin. Taffy had op zich niets tegen deze twee jonge mensen. In feite mocht hij de gravin graag. Het was een schande dat haar ouders haar met een impotente man hadden laten trouwen. Maar haar verwikkelingen met zijn broer leken een heel goed verhaal op te gaan leveren, misschien wel van een hele pagina lang.


  Hij had zich een uur lang staan concentreren op een enkele vraag, net zoals een hond met zijn bot doet. Daarom ben ik ook zo goed, dacht Taffy afwezig, want ik bijt me in een zaak vast als ik er een ruik. En het probleem dat hem bezighield was: waarom is er geen prachtig aangeklede butler naar buiten gekomen om mij flink de mantel uit te vegen? Meestal had Taffy immers te doen met butlers die nog meer opgeblazen waren dan hun meesters, met hun neus zo ver in de lucht dat ze hun eigen tenen niet roken. Maar hier scheen geen butler te zijn. In dat geval was hij er ofwel vandoor gegaan, ofwel hij was ontslagen - en dat laatste beviel hem wel. Omdat hij zich afvroeg wat nu een reden was om bij een graaf weg te gaan. De drie lakeien die hem op een onhandige manier hadden geprobeerd weg te jagen, hadden er goed gevoed en netjes uitgezien. Dus zou hij eens een van de keukenmeiden moeten aanspreken, en haar zo ver zien te krijgen dat ze de naam van de voormalige butler verklapte. En dan zou hij, Taffy, een sappig verhaal krijgen.


  Taffy keek naar de onvriendelijke ogen van Sheffield House. Hij had sterk het gevoel dat de lakeien hem verraden hadden en dat Lord Foakes het huis aan de achterkant had verlaten. Natuurlijk kon hij wel schrijven dat Foakes daar was gebleven om de nacht door te brengen... Hij dacht hier eventjes over na, maar verwierp deze gedachte. Te riskant. Wat moest hij als Foakes naar zijn club was gegaan? Dat moest wel, want na zes jaar roddelrubriek wist Taffy dat die heren allemaal, net als vliegen op de stroop, op hun club afkwamen.


  Hij moest dus de ex-butler zien te vinden. Taffy liep met nieuwe energie naar de achterzijde van Sheffield House. En een uur later had hij een trillende, huilende keukenmeid ondanks haar protesten (en ze had tien shilling in haar hand) de naam van de butler - Staple - ontfutseld, en ook zijn favoriete pub, de Raven.


  Taffy kende de Raven wel; niet zo'n best bekendstaande gelegenheid. En de betere butlers zouden hier zeker niet komen, dacht Taffy. Meestal hadden die butlers nog meer air dan hun meesters. Die zag je nooit in een gewone kroeg samen met de bakker of de koetsier een biertje drinken. Nee, zij bezochten alleen de meest chique pubs, en praatten daarbij discreet met elkaar. Hij was over Staple hoopvol gestemd. Dit was waarschijnlijk een man die wel wat poen kon gebruiken, meende Taffy. Door de meesteres zelf eruit gegooid, had de keukenmeid gezegd. Omdat hij zich niet als heer gedroeg, leek het.


  Dit leek steeds beter te worden, dacht Taffy. Butlers die zichzelf als slechts nét iets minder dan God beschouwden zouden de schrik van hun leven krijgen als hun gezegd werd dat ze zich niet als heer gedroegen. Taffy wierp nog een blik op Sheffield House. Lord Foakes zou wel weg zijn. Taffy ging maar eens naar de Raven.


  



  


  18


  Twee weken later bereikte Taffy wat hij beschouwde als het hoogtepunt van zijn loopbaan. Hij vouwde de Tattler van die ochtend open en keek er vol liefde naar. Hij had de hele roddelrubriek voor zichzelf gekregen, net als hem beloofd was. Hij keek eerst naar zijn eigen naam. Daar stond het: Mr. Peter Taffata. Hij zuchtte voldaan. De vorige maal hadden ze zijn naam met één F gespeld en daar was hij dagen lang beroerd van geweest.


  'Butler vertelt alles,' las hij. 'Crisis in wittebroodsweken; huwelijksreis afgelast, gravin in tranen'. Geweldig, prachtig gewoon. En dan zijn favoriete kop: 'Eind goed, al goed: De gravin en de tweelingbroer'.


  Taffy vond het literair gehalte vooral erg goed - vooral het gebruik van de titel van een van Shakespeares toneelstukken. Hij dacht dat dit artikel daarmee wat meer cachet kreeg, zoals je zelden in de Tattler aantrof Zijn gedachten gingen dromerig uit naar het schrijven van stukken voor de Times.


  Charlotte keek een seconde naar de krant die Molly stil op de ontbijttafel had gelegd, en moest bijna overgeven. De gebeurtenissen van hun huwelijksnacht stonden daar zwart op wit, iedereen wist er nu van. Een golf van vernedering ging door haar heen. Ze kon niet eens alles lezen, ze duwde haar stoel achteruit en rende met tranen in haar ogen naar boven. Boven gekomen stopte Charlotte. Waar ging ze nu heen? Ze ging haar kamer in en stelde zich de gretige gezichten voor van de dames die de roddelrubriek lazen. Ik moet onmiddellijk weg, dacht ze koortsachtig. Wat als er iemand uit medelijden op bezoek zou komen? Of om vragen te stellen? Ze klemde haar tanden op elkaar en dwong zichzelf nu niet te gaan huilen. Ze moest weg, binnen een uur. En alleen buiten Londen was er een schuilplaats. Ze zou naar Alex' landgoed gaan. Was Alex maar hier! Alex zou hun ex-butler, Staple, zeker weten te vinden en hem in het cachot laten smijten. Onwillekeurig stonden haar ogen vol tranen. Ze wilde niet alleen naar Downes Manor gaan - als gravin zonder man.


  Ze vocht tegen haar emoties tot de blik in haar ogen van dodelijk verschrikt in vastberaden was veranderd. Ze haalde diep adem en weerstond de neiging zich op bed te werpen en te huilen. In plaats daarvan trok ze aan de bel om Marie te roepen, en vertelde haar kalm dat de gehele huishouding binnen het uur klaar moest zijn om te vertrekken. Ze had twee uur daarvoor Pippa voor het laatst gezien, toen ze in haar kamer rond dreutelde met haar warme chocola die ze 's morgens altijd kreeg. Ze hadden samen in het bed gelegen, en Charlotte had haar ronde buikje gekieteld. Charlotte snelde door de gang en vertelde Katy haar veranderde plannen. Pippa zat op de grond met een ernstig gezicht twee lepels tegen elkaar te slaan. Ze keek op en zag iets nieuws in Charlottes gezicht.


  'Mamaaa!' riep ze blij.


  'Natuurlijk, my Lady,' zei Katy. Katy leek nooit overstuur te raken, zelfs niet toen Pippa een keer een volle nachtspiegel boven de kat uit de keuken had omgekeerd. Charlotte glimlachte naar Pippa en knielde neer toen Pippa haar armpjes spreidde. Het schandaal leek op een of andere manier minder erg nu ze Pippa tegen zich aan drukte. Wie gaf er tenslotte om wat de society van haar dacht. Na dit schandaal zou Alex haar waarschijnlijk wel naar Schotland verbannen... maar ze zou in elk geval Pippa hebben. En haar baby. Charlottes nieuwe, enigszins rondere buik was het bewijs dat ze een kindje onder haar hart droeg.


  In de opwinding vergat Charlotte helemaal dat Chloe van Stork die middag op de thee gevraagd was. Maar dat was maar goed ook. Toen mijnheer Van Stork het artikel - in zijn geheel, en grondig - las legde hij zijn krant neer en verklaarde dat Chloe nooit meer naar Sheffield House zou gaan, nu niet en nooit niet. De protesten van zijn dochter konden hem niet vermurwen. Hij zou de verloving van Chloe met Baron Holland niet in de waagschaal stellen - en dat was nu juist wat er kon gebeuren als zij in verband zou worden gebracht met iemand als de Gravin van Sheffield en Downes.


  'Niet dat ik haar iets kwalijk neem, begrijp me goed,' legde mijnheer Van Stork uit. 'Maar waarom al die tranen in hun huwelijksnacht? Ik kan alleen maar aannemen dat haar ouders haar niets hebben uitgelegd!'


  'Wat uitgelegd?' huilde Chloe gefrustreerd.


  Mijnheer Van Stork keek zijn dochter vertwijfeld aan. 'Lord Foakes is niet helemaal een man,' zei hij, en hield zijn mond daarna stijf dicht. Chloe wist dat hij er verder niets over zou zeggen. Ze wendde zich tot haar moeder, die langzaam het artikel doorwerkte.


  'Het is de fout van haar ouders,' bracht mevrouw Van Stork uit. 'Al dit gedoe is duidelijk het gevolg van de onwetendheid van het meisje. Ik heb hun beslissing eigenlijk nooit begrepen,' zei ze. 'Waarom je dochter laten trouwen als er geen kleinzoon zal zijn?'


  'De afspraak,' zei mijnheer Van Stork. 'Chloe, stuur haar een briefje,' zei hij tegen zijn dochter. 'Je moet er onderuit zien te komen, gebruik maar een of ander excuus.'


  'Arm kind,' zei mevrouw Van Stork zuchtend. 'Dat zal niet het enige excuus zijn dat ze de komende dagen zal krijgen.'


  Chloe was dolblij toen de lakei weer met het briefje terugkwam, en haar vertelde dat op Sheffield House alleen de meest noodzakelijke personeelsleden waren achtergebleven, en dat de rest van de huishouding was vertrokken. Misschien kende Charlotte het afschuwelijke artikel niet eens. Chloe had het uiteindelijk aan haar moeder weten te ontfutselen, die eigenlijk vond dat zij dit soort dingen niet hoorde te lezen. Maar Katryn van Stork was de mening toegedaan dat Chloe nu volwassen was, verloofd, en dat het geen kwaad kon over de huwelijksnacht te lezen. Als Baron Holland woord zou houden, zou Chloe zelf volgend jaar immers getrouwd zijn. Dus las Chloe, vol afgrijzen.


  Het artikel leek haar echter weinig logisch. Haar dierbare Charlotte had duidelijk een flinke aanvaring met haar man gehad, dat was duidelijk. Iemand had een pot room tegen de muur gegooid. Het gezin had de plannen ineens gewijzigd, was niet naar Italië gegaan, en Alex had Charlotte in het rijtuig van de bedienden gezet.


  'Waarom?' vroeg ze haar moeder. Maar mevrouw Van Stork wist het ook niet.


  'Ik kan slechts aannemen dat het arme kind nergens van wist,' zei mevrouw Van Stork moeizaam. 'Ik bedoel, dat de graaf geen kinderen kan krijgen.'


  'Maar ze zijn zo gelukkig samen!' wierp Chloe tegen. 'U hebt ze niet gezien sinds ze getrouwd zijn, mama. Zij houdt echt van hem.'


  'Ik neem aan dat de gravin over het onvermogen van haar man heen is gekomen - zoals haar betaamt,' zei haar moeder. 'Maar haar gedrag van nu is hoogst onfatsoenlijk. Ze dient niet om te gaan met de broer van de graaf De schrijver van dit artikel zegt dat zij Lord Foakes thuis heeft ontvangen. Als ze een echte dame was zou ze nooit een man thuis ontvangen als haar man in het buitenland is. En het maakt niet uit of dat haar zwager is,’ zei mevrouw Van Stork als antwoord op Chloes ongeuite uitdaging. 'Ze bevindt zich in een delicate positie, gezien het onvermogen van haar man. Haar gedrag behoort onberispelijk te zijn.'


  'Het is niet eerlijk,' zie Chloe. 'Ik ben ervan overtuigd dat Charlotte niets onbehoorlijks met haar mans broer gedaan heeft. Daar is ze de persoon niet voor.'


  Mevrouw Van Stork keek haar dochter aan. 'Ik wil niet dat je vanaf nu nog met haar omgaat, Chloe. Jouw reputatie is kwetsbaar. Als jij met de baron trouwt zal iedereen erop letten of je eenvoudige afkomst je verraadt, en of je je minder dan een dame toont. Het kan best dat Lady Sheffield onschuldig is, maar ze is wel te schande gemaakt. Als je niet oppast, kunnen ze jou hetzelfde onrecht aandoen.'


  Chloe knikte. Maar ze nam zichzelf voor dat, als ze met Will getrouwd was, Charlotte niet zou laten vallen. Haar moeder had ongelijk. Chloe had veel vriendinnen onder de aristocratische meisjes met wie ze naar school was gegaan, en Charlotte was anders dan de anderen. Je kon in haar ogen lezen wat ze voelde, meende Chloe met een dichterlijk gevoel. Het beeld van Alex en Charlottes eerste wals als getrouwd stel stond in haar geheugen gegrift. Charlotte hield van Alex. Ze zou hem nooit, nooit verraden, ook niet als ze zou ontdekken dat ze geen kinderen konden krijgen, daarvan was Chloe overtuigd.


  

  

  Gelukkig merkte Charlotte dat het landgoed van haar man zoveel aandacht nodig had, dat ze geen tijd had voor gedachten aan huwelijksnachten, zwagers en geruïneerde reputaties. Alex' vader had haast geen tijd besteed aan zijn landgoed, Downes Manor. De gordijnen waren door de motten opgevreten en in sommige kamers bladderde het behang letterlijk van de muren. Charlotte nam een heel stel van de plaatselijke vrouwen in dienst om alle - vijfenzestig - kamers van top tot teen schoon te laten maken. Ze bracht uren door met Percy Rowland, een vertegenwoordiger van een van de beste textielhandels in Londen. Het was waar dat Percy de eerste minuten van zijn eerste bezoek wat nieuwsgierig naar de gravin keek, maar al snel was hij vol aandacht voor het goede kleurgevoel dat de gravin had.


  Met behulp van Percy richtte ze drie woonkamers, de grote eetzaal en de damesvertrekken weer in. De meubelstukken werden weggestuurd, om een paar weken later weer te verschijnen, gestoffeerd met dofgoud of diep scharlaken. Charlottes buik begon te groeien en haar rug deed nu zeer wanneer ze uit een stoel opstond. En ze richtte zich vervolgens op de kinderkamer. Die kinderkamer leek wel een sprookjeskasteel, met wanden voorzien van mooie decors - maar Charlotte werd steeds minder enthousiast over de trap die daar naartoe leidde. Ze liet een toilet met stromend water aanleggen op de eerste verdieping en begon te denken aan de stoffige grote slaapkamer. Tegen de tijd dat ze Alex' slaapkamer had veranderd in een elegante suite, had ze er wel genoeg van, zowel van Percy als van haar zwangerschap.


  Het weer werd warmer, en zij bracht met Pippa de middagen door met wandelen rond Downes Manor. Charlotte probeerde langzaam de ideeën die zij over tuinieren had over te brengen op de stokoude, zwijgzame tuinier die de buitendienst bestuurde. Na veel aandringen liet hij aan de zuidzijde van het huis een lattenwerk aanbrengen waarlangs hij rozen omhoog liet groeien. Charlotte bekleedde de binnenkant ervan met licht, roze katoen, en zij, Pippa en Katy konden daaronder, uit de middagzon, heerlijk in de schaduw zitten. Na een tijdje vroeg ze de lakeien haar daar de thee te brengen, en op een dag bleven ze zelfs daar zitten tijdens een lichte regenbui. Pippa gilde van plezier toen ze zag hoe het water op het lichte dak tikte, en een geluid maakte als dat van honderd op trommels slaande grenadiers.


  Charlotte probeerde voor het eerst een landschap te schilderen: de flauwe helling van de heuvel vanaf het zomerhuis tot aan de rivier onder aan de tuin. Maar dat gaf weinig voldoening. Ze miste de strijd om precies de essentie van iemand, die je soms maar vluchtig zag, in het gezicht vast te leggen.


  Het portret van Mali was klaar. Ze had haar afgebeeld tegen een decor van een kleine binnenplaats, buiten. Uiteindelijk zag je in het portret niet zozeer die vrolijke, jonge Mali die ze had willen vastleggen, als wel een Mail die doodop was van een lange dag hard werken. Mali die te veel zilver had gepoetst, te veel met heet water had lopen slepen. Voorzichtig had Charlotte het aan haar laten zien, bevreesd dat Mali het lelijk zou vinden. Maar Mali barstte in tranen uit. Ze stond snikkend naar het schilderij te kijken.


  'Maar, Mali...'


  'Ze is het precies,' slikte Mali. 'M'n moeder.'


  Charlotte keek nogmaals naar het portret. Ze keek door Mails ogen - en daar zat een vermoeide, nogal verhitte vrouw uit Wales naar haar te turen. Mali was gestopt met huilen en staarde naar het schilderij.


  'Ze is gestorven nadat mijn broer John geboren is. Het was gewoon te veel. Acht kinderen, gewoon te veel. Ik kon er niets aan doen... ze heeft John zelfs nooit gezien... '


  'Neem het mee. Mee naar John.'


  'Oh, my Lady, dat kan toch niet.'


  'Zeker kan dat wel. Ik geef het jou cadeau. En ik ga jou naar Wales sturen, Mali. Heb ik je wel eens gezegd dat ik daar een huis heb? Nou, ik wil dat jij daar met Keating heen gaat om te kijken hoe dat huis erbij staat,' zei Charlotte rustig. Ze voelde een zure samentrekking achter in haar keel. Ze wist wat dat was, gewoon wat angst. Er stierven veel vrouwen in het kraambed. Maar dat betekende nog niet dat het haar ook zou gebeuren.


  'Mij?' vroeg Mali met grote ogen.


  ‘ja-‘


  'Maar ik ben slechts een derde bediende, my Lady.'


  'Dan leer je nu huishoudster te worden, Mali. En voordat je daar begint, wil ik dat je eerst een week naar het huis van je vader gaat.'


  Charlotte stuurde Mali en Keating naar Wales met instructies het huis bewoonbaar te maken, en dan met een uitvoerige lijst van zaken terug te komen, die nodig zouden zijn om het weer in te richten. Nu kropen de rozen al over de bovenzijde van het lattenwerk. Pippa leerde nu hele zinnetjes zeggen, bestaande uit drie woorden. Ze ontwikkelde een enorme genegenheid voor de keukenkat, die al snel leerde ervandoor te gaan als ze haar kleine stapjes hoorde aankomen.


  Er was nog steeds geen nieuws van Alex. Charlotte stond zichzelf slechts met mondjesmaat toe aan hem te denken - het eerste wat ze 's morgens deed, en haar gedachten voor het inslapen. Ze moest niet denken aan zijn woede als hij het artikel in de Tattler zou lezen en uit zou ontdekken dat die afschuwelijke Staple niet alleen alle details verteld had over hun huwelijksnacht, maar er zelfs nog dingen had bij verzonnen, zoals het feit dat Charlotte zou hebben uitgeroepen: 'Helaas! Ik zal geen kinderen krijgen!'


  Charlotte schokte van afgrijzen bij de gedachte aan de Tattler.


  Toen Sophie op bezoek kwam, was ze onbeschaamd vrolijk over het schandaal. Ze vertelde haar niet dat haar moeder haar verboden had Charlotte op te zoeken, en dat zij een week met haar had lopen debatteren tot ze eindelijk toestemming gaf De markiezin had in feite slechts toegegeven nadat Sophie haar ermee had gedreigd het volgende seizoen een nog groter schandaal te veroorzaken. En zelfs dan nog moest Sophie haar moeder eerst uitvoerig beschrijven waarmee ze zich zou gaan laten betrappen, voordat ze eindelijk toegaf.


  'Helaas!' zei Sophie vrolijk, toen Charlotte en zij na het diner in de nieuw ingerichte Groene salon zaten. 'Helaas! Ik zal geen kinderen krijgen! Ik ben bang dat Braddon de jacht nu zal staken.'


  Charlotte keek boos naar haar. 'Maak daar geen grappen over, Sophie! Alex zal woest zijn wanneer hij terugkomt. Als hij terugkomt.'


  Sophie rolde met haar ogen. 'De meest dwaze man in Londen - en dan ben je bang dat hij niet terugkomt? Wat denk je dat hij aan het doen is?


  'Ik weet het eerlijk niet,' moest Charlotte toegeven. 'Hij zei dat hij maar twee maanden weg zou zijn, maar hij is al veel langer op reis. En nu zit ik hier, acht maanden zwanger' - ze gebaarde flauw naar haar steeds dikker wordende buik - 'en hij weet niet eens dat we een kind krijgen. Oh Sophie,' zei Charlotte moeizaam, 'denk je dat hij Frankrijk in gegaan is en er niet meer uit is gekomen?


  'Nee. Want in dat geval zou het ministerie van Buitenlandse Zaken jou op de hoogte hebben gebracht. Heb je al geschreven naar die schavuit die hem op deze missie heeft gestuurd?' Sophie deelde Charlottes mening dat het idee om in Parijs een pakje op te gaan halen belachelijk was.


  'Ja. Lord Breksby heeft me twee weken geleden een bericht gestuurd waarin stond dat ik me geen zorgen moet maken, dat de uitvoering van het plan gewoon wat langer vergde dan ze eerst dachten. De manier waarop was - niet zo aardig. Het ergste was nog dat ik het idee kreeg dat hij de toestanden hier zo ernstig vond dat hij dacht dat Alex daarom expres langer wegbleef.'


  'Dat betwijfel ik,' antwoordde Sophie. 'Hoe zou Alex daarvan op de hoogte moeten zijn?'


  'Dat weet ik ook niet, dat weet ik ook niet. Maar ik denk steeds dat ook al hebben ze me niet verteld waar hij precies is, die lui van Buitenlandse Zaken het wel weten. En waarom zouden ze hem het afgrijselijke artikel uit de Tattler niet opsturen?'


  Er viel een stilte. 'Dat zou lastig wezen,' zei Sophie instemmend. 'Weet jij waar de broer van Alex heen is gegaan?'


  'Nee, hij zou gaan jagen in het graafschap Leicester. Maar wat zou het uitmaken als hij hier wél was? Ik wil hem nooit meer ontmoeten. In de Tattler suggereerden ze dat hij de hele nacht gebleven is - en hij is hoogstens een uur op bezoek geweest. Lieve help... '


  De tranen rolden over haar gezicht. Charlotte had zo lang haar best gedaan om zich rustig te houden, dat ze enorm opgelucht was Sophie te zien. Ze was zich er bijvoorbeeld pijnlijk van bewust dat geen van haar buren op bezoek was geweest, wat normaal geweest zou zijn. Ze denken natuurlijk dat ik een slechte reputatie heb, dacht ze verdrietig. Ze legde instinctief haar handen op haar groeiende buik.


  Sophie onderbrak haar. 'Waarschijnlijk heb je gelijk. Lord Foakes zou de dingen alleen maar erger maken.' Ze besloot weer van onderwerp te veranderen. 'Weet je wel zeker dat het al acht maanden is? Het toont nog niet zo erg.'


  'Ik ben naar de dokter geweest, en hij denkt van wel. Mijn moeder zei dat bij haar zwangerschappen tot bijna op het einde ook niet veel te zien was.'


  Goddank, dacht Sophie. Maman heeft geen idee dat Charlotte in verwachting is. Dat zou de druppel zijn die de emmer deed overlopen. Sophie kon zich al indenken wat voor schandaal Charlottes dikke buik zou veroorzaken. 'Misschien moetje naar Buitenlandse Zaken schrijven om Alex van je zwangerschap op de hoogte te brengen - zij kunnen het bericht dan doorsturen.'


  'Daar heb ik wel aan gedacht,' antwoordde Charlotte. 'Maar wat moet ik als Alex helemaal niet terug wil komen? Hij zei me dat hij, voordat zijn eerste huwelijk ongeldig werd verklaard, op het punt stond zijn vrouw voorgoed te verlaten. Hij wilde dienst nemen in het leger gaan of zoiets. Ik ben bang dat iemand hem verteld heeft wat voor vreselijks ik heb gedaan, en dat hij nu gewoon in Italië blijft.'


  Ze zat nu onbedaarlijk te snikken, met haar gezicht in de kussens van de bank. Sophie ging bij haar zitten en streelde haar schokkende schouders. Ze wist niet goed wat ze moest zeggen. 'Ik ben bang dat hij gewoon niet genoeg van me houdt, Sophie. Hij vertrouwt me niet, en nu zal hij dat ook nooit meer doen,' zei Charlotte met dichtgeknepen keel. 'En ik hou zo ontzettend van hem! Ik denk niet dat ik zonder hem kan leven.'


  'Rustig maar,' zei Sophie, 'rustig maar. Je hoeft niet zonder hem te leven. Ik denk dat je je van zijn afwezigheid te veel voorstelt. Volgens mij zit hij in een Italiaanse taverna, heeft hij daar de tijd van zijn leven en weet hij helemaal niets van dat stuk in de Tattler.'


  'Maar hoe kan hij nu plezier hebben?' huilde Charlotte. 'Ik mis hem zo. Elke nacht droom ik van hem. Het doet pijn!'


  'Mannen zijn nu eenmaal anders,' zei Sophie. 'Dat zie je toch ook wel, Charlotte. Vrouwen kunnen van een man houden, maar mannen houden gewoon van wie er toevallig is. Dat oude gezegde dat afwezigheid de herinnering dierbaarder maakt, gaat bij mannen niet op. Het zijn net kinderen met speelgoed: ze pakken gewoon het volgende glinsterende stukje als je ze het andere afpakt.'


  Charlotte rechtte haar rug. 'Wat ben je bitter, Sophie,' zei ze. 'Hoe komt dat zo?'


  'Mijn vader,' antwoordde Sophie kort.


  'Oh,' zei Charlotte ongelukkig. Alles in haar verzette zich tegen de gedachte dat Alex, haar geliefde Alex, net was als de vader van Sophie, de Marquis van Brandenburg. Maar als Alex niet op hem leek, waar was hij dan? Er waren al vier, nee, vijf maanden voorbij terwijl ze alle dagen aftelde alsof het een jaar was, en Alex leek plezier te hebben in Italië, en misschien dacht hij niet eens aan zijn vrouw thuis.


  Toen Charlotte probeerde zich voor te stellen wat hij van haar vond, kon ze alleen maar denken aan zijn woede in Bournemouth, toen hij dacht dat zij hem verraden had. Ze duwde dat verschrikkelijke beeld zo ver mogelijk weg. Hij had immers beloofd haar te vertrouwen. Nu moest ze hopen dat hij die belofte zou houden. Maar haar geest ging eindeloos heen en weer van de feiten over Alex' eerste huwelijk - waardoor hij haar maar met moeite vertrouwde - naar de gelukkige tijd die ze samen gehad hadden. Dat zou bij hem toch ook wel zwaar wegen, meer dan zo'n stom krantenartikel dat tijdens zijn afwezigheid was verschenen!


  'Hij heeft gezegd dat hij het heerlijk vond met me getrouwd te zijn,' vertelde ze Sophie met weifelende stem. 'En hij zei dat hij kinderen wilde. Ik weet zeker dat hij gelukkig zal zijn wanneer... ' Haar stem stierf weg.


  Ze zag Sophies warme omhelzing alleen maar als bevestiging van haar eigen ongeloof - en zelfs in de uithoeken van haar eigen hart spookte ongeloof rond. Als Alex van haar hield, écht van haar hield, zou hij toch wel een manier hebben gevonden om onderhand thuis te komen. Ze haalde diep adem en richtte zichzelf met moeite van de bank op.


  'Aanstaande moeders moeten slapen.' Sophie gaf haar een hand, en keek haar aan met blauwe, liefdevolle ogen, die aandrongen en vol medeleven waren.


  Charlotte glimlachte, een kleine, pipse glimlach. 'Denk je... kun je nog een maand bij mij blijven, Sophie?'


  'Nou,' zei Sophie, terwijl ze Charlotte een arm gaf en haar naar de deur leidde, 'het zal natuurlijk een grote opoffering zijn. Braddon is vast van plan om de volgende maand minstens vier aanzoeken te doen, en mijn moeder zal woedend zijn Ze kletste maar door. Maar toen ze de trap opliepen zei Sophie terloops dat het een goede test voor de gevoelens van Braddon zou zijn, als hij haar minstens twee maanden niet zou zien. Charlottes hart werd een heel stuk lichter, en warmte vulde de lege ruimte die door haar tranen was achtergelaten.
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  In feite wist Alex helemaal niets over het stuk in de Tattler. Precies op het moment dat Charlotte zo om zijn afwezigheid huilde was Alex verwikkeld in een verhit gesprek over de relatieve verdiensten van een bepaalde jaargang van vin santo, een sterke Italiaanse wijn. Maar terwijl hij het met de eigenaar van een klein café eens was dat deze bepaalde vin santo weliswaar sterk, maar niet te sterk was, en van mening verschilde over het eraan toevoegen van een beetje peper, dacht hij aan Charlotte. Toen Signor Tonarelli ten slotte ophield met praten en de kamer achter zijn toonbank inliep om eindelijk het beroemde 'pakket' te pakken, dacht Alex niet over deze, nu al vijf maanden durende jacht op dat pakket, maar over de zalige slanke benen van Charlotte. Hij vond die vooral boven haar knieën bijzonder fraai. Als ze op haar zij lag, zou hij zijn hand heel langzaam langs die perfecte ronding laten gaan, over het kleine bobbeltje van haar heup, waarbij zijn duim naar binnen zou gaan en dan plagerig het kleine kuiltje daar net boven zou strelen.


  Alex keek afwezig naar de houten planken aan de achterzijde van de Bar Luce, zogezegd de enige herberg mijlen in de omtrek. Hij was pas na maanden navraag doen dit kleine Italiaanse dorpje op het spoor gekomen. Hij had langzaam over het platteland gereisd, het spoor volgend van een vermoeide, oude Fransman. Waar die man heen was gegaan voor hij in dit kleine dorp was gestorven, wist Alex niet. Signor Tonarelli beweerde hem nooit eerder te hebben ontmoet.


  Mario Tonarelli kwam zijn kamer weer uit met een klein, versleten zakje.


  'Grazie! Grazie mille,' zei Alex enthousiast.


  'Prego,' antwoordde Signor Tonarelli. Hij vond het geweldig deze rijke en machtige vreemdeling van dienst te zijn. Hij kwam uit Rome, had Signor Tonarelli, gezien zijn accent geconcludeerd. Maar hij was een stuk vriendelijker dan de doorsnee Romein - Romeinen waren een stelletje achterdochtige lui, zoals ze hier in de bergen allemaal wel wisten. Maar waarom die Romein in zijn kleine osteria kwam om wat oude kleren op te halen, Joost mocht het weten. En Tonarelli wist dat het alleen maar oude kleren waren omdat zijn vrouw en hij er zorgvuldig naar hadden gekeken toen die Fransman, praktisch bij hen voor de deur, stierf! Hij - de Fransman - had gezegd dat iemand het zakje zou komen ophalen, en dat klopte. Maar noch Mario, noch zijn vrouw Luce, kon erachter komen waarom nu iemand de kleren van die ouwe Fransman zou willen ophalen.


  Ze hadden hem op het kerkhof van het kleine dorpje begraven, maar Mario had het pakket bewaard. En nu, zes maanden later, kwam dan een Romein het pakketje ophalen.


  Mario's ogen werden helder. Daar zat die Romein warempel een klein stapeltje gouden lires uit te tellen. Wat kon het hem schelen waarom die man die schimmelige kleren wilde?


  'Grazie!' zei Tonarelli, met gemeende dankbaarheid in zijn stem. Hij stond nog even in de deur van zijn osteria, terwijl de Romein terugliep naar zijn rijtuig. Die Romein zag er goed uit. Lang, met een arrogante manier van lopen die Mario erg mooi vond. Hijzelf was nogal dik geworden omdat hij te veel van die lekkere paddenstoelpasta had gegeten die Luce klaarmaakte; maar ook vroeger had hij niet zo gelopen als deze man van nature deed. Als een wolf, dacht Mario. Zijn hand greep het stapeltje munten stevig beet. Terwijl het rijtuig de kronkelige bergweg af begon te rijden, riep hij: 'Luce!'


  Mario's schreeuw deed de kippen die op het dorpsplein rondliepen opschrikken. Daar omheen stonden drie stenen huizen, zijn bar en de kerk.


  'Is hij weg?' Zijn vrouw kwam buiten adem aangelopen. Ze had bij het stenen bad achter de dorpspomp staan wassen, en haar jurk was nat van het water.


  Als antwoord hield Mario alleen zijn hand op, en toonde de munten.


  'Grazie a Dio!' zei Luce alleen maar. Mario liep naar haar toe, met een beetje van de arrogantie van die vreemdeling in zijn tred. 'Ik zal vandaag wat bloemen op zijn graf leggen, bij die oude man,' zei Luce.


  Mario knikte. Die Fransman verdiende wel bloemen. Door bij hen voor de deur te sterven waren ze nu rijk. Niet alleen zouden ze een koe kunnen kopen, maar misschien nog wat extra geld voor een nieuwe muilezel overhouden. Hun muilezel, Lia, was al zestien jaar oud en schommelde vervaarlijk wanneer zij eens in de paar weken de berg op liep met een vracht dingen die hij in de bar verkocht.


  In het rijtuig keek Alex somber naar het zakje dat hij had. Hij haatte dat ding onderhand. In Parijs ontdekte hij dat de politie slechts een paar weken tevoren het huis in brand had gestoken. In plaats van te veel interesse te tonen moest hij nu Parijs verlaten en een twijfelachtige Franse spion inhuren om uit te vissen wat er gebeurd was en waar de bewoners naartoe waren. Dat had twee maanden geduurd, zelfs nog meer dan dat, verdomme! Alles wat Alex kon doen was zich gedragen als een Italiaanse handelaar die Franse wijn wilde exporteren. Hij was echter voorzichtig genoeg om Frankrijk niet opnieuw binnen te gaan tot de dag dat hij terloops de grens over ging, met zijn paard naar een bepaalde hoedenkoopman reed, en daar drie minuten later weer met een doodsbang Frans meisje - Luciens zuster Brigitte - vertrok. Zelfs bij de Italiaanse grens werden ze niet tegengehouden, alleen een paar verveelde soldaten gebaarden hen door te rijden. Het horen van haar verhaal over de menigte die Luciens huis bestormde, hoe zijn vrouw en zoon stierven, en hoe ze was ontkomen door zich onder een stapel wasgoed te verstoppen, maakte dat Alex popelde om naar huis te gaan. Natuurlijk zaten Charlotte en Pippa veilig in Engeland. Maar iets in Luciens gezicht toen hij zijn kleine zusje aan zijn borst drukte deed hem beseffen hoe sterfelijk hij was.


  Hij dacht voortdurend over Charlotte: niet eens zoveel aan seks met haar, als aan Charlottes lachende gezicht als Pippa 's morgens het bed in klom, de gemorste chocolade op de dekens. De manier waarop ze op haar lip beet als ze geconcentreerd stond te schilderen. De felle manier waarop ze zijn argumenten bestreed als ze het oneens waren over beslissingen in het parlement. De allesomvattende trots die hij voelde toen hij een rede hield in het Hogerhuis, die anders geweest zou zijn wanneer hij die de avond tevoren niet met zijn vrouw had besproken. Nou ja, bespreken - het was meer een veldslag!


  Ik hou van haar, besefte Alex op een ochtend. Verdraaid, ik ben verliefd op haar. Daarna was het alsof de muur van ijs die hij om zijn hart gebouwd had na zijn huwelijk met Maria, instortte. Alex verlangde er koortsachtig naar Charlotte weer in zijn armen te nemen, haar overal te kussen en dan 'ik hou van je' in haar oor te fluisteren. Ze zou huilen, dacht hij, zich haar donkere ogen voorstellend die vol tranen zouden zijn van liefde. Ze zou merken dat hij haar volledig alles van voor hun huwelijk vergaf, en haar helemaal zou vertrouwen.


  Hij was bereid te vergeten dat zijn broer vóór hem met haar geslapen had. Alex was zo ongeduldig om het schip naar Engeland te nemen dat hij nauwelijks stil kon zitten.


  Hij had in Italië wijngaarden bezocht en uitgezocht wat later een goede serie wijngaarden zou zijn om wijn vanuit Italië naar Engeland te importeren, in plaats van Franse wijn naar Italië, zoals hij voorwendde. Dat was maar een dekmantel. Maar zelfs toen hij de informele gesprekken voerde die in Italië nu eenmaal voorafgaan aan het zakendoen, was Alex vol vurig verlangen om naar Engeland terug te gaan.


  Maar toen hij in zijn schroeiend hete slaapkamer lag, met zijn armen achter zijn hoofd, walgde Alex soms van zijn eigen hunkering. Was hij er al niet eens in getrapt, en had hij niet beter moeten weten - vrouwen die eerlijk zijn? Hij schaamde zich diep toen hij dacht aan de brokstukken van zijn huwelijk met Maria, haar beloften van trouw. Een klein beetje van zijn oude cynische geest spookte door zijn ziel, en zei hem dat zelfs Charlotte geen maagd was geweest bij haar huwelijk. Misschien zou ze net zo zijn als Maria, belust op seks en geld. De rauwe woede die door hem heen ging toen hij Maria met de lakei betrapte echode nog ergens achter in zijn hoofd.


  Maar meestal koesterde Alex zijn dromen over een dankbare, liefdevolle Charlotte. Charlotte was geen Maria. Ze hield van hem. Alex dacht hoezeer haar lichaam 's nachts als een handschoen om dat van hem paste. Als hij zich weer terugtrok zuchtte ze en lag dan te woelen tot ze weer lekker tegen hem aan lag. Hoe had ze zonder hem geslapen? Het was nu al haast vijf maanden, en ze zou eraan gewend zijn om alleen te slapen, dacht hij droevig.


  Al die weken van wachten hadden ten slotte geleid tot dit stelletje oude kleren. Alex staarde stomverbaasd naar het zakje dat hij nu open had gemaakt. Zijn rijtuig schommelde enorm over het stenige weggetje dat de berg afleidde, richting zee. Een deel van zijn geest voelde blijdschap om eindelijk op de terugreis te zijn. Maar een ander deel was furieus.


  Waarom verdomme, moest die ouwe gek van een Breksby hem helemaal naar Italië sturen om een stelletje tweedehands kleren op te halen? Hij pakte de stukken walgend op. Ze waren versleten en vuil, kleren van een arme Parijse koopman. Er was een broek met een scheur ter hoogte van de dij, een ruw hemd dat waarschijnlijk ooit wit geweest was, en een zwaar, onhandig jasje. Met tegenzin voelde hij of er iets in de zakken zat, maar nee. Geen brieven, geen geld, niets. Plotseling werden Alex' ogen nauwe spleten. Die dikke herbergier had gezegd dat de Fransman verteld had dat iemand de kleren zou komen ophalen. Er móest dus iets van waarde zijn.


  Binnen een paar minuten had hij het - ze, eigenlijk. Vele malen opgevouwen, tot piepkleine vierkantjes gevouwen, zaten de brieven verstopt. Ze waren in de zomen van het jasje genaaid. Hoe die brieven daar ooit terecht waren gekomen wist Alex niet. Want het waren Franse liefdesbrieven, en tegen de tijd dat hij het tweede vel gelezen had, had Alex een goed idee wie ze geschreven had. Het waren brieven van Napoleon aan Josephine. En ze dateerden van vóór zijn huwelijk met haar, toen zij nog getrouwd was met generaal de Beauharnais.


  Alex floot een beetje, toen hij de derde brief las. Hij grijnsde. Hij had gehoord dat Josephine mooi was... maar schoonheid scheen niet haar enige begeerlijke kenmerk te zijn. Toen hij de brieven gelezen had, stond Alex' gezicht somber. Hij had wel een idee wat de Britse regering met die brieven wilde. De Fransen hielden in hun kerkers nog vele aristocraten gevangen, en hij had de losprijs voor minstens een paar van die ongelukkigen in zijn handen. Alex vouwde de brieven zorgvuldig op en stak ze in zijn borstzak.


  Plotseling leken de vijf maanden dat hij in Italië had gezeten van geen belang. Er was een dierbare, beeldschone vrouw die op hem wachtte. Luciens vrouw en zijn jonge zoon zouden nooit weerkeren. De brieven waren voor hen te laat gekomen. Maar er zou wellicht een ander gezin losgekocht kunnen worden uit de kerkers van Bonaparte. Alex riep zijn koetsier toe dat hij moest opschieten. Deze brieven moesten zo snel mogelijk naar Engeland toe.


  

  

  Vijf maanden na zijn vertrek uit Engeland stond Alex aan boord van een schip naar de Engelse kustlijn te kijken. Er is niets dat zo door merg en been gaat als de koude wind langs de kust - maar ook niets dat zo hartverwarmend Engels ruikt, dacht hij. Langzaam kwamen door de regen de vele cafés bij de Londense haven in zicht toen het schip de Theems opvoer. Verlichte vensters waren heel even zichtbaar om vervolgens weer aan het zicht te worden onttrokken door regenvlagen die neervielen. Lucien verscheen naast hem, weggedoken tegen de storm.


  'We hebben het gered!' schreeuwde Alex boven het kraken van het schip dat afmeerde uit. Direct begonnen de stuwadoors de loopplank op en neer te lopen, kisten wijn aan land brengend. 'Voorzichtig!' riep Alex met een bas die het geluid van de regen overstemde. Een van de zeelui keek verschrikt op, maar de stuwadoors gingen gewoon door, en liepen lichtvoetig tussen de lading, touwen, takels en rommel op de kade door.


  'Ze letten niet op je, ze weten wat ze doen,' grinnikte Lucien.


  'Als ze een doos laten vallen is dat niet zo erg,' zei Alex, 'maar als ze met mijn port schudden moet ik die weer twee jaar laten bezinkenen ik kan wel een hartversterking gebruiken.'


  Lucien keerde zich om en trok zijn zus Brigitte in zijn armen. 'Moest je niet in de kajuit op me wachten?' zei hij quasi-boos. Alex kon alleen glanzende, lichte lokken haar onder haar kap uit zien steken. Hij was tijdens de weken durende zeereis erg aan Luciens kleine dappere zusje gehecht geraakt. Ze begon eindelijk haar bleekheid te verliezen, en eruit te zien als iemand van dertien vol kattenkwaad.


  'Ik wilde Engeland zien,' zei ze met een sterk Frans accent. 'Dat is mijn nieuwe thuis, nee?'


  Alex sloeg zijn arm licht om haar schouder en samen keken ze hoe het laatste van de lading op de kade werd gezet. Alex wist tot in het diepst van zijn ziel, dat hij nooit ergens méér trots op zou zijn dan op deze tocht naar Frankrijk. Het feit dat dit bruisende meisje nog in leven was, was deels aan hem te danken; uit wat Brigitte vertelde kon hij opmaken dat de hoedenmaker steeds meer vragen over zijn zogenaamde nichtje kreeg, en dat het een kwestie van tijd was geweest voor de politie haar te pakken zou hebben.


  Alex gebaarde naar de oever. 'Je nieuwe thuis ligt voor je. Zullen we van boord gaan?'


  'Daphne wacht op ons,' zei Lucien tot zijn zuster.


  'Denk je dat Daphne in Londen is gebleven, nu het seizoen afgelopen is?' vroeg Alex nieuwsgierig. 'Is ze niet naar het platteland gegaan?'


  'Oh, nee, gezien de omstandigheden zou ze Londen nooit verlaten,' zei Lucien kalm en met zekerheid in zijn stem.


  Alex' hart sloeg over. Hij had er nooit bij stilgestaan dat Charlotte nog wel eens in Sheffield House kon zijn. Maar als dat zo was? Als ze eens op hem gewacht had, omdat ze geen moment met hem wilde missen?


  Aan de wal zette hij Lucien en Brigitte in een rijtuig, en hield toen zelf een wagen aan. Al toen ze bij Albemarle Square kwamen aanrijden zag hij dat de luiken voor de ramen zaten, dat alles potdicht zat en dat zelfs de klopper van de deur gehaald was. Charlotte had Pippa blijkbaar meegenomen, naar het platteland. Wat kon ze anders? Ze had er geen idee van wanneer hij terug zou komen. Hij had zijn vrouw in al die vijf maanden slechts één cryptisch briefje kunnen sturen. Maar hij nam aan dat Lord Breksby wel in contact met haar gestaan had. Hij zou morgenochtend direct de brieven van Napoleon afleveren, de dag daarop zou hij zijn vrouw in bed verpletteren. Alex glimlachte ondeugend.


  Als er al een gespannen sfeer hing in Sheffield House, ontging Alex dat volledig. Keating, zijn persoonlijke bediende, had Charlotte naar het platteland vergezeld en het kwam niet bij Alex op aandacht te besteden aan de vreemde manier waarop de lakeien naar hem staarden. Hij ging niet naar zijn club. In plaats daarvan nam hij een langdurig bad en was dankbaar weer vaste grond te voelen. Het had geen zin naar White's te gaan, dacht hij slaperig. Al zijn vrienden zaten op het platteland. Het parlement was met reces, het seizoen afgesloten, en zelfs de rechtbanken waren gesloten. Alleen bestuurders zoals Lord Breksby zouden nog wel in Londen zijn.


  

  

  Maar ook Lord Breksby zat op het platteland. 'Hij is naar zijn landgoed,' werd er tegen Alex gezegd. En zo kwam het dat een van de assistenten van Lord Breksby, ene Ewart Hastings, het genoegen had de Graaf van Sheffield en Downes op de hoogte te stellen van het schandaal dat zijn vrouw in de afgelopen vijf maanden had veroorzaakt. Het laatste nieuws was dat zij in verwachting was, waarschijnlijk van zijn broer. Alex luisterde met een totaal onbewogen gezicht naar het verhaal dat Hastings hem vertelde. Inwendig beefde Hastings en bedacht dat hij nooit een meer duivelse uitdrukking had gezien, maar hij vertelde verder. De verleiding met genoegen iemand uit de beste kringen te vertellen dat zijn vrouw zich als een straatmeid gedroeg, was hem te veel. En als ondergeschikte ambtenaar had Hastings eindeloos betuttelend gedrag van anderen moeten verdragen. Hij genoot hier echt van en dus vertelde hij alles: dat Charlotte flauwgevallen was toen zij Patrick ontmoet had, het artikel in de Tattler, dat Charlotte Patrick op Sheffield House had ontvangen, en ten slotte haar zwangerschap.


  'En dit duurt al vier of vijfmaanden,' zei Hastings vrolijk, waaraan hij toevoegde, 'het spijt mij erg voor u, your Lordship.' Het drong opeens tot hem door dat hij in een gevaarlijke positie was. Er verscheen een zenuwtrekje rond Alex' kaak en zijn ogen fonkelden van woede. Toen reikte hij over het bureau heen en greep de zo zorgvuldig geknoopte das van Hastings, die hij tot vlak bij zijn woedende blik trok.


  'Wee jou, als ik hoor dat je ooit iets van deze belasterende praatjes herhaalt,' siste Alex tussen zijn tanden.


  'Dat zal ik niet doen,' wist Hastings te piepen. Hij voelde hoe het zweet hem uitbrak. Alex duwde hem walgend van zich af. Hortend haalde Hastings adem. Alex stond op, draaide zich om en vertrok.


  Zodra de deur zich sloot plofte Hastings zwaar in zijn stoel. Hij zat te trillen als een riet, merkte hij. Knetter - dat was Alexander Foakes. Een gek. Hij, Hastings, had Foakes alleen gezegd wat iedereen al wist. Wat dacht hij daaraan te doen? De helft van de Londense bevolking bedreigen?


  Hastings kraakte voorzichtig met de vingerkootjes van zijn linkerhand. Daar werd hij wat kalmer van, en zijn hart werd iets rustiger. Nou, wat een krankzinnige, dacht hij verwaand. Hij keek naar de kootjes van zijn rechterhand. Ten slotte verscheen een glimlachje bij zijn mond. Zijne hoge Lordschap kon tekeergaan tegen zoveel ambtenaren als hij maar wilde, dat zou er niets aan veranderen dat zijn vrouw een hoer was die met zijn eigen broer naar bed ging. Hastings' glimlach werd breder. Hij leunde lekker achteruit en begon een wijsje te neuriën.


  Hastings had het land aan zijn eigen vrouw - een gierige vrouw die graag kibbelde - maar hij kon zonder de geringste twijfel zeggen dat zij nooit met een ander dan hijzelf zou slapen. Ze had zelfs een enorme aversie tegen 'al dat gedoe' zoals ze hem vaak zei. Maar als een man een vrouw had die niet van hem was, welnu, dan was hij armer dan de armste schoorsteenveger. En dat is een feit, dacht Hastings. En als die hoge heer van een graaf daar wat overgevoelig door werd, kon hij dat zich wel voorstellen. Er zelfs medelijden mee hebben.


  Alex beende naar zijn rijtuig, volkomen kalm. Hij gaf de koetsier het adres van zijn advocaat, en leunde achteruit. Gelukkig voelde hij niets. Een heel redelijke stem in zijn hoofd zei hem dat dit slechts te verwachten was, en daar was hij het mee eens. Toch leek het alsof iemand opeens koud staal door zijn aderen had gejaagd. Hij voelde zich niet eens bitter, maar, dacht hij, ietwat verwonderd. Hij had het altijd al moeten weten. Als er iets was... Hij voelde wel wat pijn aangezien het juist Patrick was die hem dit aandeed. Patrick was als zijn andere arm, de vriend uit zijn jeugd, zijn tweelingbroer. Hoe kon die hem verraden? Maar zelfs dit, het grootst mogelijke van alle verraad, hield hem niet bezig.


  Mijnheer Jennings, van Jennings & Condell, voelde zich echter opgelaten. Dat was normaal gesproken niet het geval, wat er ook plaatsvond, wat voor ramp er ook plaatsvond- vervalste testamenten, domme rechtszaken, illegale duels - wat hem ook werd voorgelegd, hij bleef er rustig onder. Volgens hem had de wet overal een antwoord op. Maar toen hij de ijzig kalme, indrukwekkende graaf voor zich zag staan, voelde Jennings de rillingen langs zijn rug lopen. Was zijn vader nog maar in leven; zijn vader was zo goed in het omgaan met kwade edelen en geërgerde graven. Hij kon die binnen twintig minuten behoorlijk laten afkoelen met zijn soepele stem en met behulp van flink wat van zijn beste port. Maar heel zijn instinct waarschuwde hem nu dat hij deze graaf geen glas port moest aanbieden. Hij zag er moorddadig uit, vond Jennings.


  Jennings boog diep. 'My Lord,' zei hij, 'wilt u niet in mijn studeerkamer komen zitten?'


  Toen Foakes eenmaal in de gemakkelijke studeerkamer vol boeken zat haalde Jennings een map tevoorschijn. Daarin zat het bewuste exemplaar van de Tattler. Jennings ging in een leunstoel tegenover Alex zitten, met zijn vingertoppen tegen elkaar.


  'De dag dat dit artikel verscheen,' zei hij tegen Alex, die met een steeds bozer gezicht de details zat te lezen, 'ben ik naar uw echtgenote gegaan. Maar ik heb haar juist gemist. Haar huishouding was vertrokken naar het platteland. Ik kan niet zeggen het daarmee oneens te zijn,' zei hij op dunne, zure toon. 'Het zou bijzonder onprettig zijn geweest als zij in Londen was gebleven. Natuurlijk veroorzaakte dit artikel heel wat beroering.'


  Hij pauzeerde. Alex zat, geheel beheerst, met zijn vingers op de leuning van zijn stoel te trommelen. Omdat hij niets zei, ging Jennings verder. 'Ik ben zo vrij geweest iemand in de arm te nemen nadat dit artikel was verschenen.' Hij nam een ander vel papier uit de map op zijn knie. 'Ik heb ontdekt dat het instellen van vervolging inzake laster heel geschikt is om schandalen van dit soort de kop in te drukken. Maar voordat we daaraan beginnen moeten we meer gedetailleerde informatie hebben.' Hiermee bedoelde Jennings dat vervolging wegens laster geen zin had wanneer wat de Tattler had gepubliceerd, feitelijk waar was.


  'Op dit vel staat wat uw broer, Lord Foakes, precies heeft gedaan tijdens de week dat hij in Londen was. U zult zien dat hij geen enkele moeite heeft gedaan om uw vrouw te bezoeken, totdat hij bij u thuis te horen kreeg dat u getrouwd was. Dit roept naar mijn smaak in elk geval ernstige twijfel op omtrent de duur van de romance.'


  Weer pauzeerde hij. Alex sprak geen woord maar zijn tanden knarsten onwillekeurig. De duur van de romance! Hij had verdomd gelijk, zeker als hij aan de ontmaagding van Charlotte dacht.


  Jennings sprak verder. 'Uw broer vergezelde de gravin terug naar huis vanaf mevrouw Felvitsons musicale, maar ging ogenblikkelijk weer weg. Twee dagen later verscheen hij om vier uur weer, voor een afspraak. Hij ging omstreeks vijf uur dertig weer weg via de achterzijde. Dat deed hij omdat hij zich bewust was van de aanwezigheid van een verslaggever voor de deur. Lord Foakes bracht de rest van de avond door bij White's, waar hij met spelen meer dan tweehonderd pond verloor. De volgende dag stond hij vroeg op, en is in gezelschap van Braddon Chatwin, de Graaf van Slaslow, naar het graafschap Leicester gegaan.' Alex keek op. Als hij zichzelf buiten beschouwing liet was Braddon op school Patricks beste vriend geweest.


  'Om te gaan jagen?'


  'Dat zou ook mijn inschatting zijn. Hierna heb ik verder geen reden gezien om de gangen van uw vrouw en Lord Foakes na te gaan. Ik kan dus niets zeggen over de berichten omtrent haar zwangerschap.' Hij keek van zijn vingers. 'Natuurlijk is er geen reden tot ongerustheid als het kind al snel geboren wordt.' Nu haalde Jennings diep adem. Wat hij nu moest gaan zeggen was onprettig. 'Er is verder, wettelijk gezien, niets te doen tegen de geruchten over uw vrouw. Haar reputatie zal afhangen van de geboortedatum van het kind, en van uw houding.' Jennings keek op, recht in Alex' beheerste ogen. 'Ik weet zeker dat ik u niet hoef te zeggen hoe snel uw actie deze geruchten in de ogen van de wereld zal kunnen ontzenuwen of bevestigen, my Lord.'


  Alex knikte. Toen tikte hij met de krant op zijn knie. 'En dit?'


  Jennings haalde nog een vel papier uit de map. 'We zijn een proces begonnen tegen de Tattler, zes dagen nadat dit verhaal gepubliceerd is. Natuurlijk werd die reactie van ons verwacht, en ze dachten hun verhaal te dekken door uw vrouw "de gravin" te noemen en uw broer "de tweelingbroer". Maar mijn informant merkt op dat er slechts één gravin is die in relatie staat tot een mannelijke tweeling, en dat daarom de wet betreffende laster - die op dit punt zeer streng is - wel degelijk van toepassing is. Na overleg met zijn advocaten, die het wel met mijn informant eens moesten zijn, besloot de hoofdredacteur, mijnheer Hopkins, mij een aantrekkelijk voorstel te doen. Ze publiceerden een volledige rectificatie.' Jennings gaf hem de krant. 'Deze rectificatie echter, is van nul en generlei waarde, aangezien hij werd gepubliceerd toen het seizoen al voorbij was. En dat heb ik mijnheer Hopkins ook met kracht voor de voeten geworpen. Ook heb ik hem verteld wat voor bedrag ik meende dat de rechtbank ons zal toewijzen wanneer wij deze zaak doorzetten. Mijnheer Hopkins heeft daarom besloten in de lente, als het seizoen weer begint, nóg een artikel over "de gravin" en "de tweelingbroer" te publiceren. Dit artikel zal niet verwijzen naar het proces, en zal op een nieuwsbericht lijken. U en uw vrouw krijgen het voor het verschijnt ter goedkeuring te lezen. Ik dacht dat het onder de omstandigheden maar beter is om aan het verslag van uw huwelijksnacht voorbij te gaan.' Jennings vertelde er niet bij dat uit zijn onderzoek bleek dat het artikel op dit punt volkomen correct was. 'Maar dit alles hangt af van de geboortedatum van uw kind, helaas.' Er viel een stilte. Jennings tuurde nu onderzoekend naar het oosterse wandkleed in zijn studeerkamer.


  Ten slotte sprak Alex. 'Maak de scheidingspapieren gereed,' zei hij abrupt. Jennings knikte. De omgangsvormen verboden hem te zeggen dat hij die al klaar had - ze zaten in dezelfde map op zijn knie. 'Ik zal u nog laten weten of u met de scheiding verder moet gaan.'


  Jennings boog voor hem en Alex verliet de studeerkamer. Hij moest hier eens in alle rust over nadenken. Er was in Londen duidelijk niets gebeurd tussen zijn vrouw en Patrick. Het feit dat Charlotte flauwgevallen was toen ze Patrick zag, bracht bij hem het eerste schokje teweeg. Natuurlijk hield ze van hem. Vrouwen vergaten immers nooit wie hun hun maagdelijkheid had ontnomen.


  De diepe pijn die Alex door het hart schoot werd ruw opzijgezet. De baby was duidelijk de sleutel. Als het zijn kind was, zou Charlotte nu zwaar en dik zijn, en al haast gaan bevallen. Maar dat leek onwaarschijnlijk gezien het bloeden toen hij haar verliet. Ze was niet in verwachting toen hij wegging, maar wiens baby droeg ze dan? Hij was er absoluut zeker van dat Jennings het over 'het kind' had gehad - dus moest dat wel van Patrick zijn.


  Plots besefte Alex dat hij in gedachten over straat liep, weg van Jennings' kantoor in de Inns of Court. Hij keek over zijn schouder. Zijn koetsier volgde hem de straat af en liep met de paarden, die vers waren, aan de teugel. Hij kon wel naar Downes Manor gaan. Hij had ook nog paarden staan langs de weg naar Oxford, zodat hij naast het rijtuig kon rijden. Het laatste dat hij na twee weken aan boord van een schip met weinig ruimte wilde, was in een schommelende koets gaan zitten. Alex wenkte de koetsier met opgeheven hand en blafte een paar bevelen. Een der lakeien sprong kwiek van de achterkant af. Hij zou Alex' kleren ophalen, en ze naar Downes Manor laten brengen.


  Ik ben vergeten iets over de cadeaus te zeggen, dacht Alex afwezig toen hij de lakei nakeek. Hij had de laatste maanden met liefde cadeaus uitgezocht voor Charlotte en Pippa, zoals een mooi stuk gloedvolle blauwe zijde en een uit hout gesneden stuk speelgoed. Dat was bij elkaar een hele stapel geworden, wat bewees dat zijn vrouw en kind in die vijf maanden steeds in zijn gedachten geweest waren. Dat was maar goed ook, dacht hij praktisch. Hij had zich al genoeg aangesteld door zichzelf alleen al toe te staan over haar te denken terwijl hij weg was. Zij, daarentegen, had blijkbaar niet maar aan hem gedacht sinds zijn vertrek. Hij voelde wat spijt over Pippa's cadeaus. Maar die kon hij gebruiken om haar te troosten wanneer hij zonder Charlotte naar Londen zou terugkeren.


  Alex staarde koel voor zich uit in zijn rijtuig, en ving met gemak het schommelen op toen de paarden de hoofdweg naar het graafschap Oxford op liepen. Zoals de onverstoorbare Jennings hem had gezegd, hing alles af van de geboortedatum van het kind. En die zou hij weten zodra hij Charlottes kamer zou binnenkomen. Als Charlotte niet heel dik was, had het verder geen zin deze onplezierige zaak met haar te bespreken. Waarom gaan schelden? Alex' hart had zich verhard tot koud staal, ondoordringbaar voor zijn vrouw als ze hem zou smeken, misschien zelfs beloven - alweer - dat ze te vertrouwen was.


  Er hing een ijzige sfeer in het rijtuig, zonder enige vriendelijkheid en warmte. Alex had een zure smaak in zijn mond en een felle pijn achter zijn ogen. Het leek wel of een belangrijk deel van hem zomaar op straat was gegooid, in de stofwolk die achter de galopperende hoeven van zijn paarden werd opgeworpen. Hij bleef denken: Stop! Laat alles weer zo zijn zoals het was... laat iemand alsjeblieft alles weer zo maken als voor mijn bezoek aan Buitenlandse Zaken, voor ik naar Italië ging, voordat ik Charlotte verliet.


  Maar er was niemand die dat voor hem wilde doen, en dus verwijderde Alexander Foakes zich steeds meer van die andere Alex, die in het stof lag, de Alex vóór Hastings, vóór Italië, de Alex die liefhad en bemind werd.
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  Tegen de tijd dat Alex' paard langs de rechte rij eiken galoppeerde die langs de weg naar Downes Manor stonden had hij stap voor stap de muur van ijs rondom zijn hart weer opgebouwd, die in Italië door de herinneringen aan Charlotte was weggesmolten. De afgelopen twee nachten had hij wakker gelegen, en de vernedering was met daverende schokken door hem heen gegaan. Uiteindelijk was er een wrange glimlach op zijn gezicht verschenen. Goeie God, Patrick zei immers al dat ik zo'n slechte smaak voor vrouwen had.


  Dit hele schandaal leek ook afschuwelijk gepast, als hij terugkeek op de meer dan dertig jaar van zijn leven. De eerste keer was hij in een tuin verliefd geraakt op iemand die voor hoer leerde. En daarna had hij geprobeerd die ervaring in zijn huwelijk nog eens over te doen. Een lichtekooi vinden tussen de vrouwen van goede afkomst leek niet zo moeilijk. Het probleem was dat zijn tuinmeisje haar loopbaan had voortgezet, terwijl de vrouw met wie hij getrouwd was...


  Nu, Charlottes reputatie sprak voor zich. Alex' borst leek wel ingesnoerd. Hij was vastbesloten niet driftig te worden, zoals in de herberg in Bournemouth. Wat had hij er ook aan om te schreeuwen tegen iemand die niet anders kon?


  Alex betrapte zichzelf. Nu verwarde hij Maria en Charlotte, die moest hij gescheiden houden. Tenslotte was Patrick de eerste die haar bemind had. Ze gaf hem zijn maagdelijkheid. En dat was anders dan Maria die zomaar met elke man op twee benen het bed in dook. Als hij de kamer binnenkwam en Charlotte op het punt stond te bevallen, zou hij weten dat het zijn kind was. En als dat niet zo was, dan was het van zijn broer en - bedacht hij bitter - zal het kind waarschijnlijk jouw erfgenaam zijn. Hij was vrouwen en echtgenotes nu spuugzat. Hij gaf de idiote droom op om iemand te vinden die zo wild en teder was als het tuinmeisje. Hij zou wel een vrouw vinden als hij daar behoefte aan had, en de titels en het land aan Patricks erfgenaam nalaten, ook al was dat Charlottes kind.


  

  

  Alex had er geen idee van hoezeer hij erop rekende een grote, onhandige Charlotte op Downes Manor aan te treffen tot hij naar het zomerhuis achter het landhuis verwezen werd. En daar was ze. Hij stond een hele tijd te kijken, het leek wel eeuwig. Charlotte zat op de stenen van het winderige terras.


  Pippa zat tegenover haar, en ze speelden met poppen. Charlottes pop praatte, en nu leek de pop van Pippa onhandig op de grond te dansen... maar Alex keek alleen naar Charlottes middel. Ze was overduidelijk in verwachting. Haar prachtige figuur was uitgedijd rond haar middel en haar borsten, zacht bijeengehouden in een witte daagse jurk, puilden zwaar en weelderig uit haar laag uitgesneden japon. En ze gloeide, ze zag er liever uit dan hij haar ooit gezien had. Zachte krullen vielen langs haar nek, en lange, inktzwarte wimpers streelden haar wang. Ze zag er zo lieftallig uit dat hij een diepe pijn in zijn hart voelde, alsof iemand een sleutel had omgedraaid.


  Op dat moment keek het kindermeisje op, en zag haar meester vlak bij het zomerhuisje staan. Een blik uit zijn spijkerharde ogen deed haar bijna in paniek raken, wat ze anders nooit deed. In plaats daarvan handelde ze instinctief om Pippa te beschermen tegen eventuele onprettige voorvallen die zouden kunnen gebeuren.


  'My Lady, Pippa en ik gaan naar het klaslokaal.' Katy bukte en nam Pippa mee, geen acht slaand op de boze kreet die dit snelle besluit vergezelde. Pippa hield er niet van zomaar opgepakt te worden. Haar popje viel uit haar hand en haar kreet werd nu gekrijs.


  Charlotte duwde haar zwarte krullen uit haar ogen en keek op, helemaal in de war. Katy was al met snelle passen onderweg naar het landhuis zelf, Pippa's geschreeuw klonk steeds zachter. Toen wist Charlotte het. Ze draaide haar hoofd naar links, en daar stond hij, kijkend naar haar.


  Haar hart sloeg over toen ze hem zag. 'Alex!' gilde ze, met een blij gezicht. Charlotte stond op van de grond, terwijl ze haar positiejapon rechttrok. Deze Franse stijl was erg geschikt voor zwangere vrouwen, want een taille direct onder de borsten deed haar buik niet zo enorm lijken, dacht Charlotte, bewust van zichzelf Alex stond naar haar buik te kijken.


  Charlottes ogen dansten. Natuurlijk, hij wist niet dat ze in verwachting was. 'We krijgen een baby,' zei ze gelukkig. Hij bewoog nog steeds niet. Charlotte begon zich ongemakkelijk te voelen. Ze deed een paar stappen vooruit, en stopte toen.


  'We krijgen en baby?' zei Alex ten slotte met schorre stem. Zijn wenkbrauw vloog omhoog op de manier waar zij zo van hield, behalve dan dat hij nu enorm arrogant naar haar keek. 'Moet je niet zeggen: ik krijg een baby?' Zijn stem begon nu weer normaal te klinken, het leek wel of hij spinde als een kat. 'Of, laten we eens zien, De Gravin en de Tweeling krijgen een baby. Gefeliciteerd, allemaal!'


  Charlottes hart leek wel door haar buik heen te zakken. Ze kon letterlijk geen woorden vinden. Ze had zich Alex' woede over hoe de butler hun huwelijksnacht had afgeschilderd voorgesteld. Natuurlijk zou hij boos zijn over het schaamteloze vertoon met zijn broer. Maar ze had nooit gedacht dat hij de inhoud van het artikel echt zou geloven. Omdat hij beloofd had haar te vertrouwen... Ze zei geen woord, keek hem alleen aan, met grote ogen.


  En Alex - alle kalmte die hij zich had voorgenomen gooide hij overboord. Zijn vrouw was zo ontzettend mooi, toen ze in totale verbijstering naar hem keek, alsof ze geen idee had waar hij het over had. En ze was zo overduidelijk pas een paar maanden zwanger. Zwarte, smerige woede verscheurde zijn hart.


  'Je bent een hoer,' zei hij bijna terloops, 'het lijkt erop dat ik een merkwaardige aantrekking op dat soort vrouw uitoefen.' Zijn lach leek niet op iets dat zij eerder gehoord had. 'Ja, zo is het,' zei Alex bruut, 'je zou kunnen zeggen dat ik daarin gespecialiseerd ben. Maar dit - dit is iets bijzonders. Waarom kijkje zo verrast? Kun je je niet herinneren dat je ongesteld was toen ik wegging?'


  Hij liep op haar af, zijn lichaam even beheerst als een sluipende tijger. Charlotte deed haar mond open, maar hij pakte haar kin in een klemmende greep en hield haar mond dicht. 'Ik denk het niet, schat. Ik wil deze keer geen smeekbeden meer horen. De kalender heeft duidelijk gelijk, is het niet? Ik denk dat je je er deze keer niet uit kunt praten. Ik heb besloten hoe de rest van ons huwelijk zal verlopen. Als Patrick je zo graag wil hebben dan mag hij dat. Ik heb mijn advocaat opdracht gegeven de scheidingspapieren in orde te maken. Als Patrick je niet wil - en ik zie niet in waarom hij je niet wil, aangezien hij de zaak al voor elkaar heeft - kun je in Schotland gaan wonen. Als de baby binnenkort wordt geboren, kan hij of zij bij mij in Londen komen wonen. Ik laat mijn kinderen, en geen van de twee, niet opvoeden door een del.'


  Charlotte sloeg haar armen instinctief om haar buik. Hij was gek, absoluut gek. Ze trok haar kin uit zijn hand. Alex keek naar haar terwijl zijn kaak trilde. Zijn ogen waren zo zwart als pek. Charlotte schudde haar hoofd wat, om het helder te maken. Kon dit echt waar zijn? Was dit de man op wie ze had gewacht, van wie ze zo hartstochtelijk had gedroomd?


  'Je hebt het me beloofd,' fluisterde ze half 'Je hebt het beloofd.' Haar gezicht was vertrokken van pijn, maar ze stond pal, haar slanke schouders achteruit, om hem met waardigheid aan te kijken. Ze zou niet toelaten dat ze zich als een egel zou oprollen en dan gaan gillen.


  Alex' lip krulde om. 'Jij hebt iets beloofd. Jij beloofde van me te houden, me te gehoorzamen. Met mijn lichaam aanbid ik jou,' sneerde hij. 'Ik denk dat ze die zin maar beter uit de huwelijksdienst kunnen schrappen, vind je niet? Het past niet meer in deze tijd.'


  Charlotte keek verdoofd naar hem. Hij was zo knap, zelfs met deze woedende trek op zijn gezicht. Een deel van haar wilde zich tegen zijn borst werpen en hem vragen naar haar te luisteren, hem omarmen, hem kussen. Hij leed heel erg, dat kon ze zien aan de schaduwen bij zijn ogen en zijn opgetrokken schouders. Maar ze wilde niet... kon niet smeken. Wat ze nu moest doen was haar kind beschermen. En Pippa. Pippa kon haar niet worden afgenomen na ook haar eigen moeder al kwijtgeraakt te zijn. Pippa zou niet nóg een mama kunnen verliezen. Die gedachte gaf Charlotte steun. Ze zette de verschrikkelijke wanhoop opzij. 'Je moet Pippa niet meenemen,' zei ze, 'Ze heeft al te veel moeten doorstaan.'


  'Het zal beter voor haar zijn,' antwoordde Alex. Hij keek langs de lange groene helling naar het huis. Toen keerde hij zich weer naar zijn vrouw toe. 'Hoe kan ik haar achterlaten bij een vrouw die met mijn broer naar bed gaat, Charlotte? Wil je me daar antwoord op geven? Zelfs toen ik dacht dat je me bedrogen had voor ons huwelijk, geloofde ik niet dat je er ook daarna mee door zou gaan. Ik ben een ezel.'


  'Ik heb niet-' Charlotte stopte. Dit ging dezelfde kant op als in hun huwelijksnacht. Hij geloofde haar toen niet, en hij zou haar ook nooit geloven. Hij was gewoon te veel door zijn eerste huwelijk beïnvloed. Ze voelde zo'n loden last in haar borst dat ze haast vooroverviel. Het had geen zin te praten. Maar er was één ding dat ze nog moest zeggen. 'Je beloofde mij te vertrouwen,' zei ze, in zijn ogen kijkend. 'Dat heb je belóófd.' Toen draaide ze zich om en liep weg, en er was geen stem die haar tegenhield. Charlotte hield haar rug kaarsrecht, helemaal tot aan het huis. Maar ze beklom de trap heel langzaam, met een hand op haar rug. Ze voelde zich een oude, heel oude vrouw. De baby leek haar wel vooruit te trekken. Uiteindelijk was ze op de tweede verdieping en ging linksaf, Sophies slaapkamer in. Sophie slaakte een zucht en ging rechtop zitten. Ze had in de warme namiddagzon liggen doezelen, piekerend over een boek met liefdessonnetten in het Portugees - Sophie hield er, tot haar moeders grote ergernis, van om literatuur in de oorspronkelijke taal te lezen.


  'Wat is er aan de hand?' vroeg ze scherp. Charlotte stond te wankelen in de deuropening, met een doodsbleek gezicht.


  'De baby komt!' Sophie zwaaide haar voeten over de rand van het bed. Door de paniek trilde haar hele lichaam. Het was nog te vroeg, de baby hoorde pas over drie weken te komen.


  'Nee, nee,' schudde Charlotte langzaam haar hoofd, 'Nee, nee, nee. Hij is terug.'


  'Wie is - oh,' zei Sophie. Ze had zich de laatste maand regelmatig afgevraagd of ze Charlotte voor zijn mogelijke reactie had moeten waarschuwen. Maar ze vond dat spanningen de zwangerschap geen goed zouden doen, en wellicht was Alex minder heethoofdig dan de meeste mannen die zij in haar leven ontmoet had.


  'Hij denkt dat het kindje niet van hem is,' zei Sophie vlak.


  Charlottes ogen vlogen naar die van haar. 'Wist je dat?'


  'Het leek me waarschijnlijk. Mannen zijn zulke idioten.'


  'Hij wil de baby meenemen... mijn kind en Pippa. Hij gaat ze meenemen.' Charlotte greep haar buik vast, dicht bij een hysterische aanval. Sophie keek haar bezorgd aan. Hysterie leek voor ongeboren baby's niet beter dan spanningen.


  Sophie ging voor haar staan en dwong Charlotte haar aan te kijken. 'Windje niet te veel op, Charlotte. Dat is niet goed voor de baby. We moeten nadenken. Sophie duwde Charlotte op het bed waar ze rechtop ging zitten.


  'Waar is hij nu?'


  'Ik weet niet... ik heb hem bij het zomerhuisje achtergelaten.' Sophie was verheugd toen ze dat hoorde. In elk geval was Charlotte bij hém weggelopen, niet andersom. 'Ben je er absoluut zeker van wat hij van plan is te doen, Charlotte? Misschien was hij alleen maar driftig'


  'Hij zei dat hij zijn kinderen niet door een hoer kon laten opvoeden, en dat als de baby binnen afzienbare tijd geboren zou worden, hij die mee naar Londen zou nemen.' Charlottes stem was volkomen kalm. 'Hij zei ook dat hij zijn advocaat instructies gegeven had om de scheidingspapieren in orde te maken.' Toen ze naar Sophie keek was haar gezicht bevroren, ogen zonder tranen in een doodsbleek gezicht. 'Dat kan ik hem toch niet laten doen, Sophie. Denk je dat hij zoiets kan doen?'


  'Hij heeft de wet aan zijn kant.' Sophie dacht razendsnel na. Wie ze echt nodig hadden was Patrick, die grote kerel die ze bij de musicale hadden ontmoet, en door wie deze hele toestand was ontstaan. Als er iemand Alex kon overtuigen van Charlottes onschuld, was het Patrick wel. Maar waar hing die uit? Misschien dat Alex dat wist.


  Sophie keek naar Charlotte, die er nu een heel klein beetje beter uitzag. 'Ik ga hier weg,' zei Charlotte. Ze keek Sophie aan. 'Ik ga weg en ik neem Pippa mee. ik hou van haar, ik hou van haar alsof ze mijn eigen kind is.' )e dacht dat ze je eigen kind is, schreeuwde een stem in haar hoofd. Charlotte sloeg er geen acht op. Ze kon daar niet aan toegeven. 'Ik kan haar hier niet laten, bij die krankzinnige,' zei ze. 'We gaan naar Wales. Ik vraag me af of Alex nog weet dat ik daar een huis heb.'


  'Doe niet zo stom!' zei Sophie boos. 'Hij is je man - alles is nu van hem!'


  'Nee, dat is niet zo. Mijn vader heeft de bruidsschat op een speciale manier laten regelen gezien de geruchten over zijn eerste huwelijk. Hij geloofde Alex, maar eiste dat ik mijn eigen bezit houd. En Alex... Alex vond het best.' Ze bande de herinnering aan een lachende Alex uit haar geest, toen hij zei dat hij geen barst om haar geld gaf. Dat was de Alex van vóór het trouwen, toen hij nog dacht dat zij maagd was. Wat is dit een enorme warboel, dacht ze in een flits van koele logica.


  'Het huis in Wales is dus van mij. Ik ga erheen tot de baby komt, en daarna reis ik naar Amerika.'


  Sophie dacht erover na. Charlotte was duidelijk hysterisch, al gedroeg ze zich beheerst. Ze kon Alex' kinderen niet zo maar meenemen en naar Amerika gaan - ze zouden haar opsporen en gevangenzetten. Aan de andere kant dacht Sophie dat Alex eerst eens moest afkoelen. Niet te lang, want hij moest bij de bevalling van Charlotte zijn, anders zou hij nooit geloven dat het kind van hem was.


  'Goed dan,' zei Sophie plotseling vastbesloten. 'Hoe gaan we hier uit huis weg zonder dat Alex het merkt?'


  'Oh, Sophie, je bent een schat, maar je kunt niet met me mee. Dat zou jou te schande maken.'


  'Doe niet zo dom. Dat zal niet gebeuren.'


  'Jawel,' hield Charlotte hartstochtelijk vol. 'Je zult nooit kunnen trouwen als je er met mij vandoor gaat - Goeie God, je zou zelfs nu al hier niet moeten zijn!'


  Sophie keek wrang naar Charlotte. Dit was beslist de eerste maal dat Charlotte daaraan dacht. Ze was toch zo naïef!


  'Lieverd, heb je dan niet in de gaten dat het allemaal om geld gaat? Ik ben mijn vaders erfgenaam. Niets zal mij te schande maken, tenzij ik helemaal naakt in iemands slaapkamer word aangetroffen.'


  'Dat geloof ik niet, Sophie. Kijk eens wat mij heeft geruïneerd: flauwvallen en Patricks wang aanraken.'


  'Maar jij bent getrouwd,' legde Sophie uit. 'Wanneer je getrouwd bent, is het heel anders. Een getrouwde vrouw kan slapen met zoveel mannen als ze maar wil, als ze dat maar discreet doet. Omdat gewoon overspel helemaal niet interessant is. Op die manier haal je de roddelrubriek wel, maar je bent dan niet geruïneerd. Maar een stap in de verkeerde richting - bijvoorbeeld interesse voor de broer van je man, en dan in afwezigheid van je man zwanger zijn, en niet laten zien hoe kort het nog maar is tot de bevalling - dat kan je wel ruïneren, Charlotte. Maar zelfs daaraan valt nog heel wat te redden, omdat jij zo ontzettend rijk bent - en Alex trouwens ook.'


  Charlotte hoorde het zwijgend aan. 'Het maakt geen verschil,' zei ze, 'omdat Alex denkt dat ik met zijn broer geslapen heb. Ik denk dat als ik hier blijf en de baby morgen geboren wordt, hij wel zou geloven dat het kind van hem is. Maar hij zou het kind alsnog meenemen. Hij denkt dat ik me al eerder als een hoer heb gedragen.'


  'Waarom?' vroeg Sophie.


  Charlotte aarzelde. Ze had Sophie nooit verteld waarom zij en Alex zo'n stormachtige huwelijksnacht hadden gehad. 'Ik heb voor ik met hem trouwde ooit met hem geslapen,' zei Charlotte, 'op een bal.' Ze kon zichzelf er niet toe brengen te zeggen dat dit het zogenaamde Hookers' Ball was geweest. 'En nu herinnert hij zich dat niet meer, en hij denkt dat ik met zijn broer geslapen heb. Voor hem lijken de roddels dus alleen maar te bevestigen dat ik van zijn broer houd. Oh, God, wat ben ik stom geweest.' Charlotte realiseerde zich nu dat Alex uiteraard het artikel zou geloven. En hij zou zeker niet beseffen dat het kind van hem was.


  Sophie keek geboeid naar Charlotte. Ze ging naast haar zitten. 'Sliep je met hem op een... bal?'


  Charlotte knikte.


  'En dat herinnert hij zich niet? God, wie weet hoeveel vrouwen hij op een bal heeft ontmaagd?'


  'We hebben het nooit over de plaats gehad. Hij heeft zelf de conclusie getrokken, tijdens onze huwelijksnacht, dat ik met Patrick had geslapen. En hij weigerde er verder over te praten. Hij beloofde - hij beloofde... ' Charlotte onderdrukte een snik, maar wist haar beheersing te bewaren. 'Hij heeft beloofd me te vertrouwen.'


  Sophie gaf haar een kneepje dat medeleven uitdrukte. Zelf geloofde ze absoluut niet in wat een man beloofde, maar het leek nu niet het goede moment om dat te zeggen. Charlotte was ontzettend mooi als ze zichzelf was, maar in verwachting... was ze werkelijk buitengewoon. Het was nauwelijks voor te stellen dat iemand met haar kon vrijen zonder zich dat te herinneren.


  'Ik kan me niet voorstellen dat hij zich het vrijen met jou niet herinnert - speciaal niet omdat jij toen nog maagd was.'


  Charlotte haalde haar schouders op. 'Hij beweert dat we elkaar nooit ontmoet hebben.'


  'Wie moeten we meenemen?' vroeg Sophie praktisch.


  'Katy, Marie en jouw kamermeisje,' antwoordde Charlotte. 'Keating en Mali zijn gelukkig al in Wales, goddank.'


  'Het probleem is dat we Alex uit de buurt moeten houden. Laat mij daar maar voor zorgen,' zei Sophie met hernieuwde energie. Ze liet Charlotte Katy opzoeken en haar vragen Pippa's spulletjes in te pakken. Sophie liep de trap af, ingespannen luisterend of ze ergens Alex' diepe stem hoorde. Het huis was stil. Haar stappen weerklonken op de marmeren vloer van de entree toen ze even weifelde. Toen liep ze op de bibliotheek af Ze ging binnen en sloot de deur, er tegenaan leunend. Alex zat een glas cognac te drinken, het derde al die dag. Hij keek zonder interesse op.


  'Als je hier komt om haar zaak te bepleiten, vergeet het dan maar,' zei hij bars.


  'Waar is uw broer?'


  Alex nam Sophies lengte in zich op van onder zijn zware oogleden. 'Ik weet zeker dat mijn lieve vrouw die vraag beter kan beantwoorden dan ik,' zei hij.


  'U moet met uw broer gaan praten,' zei Sophie weer. 'Waar is hij?'


  'In het graafschap Leicester, zeggen ze, om te jagen.'


  'Kunt u achterhalen waar hij is?'


  'Waarom zou ik? Ik weet zeker dat hij vroeg of laat wel te voorschijn komt. Hij kan nog niet genoeg hebben van Charlottes lichaam, zelfs als ze in verwachting is.' Hij sloeg zijn cognac achterover en schonk nog eens in.


  'Kunt u achterhalen waar hij is?' herhaalde ze.


  'Vast wel, maar waarom zou ik?' zei Alex met dodelijke spot.


  'Omdat u een idioot bent, en omdat altijd de kans bestaat dat uw broer u weer bij uw verstand kan brengen,' zei Sophie, met net zoveel spot als hij zelf had gebruikt. 'Natuurlijk is hij wel uw broer, dus misschien kan hij zich niet herinneren met wie hij de afgelopen vijf jaar of zo heeft geslapen.'


  Alex keek vol afschuw naar haar. 'Feeks,' zei hij emotieloos.


  'Ik mag dan wel een feeks zijn,' beet Sophie hem toe, 'maar ik zou mijn gezin niet ruïneren wanneer er helemaal geen bewijs was om dat te rechtvaardigen. Uw geweten laat toch niet toe dat u uw vrouw weggooit alsof ze een versleten shawl is, vóórdat u hebt gesproken met de man die u ervan verdenkt haar verleid te hebben?'


  'De man die haar verleid heeft? Je zou beter kunnen zeggen dat zij de verleidster is.'


  'Dit is haarkloverij, my Lord,' antwoordde Sophie. 'U bent toch niet bang om met uw broer te gaan praten? Wat doet u als hij u vertelt dat hij uw vrouw slechts tweemaal ontmoet heeft, en dan nog zeer kort?'


  Alex keek naar haar, waarbij een ader klopte bij zijn mondhoek.


  Sophie staarde hem strak aan, haar ogen rustig. 'Gaat u doodleuk zomaar uw tweelingbroer veroordelen, net als u uw vrouw gedaan heeft? Zonder om uitleg te vragen?'


  Het was alsof een band rond zijn hoofd strakker werd aangehaald. 'Wat wilt u dan dat ik doe?' zei hij scherp. 'Toen ik mijn vrouw verliet was zij ongesteld, en ik kom terug en tref haar in verwachting aan. Wat voor verklaring zou ze daarvoor kunnen geven?'


  Sophie ging niet op dat argument in. Ze wist zelf helemaal niet zoveel over het verloop van een zwangerschap, en zeker niet genoeg om over medische feiten te gaan bekvechten.


  'Ze zegt dat je beloofd hebt haar te vertrouwen.'


  Deze woorden vielen als loden gewichten tussen hen in. Alex gaf een schop tegen een brandend blok hout op het vuur. Misschien kon hij beter Patrick gaan zoeken. Wat zou hij die avond anders moeten doen? Zijn vrouw in het donker naar Schotland verbannen?


  'Kunt u hem opzoeken, en binnen drie weken terug zijn?'


  'Ja,' zei Alex afwezig, niet eens nadenkend over deze vreemde opmerking van Sophie. Braddon Chatwin woonde twee dagen rijden van Downes Manor.


  'Goed dan,' zei hij ten slotte, waarbij hij nog een laatste felle schop tegen het houtblok gaf en opstond. 'Vertel mijn vrouw' - zijn stem klonk bijtend - 'dat ze over een week klaar moet zijn om naar Schotland te vertrekken.'


  Sophie knikte en liep de deur van de bibliotheek uit. Ze was te onzeker om verder nog iets te zeggen, en te boos. Tien minuten later werd de voordeur dicht gesmakt en riep Alex om zijn paard.


  Sophie en Charlotte keken elkaar aan over de bergen kleding die op Charlottes bed lagen. Drie meiden hielpen Marie met inpakken. Charlotte voelde aan een klein stapeltje zachte witte babykleertjes.


  'Heeft hij niets... niets teruggenomen?' fluisterde ze.


  Sophie schudde haar hoofd. Charlotte hapte naar adem. Sophie zei vastberaden: 'Als we in Schotland zijn, Sophie, kun je meer dingen voor de baby kopen.'


  Charlotte keek haar verschrikt aan en Sophie knikte naar de vier vrouwen in de kamer en troonde Charlotte vervolgens mee naar de deur. 'Kom op, lieverd, laten we met Pippa gaan spelen. We gaan morgenochtend vroeg weg.'


  'Nee!' protesteerde Charlotte in de gang, 'we moeten vanavond nog weg!'


  'Dat is niet goed voor de baby. Je moet rusten.' De stem van Sophie klonk beslist. 'Ik zal iedereen vertellen dat we naar Schotland gaan, dat zal Alex zeker een week op het verkeerde spoor houden.'


  Charlotte knikte. Het was waar dat ze, zeker nu Alex eenmaal het huis uit was, ernaar verlangde te gaan liggen.


  'Ik laat wel eten op je kamer brengen,' zei Sophie troostend. 'We kunnen morgenochtend vroeg vertrekken.'


  Die nacht sliep Charlotte zo vast dat ze zich nauwelijks bewoog. Maar tegen de ochtend begon ze te dromen, en het was een verleidelijk tedere herinnering. Ze was weer in Schotland met Alex, in de tijd dat ze zo gelukkig waren. Ze waren gaan picknicken aan de oevers van het forellenmeertje. Katy was met Pippa naar huis teruggegaan voor haar middagdutje, en Alex' ogen stonden vrolijk toen het rijtuig hun kind daarheen bracht. 'Het rijtuig komt het eerste kwartier niet terug.' Alex' diepe stem was verleidelijk en suggestief Hij trok een van Charlottes perzikkleurige schoentjes uit en streelde over de fijne ronding van haar voet. 'Het is niet genoeg voor... een uitgebreid diner,' fluisterde Alex. Hij boog zich en hapte met zijn witte tanden zachtjes in haar tenen. Hij plukte een madeliefje uit het tere gras bij haar voeten en wreef ermee over haar dij, net boven de plek waar haar kousen ophielden. Golven van erotische warmte spoelden langs Charlottes benen omhoog. Alex ging langs haar lichaam omhoog met kleine, gretige hapjes, terwijl hij lachte om haar zuchtende terechtwijzingen. In haar slaap ontspande Charlottes gezicht zich met een brede glimlach. Maar toen veranderde de droom plotseling. Ze stond nu op de steiger die een stukje het meer in stak, en het was mistig geworden. Slangachtige flarden van witte mist krulden zich vanaf het water rond haar enkels. Het werd in Schotland altijd zo snel mistig - zó scheen de zon nog lekker, en het volgende moment was de wereld spookachtig, zwak glinsterend van dauwdruppels. Ze keek om zich heen en riep naar haar man. Toen hoorde ze tot haar grote schrik een spartelend, spetterend geluid en hoorde ze een stemmetje roepen: 'Mama! Mamaaa!'


  Charlotte werd met een ruk wakker. Haar hart sloeg zo snel dat ze zich er ziek door voelde. De baby in haar buik was wakker geworden en leek wild te dansen. Ze haalde hijgend adem, en probeerde zichzelf te kalmeren. Ze lag in haar eigen bed, en Pippa lag in de kinderkamer, vast in slaap. Ze verdronk niet in een Schots meer, roepend om haar moeder.


  Ten slotte ging Charlottes hart weer wat rustiger slaan, en ze ging weer liggen. Er is iets in me veranderd, besefte ze, terwijl ze de kleine bultjes - de schoppende voetjes van haar baby - streelde. Pippa... ik moet mijn kinderen beschermen, dacht Charlotte vastbesloten. Laat Alex met zijn kussen en hartstocht naar de pomp lopen! Hun relatie was leeg, zonder vertrouwen, gebaseerd op wellust. Hij had haar gebruikt als een maaltijd die voor hem werd klaargezet, en daarna liet hij haar even makkelijk vallen, alsof hij liever kalfsvlees dan reebout wilde eten, en die hij daarom terugstuurde naar de keuken.


  Bovendien gaf hij niet om de baby's. Hij ging zomaar naar Frankrijk zonder aan Pippa te denken. Charlotte legde haar handen over haar buik, en aaide wat ze dacht dat een hoofdje was, of billetjes. 'Ik beloof,' fluisterde ze in de stille nacht, 'ik beloof dat ik van je zal houden, en je nooit, nooit in een meer zal laten verdrinken.' Haar ogen vulden zich onwillekeurig met tranen. Het zou zo fijn zijn wanneer ze samen zouden zijn, wanneer Alex en zijzelf van elkaar en de kinderen konden houden. Maar ze zag niet in hoe dat nog kon. Dus huilde de Gravin van Sheffield en Downes zich voor de zoveelste maal in slaap.
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  Alex vond zijn broer pas na vier dagen rijden - inspannende dagen. Hij had in twee dagen het landhuis van Braddon Chatwin bereikt, maar tot zijn grote ergernis was de 'jonge master' daar net een paar dagen tevoren vertrokken. Alex kletste met zijn handschoenen tegen zijn been en keek de ineenschrompelende butler met een arrogante, woedende blik aan. 'Wat bedoel je met ik weet niet zeker waar hij heen is, man? Je weet het wel of je weet het niet. Voor de dag ermee!'


  'Wat ik bedoel,' zei Treble nederig, 'was dat Zijne Hoogheid aangaf naar Bath te willen gaan - natuurlijk was uw broer bij hem, my Lord. Maar het kan zijn dat hun groep nu op Singleton Manor is, eh, dat is het landhuis van de Graaf van Slaslow in Kent.'


  'De groep,' blafte Alex, 'wat is dit, een zomeruitje? Zijn er vrouwen die met hen meereizen?'


  Treble keek naar de marmeren vloer, naar zijn voeten, maar ook daar vond hij geen steun. 'Ik heb dat woord niet zo precies bedoeld, my Lord. De groep bestond uit de Graaf van Slaslow en uw broer. En,' - nu mompelde hij een beetje - 'er is ook een kennis van Lord Foakes bij, een jonge vrouw, my Lord.'


  Nu was het Alex' beurt om in stilzwijgen te vervallen. 'Vrouw' kon maar één ding betekenen: Patrick nam een of ander liefje met zich mee van de ene jachthut naar de andere. Dat was niets nieuws. Maar het betekende wel dat Patrick een zwangere Charlotte alleen achter had gelaten, om er zelf met een maitresse vandoor te gaan. Treble rilde toen hij zag hoe het gezicht van de graaf zo mogelijk nog dreigender werd.


  'Is deze - vrouw - hier samen met mijn broer aangekomen?'


  'Jazeker, my Lord.' En toen Alex hem met een doorborende blik aanstaarde, voegde hij daaraan toe: 'Deze jonge vrouw kwam kort nadat uw broer en de master hier aankwamen vanuit Londen; ik geloof althans dat de afspraak in Londen was gemaakt, en dat deze, eh, jongedame gewoon een paar dagen nodig had om haar bagage in te pakken. Zij reist met nogal wat kleren,' zei Treble ontstemd. Het had zijn assistenten haast vijf uur gekost om de koffers van het dak van het rijtuig af te laden. Naar zijn smaak was dit nog erger dan een hertogin op bezoek te hebben. Zij reisde niet met slechts haar lakens zoals edellieden, maar ze had alleen al achtenveertig hoeden meegenomen, allemaal in een aparte hoedendoos.


  Alex draaide zich om met een kort bedankje en liep de marmeren traptreden af. Voor hem was de lucht rozig oranje, en wolkenbanden hingen voor de ondergaande zon. Alex keek er naar, maar zag niets. Hij begon zich nu heel ongemakkelijk te voelen. Zou Patrick al zo snel genoeg hebben gekregen van haar lichaam? Hij had haar zelf gehad, en dat drie maanden lang, en hij wist met absolute zekerheid dat hij haar lichaam nog graag drie - nee verdomme, de komende dertig jaar - mee naar bed had willen nemen.


  Maar misschien had Charlotte de affaire zelf beëindigd. Misschien hield ze toch van hem, en viel ze alleen voor Patrick omdat ze haar maagdelijkheid aan hem had verloren. Alex spotte met zichzelf Wat dacht hij wel? Vanwege de goeie ouwe tijd met zijn broer slapen? Uit nostalgie?


  Het wrede feit was, dat Charlotte bloedde toen hij haar verliet, en dat ze toen hij terugkwam in verwachting was. En alleen om deze twee feiten was het te doen. Hij lette niet op de klaaglijke stem van Treble, die hem nariep om te vragen of hij wellicht de nacht op Selfridge Manor wilde doorbrengen. Het laatste wat hij wilde was ergens moeten slapen waar ook zijn broer was geweest. Alex liep naar zijn wachtende paard en sprong daar in een zwaai, vol spierkracht, op. Hij knikte naar de bediende die zijn hengst, Bucephalus, meevoerde.


  'Ik ga naar de Fox and Keys, Harry,' zei hij kortaf 'Laat Bucephalus nog maar even rustig lopen. Het is een lange dag geweest.'


  Twee dagen later galoppeerde Alex de oprijlaan van Singleton Manor - een van Braddon Chatwins landhuizen - op, rond negen uur in de avond. Zijn ogen gingen langs de voorzijde van het landhuis met zijn bijgebouwtjes, en hij voelde een warme voldoening - hij had ze eindelijk te pakken. De lichtgrijze steen waaruit het landhuis gebouwd was leek nu donker af te steken tegen het kaarslicht dat uit veel van de ramen scheen; Braddon moest hier zeker zijn.


  Alex gaf de teugels van Bucephalus aan de buigende lakei. Hij hield even stil naast de gezette butler toen die de ruim twee meter hoge deur voor hem openhield.


  'Waar is hij?' bitste Alex.


  'Het is een eer om u terug te zien, my Lord.' Braddons butler Vorset sprak bedaard. Hij liet zich op zijn leeftijd niet meer intimideren door een jonge blaag als deze, dacht hij bij zichzelf 'De master en Lord Foakes kunt u in de bibliotheek aantreffen.'


  Alex wachtte even, en zijn strenge uitdrukking veranderde in een onwillige glimlach. 'Ik ben blij dat jij er nog bent, Vorset.' Vorset had nooit lelijk gedaan tegen de tweeling die zich niet wist te gedragen als ze in de schoolvakanties bij Braddon op bezoek kwamen, jaren geleden. Om de waarheid te zeggen hadden Alex en Patrick met Braddon samen behoorlijk wat uitgehaald, maar Vorset had dit hun ouders nooit verteld.


  Vorset knikte lichtjes, met vriendelijke ogen. Net als de rest van Engeland wist hij wel iets van Alex' huwelijksproblemen. 'De bibliotheek is hier naar rechts, my Lord,' mompelde hij, terwijl hij hem voorging.


  Alex volgde de oude butler door de hem welbekende gang naar de bibliotheek. God, hij was hier al zo lang niet geweest. Nadat zijn moeder stierf waren Patrick en hijzelf steeds bij andere mensen die hen wel wilden hebben op vakantie geweest. Ze hadden in Braddons huis rondgehold als een stel wilde zwijnen die per ongeluk in huis waren losgelaten.


  Vorset opende de deuren naar de bibliotheek zonder hem aan te kondigen - wat zijn hechte verbondenheid met deze familie onderstreepte. Terwijl Vorset weer verdween door de gang, pauzeerde Alex in de deuropening. Er brandde een enorm vuur in de marmeren haard, waardoor de kilte van de lenteavond verdreven werd. De trek was zo erg dat de kaarsen flakkerden. Maar wat hij zag was duidelijk genoeg. Braddon Chatwin zat somber te lezen in iets dat er als een rapport over een dekhengst uitzag. En op een bankje bij het vuur zat Alex' broer. Heel even vergat Alex zijn woede, en stond zichzelf toe verheugd te zijn over hun weerzien. Zijn tweelingbroer was net een van zijn armen, dacht hij. Hoezeer hij hem ook haatte, hij zou helemaal kapot zijn als hem iets zou overkomen. Patrick zag er magerder uit, zijn huid was donker door de Indiase zon. Hij fluisterde iets in het oor van een heel mooie roodharige vrouw, die zachtjes giechelde om de onzin die Patrick haat influisterde.


  Met nadruk schraapte Alex zijn keel. Braddon keek om zich heen, maar de anderen keken zelfs niet op. Braddons blauwe ogen ontmoetten die van Alex even. Daarna zei hij: 'Patrick, ouwe jongen, er is iemand voor je.'


  Patrick verroerde zich niet, zijn zwarte krullen hingen over de massa rode haren naast hem.


  'Patrick!' zei Braddon nu indringend.


  Ten slotte keek Patrick op. Maar iets in de dierlijke agressie van Alex, die in de deuropening stond, deed hem zwijgen. De tweelingbroers konden ook zonder iets te zeggen elkaars gedachten lezen. Patrick wist, al zat hij aan de andere kant van de kamer, dat Alex vervuld was van een kille, ijskoude woede die erger was dan Patrick zich kon herinneren.


  Patrick liep langzaam op Alex af en ging voor hem staan. Zijn gebogen wenkbrauwen vlogen omhoog terwijl hij zijn tweelingbroer een onuitgesproken vraag stelde.


  Alex' zwarte ogen tastten Patricks gezicht af. En even werd de stilte in de bibliotheek alleen doorbroken door het geknapper van de houtblokken in de haard.


  'Verdomme,' zei Alex rustig. 'Je hebt het niet gedaan, hè?'


  Patrick bleef staan. 'Ik heb niet met je vrouw geslapen, als dat is wat je bedoelt.'


  Alex' gezicht was nu een gespannen, koud masker. Toen hij geen antwoord gaf, sloeg Patrick een arm om de schouder van zijn broer en draaide hem om. Alex gaf mee, als een slaapwandelaar. De twee liepen de bibliotheek uit zonder nog om te kijken.


  'Lieve hemel!' zuchtte juffrouw Arabella Calhoun - zij was de roodharige verleidster die samen met Patrick op het bankje had gezeten. 'Wat ziet die er gemeen uit, vind je niet?'


  Toen ze van Braddon geen antwoord kreeg, strekte ze een van haar kleine voetjes voor zich uit en keek er met aandacht naar. Ze vond die schoentjes best mooi. Het waren natuurlijk Franse, lichtblauw, en met kleine witte duifjes erop geborduurd. Braddon liep naar haar toe en rustte met zijn armen op de rugleuning van het bankje.


  'Wat vind jij ervan, Braddon?' vroeg juffrouw Arabella dromerig. Zij sprak de graaf bij zijn voornaam aan omdat ze zo intiem mogelijk wilde omgaan met de vrienden van haar huidige amour. En nog dezelfde minuut dat Patrick met zijn broer de bibliotheek uitliep, besefte ze dat deze amour wel eens tot het verleden kon behoren. Patrick leek problemen met zijn familie te hebben. Arabella rilde. Ze haatte familieproblemen: zo vervelend, zo vermoeiend en zo onromantisch.


  'Waarvan?'


  'Van mijn schoentjes!'


  Braddon staarde ernaar. Dit was nu waardoor hij nooit met vrouwen overweg kon. Wat kon je nu over schoenen zeggen?


  'Ze zijn eh... erg klein.'


  Arabella keek nu boos naar hem. Dit was een boer, dat wist ze zeker. Maar hij keek zo gespannen naar haar, dat ze zich inhield.


  'Nou, Braddon,' zei ze, terwijl ze naast zich, op het bankje, klopte, 'waarom kom je niet naast me zitten nu Patrick vertrokken is zonder een stom woord te zeggen?'


  En het was maar goed dat zij hem daartoe uitnodigde. Want ongeveer een uur later kwam Vorset binnen met de aankondiging dat de Graaf van Sheffield en Downes en zijn broer waren weg gegaloppeerd, zonder te zeggen wanneer ze weer terug zouden komen.


  'Wel heb ik ooit!' zei Arabella, terwijl er wel heel makkelijk tranen in haar ogen kwamen. Ze keerde zich tot Braddon, die dicht naast haar zat. 'Dat is het grofste dat ik ooit gehoord heb. Ik hoefde die kinkel helemaal niet overal te volgen - er stonden genoeg mannen bij het theater in de rij om mij voor het diner uit te nodigen!'


  'Dat weet ik,' zei Braddon, 'want ik stond er ook bij.' Hij keek gevoelvol in juffrouw Arabella's ogen, en ze voelde zich al iets beter. Zoals ze later die avond haar meid toevertrouwde, waren alle mannen tenslotte hetzelfde. En ofschoon Patrick knapper was, was Braddon veel rijker. En schoenen - hoeden - alles was tegenwoordig zo duur!


  Terwijl de maan met een zilveren licht het donkere bos langs de weg bescheen, trok Patrick bij zijn broer aan de teugels. Alex' paard was bedekt met zweet en hijgde zwaar, met pijnlijke in- en uitademingen, terwijl ze langzaam tot stilstand kwamen. 'We moeten nu stoppen, Alex.'


  Alex wierp hem een woeste blik toe. Patrick negeerde die en leidde zijn paard nu een weg op waarlangs een kromme wegwijzer stond: Buffington: één mijl.


  'Er is in Buffington een behoorlijke herberg!' schreeuwde Patrick over zijn schouder. Toen hield hij in en liet zijn paard keren, voelend dat zijn broer hem niet richting Buffington volgde.


  'In godsnaam, man! Ze loopt heus niet weg. Charlotte is in verwachting. Ze wacht heus wel op je, een paar uurtjes maken niet uit.'


  Alex' gezicht was een donker beschaduwd, bewegingloos masker. Patrick leidde zijn doodvermoeide paard weer naar de splitsing van de weg. Alex keek hem aan.


  'Ze zal me verlaten, Patrick,' zei hij eindelijk. 'Ik heb beloofd haar te vertrouwen, en dat vertrouwen heb ik beschaamd. Ik moet naar het huis om haar te volgen. Ik moet haar vinden.'


  Patrick zuchtte. Hij had nog niets uit zijn broer losgekregen nadat die ervan doordrongen was dat hij niet alleen niets te maken had met de zwangerschap van zijn vrouw, maar haar bovendien nauwelijks kende.


  'Charlotte gaat heus nergens heen. Ze is in verwachting. Vrouwen die in verwachting zijn reizen niet. ' Patrick gaf zijn stem een autoritaire klank, niet beseffend dat hij in India veel zwangere vrouwen vrolijk langs de wegen had zien lopen. 'Denk eens aan moeder. Herinner je je niet toen zij in verwachting was? Ze lag toen maanden op bed.'


  Deze droevige gedachte deed het laatste restje kleur uit Alex' gezicht wegtrekken. 'Mijn God,' fluisterde Alex. 'Stel je eens voor dat het haar als moeder vergaat, stel dat ze doodgaat, Patrick?'


  'Charlotte is een verstandige vrouw, Alex. Die zal heus het leven van haar kindje niet in gevaar brengen. Die zit op Downes Manor op je te wachten tot je terugkomt. Ik zeg niet dat ze je kop er niet zal afbijten. Maar het leven van haar kindje zal ze niet riskeren.'


  Alex knipperde met zijn ogen. Dit was het eerste argument dat hij hoorde, wat overtuigend klonk. Misschien was zijn vaste overtuiging dat Charlotte zelfs nu bij hem vandaan reed, wel verkeerd. Ze zou de baby niet in gevaar brengen, dat was zo.


  Patrick voelde zijn overwinning en pakte Alex' teugels weer. Hij dwong zijn paard richting Buffington.


  'We staan op zodra het licht is. Ook als ze naar Schotland onderweg is - en ik denk dat er maar een kleine kans is - dan komt ze maar langzaam vooruit. We kunnen haar dan moeiteloos inhalen.'


  Alex gaf geen antwoord, hij knikte slechts. Ze ploeterden voort tot bij de Queen's Ankle, de beste herberg van Buffington, aten eekhoornstoofpot - het enige voedsel dat te krijgen was - en ploften neer in de enige twee bedden die in de reservekamer van de herbergier stonden.


  'Goeie God,' zei Patrick boos. 'Wanneer denk je dat die dikzak beneden voor het laatst het stro in de matrassen gekeerd heeft?'


  Alex gaf geen antwoord. Hij keek naar het ongelijke houten plafond boven hem, en lag zich af te vragen waar zijn leven de verkeerde kant op was gegaan. Hoe kwam hij erbij om Charlotte van overspel te verdenken? In zijn gedachten speelde het voorval in het zomerhuisje zich steeds weer af, alsof hij zichzelf wilde martelen. Charlotte stond dan op, met zoveel liefde trillend in haar ogen, en vervolgens... wees hij haar af. Toen hij uiteindelijk wat zei, was zijn stem ruw en schor.


  'Als ze weg is, weet ik wat me te doen staat, Patrick.' Patrick rolde in het donker met zijn ogen, er uiterst dankbaar voor dat hij nog nooit met het gevoel dat liefde heette te maken had gehad. 'In godsnaam, Alex! Ze gaat nergens heen.' Ze zwegen.


  

  

  Door Alex' vliegende haast duurde het slechts tweeënhalve dag voordat ze weer op Downes Manor terug waren. Zodra ze de oprijlaan inreden, zakte Patricks hart in zijn schoenen. Alex had gelijk. Het huis was vreemd stil. Alex liet de teugels van Bucephalus los, nog op de oprijlaan, en stormde naar de voordeur. Die zat niet op slot en een verschrikte lakei kwam uit de bibliotheek toen de deur opengerukt werd.


  'My Lord!'


  'Waar is mijn vrouw?' bulderde Alex.


  De ogen van de lakei waren als aan de vloer genageld. 'Ik kan dat niet zeggen, my Lord, ik heb er geen flauw idee van,' stamelde hij.


  Patrick stapte naar voren en keek een salon aan de linkerkant in, terwijl Alex ondertussen korte metten maakte met de lakei. Die scheen aan te geven dat zijn meesteres naar Schotland was vertrokken. Patrick keerde zich om, en vroeg rustig: 'Alex, waar is je butler?'


  'De butler! Waar is de butler?' vroeg Alex, en voegde er een reeks krachttermen aan toe.


  'In dit huis heeft u geen butler, my Lord,' zei de lakei met enige waardigheid. 'My Lady had al diverse kandidaten voor deze functie gesproken, en ze stond op het punt om iemand aan te nemen, maar toen kwam u terug...' Zijn stem stierf weg.


  Patrick zag met interesse dat hoewel de man duidelijk nerveus was vanwege Alex' geschreeuw, hij zich niet liet intimideren. In feite was de wijze waarop hij Alex aankeek eerder - hij leek wel minachtend te kijken.


  Patrick kwam er weer tussen. 'Heeft de gravin haar kamermeisje meegenomen?'


  De lakei sloeg zijn blik weer neer. 'Ja.'


  'Reisde er nog iemand mee met het gezelschap?' Toen de lakei aarzelde, zei Patrick: 'Uw loyaliteit aan uw meesteres is-' Maar zijn zin werd door Alex onderbroken.


  'Dat is het! Sophie York was hier. Ze zijn vast naar haar moeder gegaan.'


  'Dat betwijfel ik.'


  'Waarom dan niet?' Alex keek Patrick met zijn brandende ogen aan.


  'Omdat de Markiezin van Brandenburg jouw vrouw nooit in haar huis zou toelaten,' zei Patrick. 'Charlotte is voor het oog van heel Engeland als hoer gebrandmerkt. Het verbaast me zelfs al dat Sophie York haar mocht bezoeken.'


  'Werd Charlotte zó erg veracht?'


  'Het zou me verbazen als iemand tegen haar zou spreken,' zei Patrick vriendelijk. 'Het spijt me Alex. Er was niets dat ik eraan kon doen, ik ben zo ver mogelijk uit haar buurt gebleven. Door alleen maar in de buurt te zijn had ik haar reputatie alleen maar verder kunnen ruïneren.'


  'Maar Sophie York was hier toen ik terugkwam.'


  'Ze ziet eruit als een loyaal mens,' zei Patrick. Hij herinnerde zich de heldere, felle ogen van het meisje dat Alex' vrouw opgevangen had toen ze flauwviel bij de musicale. Sophie keek hem toen met zoveel afkeuring aan dat haar blik hem nog dagenlang bleef achtervolgen - totdat daaraan een eind kwam omdat hij achter Arabella Calhoun, de door velen bewonderde zangeres van het Theater Royal, aanzat, en haar ook veroverde.


  Verdraaid, dacht Patrick met schrik. Ik heb Arabella in Braddons huis achtergelaten. Het was de eerste maal dat hij aan haar dacht sinds Alex in de deuropening van de bibliotheek verscheen. Toen bande hij haar met een geestelijk schouderophalen uit zijn gedachten. Bella zou wel op haar pootjes terechtkomen.


  'Oh God,' zei Alex. Zijn woorden vulden de stilte in de hal.


  Cecil, de lakei in kwestie, keek nerveus naar de grond. Het leek wel of de graaf spijt had van de problemen die hij veroorzaakt had, en het klonk alsof zijn waanzin voorbij was. Cecil dacht zenuwachtig aan de analyse die Marie hem toegefluisterd had. Ze had gezegd dat de graaf de enige was die een schandaal kon voorkomen - en die haar terugkeer in de betere kringen mogelijk maakte. Dus moest hij, Cecil, verraden waar zijn meesteres was?


  Patrick keek de lakei even onderzoekend aan. Hij wist beslist waar Charlotte was, dat was wel zeker. Maar Patrick had het vermoeden dat wanneer hij hem onder druk zou zetten, deze man uit pure loyaliteit jegens haar alleen maar koppiger zou worden.


  'Tijd om te gaan eten,' zei hij tegen de lakei. 'Is er een chef-kok in huis?'


  Cecil knikte. 'Oh, jawel, my Lord, de gravin heeft direct een chefkok in dienst genomen. Hij heet Rossi, het is een Italiaan. De gravin-' hij keek naar zijn meester. 'De gravin dacht dat de graaf Italiaans voedsel na zijn verblijf in Italië erg zou waarderen.'


  'Oh, mijn God,' herhaalde Alex weer.


  'Je begint als een bronzen gong te klinken,' zei Patrick vrolijk. Hij duwde de deur naar de Gele salon open.


  'Wil je ons wat te drinken brengen, alsjeblieft? Wat is je naam?'


  'Cecil, mijnheer.'


  'Zo, Cecil, dan fungeer jij voorlopig als butler. Ik zou graag wat whisky willen. En mijn broer ook.'


  Toen de deuren achter de twee broers dicht zwaaiden, slikte Cecil zenuwachtig. Had hij er wel goed aan gedaan verborgen te houden dat hij wist waar de gravin was heen gegaan? Verder wist niemand in het huis ervan af Iedereen dacht inderdaad dat ze naar Schotland gegaan was, maar natuurlijk had Marie hem de waarheid verteld - dat ze naar Wales was gegaan.


  Cecil liep snel weg en liet het probleem even rusten. Rossi mocht dan een Italiaan zijn en geen Fransman, hij was net zo temperamentvol als de Franse chef-kok in Londen. Hij zou zo snel mogelijk moeten weten dat men verwachtte dat hij een zeven-gangendiner moest bereiden.


  In de Gele salon plofte Alex op een bank neer, en staarde recht voor zich uit. Patrick liep door de kamer te ijsberen, pakte de voorwerpen op die daar stonden, en bekeek ze afwezig.


  'De kamer ziet er anders uit,' zei hij.


  Alex keek niet op. 'Ik moet uitvissen wanneer ze vertrokken is,' zei hij flauwtjes. 'Denk je echt dat ze naar Schotland is?'


  Patrick nam de moeite niet om te antwoorden. Hij was van plan die lakei de volledige waarheid te ontfutselen, maar pas na het eten. Als hij Alex een beetje kende zou die erop staan om al voor het diner zomaar op weg te gaan door onbekende streken. En Patrick had er genoeg van om 's nachts langs onbekende wegen te rijden, ook al vanwege het gevaar van rovers en God mag weten wat nog meer. Misschien zou hij de lakei zelfs pas de volgende ochtend ondervragen.


  'Heb jij het huis opnieuw laten inrichten, of heeft Charlotte dat gedaan?' vroeg hij op een vriendelijk nieuwsgierige manier.


  'Sinds ik naar Italië ben vertrokken, ben ik hier niet meer binnen geweest.'


  'Je vrouw heeft verstand van kleuren.'


  'Ze schildert.'


  'Hmmm,' antwoordde Patrick.


  'Ze is een echte schilderes,' blafte Alex. 'Ze schildert portretten, en die zijn fantastisch. Ze zei dat ze mij wel wilde schilderen... ' Hij zweeg weer.


  Patrick keek met interesse naar een schilderij aan de muur. 'Dat niet. Dat is een Rossetti,' zei Alex geïrriteerd. 'Het is net of iemand een zwarte zak over mijn hoofd trekt en me langzaam laat stikken.'


  Patrick liep terug naar de bank en ging in de hoek tegenover zijn broer zitten. Hij strekte zijn lange gespierde benen uit, gooide zijn hoofd achterover en keek naar het plafond. Charlotte had de afbladderende decoraties daarop laten herstellen; het plafond stond nu vol met er lui uitziende edellieden en hun dames op een picknick bij een beek.


  'Hoe heb je zoiets kunnen doen, Alex? Ik heb Charlotte maar twee keer ontmoet, maar ik zou denken dat ze zonder meer eerlijk is, en zuiver als glas. En wat meer is, ze hield van jou,' zei hij meedogenloos. 'Ik had medelijden met haar, toen ik haar zo zag lijden onder een schandaal om niets; maar ik had nooit gedacht dat jij daar ook aan mee zou doen.'


  'Toen ik naar Italië vertrok vertelde ze me dat ze ongesteld was,' antwoordde Alex. 'Ik was er in onze huwelijksnacht achter gekomen dat ze geen maagd was, maar ze zei dat ze haar maagdelijkheid al aan mij had verloren. Ik wist dat dit niet zo was, dus concludeerde ik dat jij degene moest zijn geweest. Toen kwam ik terug, ik hoorde dat ze was flauwgevallen toen jij verscheen, en nu was ze in verwachting.'


  'Je bent een ezel,' zei Patrick, niet onvriendelijk. 'Kun je je al herinneren waar je met haar geslapen hebt?'


  'Je hebt Charlotte gezien, Patrick. Denk je dat het mogelijk is te vergeten dat je haar ontmaagd hebt?'


  'Ik zou er maar eens ernstig over nadenken. Ze liegt niet.'


  'En jij?'


  'Het is een feit dat ik in mijn leven maar weinig maagden tegengekomen ben. Ik loop met een grote boog om ze heen. Ik heb ooit een vrouw ontmaagd op de oevers van de rivier de Ganges. Het is een mooie herinnering, maar verder niet van belang.'


  'Dan staan we quitte. Ik heb ook met een maagd geslapen, maar zij had rood haar, en dat was op het Hooker's Ball.'


  Patrick dacht na over de implicaties dat zijn schoonzuster het Hookers' Ball had bezocht. Hij deed zijn mond open - maar deed hem direct weer dicht. Hij was moe en hongerig, en had nu geen zin om met Alex over de details in discussie te gaan. Als ze zijn vrouw hadden gevonden kon dat immers altijd nog.


  Er werd discreet op de deur geklopt en het volgende moment ging die open. Cecil stond daar zenuwachtig met zijn ogen te knipperen. Hij had een zilveren schaal in zijn hand, maar zei niets.


  'Hoe kom je in godsnaam aan de naam Cecil?' vroeg Patrick een beetje boosaardig. 'Had je moeder grootse waandenkbeelden?'


  Cecil schudde zijn hoofd heftig. 'Zij bewonderde de adelstand,' zei hij kortaf Hij liep de kamer in en boog voor Alex. 'Er is een bericht voor u, my Lord.'


  Alex griste de witte enveloppe van het zilveren schaaltje en scheurde de brief bijna in tweeën.


  'Mijn God,' zei hij. 'Het is van haar, Sophie York. Ze zijn in Wales. Ze schrijft' - en zijn stem klonk steeds verontwaardigder - 'dat als ik nog bij de geboorte van mijn kind aanwezig wil zijn, ik me moet haasten.'


  'Dat verdien je ook.' Patrick keek naar de lakei, die zichtbaar opgelucht was. 'Wég, jij! Je komt met de schrik vrij!'


  Cecil boog en verliet de kamer, en was het geheel met de jongste Foakes eens.


  Patrick vond het heel zuur. Hij zag het diner al in rook opgaan. Inderdaad was Alex al direct de kamer uitgestormd en riep hij nu om zijn paard. Patrick stond met moeite van deze heerlijke bank af, en wierp nog een laatste blik op de dartelende dames op het plafond. Met de snelheid waarmee Alex meestal reed zouden ze er twee dagen over doen om in Wales te komen. Nog twee dagen voor hij iets fatsoenlijks te eten zou krijgen. In de hal trok hij zijn overjas aan en liep langzaam naar de deur, alleen om zijn broer te plagen die al op een wat schichtige hengst zat. Met een zucht sprong Patrick ook op een vers paard, en daverde achter zijn broer aan de oprijlaan af.
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  Charlottes stem verhief zich tot een schreeuw. 'Nee! Nee! Nee!' Ze boog zich voorover om haar dikke buik te beschermen. 'Hij is alleen maar hier om mijn baby af te pakken! Laat hem weggaan-' Haar stem stokte opeens terwijl ze tegen de beddenstijl leunde, en een felle pijn te verduren had. Er viel een stilte in de kamer, op het stotende gehijg van Charlotte na.


  Alex keek vol afgrijzen naar zijn vrouw. Was hij zo blind geweest? Ze droeg een licht gewaad dat doornat was van het zweet. Haar dikke buik was duidelijk te zien. Ze was nog dikker dan die vrouw in Italië, dacht hij in paniek. Het moest een heel grote baby zijn.


  Iemand pakte zijn arm vast. 'My Lord, u moet de kamer uit,' zei een hoffelijke stem bij zijn oor. Alex draaide zich bruusk om. Er stond een arts voor hem, die hem ernstig maar bevelend aankeek.


  'U bent erg jong,' zei Alex.


  'U moet nu weggaan,' zei dokter Seedland. 'Voor een eerste geboorte gaat het heel goed met uw vrouw. Maar ze mag geen kracht verhezen met ruziemaken met u. Het is een grote baby.'


  'Alsjeblieft... laat hem alsjeblieft weggaan!'


  Alex keek naar Charlotte. Ze greep zich aan de beddenstijl vast maar had zich nu opgetrokken. Haar haar was uit haar gezicht weggekamd en ze had grote, donkere ogen. Oh, God, wat heeft ze een pijn, dacht Alex. Hij voelde zo'n golf tederheid dat hij onwillekeurig naar haar toe liep. Maar de dokter hield hem in een ijzeren greep.


  'Eruit,' zei hij. 'U moet nu weggaan.'


  'Ga weg,' smeekte Charlotte. Haar pupillen waren zo groot dat haar ogen op zwarte plassen leken. 'Alsjeblieft, alsjeblieft, ga weg!' Ze hield het niet meer en begon te huilen.


  'My Lady.' De dokter draaide zich gefrustreerd om. 'U moet uw krachten niet zo verspillen.' Sophie sloeg haar armen om Charlottes schokkende schouders en zond Alex' een zwijgend bevel toe. Langzaam liep hij naar de deur en hoorde toen wat Sophie zei: 'Het is al goed, liefje, ik ben hier - ik laat hem jouw baby niet meenemen.'


  Toen hij de deur dichtdeed, hoorde hij achter zich weer een schreeuw. Charlotte kreeg opnieuw een wee.


  Alex stond voor de deur, verbijsterd door zijn eigen waanzin. Zijn vrouw - zijn vrouw - lag zijn kind te baren en ze had hem vol doodsangst aangekeken. Zijn hart liep over van verdriet en walging van zichzelf. Het was het beste zichzelf nu maar door het hoofd te schieten.


  Maar op dat moment nam Patrick hem in een ruwe, ongewone omhelzing. Ze stonden daar eventjes samen, twee grote, sterke mannen. In de schemerige gang leken ze als twee druppels water op elkaar. De stilte werd verbroken door een huiveringwekkende schreeuw, nog een, en nog een, boven het gefluister uit van de stemmen die uit Charlottes slaapkamer kwamen.


  De stem van de dokter was harder dan de andere. 'My Lady, u móet stoppen met schreeuwen en uw krachten sparen. Niet zo hard!'


  Alex worstelde in Patricks armen. 'Mijn God, nu schreeuwt hij tegen haar. Ik doe hem wat aan!'


  Patrick greep Alex' schouders vast. 'Heb je wel eens eerder een bevalling gezien?'


  'Dat zag er heel anders uit,' zei Alex heftig. 'Ze ging liggen en daar was de baby... het was wel bloederig, maar ze kreeg een glas wijn en de baby begon direct te drinken.'


  'Waarschijnlijk de vijfde of zesde baby,' zei Patrick. 'Je weet toch dat er vrouwen sterven in het kraambed. Denk maar aan moeder. Het gebeurt voortdurend, en het vaakst bij de eerste baby. Charlotte moet zich rustig houden. Die dokter heeft gelijk. Ik zag ooit in India een vrouw sterven, eenvoudig omdat ze na een tijd geen kracht meer over had.'


  Alex maakte zich los uit zijn broers omhelzing en leunde tegen de wand van de gang. Hij beefde helemaal. Het was nu stil in de slaapkamer. Toen begon het afschuwelijke gegil opnieuw. Patrick kneep eventjes in zijn hand. 'Ik ga met je dochter het dorp in om haar bij de vrouw van de dominee te brengen,' zei hij. 'Charlotte is in het hele huis te horen.'


  Zonder te antwoorden leunde Alex nu tegen de muur. Maar twee uur later bad hij, en beloofde alles dat hij bezat. Charlotte was opgehouden met schreeuwen, maar hij wist niet of dat goed of slecht was. Het zag er niet best uit. De weeën bleven komen, maar alles wat hij hoorde was snikken en haar rauwe, kreunende ademhaling. Hij kon zelfs niet nadenken, want hij was zo in de greep van zijn verdriet dat het leek of het zwarte water zich boven zijn hoofd sloot. Charlotte was zijn hart en ziel. In de kamer ernaast werd ze nu gemarteld en hij kon haar zelfs niet in zijn armen houden omdat hij haar te bang gemaakt had.


  De uren kropen voorbij. Patrick bracht hem een plak vlees en een glas wijn, die onaangeroerd op een dienblad bleven staan. Hij zette wat stoelen neer en ging naast Alex zitten - een stille, bemoedigende aanwezigheid. Maar Alex was niet in staat te gaan zitten, en bleef tegen de muur staan leunen. Toen klonk Sophies stem door de deur, en die klonk wanhopig.


  'Charlotte! Charlotte! Je moet het niet opgeven! Word wakker, word wakker!' Er klonk een opgewonden gefluister. Alex ging rechtop staan. Die dokter kon naar de hel lopen. Hij moest en zou erheen. Hij deed de deur open. Het kleine groepje mensen keek niet eens op. Charlotte lag, naakt, op het bed, met opgezwollen buik. Paniek schoot door Alex heen, tot diep in zijn hart. Hij kon haar gezicht nog net zien, en dat zag doodsbleek uit. Ze gaat dood, dacht hij. Ze gaat dood. Mijn lieve, lieve Charlotte gaat dood.


  Hij liep naar het bed. 'Eruit,' zei Alex heftig. De dokter keek niet eens op, hij hield reukzout onder Charlottes neus, maar die felle zure geur had geen enkele uitwerking. Alex greep zijn arm en duwde de arts achteruit.


  'En nu eruit!' brulde hij. Het kleine groepje vrouwen deinsde in paniek van het bed terug.


  De dokter keek hem uiteindelijk aan, met uitgeputte doch rustige ogen. 'My Lord, het kind leeft nog. Ik kan proberen het kind te redden.' De woorden vielen als waterdruppels in de stille kamer.


  Alex keek hem vol ongeloof aan. Toen siste hij tussen zijn tanden: 'Eruit!'


  Dokter Seedland keek hem vol medelijden aan. 'Ik blijf hier voor de deur staan. Ik geef u tien minuten,' zei hij. 'Daarna kan ook ik het kind niet meer redden.' Hij legde zijn hand een ogenblik op Charlottes voorhoofd. Daarna dreef hij de drie dienstmeisjes de kamer uit.


  Alleen Sophie bleef waar ze was, vlak naast Charlottes hoofd.


  Alex keek naar het niet bepaald vergevingsgezinde gezicht van Sophie. 'Ik moet het haar vertellen,' zei hij met brekende stem. 'Ik moet het haar vertellen.'


  'Ze kan niets meer horen,' zei Sophie toonloos.


  'Alsjeblieft, Sophie,' zei Alex. 'Alsjeblieft.' Ze keek naar hem, en in de diepte van haar blauwe ogen zag hij zoveel minachting als hij nog nooit bij een ander mens had gezien. Dat schoot als een pijl door zijn hart.


  'Alsjeblieft.'


  Sophie boog haar hoofd. Ze boog zich voorover en drukte een kus op alle twee de oogleden van Charlotte. Die waren dieprood, de aderen opgezwollen van barensnood. Charlottes adem was zwak en ver weg. Ze bewoog nauwelijks toen opnieuw een wee haar buik samentrok.


  'Vaarwel,' fluisterde Sophie, 'vaarwel, lieveling, vaarwel.'


  Een paar sterke armen trokken haar mee. Patrick duwde haar naar de deur. Toen kwam hij weer terug en pakte zijn broer vast.


  'Nu ga je haar wakker maken, Alex. Maak haar wakker en help haar persen. Ze móet de baby eruitduwen, anders sterven ze allebei.' Alex keek zijn broer in het gezicht. De ogen van Patrick brandden in de zijne en gaven hem kracht.


  Patrick draaide zich om en liep naar Sophie, die roerloos bij de deur stond. Hij deed de deur open en liep met haar de lege gang in. Seedland is waarschijnlijk even een po gaan halen, dacht hij. Hij keek naar de felle vrouw naast hem. Ze schudde van het huilen, zo erg dat de snikken nauwelijks naar buiten kwamen. Patrick nam haar in zijn armen en droeg haar naar de slaapkamer aan de andere kant van de gang. Hij ging in een leunstoel zitten en streelde haar haar.


  'Ik heb haar vermoord,' zei Sophie, naar adem happend. 'Ik heb haar vermoord en ik hield zo van haar. Oh God...'


  Patrick schrok op van zijn poging om door de gang en de grote slaapkamer heen te horen wat er gebeurde.


  'Wat?'


  'Ik heb haar vermoord. Als ik dat bericht niet had gestuurd, zou het prima met haar zijn. Maar ik dacht, ik dacht dat hij het moest weten, zodat hij haar er niet van kon verdenken de geboortedatum te hebben vervalst. Ik dacht dat als hij hier was bij de geboorte, dat hij wel zou inzien hoe stom het van hem was om haar te verdenken.'


  'Dat was juist heel goed van je,' zei Patrick, terwijl hij haar zijdeachtige krullen bleef strelen.


  'Nee, helemaal niet,' stamelde Sophie, 'want tot hij kwam ging alles goed. Ze stonden op het punt mij weg te sturen, en hoewel het pijnlijk was, was ze erg dapper... maar toen kwam hij, en ze was bang dat hij de baby zou meenemen zodra die geboren was. En toen ging het opeens niet goed meer. Ik vertelde haar, keer op keer, dat ik niet zou toelaten dat hij de baby zou meenemen, maar ze geloofde me niet.' Het gehuil kreeg weer de overhand.


  Patrick vloekte zachtjes. Toen hij sprak, was zijn stem even schor als de hare. 'Het is niet de schuld van Alex,' zei hij. 'En ook jouw schuld niet. Soms loopt een geboorte verkeerd af, vooral bij een eerste kind. De baby, of de moeder, kan sterven.'


  'Of allebei,' zei Sophie treurig.


  'Of allebei,' zei Patrick. Hij liet zijn wang rusten tegen het hoofd van deze vrouw die hij nauwelijks kende. 'Maar het is zeker niet jouw schuld. Alex besefte wat een ezel hij is geweest, en hij was op de goede weg. weet je dat hij echt van haar houdt? Dus hoort hij daar te zitten. Toen ik dit eerder zag gebeuren, in India...' Zijn stem stierf weg.


  Sophie richtte haar hoofd op en keek hem met blauwe ogen vol tranen aan. 'Heeft ze erg geleden? Ik bedoel, op het einde?'


  'Nee. Nee, ze zijn haar man gaan roepen, en hij is de kamer ingegaan om bij haar te zijn.'


  Sophie liet zich uitgeput tegen zijn borst aanvallen.


  'Hoe lang duurt het al?' fluisterde ze.


  'Ongeveer drie minuten.' Ze luisterden allebei, maar uit de gang klonk geen geluid, zelfs geen voetstappen van de dokter.


  

  

  In de grote slaapkamer zat Alex naast Charlotte op het bed. Ze was ver weg, in een heel eigen wereld zonder pijn. Hij zag dat aan de delicate witte kleur van haar gezicht, en haar heel zwakke ademhaling. Hij nam haar handen in de zijne. Die leken nu zo ontzettend klein. Hij moest opeens denken aan haar vingers die handig een dun penseel vasthielden terwijl ze zich naar hem omdraaide, waarbij een druppeltje rode verf op zijn overhemd spatte. Hij had net gedaan of hij boos was en haar opgetild en op de divan gelegd. Wat was hij een stomkop. Waarom wist hij niet dat een man en een vrouw die op zo'n manier vrijen, met hart en ziel wel echt van elkaar moeten houden? Hij had Maria's koude, onwillige paringen verward met hun zalige hartstocht.


  Een verdovende koude begon in zijn ledematen te trekken. Hij had Charlotte vermoord. Het was zijn schuld. Anders dan Patrick had hij geen uitleg nodig voor wat er was gebeurd. Hij had zijn vrouw zo doodsbang gemaakt dat ze dacht dat hij de baby uit haar armen zou trekken. Dus had ze het opgegeven. Alex' hart leek in zijn borst op te springen. Hij had niet meer zoveel pijn gevoeld sinds hij elf jaar was, toen zijn moeder in het kraambed was gestorven. Zijn moeder zou hem haten als ze wist wat hij zijn eigen vrouw had aangedaan.


  Iets heets en brandends viel op zijn pols. Alex besefte dat het zijn eigen tranen waren. Hij had niet meer gehuild sinds zijn moeder- Hij kon haar niet verliezen. Hij mocht Charlotte niet kwijtraken.


  'Charlotte!' Zijn stem kwam wanhopig uit zijn dichtgeknepen borstkas. 'Charlotte, kom terug.' Er was geen reactie te zien bij de witte gedaante op het bed, alleen een zwak vertrekken toen haar lichaam schudde van weer een wee.


  'Nee!' gilde Alex van wanhoop. 'Nee, God, nee!' Hij boog zich over haar heen, en bracht zijn lippen bij haar oor, terwijl hij haar handen zo stevig mogelijk vasthield.


  'Ik hou van je, Charlotte, ik hou van je. Oh, God, hoor me alsjeblieft aan. Alsjeblieft. Alsjeblieft, ga niet voordat je het gehoord hebt. In Italië ontdekte ik hoeveel ik van je houd. Ik was zo bang... Ik was bang dat je niet meer van me zou houden, of dat je net zo was als Maria. Oh, God, Charlotte, word toch alsjeblieft wakker!'


  Maar er gebeurde niets. De tranen rolden langs Alex' gezicht en hij boog zich voorover, drukte zijn gezicht tegen Charlottes warme wang. Door die warmte kreeg hij opeens kracht. Ze was nog niet dood!


  Hij haalde diep adem. Breng haar weer terug, had Patrick gezegd. Breng haar terug en help haar met persen. Hij legde zijn handen op haar dikke buik en het beetje leven dat hij daar voelde zorgde dat het vuur door zijn aderen stroomde. Ook hun kind vocht voor zijn leven.


  Alex boog zich weer voorover, en legde zijn handen op Charlottes wangen. Zijn stem klonk zacht en doordringend. 'Charlotte, je moet wakker worden. Als je niet terugkomt, gaat de baby dood, Charlotte. Dan zal onze baby doodgaan.' Hij stopte eventjes en keek haar aan. Zag hij haar ooglid trillen? Alex bracht zijn mond zo dicht bij haar gezicht dat zijn adem haar huid verwarmde. Hij kuste haar, ademde haar zijn warmte in, bracht zijn kracht aan haar over. 'Charlotte.' zei hij weer. 'Je moet wakker worden, anders gaat onze baby dood. Laat onze baby niet sterven, Charlotte!'


  Charlotte hoorde hem, maar alsof zijn stem van ver weg kwam, in een droom. Het was Alex, dat wist ze. En hij schreeuwde niet tegen haar, hij vroeg haar iets - smeekte er bijna om. Toen begreep ze opeens wat hij zei, en met haar laatste beetje energie opende ze haar ogen. Bijna direct volgde er een wee, en ze kreunde, deed haar ogen weer dicht, wensend dat ze weer in de duisternis zou terugvallen waar geen pijn was. Haar lange wimpers gingen omlaag naar haar witte wangen.


  Maar Alex' stem liet haar niet daarheen gaan. 'Niet doen, Charlotte, niet doen! Onze baby zal dan doodgaan.' Zijn stem was rauw en vol pijn, maar tegelijk bevelend. Charlotte opende haar ogen weer.


  'Oh, God, Charlotte,' zei Alex. Hij wiegde haar hoofd in zijn handen. 'Ik hou van je, weet je dat wel?'


  En Charlotte, die hem met ogen vol pijn aankeek, zag in zijn ogen doodsangst en tederheid, en ondraaglijke schuld, en ze knikte, eenmaal. Ze glimlachte flauw en draaide haar gezicht tegen zijn hand, terwijl ze teruggleed naar het warme nest waar hij haar uitgehaald had.


  Alex trok haar ruw op tot ze bijna zat. Charlotte kreunde, maar ze keek hem weer aan. 'Onze baby,' zei hij, 'onze baby, Charlotte!'


  Langzaam drong het tot haar door. Haar baby, waar was haar baby? Precies op dat moment was er weer een heftige wee die door haar onderbuik trok. Ze opende haar mond om te gillen, maar er kwam geen geluid. Alex masseerde zachtjes haar schouders. De pijn trok weg en ze opende haar ogen.


  Hij keek naar haar, met zijn wilde en wanhopige ogen. Charlotte knipperde.


  'Charlotte, bij de volgende wee gaan we de baby eruit persen, begrijp je dat?' Alex' stem was nu zo bevelend dat ze antwoordde: 'Dat heb ik geprobeerd.'


  'Maar deze keer doen we het samen. Eerst moest je het alleen doen. Maar nu zal ik met je mee persen. Voel eens hoe sterk ik ben, Charlotte?'


  Ze knikte. Hij hield haar hand vast alsof hij nooit meer zou loslaten.


  De deur ging open en dokter Seedland kwam binnen. Zijn ogen gingen direct naar het bed.


  'Zo dokter,' zei Alex zonder zijn hoofd om te draaien. 'Bij de volgende wee gaan Charlotte en ik de baby eruit persen. Omdat onze baby in leven moet blijven, Charlotte. En als de baby er niet uit komt, gaat hij dood.' Hij hield haar ogen op haar gericht, alsof hij haar met zijn kracht kon hypnotiseren.


  Charlotte haalde diep adem. Ze was nu weer helemaal bijgekomen en was terug in haar gepijnigde, uitgeputte lijf En ook haar verstand was weer terug. Ze moest de baby eruit persen. Maar dat verstand liet haar in de steek toen Alex zei dat hij voor haar de baby eruit zou persen, en dat vond zij goed. Ze was domweg te moe, en het was goed als hij het over kon nemen.


  Toen de wee kwam, probeerde Charlotte dus in plaats van de pijn tegen te houden, er zich aan over te geven, en toen Alex' handen harder knepen, en zijn stem 'persen, persen!' riep, stelde ze zich voor dat de baby zou sterven, en dat Alex duwde, en ze concentreerde zich met hart en ziel op haar buik. En ze perste.


  'Ik zie het hoofdje,' zei dokter Seedland toonloos. Hij keek met een vleugje goedkeuring naar Alex. 'Zoiets hebben we nóg een keer nodig, my Lord.'


  Alex keek naar Charlotte. Ze was weer gaan liggen en het haar op haar hoofd was bedekt met zweet. Ze zag eruit alsof ze zojuist een stevige worstelpartij had verloren. Ze was het mooiste dat hij ooit gezien had. Hij boog zich over haar heen en kuste haar op de mond. Charlotte bewoog niet. Hij beet zachtjes in haar lip. Haar ogen vlogen open.


  Daar kwam hij haar alweer lastigvallen. Ze fronste haar wenkbrauwen tegen hem.


  'We moeten het nog eens doen, Charlotte. Kom op, er komt weer een wee aan. Deze keer moeten we de baby eruit persen, Charlotte!' En toen, als antwoord op haar niet-uitgesproken smeekbede: 'Nog maar één keer, Charlotte!' Hij hoopte dat dat waar was.


  Toen dus de pijn weer door haar benen omhoogkwam, en haar borst bereikte, greep Charlotte haar mans handen vast en perste ze nog een laatste maal. Er klonk een schreeuw vanaf de andere kant van het bed: 'Ik heb hem!' zei dokter Seedland hees. En een seconde later hoorden ze een hard, iel gehuil.


  

  

  In de kamer aan de andere kant van de hal hadden Sophie en Patrick de zaak opgegeven. Ze lagen opgerold in de enorme leunstoel, als een stel overwinterende dieren, die een dierlijk genoegen aan elkaars nabijheid ontlenen.


  Een tijdje hadden ze aandachtig geluisterd, maar toen Alex 'Nee, nee!' had geroepen, had Sophie zich tegen Patrick aan laten zakken. Ze was zelfs te moe om nog te huilen. Patrick was geschokt door het verdriet om zijn tweelingbroer. In het diepst van zijn wezen voelde hij dat Alex dit nooit meer te boven zou komen. Hij hield van Charlotte en had haar niet kunnen redden, ze was gestorven. Nu zat Patrick er al aan te denken hoe hij het leven van zijn tweelingbroer kon redden.


  Maar toen sneed de felle kreet van een baby door zijn stille gedachten. Patrick sprong letterlijk uit de stoel op, terwijl Sophie met een klap tegen de grond vloog, om op haar linkerschouder terecht te komen. Sophie schreeuwde van pijn, maar Patrick nam haar direct in zijn armen. Ze stonden daar roerloos, tot een tweede kreet de stilte verscheurde. Een angstige gedachte bekroop Patrick. Had de dokter de baby 'gered'? Of zou Alex erin geslaagd zijn Charlotte wakker te maken? Hij had zijn tweelingbroer verteld dat hij haar wakker moest maken, maar hij had weinig hoop dat dat mogelijk was. Patrick zette Sophie neer en opende de deur naar de gang.


  De deur naar de slaapkamer stond open. Sophies hart kromp ineen, het bed zat helemaal onder het bloed. Maar toen... daar stond Alex, en hij liep met een enorme grijns op hen af En in zijn armen lag een klein, heel klein hoopje mens.


  'Zie je het?' Alex hield een stukje van het witte dekentje opzij zodat ze een rood gezichtje konden zien, en een klein mondje dat open- en dichtging.


  'Hij heeft honger,' zei Sophie, helemaal gefascineerd. 'Of is het een zij?


  'Zij,' zei Alex. Hij keek rond. Charlottes met zorg uitgekozen min zat elders haar verdriet te verdrinken met een kroes bier. Mali, die urenlang niet van Charlottes zijde was geweken, zat met haar hoofd op de tafel in de keuken te huilen.


  Alex keek naar het kleine mondje van zijn dochter, en liep toen weer naar het bed. Charlotte zat tegen het hoofdeinde geleund, nog steeds erg bleek, maar ze had niet meer die verre, doodse uitstraling van eerst. Ze leek in slaap te zijn gevallen. De dokter had na de bevalling een laken over haar heen getrokken. Alex trok het laken weg, en legde heel voorzichtig zijn kleine dochter tegen haar borst.


  Charlotte opende geschrokken haar ogen toen een heel klein vuistje haar aanraakte.


  'Ohhhh,' zuchtte ze. De baby opende zijn zwarte oogjes en keek haar aan. Toen begon ze rusteloos met haar hoofdje te draaien, en ze deed haar mondje weer open. Instinctief legde Charlotte haar aan, en de baby sloot haar mondje om haar tepel.


  Charlottes ogen ontmoetten die van Alex, en haar vrije hand greep de zijne. Alex legde zijn grote hand om zijn dochters hoofdje heen.


  'Ze is prachtig,' zei Alex. 'Kijk, ze drinkt.'


  Plotseling kwamen de baker, de min en Mali terug in de kamer.


  'Ik neem de kleine wel,' zei de min gewichtig. Ze had al twee dagen in het landhuis gewoond, wachtend op de baby die komen zou.


  'Nee!' zei Charlotte, toen de min de baby wilde pakken. 'Alex!'


  Alex voelde een gloed van trots. Charlotte beschouwde hem als de redder van haar baby, ze dacht absoluut niet aan hem als aan een kidnapper. Hij grijnsde tegen de min. 'De gravin heeft besloten het kind zelf te voeden,' legde hij vrolijk uit.


  'My Lady!' sprak de min vol afgrijzen. 'Dames zouden nooit, nooit hun eigen kind borstvoeding geven.' Ze boog zich naar het bed. 'My Lady, uw borsten... zullen nooit meer hetzelfde zijn.'


  Charlotte keek haar niet-begrijpend aan. Het was net of ze half in slaap was, en de geluiden bereikten haar alleen als door een dikke katoenen deken. Ze keek niet meer naar die vrouw, maar naar het kleine, kale hoofdje van haar baby. Charlotte streelde tastend het hoofdje van haar baby, en ging heel zachtjes met haar vingers over haar rozige oorschelpjes. Toen de vrouw maar door bleef praten keek zij vragend naar Alex. Alex pakte de min bij haar arm en leidde haar de kamer uit, en stuurde haar met de huishoudster mee, terwijl hij iets over compensatie mompelde. De kamer liep langzaam leeg.


  Tot zijn verbazing merkte Alex dat hij die huishoudster kende. De vrouw die voor hem stond was duidelijk de huishoudster die Charlotte in Londen had geportretteerd. Hoewel ze er nu minder jong uitzag. Op haar aanwijzing liep hij nu terug naar het bed en boog zich voorover.


  'Lieveling, ik ga je nu naar een andere kamer dragen.' Charlotte lachte uitgeput, een flauw glimlachje. Alex' sterke armen tilden haar op en ze legde haar hoofd dankbaar tegen zijn schouder. Ze had de baby in haar armen, die nog steeds zoog, nu met haar oogjes dicht.


  Alex legde zijn vrouw teder neer in de kamer die Mali aanwees. Toen Charlottes meid met een schaal water aan kwam lopen, wuifde hij haar weg en waste Charlottes lichaam zelf. Ze leek nauwelijks te voelen hoe die warme natte spons over haar lichaam ging. De baby lag te slapen met haar hoofdje tegen Charlottes borst. Ten slotte doofde Alex de meeste kaarsen en klom zelf op het bed. Hij kon het niet verdragen bij hen weg te gaan. Met een gebaar waarmee ze zijn hart brak, gaf Charlotte hem zijn kleine dochtertje aan, en hij legde haar kleine hoofdje tegen zijn arm aan. Toen kroop ze tegen zijn zij en viel direct diep in slaap. Alex lag nog lang wakker en staarde nietsziend naar de muur.


  Ongeveer een uur later kwam Pippa in haar nachtjapon de kamer ingehobbeld, en ze kirde van plezier toen ze haar papa weer zag.


  Charlotte bewoog zich zelfs niet. Alex liet Pippa de nieuwe baby zien, maar daar had ze weinig belangstelling voor. In plaats daarvan zei ze 'Mama!' en kroop over Charlotte heen zodat ze aan de andere kant kon liggen. Ze duwde haar hoofdje tegen Charlottes schouder aan, greep een stukje van Charlottes nachtjapon vast en deed haar oogjes dolgelukkig dicht.


  Alex knikte naar het kindermeisje van Pippa, die vertrok. Toen leunde hij tegen het hoofdeinde, ziek van walging over zichzelf. Hoe kon hij ooit gewild hebben dat dit gezin verscheurd zou zijn? Als Charlotte zo vrijgevig is om mij weer een plaats in het gezin te gunnen, zo zwoer hij met alle kracht die zijn ziel had, dan zal ik het met mijn leven verdedigen en dan zal ik het nooit, nooit stuk laten gaan.


  Alex lag doodstil op het bed tot de ochtendschemer door de gordijnen kwam. Hij legde opnieuw de puzzel van zijn leven: het tuinmeisje, en hoe hij er door haar toe kwam met Maria te trouwen, en Maria's seksuele uitspattingen, die helemaal niets met Charlotte te maken hadden. En misschien wel het ergste, zijn onbeheerste, allesvernietigende woede op Maria, die hij bovendien nog te onrechte tegen Charlotte richtte.


  Toen zijn pasgeboren dochter zuchtte en zich bewoog, en haar donkere oogjes opende alsof ze verdoofd was of niets zag, herinnerde Alex zich bovendien de pijn in Maria's ogen toen ze hem had gevraagd lief te zijn voor Pippa, en van haar te houden. Wat Maria verder ook was, ze was wel een goede moeder, dacht Alex. En dit waren herinneringen die zijn ziel weer kracht gaven: hijzelf leefde tenminste nog. Hij hoefde van Pippa geen afscheid te nemen, of van Charlotte, of van dit kleine mensje in zijn armen. Alex huiverde van binnen. Maar hij glimlachte ook. De felle, redeloze, vernietigende woede was weg. Als hij nu aan Maria dacht, wist hij, zou hij zich de stervende moeder herinneren, met tranen op haar gezicht, die haar vertelde dat ze Pippa drie weken niet in de kamer had gelaten zodat ze niet ook zelf roodvonk zou krijgen.


  Alex' pasgeboren kind opende haar kleine rode mondje en huilde zoals baby's dat doen. Charlottes ogen vlogen open en verward ging ze zitten. Toen stak ze haar armen uit en glimlachte terwijl Alex het ronde hoofdje tegen haar borst legde. En toen hij de dankbare ogen van zijn vrouw boven het hoofdje van zijn luidruchtig zuigende baby zag, was er in heel Engeland geen gelukkiger man dan hij.


  

  

  De eerste paar weken, terwijl Charlottes lichaam langzaam herstelde, bestudeerde ze haar baby totdat ze elk klein bultje en bochtje, de betoverende boog van haar wenkbrauwen, haar stevige lijfje, de wildheid van haar gretige oogjes en het genot van de kleine grommetjes die ze liet horen wanneer ze bij haar dronk, kende.


  Als ze al over Alex nadacht, dan was dat met dankbaarheid: hij stond in het donker op als Katy klopte, om Sarah voor de voedingen te brengen. Hij speelde 's middags met Pippa. Alex en Charlotte lagen 's nachts als lepels tegen elkaar, althans wanneer ze Sarah niet voedde. En na de eerste paar weken werd Sarah maar één keer per nacht gevoed. Charlotte werd soms wakker, zich afvragend waar Sarah was, en dan voelde ze een warme mannenarm om haar buik, of een gespierd been dat losjes over het hare lag. Dat gaf haar een heel warm gevoel.


  Sarah was een heel rustige baby, makkelijk om voor te zorgen en niet veeleisend. Charlotte begon zich al snel weer de oude te voelen. Op een ochtend, toen Sarah ongeveer twee maanden was, werd Charlotte wakker van haar man, die zijn benen uit het bed zwaaide. Marie was 's morgens vroeg al in de kamer geweest om de gordijnen open te trekken. De morgenzon speelde op het tapijt en verlichtte het glinsterende zilver van Alex' haar. Hij stond poedelnaakt bij het raam de tuin in te kijken. Charlotte liet haar blik omhooggaan langs zijn lange, gespierde benen, langs zijn rug, helemaal naar zijn brede schouders. Alex' haar was de afgelopen maanden langer geworden, en de krullen raakten nu de achterkant van zijn nek.


  'Alex,' zei Charlotte onwillekeurig.


  Alex draaide zich om bij haar zachte stemgeluid alsof hij een schot had gehoord. Charlotte lag op haar elleboog gesteund, en haar zwarte haar viel als een waterval over haar schouders. Ze droeg een fijne nachtjapon met wijde schouders die geschikt was voor het zogen, en de kraag was omlaag gevallen, waardoor hij haar blanke schouder kon zien. Alex' lichaam reageerde meteen.


  Charlotte keek gefascineerd naar hem zonder iets te zeggen. Haar hals werd een beetje rood. Alex liep naar het bed, voorzichtig, alsof het midden van zijn lijf geen enorm uitsteeksel vertoonde.


  'Charlotte?' vroeg hij.


  Charlotte zei niets. Ze beefde en kon haar ogen niet van hem losmaken. Alex' ogen waren donker, zo donker dat ze de pupillen niet eens kon zien, en hij had een van zijn wenkbrauwen opgetrokken. Hij ging op het bed zitten toen ze geen antwoord gaf. Hij stak langzaam zijn hand uit en streelde haar nek, en liet zijn vingers langzaam omlaaggaan naar de ivoren heuvels die onder haar nachtjapon te zien waren. Langzaam, heel langzaam, en zijn adem inhoudend alsof hij haar niet wilde laten schrikken, boog hij zich over haar heen en zette zijn lippen heel zachtjes op haar roze mond. Instinctief opende Charlotte haar lippen en Alex' tong ging vlug naar binnen. Charlotte sloeg haar armen om Alex' nek en hij liet zich op haar zakken. Ze zuchtte, zo zalig vond ze het zijn gewicht te voelen. Ze had gedacht dat ze dit nooit meer zou voelen, de manier waarop zijn harde lid tegen haar zachte rondingen drukte, waardoor ze tegelijkertijd tintelde en gespannen werd.


  Alex' hand ging omlaag langs haar lichaam en hij trok met één beweging haar nachtjapon omhoog. Hij zou haar geen kans geven zich te herinneren dat ze hem had gehaat. Ze hadden er nooit meer over gesproken hoe het was voordat Sarah werd geboren, maar Alex wist in het diepst van zijn ziel dat Charlotte hem wel moest haten. Ze liet hem alleen blijven nu de baby nog zo klein was... maar diep in haar hart moest ze hem wel haten omdat hij bijna haar en Sarahs dood op zijn geweten had, omdat hij haar niet had vertrouwd, omdat hij hen had verlaten.


  Maar dat weerhield hem er niet van, van Charlotte te houden - en naar haar te verlangen. Sarah was zijn dochter; dat wist hij tot in elke vezel van zijn wezen. Maar al was dat niet zo geweest, zelfs al was Charlotte geen maagd, het kon hem niet schelen. Wat hij wilde was deze warme, lachende, fantastische vrouw naast hem, zijn leven lang.


  Alex' hand had haar gevonden en Charlotte kreunde, haar lichaam schokte tegen zijn handpalm. Alex' gedachten waren vertroebeld. Ze was klaar voor hem.


  'Charlotte?' fluisterde hij. 'Weetje zeker dat het kan? Sarah is nog maar twee maanden geleden geboren.'


  Charlotte opende haar ogen, en keek Alex aan. Haar ogen waren glanzend en wazig, tot ze de bezorgdheid in zijn ogen zag. Zijn gezicht was gespannen omdat het hem moeite kostte zich te beheersen.


  Als antwoord opende ze haar mond en liet haar tong langs zijn lippen gaan - een zalig, plagerig gebaar wat een stilzwijgende verklaring inhield. Met een grom drukte Alex zijn lippen op haar mond en in dezelfde ademtocht drong hij in haar, waarbij hij een diepe kreet uitstootte.


  Toen hij verder niet bewoog duwde Charlotte haar heupen dichter tegen hem aan. Haar hele wezen was nu geconcentreerd op het fantastische gevoel dat vanuit haar heupen uitstraalde. De razende hitte in haar buik eiste dat hij reageerde, dat hij het wilde ritme dat ze kende zou aannemen. Waarom bewoog hij niet?


  Alex keek naar zijn vrouw toen Charlotte met haar wimpers trilde. Haar ogen keken die van hem totaal verward aan.


  'Ik kan het niet,' zei hij hakkelend. 'Charlotte, alsjeblieft...'


  Charlotte staarde perplex naar haar man. Wat vroeg hij in 's hemelsnaam? Ze liet haar heupen zachtjes tegen de zijne stoten, hem verleidend ook te bewegen. Maar Alex bleef bewegingloos liggen, dus opende ze haar ogen weer.


  Hij keek haar stil aan, met een gespannen en kwetsbare blik in zijn ogen.


  'Alex?' vroeg ze aarzelend. 'Wat is er? Gaat het niet... wil je het niet?'


  'Oh God,' kreunde Alex. 'Voel je dat dan niet. Of ik niet wil? Hij trok iets terug en stootte toen weer in haar, om te tonen hoezeer hij wilde zijn waar hij was. Onweerstaanbaar, deed hij het weer. Maar toen een kreun aan Charlottes lippen ontsnapte, stopte hij weer.


  'Alex?' Tot haar grote schrik zag Charlotte dat zijn ogen vol tranen stonden. Alex maakte zich van haar los, en ging met zijn benen over de rand van het bed zitten - alsof hij weggaat, dacht Charlotte in paniek. Ze reikte naar hem en raakte zijn elleboog aan.


  'Alex?'


  Hij zat met zijn hoofd in zijn handen op de rand van het bed.


  'Alex, wat is er?' Charlotte trok haar nachtjapon haastig over haar heupen en ging toen naast haar man zitten.


  Hij tilde zijn hoofd op om naar haar te kijken, met ogen vol zelfverwijt. 'Ik heb bijna jouw dood op mijn geweten, Charlotte, en die van Sarah. Ik kan toch niet met je vrijen alsof er niets gebeurd is. Ik hoor hier helemaal niet bij jou te zijn. Je had me allang de deur uit moeten gooien. God weet, Charlotte, dat ik dat heb verdiend.'


  Charlotte bedwong een glimlach. God, wat was ze met een man van uitersten getrouwd. Toen Alex zich terugtrok was ze eerst in paniek geweest, omdat ze dacht dat hij kwaad zou worden. Hoewel ze, nu ze met rotsvaste overtuiging wist hoeveel hij van haar hield, zelfs een driftbui wel had kunnen verdragen.


  'Hou je van me?'


  Alex boog zich voorover en raakte haar lippen met de zijne aan. 'Je weet dat ik van je hou,' zei hij hees.


  'Denk je dat ik van jou hou?'


  Een wrange glimlach verscheen in zijn ogen. 'Als ik een optimistische bui heb.'


  'Zie je het dan niet, Alex?' Charlotte stak haar handen naar zijn gezicht uit en nam dat tussen haar vingers, een tegelijkertijd vertrouwende en sensuele aanraking. 'Zie je niet hoeveel geluk we hebben? Je hield zoveel van me dat je mijn leven kon redden - je hebt me voor de poorten van de dood weggerukt. En ik hield zoveel van jou dat ik je stem volgde, ook toen ik het al had opgegeven.'


  Charlotte boog zich voorover en streelde Alex' mond met haar lippen, en keek hem met ogen vol oprechtheid aan. Toen fluisterde ze: 'Om te hebben en te houden, in ziekte en gezondheid, tot de dood ons scheidt.'


  Zwijgend trok Alex zijn vrouw in zijn armen, en begroef haar gezicht in zijn aangenaam ruikende haardos. De zijden ruwheid tegen zijn wang verlichtte het brok in zijn keel, het branden van zijn ogen.


  'Ik ben jouw liefde onwaardig, Charlotte. Ik ben een jaloerse dwaas,' zei hij. 'Ik kon het idee dat iemand anders jou aanraakt niet verdragen - en daardoor kon ik niet meer normaal denken. Ik heb er zo'n spijt van. Ik heb zo'n spijt van mijn wreedheid.' Alex' stem werd verscheurd door schuldgevoel.


  Charlotte wreef haar wang troostend tegen Alex' schouder. 'Je bent inderdaad een ezel, Alex,' zei ze, 'waarom zou ik ooit door een ander aangeraakt willen worden als we vrijen zoals wij doen?'


  Maar nog steeds was Alex niet helemaal overtuigd. 'Je weet hoe stom ik was, Charlotte. Ik vond mijzelf zo edel dat ik je wilde vergeven, maar jij bent het die mij moet vergeven. Als... als ik je beloof niet meer zo krankzinnig te doen, kun je me dan ooit nog vertrouwen?'


  'Ik vertrouw je,' zei Charlotte eenvoudig, 'overal - in bed en erbuiten.'


  'Ik zou nooit met een andere vrouw kunnen slapen,' antwoordde Alex, doelend op het bed.


  'Nou dan,' zei Charlotte met een scheve, plagerige glimlach, terwijl ze zijn donkere, honingkleurige schouder kuste, 'dan kun je je misschien voorstellen hoe het is om mij lief te hebben?' Ze trok een spoor van kleine, hete kussen langs zijn sleutelbeen, omhoog langs zijn nek, tot aan zijn kloppende ader. Daar stopte ze, wierp haar hoofd achterover, en keek recht in de koolzwarte ogen van haar man.


  'Ik hou van je, Alexander Foakes. Ik hou zoveel van je dat ik je ongetwijfeld zal vergeven, elke keer weer, voor wat je ook doet.'


  Alex' ogen brandden in de hare. 'Het lukt je niet net zoveel van mij te houden als ik van jóu doe.'


  Deze woorden bleven tussen hen in hangen. Nu werden Charlottes ogen wazig. Alex boog zijn hoofd voorover en kuste haar ogen, haar wangen, de ronding van haar oren. Terwijl de tranen over haar wangen liepen, kuste hij die weg. Ten slotte heten ze zich samen weer op het bed zakken.


  Toen Alex in haar warme diepten verzonk, grepen Charlottes handen zijn schouders vast.


  'Nu zijn we samen,' zei Alex


  'Samen.' In Charlottes stem klonk een belofte.


  'Met mijn lichaam,' zei Alex hees, Charlotte recht in de ogen kijkend. 'Met mijn lichaam aanbid ik je.' In zijn stem klonk een belofte - een belofte, een eed, een zegening.
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  Alex reed door de warme herfstschemering met Lucien Boch en Will Holland, en alle drie de mannen genoten zwijgend van de buitenlucht. Net op dat moment begon de zon onder de rand van het dichte woud te zakken, dat het landgoed van Baron Holland omgaf. Hun paarden steigerden, omdat ze voelden dat ze eindelijk, na een zware dag, naar huis gingen.


  'Je hebt hier een prachtige plek, Will.'


  Will glimlachte, en hield zijn paard in terwijl ze het poortwachterhuis naderden. 'Een momentje alsjeblieft, kan dat? Ik wil even vragen hoe het met de vrouw van de poortwachter gaat, ze is ziek geweest.' Will sprong van zijn paard en verdween in het huisje dat een rieten dak had.


  Lucien dreef zijn paard opzij en ging tegenover Alex staan. 'Je hebt me je nog nooit echt laten bedanken,' zei hij met een licht Frans accent.


  'Er is niets om voor te bedanken.'


  'Dat is er wel,' drong Lucien aan. 'Ik weet natuurlijk van het schandaal dat jouw vrouw moest verdragen toen wij weg waren. Als ik jou niets had gevraagd, was je nooit op zo'n delicaat moment bij haar weggegaan. Als je me maar verteld had dat ze in verwachting was!'


  'Dat wisten we zelf nog niet,' zei Alex luchtig. 'Bovendien heeft de zaak zichzelf opgelost. Charlotte heeft het geroddel goed doorstaan, en je hoort er nu niets meer van. Niemand zou durven beweren dat Sarah mijn kind niet is.' Ze leek zo sprekend op hem, tot in alle details van haar gezicht - inclusief haar kleine wenkbrauwen.


  'Ja, maar toch spijt het me heel erg dat-'


  'Lucien, het stelde niets voor.'


  Will kwam weer uit het huis en sprong op zijn paard, waardoor hun gesprek stokte. Alex liet zijn paard galopperen, gretig om naar huis terug te keren. Hij was urenlang weg geweest, om het landgoed te inspecteren en de nieuwe spinnerijen van Will te zien. Hij miste de kinderen... en Charlotte.


  Lucien haalde Alex weer in. 'Volgens mij ben je vandaag jarig,' zei hij listig. 'Ik geloof dat er een verrassing voor je is.'


  Alex keek hem zijdelings aan. 'Geloof je dat zelf?'


  Lucien keek hem met een geheimzinnig glimlachje aan. 'Ik geloof van wel.'


  Maar er was niets verrassends aan het feit dat Pippa al over het grasveld voor Wills landhuis op hem afkwam hollen. Nou ja, hollen, ze kwam meer aanhuppelen, terwijl ze met haar hoge stemmetje 'Papa! Papa!' gilde. Alex sprong van zijn paard en zwaaide haar hoog op zijn schouder, waar ze allerlei naar zwarte bessen ruikende geheimpjes in zijn oor fluisterde, over de jonge poesjes in de schuur en de bessen in de moestuin.


  En het was ook niet verrassend dat de ogen van zijn vrouw hem zo vol liefde en verlangen aankeken dat Alex veel moeite had zich te beheersen, en daarom maar in de woonkamer de porseleinkast van Chloe Holland ging bekijken - alsof hij weer een tiener was. Het blijde lachen van zijn vrouw was ook niets nieuws, ook al wilde hij wanneer hij het hoorde, haar het liefst over zijn schouder leggen en met haar een slaapkamer in duiken.


  Het diner verliep zonder noemenswaardige incidenten. Chloe leidde de maaltijd met een plezierig gebrek aan decorum - ze speelde de rol van Barones Holland met groot gemak. Ze spraken over de mogelijkheid dat Napoleon een invasie zou wagen, en over de onaangename dood van bisschop Burnham (in de armen van een vrouw met een twijfelachtige reputatie). Niemand had het over Alex' verjaardag. Alex voelde zich haast gepikeerd. Maar toen... Misschien had Charlotte een speciale verrassing voor hem in de slaapkamer. Zijzelf, met een grote strik eromheen? Dat leek hem wel wat. De vrouwen stonden op en gingen in de woonkamer zitten. Alex, Will en Lucien trokken zich met glazen whiskey in de bibliotheek terug.


  De deur naar de bibliotheek zwaaide open, en daarachter stond Wills butler. Hij was een Fransman, die beweerde geen Engels te spreken.


  'My Lord,' zei de butler. Alex keek onderzoekend naar hem op. De butler hield een wit kaartje in zijn gehandschoende hand. Hij boog indrukwekkend, en gaf het kaartje aan Alex.


  Alex keek haar Lucien, en zag dat geheimzinnige lachje weer.


  'Mijn verjaardag?'


  'Precies,' antwoordde zijn vriend.


  Alex verbrak het zegel en las snel het bericht. Toen fronste hij naar Lucien. 'Hier staat dat ik naar boven moet, om me gepast te kleden.'


  'Nou dan, Alex, laat je door ons niet tegenhouden.' Will kwam overeind met een echte samenzweerdergrijns op zijn gezicht.


  'Weten jullie allemaal wat mijn vrouw van plan is?' Toen hij in de ondeugend lachende ogen van zijn vrienden keek, wist Alex het antwoord. Hij rende snel de marmeren trap op, terwijl hij zijn gedachten pijnigde om uit te vissen wat 'gepast kleden' was. Wat zou Charlotte bijvoorbeeld dragen?


  Maar in de grote slaapkamer was alleen Keating aanwezig - geen aangeklede of zalig ontklede - echtgenote.


  Keating had al formele kleding klaargelegd op het bed. Alex' protesten bestierven hem op de lippen. Dit was blijkbaar een verrassing die Charlotte tot in de kleinste details had voorbereid. Het zou kleinzielig zijn hier niet aan mee te doen. Toch fronste hij zijn wenkbrauwen toen Keating zijn oude, groene domino rond zijn schouders zwaaide.


  'Ga ik naar een gemaskerd bal? In dit godverlaten deel van het land?'


  'Ik zou het niet weten, my Lord. Ik volg slechts de orders van de gravin op.' Keating vertelde hem niet dat ze hem twee maanden geleden had gevraagd die oude groene domino van zolder te halen, en dat ze al lang daarvoor met de plannen voor dit verjaardagsuitstapje bezig was geweest.


  Ten slotte liet Keating zijn stomverbaasde meester de slaapkamer uit gaan. Wills butler stond al in de hal te wachten, met een duivelse, Franse glimlach op zijn gezicht, dacht Alex nogal verstoord. De butler leidde hem op waardige wijze naar een gereedstaand rijtuig. Hij stapte in en wuifde de hulp van de lakei weg. Maar het rijtuig was verder leeg. En voordat hij dat tot zich door kon laten dringen, ging het er met een razende vaart vandoor.


  'In godsnaam,' zei Alex beteuterd bij zichzelf. Het duurde niet lang - misschien twintig minuten. Alex vond een mandje op de achterste zitplaats, duidelijk voor hem daar neergezet. Maar zelfs een glas uitstekende champagne deed zijn onrustgevoelens niet verdwijnen. Waar was zijn vrouw? Wat was er nu leuk aan om alleen champagne te drinken? Zijn ogen werden duister toen hij zich voorstelde dat ze tegenover hem in het rijtuig zat. Toen glimlachte hij gretig. Hij zou op zoete wijze wraak nemen voor dit eenzame verjaardagscadeau! Per slot van rekening moest ze nog met hem in het rijtuig naar huis terug...


  Tegen de tijd dat het rijtuig met een schok tot stilstand kwam, was Alex' humeur weer uitstekend te noemen. Hij was zelfs tamelijk vrolijk - hij had in zijn eentje haast de hele fles opgedronken.


  Hij gooide de deur van het rijtuig open en sprong eruit, om tot de ontdekking te komen dat hij naast Keating stond. Na een snelle blik om zich heen zag hij dat ze in de keurig verzorgde oprijlaan van een landhuis stonden.


  'Keating!'


  'My Lord,' zei zijn bediende rustig. Hij was blijkbaar net van de bok geklommen, want zijn wangen en neus waren rood van de kou.


  'Lieve hemel, man, wat doe jij hier? En waar zijn we?' wilde Alex weten.


  Keating aarzelde. In zijn handen had hij een zwart stuk doek. 'My Lord, ik moet u vragen u om te draaien,' antwoordde hij. Alex keek van de doek naar het opgelaten gezicht van zijn bediende. Charlotte ging wel erg ver met die maskerade. Hij haalde zijn schouders op en draaide zich om, en stond toe dat zijn bediende hem zorgvuldig blinddoekte.


  Keating leidde hem terug naar het rijtuig, en dat ging ervandoor, de oprijlaan in, tenzij Alex het helemaal mis had. Hij begon het nu toch wel een beetje zat te worden. Als zijn vrouw hem geblinddoekt wilde - of vastgebonden - waarom deed ze dat dan zelf niet? Waarom al deze toestanden met de bedienden erbij?


  Het rijtuig stopte, en Keating hield een hand onder zijn elleboog. Alex schudde hem af en stapte het rijtuig uit. Vreemd genoeg klonk het alsof ze op een feest waren. Hij kon het schelle gelach van vrouwen horen, en de klanken van een klein orkest.


  'My Lord,' zei Keating - en ditmaal stond Alex toe dat hij hem bij de elleboog nam, en hem een stuk of tien treden omhoog voerde, naar wat een zaal met veel mensen leek te zijn. De feestgangers waren geïntrigeerd door een geblinddoekte man, dat hoorde Alex wel. Maar hij hoorde ook enkele heel verrassende accenten. Hier waren niet alleen lieden uit de betere standen aanwezig.


  Alex stond op het punt de blinddoek af te rukken en om een verklaring te vragen, toen Keating hem tegenhield en zei: 'Pas op, my Lord. U staat boven aan een trap.'


  Toen voelde hij dat de blinddoek werd losgemaakt en weggehaald. Alex stond nu boven aan een marmeren trap, en keek uit over en heel drukke balzaal. Hij keek verbaasd rond. Het was hier erg warm, en de hitte werd nog geïntensiveerd door de doordringende geuren van de vetkaarsen en de oververhitte dansers. Lang vervlogen herinneringen werden in hem wakker, en zeiden dat Alex hier eerder was geweest. Op de dansvloer zag hij plooirokken en tamelijk vuil uitziende Griekse toga's. Enkele vrouwen droegen kleine maskers, maar overvloedige make-up was meer te zien. Alex fronste zijn wenkbrauwen. Waar was hij in 's hemelsnaam, vroeg hij zich af De openslaande deuren waren voorzien van versleten mauve fluweel...


  Natuurlijk! Dit was Stuart Hall - en - en dit moest het Hookers' Ball zijn, het zaterdagse Hookers' Ball. Het was immers zaterdag, dacht Alex verdoofd. Hij keek omhoog, en zijn blik werd gevangen. Daar stond ze. Vlak bij een standbeeld van Narcissus stond een slanke vrouw in een zwarte domino, met een gepoederde hoge pruik op. Met het gevoel dat dit onontkoombaar was ontweek Alex de vrolijk feestende paren op de trap, en liep de balzaal in. Hij liep door de menigte dansende feestvierders terwijl hij met zijn groene domino tegen de gepoederde schouders en de overdadige versieringen van de nachtvlinders stootte. Maar hij keek noch links, noch rechts. Hij wilde het oogcontact met zijn vrouw niet verbreken.


  Charlotte, op haar beurt, had haar hele leven op dit moment gewacht, zo leek het. Daar was haar geliefde, dierbare lakei boven aan de trap, in zijn groene domino en zijn met zilver doorschoten haar. Maar ditmaal keek hij naar haar. En toen Alex' ogen de hare vonden ging er zo'n tedere boodschap vol hartstocht tussen hen heen en weer dat ze beefde en Narcissus moest vastgrijpen om haar evenwicht te bewaren.


  Toen veranderde de huivering in een glimlach. Alex liep door de zaal alsof er geen lichtekooien, bedienden, kooplui, en andere mensen bestonden. Niemand, die de combinatie van zijn onbewuste arrogantie en moeiteloze gratie zag, kon denken dat hij een lakei was. Zelfs in een haast tien jaar oude mantel was hij nog bekleed met het onbenoembare zelfvertrouwen dat adeldom en een hoge intelligentie doen uitstralen. En eindelijk, na wat een eeuwigheid leek, stond hij voor haar.


  Haar haar was gepoederd. Haar huid was zo blank dat ze wel rood haar móest hebben. Ze droeg een zwarte domino, en verborg zich in de schaduw van het standbeeld... zij was zichzelf... zij was zijn tuinmeisje... zij was Charlotte.


  Zonder een maat te missen sloeg Alex zijn groene domino om zijn vrouw heen, en kuste haar zo bezeten, zo liefdevol, zo hartstochtelijk dat Charlottes knieën het begaven en ze hem moest vastgrijpen om haar evenwicht te bewaren. Ze liet haar handen onder zijn statige kledij glijden, waarbij ze over de ietwat ruwe stof van zijn hemd, en over zijn brede, gespierde rug gingen.


  Alex keek van onder zijn zwarte wimpers naar haar. 'Ik zou je vanwege deze truc iets moeten aandoen,' zei hij met een stem die hees was van emotie, 'of ik zou mezelf wat moeten aandoen omdat ik zo'n enorme, stomme idioot ben.'


  Charlotte keek hem onbeschaamd aan en leunde nog steeds tegen zijn borst. 'Gefeliciteerd met je verjaardag, lieverd.'


  'Feeks,' zei Alex, met gebogen hoofd.


  Toen er een bezoeker van het Hookers' Ball tussen de dansende mensen de trap afliep met een vrouw in zijn armen, keek haast niemand van de omstanders daarnaar. En het feit dat de man met de groene domino zijn amour op zijn schoot trok zodra ze in het rijtuig zaten, zonder een woord te zeggen, hadden ze ook niet vreemd gevonden. Het was pas veel later die nacht - eigenlijk al haast ochtend - dat de Graaf en Gravin van Sheffield en Downes de tijd hadden en genoeg op adem waren gekomen om het over het verjaardagscadeau van de graaf te hebben.


  

  

  'Zie je,' zei Alex, terwijl hij Charlotte tegen zijn schouder trok, zodat hij zijn woorden kon benadrukken met kussen die hij op haar krullende haar drukte. 'Ik had wel door dat jij op Maria leek, maar daar wilde ik niet te veel over nadenken. Het mooiste was nog dat ik er niet over heb nagedacht, dat ik met Maria trouwde omdat ze op het meisje in de tuin leek - en op jou, want jij leek immers op Maria... en dat betekende dat jij mijn tuinmeisje was.' Hij glimlachte vol zelfverwijt. 'Ik ben een idioot, lieverd. Je bent met een idioot getrouwd.'


  Charlotte bracht Alex' hand naar haar lippen, en kuste zijn handpalm. Haar mond drukte met een onweerstaanbare glimlach tegen zijn hand. 'Gelukkig heb ik altijd een voorkeur voor dwazen gehad,' zei ze, terwijl ze dit antwoord half in zijn warme huid smoorde, 'Ik ben een idioot, een sufferd,' ging Alex onverdroten verder. 'Er waren zoveel momenten dat ik het had moeten weten. Weet je nog toen ik je ten huwelijk vroeg in de Chinese salon, en jou daarna betastte?'


  Een rozige gloed kwam over Charlottes gezicht, maar ze knikte.


  'Daarna bedankte je me.' Alex' stem was nu vol haat tegen zichzelf 'En ik dacht - stommeling dat ik was - hoe vreemd het was dat jij me een moment aan mijn tuinmeisje deed herinneren, maar daar dacht ik verder niet over na. Want weet je, het tuinmeisje bedankte me ook, en jullie waren de enige twee vrouwen die ooit zo hoffelijk waren... Ik verdien zweepslagen,' zei hij bruut. 'Ik heb je zoveel ellende bezorgd-'


  Charlotte maakte een einde aan deze redevoering door heel simpel een hand op zijn mond te leggen.


  'Doe dat niet!' huilde ze. 'Zie je niet... zie je niet hoe gelukkig je mij maakt? Het enige dat ertoe deed was dat jij het was... jij was het, al die tijd. En nu je het weet, is het niet zo belangrijk meer dat je het je niet meteen kon herinneren. Wantje wilde mij, zie je dat dan niet?' fluisterde ze vol pijn. 'Als je teruggekomen was en je herinnerd had dat je mijn maagdelijkheid genomen had, zou ik er nooit van op aan kunnen dat je mij om mijzelf wilde. Ik zou me dan steeds afvragen of het niet jouw enorme eergevoel was. weet je wat ik me het beste herinner van de tijd die we in de Chinese salon doorbrachten?'


  Alex schudde zijn hoofd, gefascineerd door haar gloeiende ogen.


  'Je zei... je zei dat je niet wilde doorgaan met kussen omdat je me te schande zou maken, en dat wilde je niet. En het enige wat ik toen kon denken was: God zij dank weet hij zich niet te herinneren dat hij dat al gedaan heeft, want daardoor wist ik dat je me toen echt wilde. Niet alleen om een moment van indiscretie in een tuin goed te maken, maar om mijzelf.'


  Alex trok haar in zijn armen en begroef zijn hoofd in haar nek. 'Je bent te goed voor me,' zei hij. 'Ik verdien jou niet.' Er volgde een korte stilte.


  'Maar het zou niet zo gegaan zijn als ik niet zo'n sukkel was geweest, en logisch had nagedacht,' zei Alex, kalmer nu. 'In veel opzichten is mijn leven gestuurd door het tuinmeisje, door jou. weet je dat ik daar nog wekenlang van gedroomd heb? Jij huilde en ik kuste je om je te troosten, of je lag in mijn armen, en kuste jou. In beide versies was die droom een marteling. Ik heb Patrick gedwongen om de week daarop opnieuw met me naar het Hookers' Ball te gaan, maar ik kon je niet vinden. En toen ging ik naar Rome, en dacht ik dat ik iemand had gevonden die op jou leek... dus trouwde ik met haar, maar zij was het ook niet. En toen ik ten slotte de dochter van een zekere hertog uit Londen ontmoette, ook al had ik dan geen idee dat dit mijn tuinmeisje was, wilde ik alleen haar. Ik nam me twee minuten nadat ik je op dat bal ontmoette al voor met je te trouwen, weet je.'


  Hij glimlachte vanwege de verbaasde uitdrukking van zijn vrouw. 'Ik ben bang, mijn lieveling, dat jij mijn lot bent.'


  Charlotte klemde zich aan hem vast en genoot van het gevoel in zijn armen te liggen. De schaduwen tussen hen waren verdwenen.


  'Ik heb je zo gemist,' fluisterde ze. 'Ik miste je zo ontzettend.'


  'Ik miste jou ook. Ik miste je zelfs toen ik woedend was. weet je, ik wist steeds dat we weer bij elkaar zouden zijn. Zelfs toen ik in huis rondliep als een dolleman, en al die afschuwelijke dingen zei, wist ik dat, wat je ook gedaan mocht hebben, ik je terug wilde hebben, omdat je een stuk van mijn hart bent. Jou verliezen betekent mezelf verliezen.'


  Alex' vrouw glimlachte tegen hem, met van liefde stralende ogen. 'Je zult mij niet kwijtraken, lieverd. De volgende keer dat je het huis uitstormt volg ik je, waar je ook heen gaat.'


  'Maar ga nooit bij me weg, Charlotte. Ik zou het niet overleven.'


  'Dat doe ik ook niet.'


  'En ik zal je liefhebben,' fluisterde Alex, 'tot we oud en grijs zijn, nog langer dan dat, voor altijd.'


  Charlotte gaf geen antwoord op Alex' belofte, want de beloften die ze daarna uitwisselden waren zwijgend, gegeven en genomen met liefde, en zouden eeuwig in hun herinnering blijven.


  



  


  ENIGE OPMERKINGEN BETREFFENDE POTENTIE EN DE GENEUGTEN VAN SCHANDALEN


  

  

  In 1612 liep het ongelukkige huwelijk van Robert Devereux, de derde Graaf van Essex, uit op een langdurig en controversieel schandaal. Zijn gravin, Frances, verklaarde tegen Jan en alleman dat Essex impotent was en dat hun huwelijk nooit 'geconsumeerd' was. Een van de bekende roddelaars uit Londen meldde dat


  

  

  'er een scheiding voor het gerecht zou komen tijdens deze zittingsperiode tussen de Graaf van Essex en zijn vrouw, en hij was er tevreden mee - waar of niet waar - te verklaren dat hij op dit punt gebrekkig was.'


  

  

  Maar toen de rechtszitting eindelijk begon wilde de Graaf van Essex geen impotentie toegeven - behalve waar het zijn vrouw betrof Er werd een groep heren uitgenodigd om zijn mannelijk geslachtsdeel te bekijken, en zij waren het erover eens dat dit naar behoren functioneerde. Aan de andere kant inspecteerde een groep vrouwen de zwaargesluierde Frances, en verklaarden dat zij nog maagd was. Na maanden van verwijten over en weer beval koning James het huwelijk te ontbinden, wegens ongeldigheid. De hofmaarschalk zelf meldde, met enig plezier, dat 'het de waarheid was dat de graaf geen inkt in zijn pen had'. Maar veel Londense roddelaars hielden vol dat Frances alleen maar wilde scheiden aangezien zij verliefd was op een zwierige, knappe jonge lord, de Graaf van Somerset, waarmee ze kort na het ongeldig verklaren van haar eerste huwelijk trouwde.


  Alex lijkt alleen maar oppervlakkig op de Graaf van Essex - mijn Graaf van Sheffield en Downes is niet en was nooit impotent - maar het plezier in en de risico's van schandalen zoals ze in De geur van de nacht worden beschreven, zijn volledig historisch.


  De derde Graaf van Essex werd de rest van zijn leven achtervolgd door claims ten gevolge van zijn impotentie. Toen uit zijn tweede huwelijk ook geen kinderen werden geboren, werden de geruchten alleen maar sterker. Aan de andere kant werd ook Frances omgeven door schandalen. Toen zij enkele jaren daarna van moord werd beschuldigd, werd door veel Engelsen het verband gelegd met haar twijfelachtige maagdelijkheid.


  Maar schandalen en liefde zijn soms nauw met elkaar verbonden. Frances en haar tweede man, de Graaf van Somerset, leefden samen tot haar dood in 1632. Hun huwelijk - dat ingezegend werd temidden van hevige speculaties - leeft voort in een van de mooiste liefdesgedichten die John Donne ooit schreef:


  

  

  Nu in Tullias graf een lamp fel scheen


  beklijvend, vijftienhonderdjaren,


  mogen deze liefdeslampen die wij hier omgeven


  met warmte, licht, blijvend het goddelijke doen leven.


  Vuur doet immer streven,


  en maakt alles aan zichzelf gelijk


  maar wordt tot as, voor hen is dat niet mogelijk,


  want geen hiervan is vuur, en brandstof tegelijk.


  Dit is het vuur van vreugd, waar liefdes schone kunst


  van zoveel noble delen


  één vuur maakt van vier ogen vlammend


  alles maakt tot Een, vier ogen vlammend,


  en twee liefhebbende harten.
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